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“ÎMeuitaţilor miei tovarăşi 

de operă istorică, | 

'" IOAN BOGDAN, DIMITRIE ONCIUL 

şi ȘTEFAN ORAĂȘANU, 

cari, 

mărturisitori de adevăr, 

dap iubitori de ţară şi neam, 

mau înțeles, 

- peeţuil şi iubit.
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PREFAȚA 
  

Simi nevoie de o îndreptăţire penlru publicarea acestor 

volume. care-mi cer o sforțare, puţin obişnuită şi o desfacere 

din ocupaţii la care ţineami, o părăsire a unor subiecte care 

mă interesează, mă pasionează chiar de multă vreme. | 

Trimes, la 1890, în străinătate pentru studii de grecește, 
schimbate apoi cu cele de istorie universală, am întrebuințat a 

parte din tinereța mea la cercetări care nu priviau de-a dreptul 

jeril* noastre, De acolo au ieşit Philippe de Mezieres, Thomas 

“II! de Saluces şi Notes et exlrails pour servir & Fhistoire des. 
-crcisades au XV-e siecle, direcţia fiind: apoi conlinuală prin 
to! ce am putut da și pănă astăzi în domeniul istoriei 'univer- 
sale, lucriri care mi-au adus o largă recunoaştere, pentru care 

nu pot fi destul de recunoscător, în lumea apuseană. 
Dar, în timpul şederii la Paris încă, nu nvam putul înfrâna 

de la o curiositate în care se amesteca şi o caldă iubire 

fiască, în ce priveşte viaţa poporului nostru însuşi. De aici 
a resultat, cu cercetarea multor archive din aproape toată 

Europa, imense culegeri de materiale, cărora li-am făcut loc 
în cele trei volume de «icte și fragmente şi în atâtea volunie 

din colecţia Hurmuzaki, precum și în multe „publicaţii de 
amănunte. | 

Câleva studii sprijinile pe izvoarele scoase la lumină se 
țineau în cadrul istorici universale şi mi Sa părut că astfel 

istoria Românilor capălă o nouă viaţă. Trebuie sii mărturisesc 

însă că în această direcție am fost foarte puţin înţeles și încă 

mai puţin urmat la noi, pănă în timpuri cu totul apropiate. 

S'a continuat, în genere, cu studii care au în vedere numai 
probleme de istorie locală și naţională. 

N'aș îi îndrăznit să încerc încă în linereță o operă de sinlesă 
pe temeiul acestor descoperiri şi acestor prime încercări de 
legătură. Ea mi-a fost impusă de neuitatul mieu profesor Karl
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Lamprecht. Am dat-o în colecţia «de S/aalengeschichlen pe care 

ajunsese a o conduce el şi am căulal să introduc un principiu 

de unitale românească, rupând, cu lot caracterul general al 

colecției, împiedecătoarele cadre ale „Istoriei Principatelor“, şi 

în acelaşi timp an acordat aşa-numitei istorii culturale, în lo- 

cui capitolelor adause, cuvenita parte de amestec intim în viaţa 

polilică, înlreţesândurle 1. Și aceasta o învăţătură care a rămas 

pierdută. | 
„In aceste două volume lraduse apoi în româneşte, lărziu şi 
în împrejurări dureros de umile, fără a li .sc- fi făcul onoa- 

- rea unui Singur rând de semnalare ?, am constatat mai tărziu 
în desvoltarea ideologiei “mele că lipseşte, pe lângă unitatea, 
realisată, a cadrului, aceia a princip'ului de viață, a faclorului 
„de mişcare, a molorului evenimentelor. A-l găsi şi a-l urmări 
a fost scopul „Istoriei Românilor şi a civilisaţiei lor“, scrisă în 
mijlocul chinurilor sufleteşti ale războiului, în care mă stră- 
duiam să răspândesc încredere şi să creez curaj, ajulându-mă 
în miseria . retragerii! de la Iaşi cu cele câteva cărţi, împru- 
mutate de neuilatul mieu prieten. Bogrea . și întrebuinţân d 
bunăvoința, pentru slenografiare, altui. prieten, atunci ofiţer 
rănit, d. Henri Stanls, - | 
Dar studiile de amănunte se înmulțiscră în aclivitale 

risipindu-se în chipul cel mai larg şi mai variat. Multe 
au fost neştiule încă. de la început, ca unele e 
voit, 

a mea, 

din ele 

are se ascundeau, 
pentru a nu preface o ocupaţie fanatic iubită întrun 

vulgar mijloc de reclamă, se ascundeau, zic, prin mici reviste 
necctite, prin ziare obscure, şi mai ales, de şi dădeau sute 

    

d Geschichle des rumânischen Volkes im Rahmen sciner Slaals- bildungen, Gotha, Friedrich Andreas Perthes, 1905, 2 vol. 2 Istoria poporului romi inesc, trad. de Olilia Teodoru-Enache- lonescu, 5 vol., 1922-8. 
3 Ilistoire des Ronmains et de leur civilisalion, Paris 1920; a 2-a ediţie, „București 1922. "Traducere enşlesă, CA history of hRoumania, Land people, civilisation, trad. Me. Cabe), Londra 1925; italiană, Storia dei Romei e della loro civillă, trad. Jean Antohi. Milano); germană (Geschichie der Rumâănen, trad, UI. Rosler Albrich, Sibiiu 1929); românească (Istoria Românilor. și a civilisației lor, trad. Las- carov * Moldovanu, Bucureşti 1930) şi sârbească (1935). Un mMonu= ment de moravuri ştiinţifice e recensia „injuriousă, iscălită GC Giurescu, în Revista istorică română, 1. De altele nu nam învrednicit,
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de pagini de adevărată istorie, în prefețe la colecţii de :do- 

cumente. ! 
Mult timp mi-am făcut fireasca ilusic, că, de vreme ce le 

ştiu cu — şi, de altfel, fără trudita şi aşa de utila bibliografie 

a scrisului micu de d. Barbu 'Theodorescu 1,. însumi l-aş îi pu- 
lui descoperi, une ori, numai cu greu —, le ştie toată lumea. 
Abia acuma îmi dau samă în de ajuns că, departe de a fi 
cunoscute obişnuitului cetitor cult, care vrea să afle isto- 
ria neamului său, nici erudiţii nu li pot da de urmă. 

Se adauge că procurarea acestor cercetări a devenit aproape 

cu totul imposibilă. | 
M'am hotărît deci să le adun și să le prelucrez, legându-le 

prin ideile de care sânt astăzi condus în scrierea istoriei. 

Une ori cărţi întregi, ţinute în curent pe cât mi-a fost cu 

putinţă, întră, mai curând desfăcule în capitole, în această 

lucrare, de atâtea volume, iar altele, ca I-II, sânt cu totul 

nouă. N'am crezut însă că o nouă formă e totdeauna necesară. 

In câţiva ani, dacă-mi va fi dal să-i trăiesc, dincolo de cei 

şaizeci şi patru pe cari i-am încheiat fără conştiinţa că aş fi 

făcut rău poporului mieu ori că aş fi pierdut vremea în: 

zădar, cred să ajung la capăt. 
Acel momenl ar fi unul din cele mai frumoase ale vieţii 

melc. 

  

1 Bibliografia istorică și literară a lui A. Iorga, 1890-1934, Bucureşti 
1935. După lucrările păr. Şt. Meteş (Ce a scris N. Iorga, Viaţa şi 
uctivitateu sa, Bucureşti 1913; Activitatea istorică u lui N. Iorga, 
București 1921; Bibliografia operelor lui Nicolae Ioryu, opera şi 
activitatea sa, Cluj 1931 (din Inchinare lui Nicolae Iorgu) şi Victor 
lanculescu, Bibliographie des travaux de JI. Nicolas Iorga (extras 
din Melanges offer(s ă MM. Nicolas Iorya par ses amis de France el 
des pays de langue franguise, Paris 1933).
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INTRODUCERE, . 

Basă, sens şi hotar 
  

Istoria poporului nostru, a cărui desvoltare trebuie s'o urmă- 
rim, este în legătură, de sigur, cu toate naţiile care au trecut 
pe pământul, mult mai larg decât al Daciei, refugiu și punct 

de plecare, pe rând, și mai ales cu acelea care, prin şederea 

lor îndelungată pe această vastă basă geografică, au contribuil 

la alcătuirea acestui neam. | | 
A vorbi de dâusele este o neapărală datorie, dar numai în 

anumite proporţii. Istoria acestor seminţii poale fi interesantă 

în ca însăşi, ca a oricării grupări omenești, fireşte după 

însemnălatea ci în mersul general al lumii, la care oricine, 

popor sau om, lrebuic să se ruporteze. Dar numai alunci 

când e vorba de dânsa, şi nu de partea de material omenesc 

sau de influenţă ce a putut da unei formaţiuni de desvoltare 

proprie, aulonomă. , o 

Nu se poale face o excepţie penlru nimeni. Chiar şi trecă- 

toarea dominație a Romei în aceste regiuni nu poate fi consi- 

derată în capitole care, de altfel, se întâlnesc tot aşa și în 

alte părţi asupra cărora sau întins cândva „vulturii romani, 

ci numai în ce s'a păstrat din rasă, din tradiţii, din aşezăminte 

în viața noastră însăși. | 

Astiel, de la aşa de rău. cunoscutele limpuri ale pietrei 

neşletuite, ruptă în fragmente utilisabile la luptă, pănă la 

crearea în aceste părţi a unci prime sintese, menită a fi 

neconlenit adausă, lotul îniră, strâns întrun cadru precis, 

numai ca.o introducere la ceia ce trebuia să se închege din. 

atâtea aporluri şi prin alâlca prefaceri.
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Peninsula de Răsărit a Europei se deosebeşte esenţial de 
celelalie două. Dacă nici acestea nu presintă o unitate desă- 
vârşită, căci partea din peninsula iberică îndreptată spre Ocean 
are alte caraclere şi mai ales se cere în altă parte decât aceia: 
care priveşte Mediterana, dacă larga Italie şeasă dintre Alpi 
şi Pad are altă înfăţişare şi aduce alt folos decât ținuturile 
îngustate care se strâng de-o parte şi de alta a liniei longitu- 
dinale a Apeninilor, în acest Sud-Est european trei lumi deose- 
bite se alătură, influențându-se fără a se putea confunda cu 
totul. | | | 

Coroana munţilor de despărţire îați de Europa centrală e 
foarte sus și se leagă de alte șiruri europene. Intre Carpaţi şi 
Dunăre e o lume cu hotare bine determinate. In mijloc o 
cetăţuie puternică, dar, pe alocuri, ca în Muntenia, cu pasuri 
uşoare de trecut, ajutând legăturile, iar supt coroana, rotundă, 
a piscurilor, o a doua, de rodnică, dar bine apărată podgorie 
loc de retragere la nevoie, centru de radiare în vremurile bune. 

Pc urmă, pe de o parte, vastul şes bu. de hrană al Dunării 
sau, în Moldova, o Elveţie de dealuri,şi văi pitoresc amestecate 
pe care, ca sistemul de vine al corpului omenesc, îl. străbat 
râuri ce se adună de o parte şi de alta în Siretiu, pe când 
în Muntenia, de care se ţine strâns tot Banatul, de şi privind 
spre Apus, apele se coboară paralel spre Dunăre. Pe de alta, ape alăturate aleargă spre Tisa, canal colector, care aduce însă pe aceste fugare spre aceiaşi Impărăteasă a apelor, Dunărea. 

Aici muntele leagă aceste aspecte deosebite ale 'Ținulurilor de la poalele lui. O margene de Mare este la Răsărit, dar Dunărea taie de dânsa, oricât se poate crede că odată alt curs al ci, pe linia Cernavoda-Constanţa, ar Îi despărţit Dobro- gca-de-sus, legând-o de lumea getică. | " Dincolo de Dunăre, pe o largă fășie roditoare se continuă rodnicia linişlită a şesului muntean. Dar de la un loc linii orizontale de sierras străbat peninsula balcanică, Balcanul. Ro- dope, Șardagul se urmează în vârci de piatră aspră, tind. ade- sca ori comunicaţia, care se poate face numai prin „anâncciurile“ deschise de apele mari ce se duc spre Egeia. plină de insulele unui continent înecat; între Nord şi Sud numai linia Morava- Vardar deschide o lrecăloare totdeauna Sirăbătută de negustori.
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„La Apus, un munte drept se ridică, despărţind pe cei în- 

dreptaţi spre Pontul Euxin de mărginașii Adriaticei, cari pri- 
vesc în faţă coasta italiană. O lume alpestră a Pindului se 

isolează astfel de alingerea cu lumea din văile balcanice; 

propriu-zise. 
De jur împrejur, pe un ţerm de Mare şi pe: altul, ca şi prin 

insulele capricios sămănate în Arhipelag, grămădite în blocuri 

spre Asia Mică, ruptă odinioară de această Tracie, "pănă la 

dunga unei largi insule ce pare a îi menită să trăiască pentru, 

sine, Creta, e malul grecesc, muşcat de apele sărate şi înmulţit. 
ca navigaţie prin toate adânciturile. deschise astfel în pământul 

lui Prin cursurile largi ale Vardarului, Strumei, Mariţei se 

deschid drumuri spre Miază-noaplea tracică și, vasele greceşti 

merg în Marca Neagră şi în cea Ionică, Adri atică spre. aceiaşi 

barbari. 

Această lume e de fapt patria unei singure civilisaţii, întinsă 
prin cucerire, prin drumul periodic al ciobanilor transhumanţi, 

priit rătăcirile de cete prădalnice, dar harla geografică nu 

permite nici prin direcțiile ei întemoeiarea unui singur Slat. 

In adevăr unele şiruri de munţi, Curpaţii, o leagă cu lumea 

centrală şi cu ţinuturile scilice din Est. Teritoriul de supt. 

poalele. acestor înălțimi e străbătut de râuri care.nu au 0. 

singură direcţie, de şi la urmă Nistrul la Est, Tisa la Vest 

strâng aceste divergențe pentru u le aduce Dunării, care în- 

tinde stăpânirea influenţei sale de la „(Caucasul“ carpatic pănă. 

la Em. Balcanul și Rodope, sicrrele orizontale, „oprite la marge-. 

mile acestei peninsule, deci element local, pe. când Carpaţii 

ca şi Dunărea represintă linii general. europene, determină; 

alte „basinuri“ de viaţă polilică. Vestul peninsulei, aşa de 

multiforme, care se acață de osalura carpalică a Nordului, e 
şi el tăiat în două, după cum e vorha de un munte care cu- 

prinde platouri rotunjite pentru mici grupe de viaţă omenească, 

Pindul, de unde pleacă văile cursurilor ce merg spre Sud 

la şesurile tesalienc, care aparţin altei înrâuriri maritime, 

ori de calda coastă, cu urbori meridionali, mare albastră, insule 

stâncoase, a Adriaticei, legată prin corespondenţa de aşezare 
cu Italia. Iar ce € dominat de apele vinete ale Mării Negre, 

de cele clare ale Mediteranei, ara a face cu alte două direcţii:
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Pontul,: în Europa şi Asia, peste holarul Caucusului, repre- 

sintă o lume, iar cea mediteraneană, între Asia Mică şi 
Creta, o alta, cu mulţimea fragmentelor unui continent dărâmat. 
Dar aceasta aparţine allui mediu, de alt spirit, cu alte rase, 
pe când şi nalul pontice și cel adrialic nu nuinai încadrează, . 
dar pălrund și transformă şi interiorul şi basa curpalică de 
peste Dunăre. 

Dar deosebirea faţă de peninsula italică şi cea iberică se 
întinde şi asupra penetrabilității. . | 

Italia e închisă de zidul Alpilor: un drum se furişează Ac-a 
lungul Mării în Vest, altul se împiedecă în dărâmarea de pietre 
din Karst. Pasurile Pirineilor, în piatră înaltă, aspră, sânt 
mai mult pentru păstori. Diucoace, şesul curasiatic pătrunde 
larg primitor prin Moldova-de-jos şi prin Bărăgan, şi Dunărea 
e_drumul deschis către Apus. E o regiune de influențe necon- 
tenite, ba une "Ori Car UR pinul CE AFI DECAT sc. 
vântură neamurile. 

lalia şi Hispano-Portugalia sânt ţări sărace. Niciuna din 
aceste peninsule nu adună tot ce e necesar civ 
Dincoace munţii cuprind Îier, aur, a 
de vic creşte în podgorie, toate cere 
bogate mai jos, pe când pădurea-și lasă pâuza de codri mari pănă în Dunăre și dă desişul de trei zile în Serbia. 

In sfârșit Orientul, cu mii de ani mai vechiu decât Europa, îşi trimele aici, şi primejdiile. de sigur, 
lorio va fi mai istorică aici, iar protoistoria se leagă de marile drame ale civilisaţiei omeneşti răsărite în Mesopolamia şi în vale: Nilului. şi cl vine aici direct prin expedițiile regilor- împărați din Persia, prin rătăcirile triburilor de păstori şi ostaşi, ca și prin fiinţa Grecilor pe malul ambelor continenle. 

De aceste condiţii geografice e hotărită istoria, 

ilisaţiilor umane. 
rgint, chiar aramă, viţa 
alele își răstață lanurile 

| Totuşi peste ccia ce-nu este numai o iparenţă, o unitate se umpune, dacă se lisă la O parle numai. Grecii. cari Mau rămas străini de nimic din ce sa petrecut în dosul cetăților lor. E unitatea raselor fundamentale, a le cluritor d comerț şi a civilisației slrăvechi. ” re 

nici ci 

dar şi binefacerile. Preis-
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Pe harta: acestei mari sirăvechi unităţi, de o imensă întin- 

dere, am presintal deci de la îmcepul. originile poporului: 

românesc, în expunerea din „Isloriile de State“ de la Gotha, 

-ca şi în manualul pentru şcolile secundare.?, 

Încă: de atunci spuneam: „Micul popor românesc de a- 

proapi: unsprezece milioane represiută toată romanitaiea orien- 

lală și desvoltarea lui pare. numai alunci de înţeles dacă .se 

lămureşte cineva asupra vieţii şi activităţii întregului element 

roman în Răsărilul european 3“. 
Arălam de mult că e necesar a se cerceta orice se pelrece 

pe acest vast câmp de mişcare şi dăinuiz> a unor popoare felu- 

rit:. Urmele de azi nu trebuie să ne înșele: supt Bulgar stă de 
foarte mulie ori Tracul, supt Sârb adese ori Romanul, supt 

Muntenegrean Albanesul ilirice, supt Grec clemente umane care 

mau a face de loc cu sângele elenic. Limba a dat o conştiinţă 

deosebitelor grupe, care poartă în unel” casuri : numele cuceri- 
torului, dar fondul e comun. Am'atirmmal:o acuma peste douizeci 

de ani, întemeind Institulul pentru Studiul Sud-Estului curopean: 

„Din punclul noslru de vedere, va lvebui să se ţie samă 

lot mai mult de noile unităţi teritoriale în această regiune a 

Sud-lstului Europei, în care delimitările noastre pătale de 

sânge lasă urme aşa de neînsemnate și trecătoare, de marea 

unitate de rasă a strămoşilor comuni, Traci şi Iliri, mai vii 
de cum s'ar crede, de împotrivirea îndărătnică a acelor forme 

politice şi sociale care, pentru că au fost nmnite, în cursul 

veacurilor, grecești, bulgărești, sârbeşti, româneşti, turceşti, nu 

sâni pentru aceasta mai puţin comune, de caraelerul comun 

al tuturor marilor înrâuriri, apusene, răsăritene, nordice, de 

rase, de stăpânire, de religie, ce au suteril“*. i 

Un punct de vedere pe care ştiinţa l-a primil puţin cam 

în greu, gândirea polilică, de loc. | 
Mai hotărît, părorea se întâlneşte apoi în lecţiile mele de la 

Collăge de France, după Marele Războiu: | 

V. Prefaţa. 
Apărută şi în Istoria lomânilor pentru poporul românesc. 
Gesch. des rum. Volkes, p. 8; nola 1.. . 
Bulletin de Institut pour Letude de CEurope sud-orientale, 1 

1914), p. 43, 

Pe 
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»Cum a fost o „Romania“ apuseană, din care sau desfăcut 
naţiile francesă, italiană, spaniolă şi portughesă, o „Romania 
a Răsăritului, adecă un teritoriu locuit de Latini de origine 
sau de adopțiune, nesupus dominaţiei barbare a regilor ger- 
manici sau turanieni, a durat secole întregi în Răsărit, undo 
urmele-i trăiesc încă... 

| »Ea ocupă un teritoriu foarte întins pe malul Mării Adriatice 
şi în insulele vecine, în toată regiunea muntoasă din interior, 
unde Vlahii români şi Albanesii pe jumătate latinisaţi o repre- 
sintă în deosebi, apoi în părţile apusene ale. Serbiei de azi, unde se lega, peste Dunăre și afluenții ci apuseni, de puternica latinitate din Panonia, din Vindelicia şi din Noric. Dacia lui Traian îi aparţinea întreagă, şi noi curente de colonisare se desfăceau din ca către stepă. Dar aceasta nu dă încă o ideie despre însemnătatea ci: tsritoriul grec în Balcani nu era aşa de larg cum se afirmă după mărturia inscripțiilor care întrebuinţează limba literari la modă. Scitia Minoră, Dobro- gea de azi, făcea parie din ca, şi, cum Grecii maveau, afară de influența lor în Macedonia ilirică, decât țermul Mării. Negre, acoperit de mult timp de colonii ioniene şi doriene, trebuie admis că văile interioare ale peninsulei, locuite întăiu de rasele energice şi destul de numeroase ale Ilirilor şi 'Tra- cilor au trăit supt înrâurirea latină înainte de a se topi cu totul în această Romanie orientală“ 1. 

Deci se impunca â se cerceta Dalmaţia?, tot teritoriul bulgar, considerat ca tract, Serbia, părţi din Grecia, pe lângă regiunile de libertate românească şi Ardealul, unde a lucrat dintre străini un Goossi și un Tâglâs 5. | Adaug ci un sens al 
rătăcirile sale, acela pe DIN 

1 Les Latins d'Orient, conftrences donne College de France (Paris 1921), pp. 3-4 2v. Patsch, Dalmatien und und der Hercegovina, VI, p. 3V. şi Tomaschek, We 
Il âmus-Halbinsel, în Sitz 
1882. 

4 V. Archiv fir si 
V. mai d 

şi după, 

acestei necesităţi l-a avut, cu toale 
care l-am Privit, şi nu cu dreptate, 

Dacien, în Mitteilungen aus Rosnien 262 şi urm 
ber Brumalia und ko 
ungsberichle ale 

salia și Zur Kunde der 
Academiei din Viena, 1869, 

elenbărgische. Landeskunde, WF, XII... eparte, capitolele despre 

es en janvier. 1921 au 

Dacia înaințe de Romani ! 
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ca un duşman personal al noslru, Robert Rosleri, nu Sas arde- 
lean, ci profesor din Graz:. Niciunul din cercetătorii balcanici, 

stăpâniţi de ideia slavă sau greacă, n'a admis acest punct de 

vedere pănă la dd. Budimir şi Skok, cari publică azi o revistă 

de balcanologie pe această. basă. | 
Aceiaşi afirmare o găsesc limpede şi la Vasile Pârvan: „Noi, 

Românii de azi, sântem nu numai urmaşii Romanilor din 

Dacia, ci, în aceiaşi vreme, urmașii, şi ca sânge şi ca suilet, 
ai întregii Impărăţii romane de Răsăril“, — adecă ai întregii 

romanităţi de acolo. Și încă mai bine ceva mai departe: „Azi 
e stabilit că poporul român din stânga Dunării e, din punctul 

de vedere al esenței sale latine, o insulă salvată de împrejurări 

“geografice şi istorice dintro mult mai mare unitate provin- 

cială romană din Centrul şi Sud-Estul Europei, înecată în 

valurile imigraţiunilor slave de la începutul evului mediu“ 

(se cilează Les Latins d'Orienl)2. 
O repetă elevul lui, d. Radu Vulpe: „In anevoioasa cercetare 

a originilor neamului nostru, rămânerea în limitele orizontului 

relativ restrâns ale teritoriului anticei Dacii, nu ne poate duce 

la cele mai satisfăcătoare resultate“ 3. | 
Pârvan a înţeles deci unitataa pe care o formează oarecunr 

leritoriul, „între graniţile geografice, Alpii norici, Bosiorul Cime- 

rian, Carpaţii nordici, Olimpul“ . Dar el va gândi şi altfel, cu 

un orizont numai nordic, cu muli imai restrâns, de lume dună- 

reană pe ambele ţermuri ale marii ape, — ceia ce constituie o 

îngustare şi o scădere pe care n'o pulem primi, — întruna 

din ultimele lui lucrări: „Valea Dunării şi cu largile ci şesuri 

roditoare, ale Panoniei, Dacici şi celor două Moesii, a constituit 

un organism indivisibil din toate punctele de vedere: economic 

- (țerani agricultori, resistând la toate năvălirile şi păstrând 

romanismul, pretutindeni unde se aflau, de multă activitate 

produciătoare pe loc), lingvistic (acelaşi patois vorbit petot acest 

mare teritoriu pentru că drumurile * de circulaţie erau acolo 

1 V. Die Geten und ihre Nachbarn, în Sitzungsberichte ale Acade- 

miei de la Viena, XIV. (1863); Das vorrămische Dacien, ibid., XLV 

(1864); Dacier und Românen, ibid, LII (1886); Rumăniselie Stu- 

dien, Lipsca 1871. 

2 Incepulurile vieţii romane la! gurile Dunării, p. 14. 

3 Civilisaţia ilirică, în Revista Istorică, 1928, :p.. 289. 

4 Contribuţii epigrafice la, istoria creștinismului daco-roman, Bu- 

cureşti 1911, p. vul. Ma | ,
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peste măsură de numeroase şi ușoare şi Dunărea înstişi cra 
tocmai artera centrală a acestui sistem), spiritual la aceiaşi 

civilisaţie rurală romană, altoită pretutindeni pe acelaşi fond 

de. civilisaţie celtică, din Bavaria pănă în Dobrogea şi în 
Basarabia), elnogratic (nu ce, la dreptul vorbind, decât o singură 

niuţie la Dbasa întregului romanism oriental: Daco-Geţii; do 
la Moravia şi Panonia pănă la Nipru şi la Balcani)!. Ceia ce 
înseammă o întindere spre Apus, dar o îugustare spre Miazăzi 
şi Răsărit, | 

Pe acelaşi teritoriu, pe care avem dreplul să-l prelungim şi 
în Vest şi în Est pănă unde ni-au lost cei mai depărtaţi stră- 
moşi, alţii au încercat, cu ştiinţă şi curaj, să-şi proiceleze 
dreptul lor sprijinit pe străvechi Tapte de locuinţă şi civi- 
lisaţic. 

Astlel, fără a mai vorbi de teorii germane, ca a lui Gustat 
Iossinna, care ar aduce toată civilisaţia neolilică din Mittel- 

"Europa, najionalişti ruși ca d. Hoslovţev au voil să înceapă 
istoria Rusiei de la „marea civilisaţie“ preistorică şi prolois- 
torică din Sudul teritoriului unde se all& apoi Statul rusesc?, 

E o datorie a opune acestor concepţii care duc spre Carpaţii românești prin două mișcări ri ale, corespunzând cotropirilor 
care sau încelat decât prin grozava noastră jerită de ieri, 
concepția noastră, corespunzând celor mai evidente constatări ale deosebitelor ramuri de ştiinţă. 

Pentru istoria Românilor lrebuie 
deosebire de ce am: Î 

să se înceapă, deci, azi, în 
ăcul însumi C când, acum patruzeci de ani, am început a'o rata, de la aceste sirăvechi sinlese în care o parte decisivă e a celor niai îndepărtați strămoși barbari ai noş- tri, Pârvan a încereat-o, adunând mărturii istorice peste des- cripţii de arheolog, în Gelica (1926), nu fără a continua o direcţie asupra ciireia i-a plăcut să Piistreze Lăcerca. Astăzi, prin con- Truntări istorice, prin metoda de a recurge la paralele din alte locuri Şi. în alte cpoce, procesul de desvollare înaintea căruia cad periodistirile stricte între vremuri şi în subimpărţiri apare cu mult mai limpede, Periniţând să se recunoască o acțiune organică, Pesle același tond Şi cu exereilarea aceloraşi influențe, mai presus de veacuri şi milenii, 

| 
= 

* Septlant ba ocol, 207 ai. | recks, p. 207 şi urm, 

— 
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CAPITOLUL l-iu. 

Urmele de supt pământ 
  

[. Cercetările. 

După o perioadă de diletantism romantici, cu un Cesar 

Boliac, meritos, activ şi inteligent începător, un Dimitrie Butcu- 

lescu, un Nicolae Beldiceanu, un Grigore Buţureanu, urmată 

de cele diniăiu încercări, ştiinţifice, ale lui Al. Odobescu, cer- 

celări în domeniul preistorie au fost pornite, cu stăruință şi 

pătrundere, de d. I. Andrieşescu, începând cu lucrarea sa, 

admirabilă, din 1912, Contribuţie la „Dacia înainte de Romani“, 

în care, cum spune însuşi, a căutat, — pe basa lucrărilor lui 

Hubert Schmidt?, ale lui von Stern, în legătură, ca fost 

profesor la Odesa, cu şcoala rusească a lui Hvoica, descope- 

ritorul civilisaţiei de la Tripolie, ale lui Hampel, care lucra 

1 Resumatul săpăturilor de la noi în cartea citată în text, mai jos, 

a d-lui |. Andrieşescu, p. 12 şi urm.. (bibliografie complectă). Tot acolo 

repertoriul, de o minuţiositale desăvârşită, al obiectelor descoperite 

pănă aproape de Marele Războiu. Cf. Andrieşescu, Rumânien (1929- 

1926), în Vorgeschichiliches Jahrbuch, IML, pp. 212-7. Pentru studiile 

de amator ale lui Boliac, la Vădastra, v. N. Densusianu, Dacia preis- 

torică, p. 32. La Olteniţa, ibid., p. 43. Cf. Grigore Buţureanu, în Arhiva 

soc. şi. şi lit. din laşi, |. şi N. Beldiceanu, Antichităţile din Cuculeni, : 

laşi 1885. Nu mai vorbesc de construcţiile ciudate, în margenea unci 

psihose, ale aşa de venerabilului cercetător N. Densusianu, în acea 

Dacie preistorică, E de mirare cum un cercetător așa de metodic ca 

d. R. Vulpe, a putut scrie despre această carte; „lucrare, care, de şi 

e fantastică şi greşită în amănunte şi în conclusii, e; totuși, foarle 

însemnată prin malerialul adunat“ (Bul. Com. Mon. Ist., 1924, p. 84%, 

nota 2), Materialul e cel curent: Pentru Ardeal, v. Schuller, Sieben- 

bârgen vor Herodot, în Archiv făr Kunde ssterreichischer Geschichts- 

quellen, XIX, p. 97 şi urm. i a | 

2 Y. luerarea lui definitivă, mult întărzintă, Cucuteni, în der oberen 

Moldau, Rumânien. Die befestigle Stellung mit. bemalter Keramik von 

der Steinkupferzeit - bis in die -vollentwickelte' Bronzezeit, Berlin- 

Lipsca 1932. i a a 

QIELIOTECA 

Centra'ă Untve-seră”  
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în Ungaria, urmându-i un Reinecke, ale lui Dârpfeld, ale lui 

Hubert Schmidt, care făcuse o legătură, la cure se ţine mori, 
" dar în ciuda simțului realităţilor, fără care şi archeologia, mai 
ales cea preistorică, şi loate feluril> de filologie nu sânt decât 
altă metafisică, şi pănă acum, între Troia şi: Micenu, de o 

parte, Ungaria, de alta—, să învedereze existenţa la noi a 
unci mari civilisaţii preistorice, de tip „Lausilz“. 

“Incă la începutul unei lungi și fecunde cariere acoșt spiril 
puternic şi clar vedea lămurit întreaga problemă a preistoriei 

„în aceste regiuni. In această tesă din 1912, el se rostește 
astfel: „Sc dovedeşte cu îaple de recunosculă uulenlicitate că 
cultura Daciei înainte de Romani înfăţişează, nu trecerea bruscă 
de la o stare de sălbătăcie la alta de lumină puternică şi limm- 
pede, ci, mai .sigur, desvoltarea liniștilă şi continuă, dup. 
împrejurări și locuri, pe un adânc fond de cultură populară, 
mai puternic decât ele, — o Succedare da epoci cu un caracter 
de. tenacitate excepţională. Ce poate fi mai descoperitor da 
orizonturi noi decât faptul că, în timp ce pentru vremea romană, 
Cultura de la. Dunărea-de-ios se concentrează în colţul suul- vestic al Daciei, înainte cu mult de această vreme o cultură 
d: o însemnătate neobişnuită se destăşura în r estice, Moldova mare piină ctitre Nipru, identică cu cultura regiunilor transilvane, pănă către Dunărea-de-mijloc, şi sud- dunărene, pănă la Marea Egee L?:, 

Legându-și resultatele şi de acelea 
torie berlinesă, cu porniri aşa de cutezătoare, a unui Kossinna, profesorul bucureștean atribuia Tracilor, a căror vastă răspân- dire spre Apus era tea adus so admită, creaţiunca întregii acestei culturi 2. 

Pe când, în schimb, pornind 

egiunile ci 

ale noii şcoli de preis- 

„CAI pe altă cale, cu părăsirea, tacită a primei sale base, prin ultima lui sintesă, exprimată cu pri- lejul conferinţilor. ţinute la Cambridge şi publicate după moartea sa, Pârvan căuta să lege toată vechea civilisaţie preistorică dună- pana a Italia-de--Nora, prin Produsele „atestine“ şi „villano- ne . Numai năvălirea sciță ar ti slăbit aceste raporturi. Cu Sudu! și Estul raporturile ar fi fost mai puţine. Pentru el, 
și 9. C- PP. VuU-vur.  V. şi, de acelaşi, Asupra epocei de bronz î a 

: po ee ronz în România,. din Bule- finul Comisiunii Monumentelor Istorice, 1915, p. 5, nota 3, 
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de altfel, Geţii, şi cu atât mai mult Dacii, sânt deosbebiţi ca 
orientare culturală de Tracii din Balcani!. Se vede curentul 
nou de idei determinat de condiţiile în care am realisat. uni- 

lateu naţională. 

In timpul Marelui Războiu, săpături s'au făcut numai de 

învăţaţi cari alergară să lucreze supt scutul armatei de ocu- 

„peţie, cum a făcut-o cercetătorul de valuri C. Schuchardi, 

autorul cărţii Alleuropa, la Cernavoda 2. 
Numai după războiu,— d. Andrieşeseu continuându-și săpătu- 

rile3 —, a începul a lucra în acest domeniu, plecând de la 
archeologia clasică, Vasile Pârvan, care a căutat îndată după 

iniţiarea sa să se ridice la vaste sintese, care, prea precise, 
după obiceiul istoricului, pot îi atacabile. Mai de mult, după 

uri Iuliu Teulsch și odată cu un Francisc Lâszl6, d. Martin 

Roska începea asemenea exploraţii în Ardeal, unde, mai de 

curând, şi Saşii au făcut astfel de studii. Pe liniile lui Pâr- 

van, dar mu fără o coloratură individuală, a lucrat şi lucrează 

astăzi o: întreagă şcoală românească: Mateescu, soţii Vulpe 5, 

soții V. Cristescu, soţii Vladimir: Dumitrescu. 6, d. Gheorghe Şte- 

fan, d. Dorin Popescu, d..D. Berciu?, d. D. V. Roseitis. Pe samu 
sa a lucrat în Oltenia d. Plopşor şi o pregătire germană a 

1 Y; Dacia, An outline of the carly civilisations in the Carpatho- 
Danubian countries, Cambridge 1928. Părerea identităţii geto-trace, 
sprijinită şi pe culegerea atenlă.a luiuror. numelor, în Mateescu, 

Ephemeris daco-romana, |, p. 105 şi nota 6. 
2 Cernavoda, eine Steinzeilsiediung in Thrakien, în Prăhistorische 

Zeiischrift, 1924, p. 9 şi urm. Cî. Langesdorii şi ]. Nestor, ibid, 
1929, pp. 22$-9. CE. şi Leonard Franz, Vorgeschichiliche Funde aus 

Rumănien, în Prăhistorische Zeitschrift, IX. 
3. studiul său Piscul Crăsanilor. Cf. Pârvan, Getica, 0. proto- 

„istorie a Daciei, Bucureşti 1926, p. 173 şi urm. 
1 VH. Reinerih, Sicbenbărgen als ' nordisches Kulturland. der 

jiingeren Steinzeil, în Mannus, Supp!, VIL (1929) (mie neaccesibil, 
ca şi câteva alte elemente de bibliografie). 

5 V. d. ex. Bul. Com. on. Ist., XVII, p.:40 şi urm. Cf. dă Rev. Isi. 
Rom., 1V, p. 311. i 
6 Y. şi Dacia, III-1V, passim. 

1 V. şi Memoriul XXI al.Institutului de archeologie olteană. 
5 V. îfascicolele aceluiaşi Institut din Craiova, creat de d. Nico- 

laescu-Plopşor. — D. D. Roseiti a făcut săpături în margenca chiar a 
„ Bucureştilor, dovedind o. bogată populaţie preistorică. Astfel, Săpă- 

tuilc de la Vidra, în publicaţiile Museului Bucureşti, I.. -
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căulal-o d. I. Nistor. S'a lucrat, pe lângă: d. Andrieşescui, — 
la Piscul Crăsanilor în Ialomiţa, la Sultana ? și la Zimnicea,— 
de linerii archeologi în vecinătatea Bucureștilor: la Căşcioare, 
la Mănăstirea și la Băeşti-Aldeni, la Tinosul, din Prahova, Ja 
Sărata-Mobteoru, din judeţul Buzău, într'o interesantă ascun= 
zătoare, între învălmăşite dealuri de lut, la Gumelnița, lângă 
Olteniţa 3, la Boian, pe un lact, la Fundul Chiselet, la Glina, 
în Oltenia,-mai ales la Vădastra (Romanați) 6, în Moldova (jud.! 
Baia), la Drăguşeni, Ruginoasa şi Boureni, la Poiana lângă 
Tecuciu (Piroboridava; vad al Siretiului) 7, la Cornii-de-sus 
(Tecuciu)5, la Horodişte (Dorohoiu)?, la Baia10; în Ardeal numai 
la Lechinţa pe Murăș!!. Activitatea a conlinuat şi continuă 
aproape fără întrerupere . o 

Iu: cercetările Românilor din noua generaţie sau adaus 
ale mai vechilor areheologi unguri ca d. Francisc Lâszl 13. * 

    

1 Riscul Crăsani, în An. Ac, Rom., IMI, ur. 
> V. Bul. Com. Mon. Ist., XIX, p. 170 şi urm; XXII, pp..71 şi urm. 165 și urm.; Les fouilles de Sultana, în Dacia, |; p. 51 şi urm. 3 V. Vladimir. Dumitrescu, în Dacia, |, p. 325 și urm.; II, p. 29 şi urm. 

i  V. Christescu, în Dacia, II, p: 2419 şi urm. 
5 Ioan Nestor, Der Stand der Vorgeschichiforschuny în Rumânien, Frankfurt 1933, Li 
6 V. Christescu, în Dacia, HII-IV, p. 167 şi urm. ” d Radu şi Ecaterina Vulpe, în Dacia, III-IV, p. 253 şi urm. CI. și în Viaţa Românească, XXII (1930), 
S v. C, Solomon, in Bul. Com. ion. 154. XX (1927), p. 117 şi urm. V. Horlensia Dumitrescu, în În memoria lui V. Pârvan, pp. 112-20, 10 V. Dacia, III-IV, pp. 46-55, : 

, A v. Gh. Ștefan, în Dacia, II, pp. 138 şi urm,, 385 şi urm. Y. ibid, p. 304 şi urm. 
1 Ă Conspectul şi legăturile cu gândirea lui Pârvan, pănă în 1926, în Andrieşescu, Vasile Pârvan, Bul. Com. Alon. Isi; XXII (1929). p. 147. Un catalog cuprinzând lucrările mai noi, în C. C. Giurescu, Ist. Românilor, 1, PD. 21-3 (multe numai schițate sau găsiri în- lâmplătoare; autorul nu arată originea unei informaţii confuse şi defecinoase. Se confundă lucrările cu identiticările.. V., în această privinţă, D. Tudor, în Bu. Com. Mon. Ist., 1933, p. 76 și urm.) 1 V. Dacia, IL, p. 1 şi urm, (despre săpăturile de la Ariuşd cu bibliografia lucrărilor autorului), CE. Şt. lovâes, în' Anuarul Insti- futului de studii clasice. | 89 şi i ă i 

de sice, |, p. ŞI urm. (a Dacia pe Mură i Roska, ibid., p. 73 ŞI urm. (la Valea-lui-Mihai). ă 3 

—
—
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Despre Şipeniţ, în Bucovina, a vorbit Englesul Childel. 
Resultatele, încă în discuţie, une ori pasionată, trebuiesc pri- 

vite cu altă stare de spirit decât a entusiaştilor descoperitori. 
Istoricul, deprins cu viaţa însăși a popoarelor, are de siguv 
dreptul să-şi păstreze punctul de vedere şi să se gândească 
la tol ce pot da năvălirile trecătoare, colonisările efemere, 
cumpărăturile şi schimburile și mai ales tun incalculabil hasard. 

D. Andricşescu însuşi şi-a pus din mou întrebarea față de 
frumoasa artă a vaselor cu împodobire „spiralo-meandrică“ şi 
pictată, mai ales cea din urmă, dacă nu cumva „populaţii tre- 
cătoare vor [i adus-o întrun mediu trăitor alminteri în destul 
de reduse împrejurări de viaţă“?, ceia ce sar potrivi cu apa- 
riţie subită şi prăpăstioasa dispariţie a rasei care în peșterile 
din Sud-Vestul Franciei şi din Spania-de- Nord: a creat admi- 
rabila artă -magdaleniană. Dar parsistența pănă . azi, cum se 
va arăta mai departe,.a aceloraşi tipuri artistice în locul țera- 
nilor de prin atâtea ţeri cu subsiract tracic din tol. Sud-Estul 
Europei, cu prelungiri peste. Asia Mică şi Manciuria pănă în 
Mexic, arală că nu poale fi, vorba. de. iviri efemere, 

  

1  Sehipenilz. CI. Francisc Lâszlo, în . Convorbiri Lilerare, 1921, 
p. 876. . 

! : 
. Andrieşescu, Asupra epocei de bronz în România, p.. 3



II. 

Epoca paleolitică. 
  

Cercetări făcute în Ardeal au stabilit, ca şi în Ungaria, 
urme din epoca de piatră nelustruilă, cu mamuţi, zimbri, cerbi, 
urşi de peşteri, în peşterile înseși şi în afară de ele, din Bihor 
pănă în părţile Brașovului I, iar,.la Nord, pănă spre Cluj, 
Renul și mai ales ursul din peșteri erau tovarăşii principali ai 
lecuitorilor acestor spelunci 2. - 

Sar putea ca o amintire a vremilor când din dura piatră 
care scapără se lua mnterialul şi pentru arme să lrăiască în 
nume ca Vâriul- Cremenei, Dealul Cremenos, Cremenarul, Valea 
Cremenci, Cremenarii, care arată un întreg sat în legătură cu 
exploatarea cremenci. Numele chiar al silexului pare de foarte 
veche origine 3, 
A 

1 V. Martin Roska, în Dacia, II, p. 404 şi urm.; III-IV, p. 8 şi urm. 2 v, acelaşi, în Bulletin de la socicte des sciences de Cluj, II, p. 193 şi urm.; Il2, p. 183 și urm,, unde şi observaţiile abatelui Breuil; cî. Dacia, 1, p. 297 şi urm.; Nicolaescu-Plopşor, în revista Năzuința, V (1926), 2; Etienne Pathe, Souvenirs de voyage en Roumanie, Notes de prehistoire, în Bulletin de la soci€l€ prehistorique frangaise, 193: (unde şi art. d-lui N. N. Moroşan, La Plus jolie pointe en Jeuille de laurier solutreenne de la Roumanie, son importance archeologique et gcologique). E un studiu întins, reproducând resul- tatele cercetărilor românești de pănă în acel moment, pe regiuni, în ordine alfabetică, indicându-se pretutindeni şi toată bibliografia; ilus- iraţia, foarte îngrijită, nu lipsește. E un catalog de o bogăţie şi precisiune uimitoare, datorită unui profesor de ştiinţi la Universitatea din Poitiers, cu vederi originale. Ar merita o reproducere. De altfel ca se întinde și asupra neoliticului. La sfârşit o ilustrație aleasă, de o frumoasă execuţie. d 
A NN, Moroşan, Le solutreen de la Roumanie exiracarpalhique ei ses rapporis avec celui de la Transylvanie et des pays limilrophes, Chişinău 1933 (din Arhivele Basarabiei, V,: pp 230-1), ,
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(Ohaba-Ponor) (Martin Roska, Fig. 1. — Arme din paleoliticul ardelean 
in Dacia, III-IV, p. 16),
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Epoca paleolitică se întâlneşte de o potrivă, de şi într'o 
perioadă mai tărzie ceva, şi în părțile de dincoace de Carpaţi, 

şi anume în Nordul Moldovei, pe valea Prutului (Ripiceni şi Cu- 
coneştii Vechi, jud. Botoşani), iar, ca animale, doar cu cerbi, și 

în unele părţi din Basarabia, pe valea Nistrului, pe la Hotin, 
ori, în Nord-Vest, pe la Lipcani, Mămăliga, Dărăbani!, Este 

o legălură cu existenţa ei, dovedilă şi prin oase de mamut, 

în Rusia apuseană, pe Nipru şi Don, şi cu o continuare prin 
stepă pănă la râul Oca2. Dar sa observat că: depositul de 

importante rămăşiţi de lângă Chicv, represintă „singura aşe- 

„zare paleoliiică ce a fost desgropată în Sudul Rusici“ 5. 

In. Balcani mai rar, dincoace de Dunăre ici şi colo, sau 

găsit dolmene şi menhire, ca în Bretania, mult mai puţin im 

punătoare şi mai puţin variate decât acolo, dar închizând 
acelaşi mister al unzi destinații religioase. Mai nouă, ele sânt 

sămănate sup munte, de la Gorj la Dâmboviţa. | 
In paleoliticul nostru nu poate îi vorba însă de multe preo- 

cupări artistice. Aşa-numitele sceptre, care, pentru d. Andrie- 

şescu. 5, vin încă din aceaştă epocă, arală numai cea mai 

elementară şi mai ordinară lucrare. ; 

Arta cea mare din peşterile galo-ibere, de un naturalism aşa 
de uimitor, de o aşa de mare capacitate în reproducerea gestu- 

rilor, a mişcărilor, minunea aceia de o atât de depărtată „bar- 
barie“ întrecând tot ce poate da în timpurile noastre o aşa 

de înaintată „civilisaţie“, care nu trăieşte decât prea puţin de-a 

dreptul în contact cu natura şi nu-i mai poate descoperi se- 

cretele, nu află în acest 'Sud-Est european ceva corespunzător 

cu înfăţişarea impresionantă a taurilor, renilor, urşilor, cu 

cari necontenit se dădeau lupte, de la cari venia hrană şi a 

căror represintare pe păreţii acestor lăcașuri de ascunzătoare 

1 Cestav Ambrojevici, Der palăolitische. Mensch -in ': Bessarabien, 

Berlin 1920. 
> Minns, 0. 0. p. 130. 
$ Ibid,, p. 131. 
1 V, Andrieșescu, Conlribuţie, p. 19 şi notele 86, 87. 
5 V. Nestor, o. e. pp. 14-7. Pentru o presupusă figură de animal, 

acelaşi. — D. I. Andrieşescu a pregătit un catalog al obiectelor de 

silex ale Museului de Antichităţi din Bucureşti (v. Dacia, 1, p. 35, 
nota 1). Colegul mieu a binevoit să facă o revisie a acestor pagini, 
adăugind bibliografia.
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însemna pentru acei vânători o garanţie de izbândă în urmă. rirea fiarelor. Abia avem! unele represiniaţii umane pe care d. Nicolaescu-Plopşor le-a supus şi cercetării abalelui Breuil. In marea descoperire rusească de lângă Chiev sau găsil însă încercări de pictură naturalistă 1, 
Figurile „rupestre“, care, după descoperitor, d. Plopşor, au fost aflate în Gorj, : represintă o artă, de sigur foarte infe- rioară, dar în care sânt aceleaşi elemente de naturalism ca „în acele vestite peşteri din Sud-Vestul Franciei şi din părţile vecine ale Spaniei, aceleaşi animale pornite la luptă şi vrăjite prin zugrăvire ca să poată fi mai ușor vânate. Par a fi cerbi şi cai. Dar aici, pe lângă o represinlare a soarelui care lrimele la credinţile scandinave, avem înfăţişarea omului, şi îmbrăcat, cu o căciulă în cap, —a omului în toate posiţiile şi atiludinile. Şi anume fără acea învederare a sexului care joacă un rol așa de însemnat în represinlările omenești din Vest. Ele sânt colorate?, 

- 
E interesant că resturi din peşteri p alcolitice sânt lângă Baia-de-fier, veche exploatare preisto rică, de pus în acelaşi a trebuit să reclame o altă aşe- zare. Unele supraviețuiri palcolilice sau Siisit, de altfel, şi în Dacia centrală 3, 

2 

! Minns, o. c,, p. 131. 
i 2 Articolele d-lui Nicolaescu-Plopşor, «irch. Olteniei, vV, v semnuri), VIII, IX; în Memoriile Muse thropologie, XLI, 1931), (L'art rupestr supusele desemnuri din Ardeal, la Martin Roska, în Dacia, 1, p. 310. 

Nimic de: acest îcl nu s'a găsit. nici în Balcani; Bulletin al Societăţii 
de Archeologie bulgară, 11 şi III (1911-2). 3 Y. IL. Andrieşescu, Des survivances Paleolitiques dans le mnilieu 
ncolilhigue de la Dacie, .1929 (din Ru, 

i 7 i 
ein de la section historique 

de l'Academie Roumaine, XV) (săpăturile de la  Sălcuţa),. o ' 

(cu de- 
ului Olleniei, [ (1929); în PAn- e carpaiho-balcanigue). 
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Epoca neolitică 
  

„Un tablou al culturilor neolitice ale României nu se poale 
schiţa deocamdată decât în cu 'tolul largi lrăsăluri şi cu 
lacune“, spune unul din cei mai buni cunoscători tineri ai epo- 
cei preistorice la :noi !. Şi cred că lot aşa Sar putea spune 
despre aceiaşi epocă în regiunile vecine -cu această Românie 
de astăzi, regiuni care fac parte și ele din teritoriul pe care 
Sa format poporul românesc. 

Oricum, lucrările de harnic dilelant ale unui Grigore Buţu- 
reanu la Cucuteni lângă Iași, aproape de teritoriul bine carac- 
terisat al Prutului, asemene a cu acelea ale Nistrului, Niprului 
şi Bugului, deci în zona de stepă mai lărziu numai scitică sau 
scito-sarmalică, au deschis o serie de cercetări, care, ajungând 
răpede pe mâna specialiştilor, ca Germanul Hubert Schmidt, 
căruia i S'a încredinţat preţiosul deposit îngrămădit fără soco- 
teală la Iaşi ?, au întrat în sfera de interes general a unei ştiinţi 
nouă și posionante pentru spiritele îndrăzneţe, doritoare de 
descoperiri uimitoare şi de ipotese adesca “fără frâu. 

S'a descoperit astfel o altă cultură decât aceia a Dunării 
getice şi mesice şi chiar decât aceia a aşozărilor seilice propriu- 
zise de-a lungul râurilor mari. E o lume deosebită, contopită 

1 Nestor, o. e. p. 3. Legăturile cu „husia, Polonia, ţerile Sudeţilor, 
“Ungaria, Serbia, Bulgaria, Grecia:, sânt cu hotărire fixate de același; 
ibid. Y. şi Albin Stocky, L a Boheme prehistorique, |, Lâge de picere, 
Praga 1929. | | 

> CÎ. cele mai noi săpături de d. C. Dascălu, in „Bul. Com. 
Mon. Ist.%, III, p. 195 şi urm.; VI. Dumitrescu; în revista Istros, II. 

V. Arhivu socielăţii științiice şi lilerare din laşi, 1, p. 257 şi urm,; 

Hubert Schmidt, Cucuteni in der oberen Joldau, cital mai sus.
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mai tărziu în acea scitică ori în cea daco-getică. Principalul ei 
caracter e aşezarea, într'o regiune de vale interioară, pe culmea 
unui deal. Ea pare să fie determinată de o retragere a vechilor 
locuitori în faţa unei primejdii venite din stepă :. Se întinde,— 
cum S'a spus — din causa neîntreruptei legături între cele două 
povârnișuri ale Carpaţilor moldoveni —,> Şi în Secuime, iar 
în jos ar merge nu numai pănă la margenile Moldovei 2, căci 
în regiunea, tot aşa de învălurată şi de natural ascunsă, de la Monteoru, în Buzău, şi la Băești-Aldeni 5%, tot acolo, sau găsi! elemente asămănătoare 4, 

Bine înţeles „culturile“ mu apar neted şi absolut despărțite una de alta, ci în cele mai nouă se păstrează elemente din epoca întrecută. Toate epocile şi-au lăsat, astfel, urmele în vasele aşa dc deosebite care sau găsit la Gherghina, Intârzieri paleo- litice au putut să rămâie la neolitic, precum ncoliticul va apă- rea amestecat în multe locuri cu lucruri din epoca bronzului. Și niciodată o civilisaţie nouă nu acopere totul ca o singură pânză: în materie de documente româneşti, sânt pisari al căror scris ispiteşte la datări cu măcar jumătate de veac în urmă. 
S'au stabilit trei vetre de culțură 5, în legătură şi cu lucrul melalului, vetre deosebile deocamdată între ele, de şi nu e de loc exclus să se găsească elemente de legătură. Una Cuprinde, — dar s'a găsil o stațiune în judeţul Roman (la Fedeleşeni) și acea pătrundere spre Sud, în judeţul Râmnicul;Sărat (a Bon- țeşti) 7, iar d. Andrieşescu a precisal o legătură la Sultanat —. . 

. 

i 

| 

1 Cf. şi Nestor, o. c, pp. 36-7. | ? Ibid., p. 39 (Bonţeșşti, jud. Râmnicul-Săr (Dimini) ; ibid, p. 47 Şi urm. % Numele pare a arăta mine. | Cercetări . germane recente arătate in 383, Evident, nu e necesar să să admită ibid, p. 49.: - 
e Pârvan, Inceputurile, Pp. -43-4, : Pentru cele trei grupe (Tesalia LII) şi drumul „din China orieu- 

tală până în Balcani“, considerat însă de la Est la Vest şi R. Lantier 
in ev, dArel., 19331, p. 245. - , Y. limpedea expunere a d-lui Vladimir Dumitiescu, în Buletinul (emisiunii Monumentelor Istorice, 1931, p. 73. 8 Andrieşescu. Bu, Com. Afon. Ist.. NXII (1929) 165 și urm. , 

| 

at). Raporturi 'cu “Tesalia 

Nestor, o. e, p, Y5, uola 
vre-o  invasie din Nord; 

DD. 7L şi urm,
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Fig. 2. — Arme neolitice (Darabani) (Ceslav Ambrojevici, Dacia, III-IV, p. 38).
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Ucraina şi Moldova-de-sus1, cu o prelungire ardeleană; alta 
se leagă de Dunărea-do-jos £, strecurându-se şi în Balcani. 

Departe în Sud, corespunde Tesalia. 
Faptul că la Cucuteni, aşa de inleresanţi, şi prin găsire: 

unui mobilier de argilă complect, ceramica mlonohromă e de-a- 

supra celeilalte ar arăta decăderea de la o bucată de vreme 

a unei tehnice superioare. Aşa ceva se observă și în regiunea 

dunăreană, unde sânt deosebiri în ce priveşte materialul între- 

buinţat pentru coloare, și, aici, relieful înlocuiește adesea co- 

loarea 3, ș.a tii 7 
Dacă Ardealul apusean pare a fi legătura pentru epoca 

neolitică, în toale fasele ei, cu Ungaria, el are legături, după 

necesităţi "geografice mai ușoare de recunoscut, şi cu Olteniu, 

şi prin aceasia, cu un fel de viaţă preistorică ce se întinde 

asupra Serbiei întregi şi care e înfăţişată tipic prin descope- 

ririle de la Vinâa, în această din.urmă ţară. Cercetările fiicei 

arheologului ungur Torma5 au învederat aceasta pentru re- 

siunea Inidoarei şi identități au fost constatate în Banat şi 

pănă sus la Oradef. 

In ce privește toate aceste așa-zise resultate definilive, în 

„timpurile“ lor, adinise la noi, nu totdeauna :acceptale aiurei, 

reserve mari se impun pănă la o adevărată lămurire a lucru- 

rilor, care nu poate întărzia. a 

Ceia ce lovește mai ales în această vreme de: atâtea sule, 

să zicem: şi mii de ani, e nu numai un anonimat pe care-l 

poate înlocui logica evenimentelor, legătură firească a mişcă- 

rilor de popoare, dar şi neholărîrea în spaţiu. ! 

: Cf. şi Hortensia Dumitrescu, La cerumique de lu station. prehis- 

torique de Ilorodiştea (Dorohoiu), în În memoria lui. Vasile Pârvan, 

Bucureşti 1931, p. 112 şi urm 

2 Pentru Ialomiţa v. Radu Vulpe, în Bul. Com. Mon. Ist., 1934, pp. 

157-8. 
3 Vladimir Dumitrescu, Î. ulf. cit, pp. 75-6. 

+ Resultatele de la Bak, înfăţişate de, Tompa în 1929 (Die Dand- 

keramil: în Ungarn), şi pe malurile 'Lisei. 

5 Resultatele unei cercetări care îmbrățișează Ungaria şi chiar. 

centrul Europei în. marea operă, aslesea destul de coniusă, a cerce- 

tătorului engles Childe. V. AM. Vasi€, Rev. Arch, XIII (1909), pp. 

213-5. - 

6 Nestor, o. c., tabela I, n-ie 5-7.  
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Nu e vorba numai de un Sud-Est european, care în. cea 
mai mare parte a fost al înaintaşilor noştri de ambele speje, ci de o regiune 'extrem “de întinsă, pierdută în pustiul Slepai 
şi în nestrăbătulul mlaştinilor. E în harta aceasta ale cării limite aproximative atârnă de hasardul descoperirilor şi o lungime de pustă şi o Sarmaţie de Apus, înaintând până în acele regiuni germanice care au încă de atunci de sigur un alt caracler, o neconlenilii schimbare pe un fond care rămâne şi mai deparle vag. 

Pe asiiel de teritorii, cercetătorii preistoriei fixează date aproximative |, socotite fireşte cu veacurile, remarcabilelor pro- duse, de care vom vorbi îndată, ale unei arte străvechi, întocmai cum tovarășii lor de îndeletnicire din Scandinavia cred că ar cuprinde delimitaţii de milenii dovezile pe care le-a lăsat acolo, mai mult decât aiurea, epoca fierului, Istoria nu se poate folosi de aceste chibzuicli, de obiceiu şi cu un caracler personal, decât alunci când e vorba de o vădită desvoltare, pe basa unor principii esenţiale, și când se poale încerca ulribuţia către popoare anumile, al căror nume şi ale căror lapte se cunosc prin izvoarele scrise. Dar legătura între ce spun aceste sor- ginț: şi ce result din săpături care unu “iscolese decât: o infimă parte din ce se poale gisi în adânc, poate şi de alte înfăţişări, trebuie stabilită numai rămâne totuşi îndoielnică s, PN 
. 1 De la 1800, a Suedesului Montelius, la 2100 a Germanului tKos- sinna, şef de şcoală. După Hubert Schmidt civilisaţia de la Cucuteni Sar aşeza după anul 3050, dar cu siguranță pe la 2500. 2 Scrisesem acesie rânduri câna în cea mai nouă lucrare a. d-lui 

Ferdinand Lot, Les invasions ffermaniques, Les penectralions mutuelles du monde barbare ct du monde romain, celese rândurile acestea, 
crude, dar dreple: »trop souvent on se perd dans un fouillis de 
syslemes, parfois Saugrenus, pariois ingânicux, toujours arbiiraires, 
Les progres mmes. de la  linguistique et de Yarchcologie pr6histo- 
rique poussenţ cerlains esprits ă des reconstruciions de V'Europe 
pretohistorique qui les jeitent dans un ravissement confinant au 
desordre mental“ (p. 9). Asttel cu slozelianismul român, aplecat 
ins: şi spre. Tune, asupra căruia V. conclusiile d-lui Vladimir Duzni- 
lrescu în Bul, Com. Mon. Ist., 1931, p. 87 şi urm., ale d-lui Vulpe, 
în Revista Islorică homână, IV, p. 318. cr. însă 'Tafrali. în Revue Ar- 
cheologique, XSXIII (1930), p. 14 şi ur - | „i 

cu multă aproximaţie şi 

m, 
„a
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Totuşi, pe hasa unei informaţii aşa de insuficiente şi de dis- 

cuiabile une ori în ce priveşte uuteniicitatea, s'a încercat a se 
stabili cele mai .curioase legături, isnorând cu lotul posibili- 

lăţile de migraţie şi inijloacele de atingere. Peniru cutare 

cercetător, cum anumite elemente din paleolitic se întâlnesc 
şi în Ungaria şi în aşa de depărlata Franţă, între ele ar fi. 

lrebuit să existe raporturi, şi anum: în aşa fel încât Francesii 

din aşa-numila epocă solutreană şi-ar îi împrumutat aceste 
îndemânări tehnice de lu cine ştie ce vechi .locuilori a ceia ce 

a devenit cândva. o Ungarie !, Alţii, mulţi, caută, cu o îndă- 
vătmicie care-i ilusionează, raporturi cu cultura niceniană ege- 

iană, cu cea din Troia, unde cred că au găsit, penru orna- 

mentele fără valoare artistică din stratele adânci,: aur din 

Munţii Apuseni ai Ardealului? 
Ş: ideia unor mari rălăciri în epoca preistorică, populaţii 

noi răsărind şi întinzându-se vijelios, ca în teoriile lui Kossinna 

despre curentul răsăritean, iliric, venit asupra Germaniei sau 

cu oameni din Secuime şi din "Moldova-de-sus trecând în Tesa- 
lia *, se loveşte de o sănăloasă examinare logică î, Apoi, oare 

cum Sar putea crede că prin Marea Neagră ar Îi venil de-a 

lungul Dunării, cum susține Englesul Gordon Childe 5, cultura 

vaselor ornamentate din epoca eneolitică? Sau, cum crede Ger- 

manul Menghin, că din Asia, ba chiar de-a drepiul de la 
Sumeri, aşa de înzestrați artistic, din Haideia sau de la Susa, 

! YV. Hillebrand, în Resumes des communications presenlees au 
VII-e congres international des sciences. historiques, I, Varşovia 1933, 

pp. 36-40. 

2 V. mai jos.— Despre părerile cercetătorilor ruși, ca von Stern, 

„de la Odesa, cari stăruiau pentru originalitatea şi independenţa artei 

de pe un teritoriu al lor, întins şi asupra Moldovei, şi ale lui 

Hubert. Schmidt. v. Andrieşescu, Contribuţie, p. pe şi urm, 

3 V, Vladimir Dumitrescu, I, în /stros, |, p. | 
+ Despre asemknea teorii d. R. Lantier scrie, în hewue arehâologique, 

1933, p.. 241: „Hubert Schmidt s'est toujours montr€ parlisan de 

!'hypothese des "migrations pour expliquer les influences qui se font 

sentir d'un continent î Vautre; mais peut-âtre les relations commer- 

ciale. ont-elles jou€ un r6le qui ne saurait cependant tre nâglig6.“ 

Cî., pentru. comerţ, Pârvan, Getica, p. 607 şi urm. — Pentru linia 

Vardar-Morava-Dunăre, Vulpe („mileniul al II-lea“), în Rev. Isi. 

Rom., IV, p. 311. 

5 The Danube in_prekhistory, Oxford 1929, p. 33 şi urm,
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Sar fi strecurat cândva „pictura textilă“ care, trecând prin nu şliu ce fasă din Tesalia 1, merge pănă în mijlocul Europei :, Ori legături dinire o prelinsă năvălire a Siginilor lui Herodot înainte de Sciţi, aducând cu ci furme superioare ale civilisa- [iei bronzului (G6za Nagy)3, 
Tot așa ideia unor legături de comerţ alât de întinse, încât în Egipt * să se afle aur care ar veni, după analise chimice, din Carpaţi, pare greu de “admis peniru o epocă aşa de îndepărtată — cu mii de ani anterioară colonisării greceşti —, ca a primelor dinastii de pe valea Nilului5, Nu se pot pune împreună altfel decât ca asămănări întâmplătoare, cum e casul astăzi între arta noastră populară şi aceia a unor insule oceanice,: elementele comune dinire ce se află în Sud-Estul curopean şi ce s'a constatat în insulele Arhipelagului sau în Egiptul cel mai depărtat î. In acest vast şi vag domeniu al preistoriei, fără sprijinul mărturiilor scrise s'a pulut desvolta o imensă activitate a închipuirii lăsate în voia ci, care samină ca resultate curioase cu ale scolasticci lucrând în vid a evului mediu. 

! 
Și în ce priveşie ideia de rasă, exageraţii au jocul liber. Când sau făcut descoperirile de la Tripoli? şi de la Potrenis 

  

Iv. Hoernes-Menghin, Urgeschichte der bildenden Kunst în Enropa, 
ed, a 3-a, Viena 1925, p. 783 şi urm. Ci, şi H. Frankfort, Studies 
în dhe early Poltery of the Near-East, 2 Yol., Londra 1924, 1927. ” Se stabilește şi un raport, de Hubert Schmidt, cara admite altă 
cale cu cultura Dimini geometrică, din Grecia. i Panciova ajunge după d. Childe, care scrisese şi The dawn of 
European civilisalion, a fi un centru de elaborare culturală (v. Vla- 
dimir Dumitrescu, I. c., p. 26, nota +4), “La Ecaterina Dunăreanu-Vulpe, îu Eh p. 18. 

" „Pârvan Stăruia ca aurul din Carpaţi să ajungă la Troia; v. 
Dacii la Troia, din revista Orpheus, Bucureşti 1926. : 

După Peake, The bronze age and :the Celtic iwvorld, în Nestor, 
0. c.. p. 34, nota 111, | Cf. ibid, p. 36. Astfel de derivații, din. cele |eripalează, în Childe, o. C_p. 108 şi urm. D., Neslor vorbeşte de 
eter e edite cu Elamul şi Turchestanul şi de un centru asialic 
o. c., p. de raporturi între Piroboridava si cui iceniană 

citid” E 93 | iro or dava și cultura micenianăi 
Pentru care expunere şi izvoare la des ukrainischen (ruthenischen) Volkes, 1, 

emeris daco-romana, IV, 

mai îndrăzneţe, se 

M. HruSevskyi, Geschichte Lipsca: 1906, cap. n.
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ştiinţa rusească -a înlăturat vechea părere că ar fi vorba de 

o civilisaţie străină, venită din Răsărit şi Miazăzi.. Unguri sau 

grăbil ca, pe basa câtorva însemnate descoperiri, să boteze un- 

gurească înlreaga civilisaţie a bronzului din Noricul Hallsta- 

tului la Răsărit. Noile concepţii germane ar fi gata să găsească 

izvoare de cultură necinfluențate în: Nord, de unde sar îi: 

coborit apoi tehnica însăşi ca şi simţul de artă. 

Tot așa nu e admisibilă părerea d-lui Rostovţev că ar îi „pro- 

babil“ legate de Germani sau de Slavi „câmpurile de urne“ 

din regiunea Niprului de mijloc, corespunzătoare cu multe 

din mai marile deposite de la noil. ai 

Informaţia cea mai bogată, necontenit adăugită prin lu- 

crările unzi. întregi legiuni de harnici săpători, lucrând însă 

fără un plan de ansamblu şi o mai strânsă legălură cu însuşi 

” începătorul acestor studii, d. Andrieşescu, se află în Muntenia 

pentru această epocă a pietrei lustruite, neolitică, din al cării 

amestec cu întrebuințarea metalelor, vine epoca, vecină cu 

protoistoria, care dispune și de urme scrise: eneotitica. 

In ce priveşte regiunile înseşi unde s'au făcut săpăturile, mai 

ales în șesul muntean, una e în margenea Bărăganului. La Apus 

o mărgeneşte râuleţul Mostişte, "care se împiedecă în lacuri 

ale căror funduri mau fost explorate — sus, se ridică, lângă 

lac, puternicul punct de strajă de la Sultana, care, cum a 

dovedit-o mulţimea de obiecte găsile acolo, era locuit, se pare, 

încă din epoca palcolitică, dar - cuprindea o ceramică rencoli- 

1 V. 0. c., p. 5. Cf. cu Ebert, Sid-Russland im Altertuun, Bonn- 

Lipsca 1921, p. 37. Ideia lui Schuchardt de a stabili o legătură cu 

tipul „Bâkk“ din Ungaria-de-sus, studiat de Tompa (în Archaeologica 

Hungarica, V-VI), şi prin acesta cu Europa Centrală, nu se sprijină 

decât pe aparențe de forme care pot fi perfect independente unele 

de altele. Astfel de areheologi lucrează în afară şi de geografie şi de 

istorie, cu toate contingenţele lor. Lipsesc de altfel şi urme archeologice 

pentru pătrunderea spre. Est propusă. Y. Vladimir Dumitrescu, în 

Istros, 1, p. 21. — Von Stern făcuse cercetări la Petreni, în Basarabia, 

jud. Bălţi, publicând resultatele sale în Dările de samă ale Congresului 

de Arheologie din Harcov, pentru neolitic, Moscova 1900. Cf. Nestor, 

0. c., pp. 25-6. Vase întocmai ca la noi şi în Minns, Seythian and 

Greeks, Cambridge 1913, p. 135 şi urm... . -.
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lică 1. Alla 'cuprinde împrejurările imlediate ale Bucureştilor. 
Dar, în limpul din urmă, dd. 1. Andrieşescu şi D. Berciu' au lucra! şi, din Vlaşca, pe leritoriul marei păduri a Vlăsiei, care sa dovedit temeinic locuită 2. 

Regiunea aceasta a Mostiştei, a „Podurilor“. (mosi slavon, pod; v. Mostar), între Vlăsie şi Bărăgan, + de o deosebită importanţă. Mai tărziu se găsesc pe acolo sate de Mocani, cu caracteristice nuIne descriptive, sau de pluguri cu arătarea „Moşului“. Gră- diştile nu lipsesc, numite mai tărziu după noii aşezaţi, cari dau şi nume, foarte pitoreşti, bălţilora. Pe aici era, de altfel, ceia ce nu S'a ţinut în samă pănă dăuniăzi, drumul la cetățile greceşti al: Pontului, - - Din această regiune pleacă spre Nord o linie care, atingând cursul Prahovei, va presinta celățuia de strajă de la Tinosul, în margenea acelei Hercynii româneşti, care e pădurea Vlăsiei 5, mergând și pănă la Sinaia, unde sau găsit obiecte : din epoca bronzului. E o cultură îngrijită, chiar și în Prima fasă, când instinelul frumuseţii se manifestă numai în linia generală a vasului sau în puţine scrijelări care se întretaie. Din os se fac piepteni cu aceleaşi împodobiri 6, 
Şi această puternică aşezare 'de la Tinosul (de la lină, deci mlaştină), pe o ramură răzleață care se desface la Sud de Ploieşti din valea Prahovei?, e în legătură cu drumurile spre Ardea] 8, | ae , " ———_ 

1 Numeroase reproduceri în Darea de Samă a d-lui [. Andrieșescu, Dacia, 1. Continuarea citată în Bul. Com. Jfon. Ist., 1929, , 2 V. şi Radu şi Ecaterina Vulpe, în Dacia, p. 166 şi urm. Cf. con- clusiile primului în Piscul Coconilor, Bul. Com. don. st, XYII. Pentru conlinuarea liniei pe ' vremea Romanilor, și V. Christescu,; Viața economică a Daciei romane, Piteşti 1929, p. 106. nota 1. Cf. 
Buletinul Muscului Vlașca, 1 (D. Berciu), | | 2 V. şi Gr, Florescu, Descoperiri -la Seimenii Mari, în Bul. Com. 
lon. Ist., 1924, p. 88 şi urm. CE, şi R. Vulpe, Bărăganul în antichi- 
late, în Bul. Soc. de geografie, XLI (1923) 

- LV. R, Vulpe, î.'c. 
% Săpături la Grădiştea-Fundeanca, de d-n în Dacia, II-IV, p. 150 şi -urm. G Nestor, o. e, p. 36 şi nota 117, 

i ? In genere, Radu şi Ecaterina Vulpe, în Dacia, |, p. 166 şi urm. D. şi d-na Vulpe o socot contemporană cu Boirebista £ 
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“Ui alt-drum vă urma “valea Teleajenului, în care, 1a Drajna- 
de-sus, sa găsit - un atât - de - important 'deposit de săbii, de 

seceri cu valoare de monedă, Romanii aşezându-se mai tărziu 

cu lagărul lor, înzestrat cu apă scoasă din râu pe admirabile 

conducte, de-asupra colinei locuite .de locuitori mai vechi. 
Tot: aşa, pe cursul Argeșului, o serie de urme „preistorice 

duc la Gumelnița 2. e 

Astfel irci mari cursuri de apă înfăţişează un întreg şir de 

așezări ale culturii eneolitice. 

Toate aceste staţiuni, Gumelnița ca şi Tinosul, care singurele 

par a fi fost cercetate pănă în fund, au dispărut violent „prin 
foc şi sabie“. S'a recurs la deosebite explicaţii, de la aceia a 
năvălirilor de barbari „din Nord 'sau din Est“?, cari însă nu 
pot îi identificaţi şi nu sânt probabili, pănă chiar la expe- 

diții romane înainte de Domiţian?. | . 
U.. atac roman în aceste părţi şi pănă în fundinu e însă 

constatat şi el nu pare posibil. Ar trebui deci să se admită! 
un efect al năvălirii acelor barbari cari 'cercelaui şesul şi cari 

nu cruţau în calza lor: deci Hunii, 
4 

“Legătura, pomenită mai sus a' Ardealului de Răsărit; â 

Secuimii, care poate ascunde în văile ei, păstrând caracterul 

de la început, un barbar creator de cultură primitivă, -cu 
Dunărea o formează staţii ca acea de la Poiana-Piroboridava, 

la vărsarea Trotuşului în Sivetiu, ori de la Perchiu, în ju- 

deţul 'Tecuciu 5, unde > printr o curioasă potrivire a lucrurilor, 

1 Vladimir Dumitrescu, în Dacia, JI, p. 341. | o i 

2 Ibid.,'p. 342, - 
„3 Soții Vulpe, în studiul despre Tinosul, ibid, pp. 222.293, 

4 Radu Vulpe, Stațiunea proloistorică şi daco-romană de la' Poiana, 
în Viața Românească, XXII. Același şi Ecaterina Vulpe, în : Dacia 
II-IV, p. 253 şi urm.; Piroboridava, în Revue Areheologique, 1931, 

p. 257 şi urm. Cf. şi Ecaterina Dunăreanu-Vulpe, Un tesaur de 
denari romani găsit la Piroboridava, în In memoria lui Vasile Pârvan, 
p. 126 şi urm. , 

5 Radu şi Ecaterina Vulpe, La 'station  prenistorigue- de Perchiu 
prâs de Hurueşti, în Dacia, III-IV, p. 157 şi urm.— V. şi C. Solomon, 
Descoperiri şi cercelări asupra câtorva stațiuni anlice din jud. Te 

cuciu, în- Bul. Com. Mon. Ist., XX; p. 107 şi urm. 

3
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s'a "născut marele explorator mai nou al preistoriei, Pârvan. 
Acolo, la Poiana s'au găsit în număr foarte mare obiectele cele 
mai felurite, corespunzând unei stări de civilisaţic foarte înain- 
tate, care s'a continuat de. altfel şi în epoca romană. 

Pe când Moldova avea acele legături cu stepa sarmatică 
pe care le-a păstrat în toate timpurile i, și în acelaşi imp 
întregi serii de așezări pe ambele maluri ale Sireliului-de-sus, pănă la Ruginoasa?, în drumul spre Cucuteni, şi pe Şomuz, apoi pe malurile râului Moldova, într'o regiune totdeauna 
foarte des locuită şi odinioară având, din pământul de lângă Baia, cu străvechi mine, o ceramică originală, din cel mai bun pământ moldovenesc 3. Şi aici focul a pus capăt aşezărilor , Această civilisaţie, pe urmele unor strecurări pănă în valea Buzăului (m'a fost cercetată cea, vecină, a Nișcovului, în: a cării îngustă ascunzătoare Lrebuie să se cuprindă urmele altor linii de pătrundere), se coboară, tot pe aceleaşi linii, pe Siretiu spre vechiul hotar moldo-muntean, cum o arată descoperirile de la Bonţeşti, lângă Focșani?. Asămănarea cu caracterele vechi ale staţiilor din Secuime se menține 6, - Iar între cele două maluri ale Dunării de la Olt încoace cra o, comunitale, pe care o arată şi istoria Geţilor şi găsirea, elementului românesc pănă astăzi aşa de adânc în Balcani ?, 

Acolo unde Romanii crau să-şi ducă marele drum, lâugzi Caracăl, la Măgura, Cetate sau Vădastra, sa găsit una din 
. 

. 

. 
” , 1 ct. Ceslav Ambrojovici, L'Epoque ncolithiquc de la Bessarabie du Nord-Ouest, în Dacia, III-IV, p. at şi urm.; Weoliticul basarabean, Dărăbani, Lipcani, în Dacia, III-IV. Peniru descoperirile dincolo de Nistru, după Hvoica, v. Revue archeologique, XXX ( 1929), p. 13 și urm. „Horlensia Dumitrescu, La station prehistorique' de Ruginoasa, în Dacia. III-IV, p. 56 şi urm. 

-3 V. Ciurea, Apereu des antiquites Prehistoriques du d&partement de Daia, în Dacia, III-IV, p. 46 şi urm, 4 „Y. Hortensia Dumitrescu, 1. e, p. Gi, Vladimir Dumitrescu, La station prehistorique de Bonfești, ibil, P- 48 şi urm. Cf acelaşi, Une nouvelle siation & câramique' peinte dans le Word-Ouest de la dloldavie, ibid, p. 115 şi urm, * Ibid, p. 112, 
| 7 V. Jirezek Das Fărste ien; amintirile de! 

„A direzek,. [ ărsientum Bulgarien;. amintirile de la 1877 ale ofițerului Mihăescu, în Rev. Ist., 1935; Iorga, Serbia de astăzi, passirm,
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principalele aşezări neolitice în Oltenial. Unul din cei-mai 

tineri printre harnicii cercetători olteni, privind sintetic desco- 

peririle preistorice care se îngrămădesc în părţile oltene pănă 

în ostroavele Dunării, constată că peste civilisaţia comună 

în Serbia sc așterne aici o alta, mu fără legătură cu cea 

din Muntenia şi din Tesalia2. Aceasta fără a fi nevoie să 
se caute şi mai departe în regiunile Mediteranei, cu obsesia 

civilisaţici egeice, ispilitoare asămănări. D. D. Berciu ajun- 
gea la închciarea că astiel s'a. creat, din curente deosebite o 

formă deosebiiă a străvechilor culturi: „In provincia aceasta 
se vor încrucişa influențele Sudului înaintat în manifestările 

sale, ecourile lumii nordice întârzielnice şi greoaie, stimulentele 
civilisaţiilor apusene, care pun măsură în artă şi o înobilează, 

precum şi apariţiile spontane şi luxuriante ale bogatului Orient, 

Intre grupul din Apus, cu oarecare prelungire în Oltenia, 

și cel moldovenesc nu sânt însă legături. Par a fi, şi ca faună, 

două lumi a parte. Cea din Răsărit ar fi mai bogată. Totuși s'a 
vorbit şi de „ateliere“, caia ce ar presupune comerţ, şi aceasta 

nu pare posibil, pentru o astfel de vre.» şi în astfel de împre- 

jurări £, a a 

Incă din această vreme deci acele două lumi deosebite îşi stau 

în faţă pe acest teritoriu de întâlnire al Daciei. Raporturi cu 

ca Sa găsit în Peninsula Balcanică nu s'au stabilit în de ajuns. 

Anume figuri de idoli, descoperiţi în săpăturile de la Gu- 
melniţa alături cu o cultură superioară, par prelungiri din 

1 Vasile Christescu, Les stations prehistoriques de Vădastra, în, 

Dacia, III-IV, p. 167 și urm. Cf. şi, cu totul recent, D. Berciu, Săpă- 

turil2 arheologice de la 'tangâru, în „Buletinul Museului judeţului 

Vlaşca, „/Teohari Antonescu“, 1 (1935). , | o 

2 Cf. Childe, în The Bast European relations. of the „Dimini, 

Journal of Ilellenic Sludies, XLII. (1922), p. 252 şi urm. şi ce sa 

mai citat, despre Childe; de Francisc Lâszl6, în Conv. Lit. LSI 

(1921), p. 874 şi urm. Dar aici sânt cu totul alte legături, unind 

teritorii din Carpaţii-de-sus cu altele din Balcani şi chiar din Tesalia, 

3 Bul. Com. Mon. Ist,, 1934, p. 37. Cf. şi Bărcăcilă, în Dacia, IL, 

p. 250 și urm. (viaţă preistorică 'lânsă Turnul-Severin), şi în insule: 

a ereu, Cercelări 'şi descoperiri nouă în Mehedinți, în 

Archivele Olieniei, n-le G5-6. Sa
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asprul paleolitic1. Nu se: poate să nu se recunoască: însă în ele o tehnică asemenea cu a crucilor noastre de cimitire. 

Şi în afară de Ariuşd, care a dat tipului de acolo numele, Secuimea a fost în întregimea ci un foarte vechiu centru de artă, cum o dovedesc și depositele, importante, de splendide unelte şi podoabe de bronz, ca acel de la Suseni, nu doparte de Reghinul Săsesc Descoperirile de la Sf. Gheorghe şi .de la Olteni se adaugă la acestea, Dar şi la celalt capăt al Ardealului, îi rk-- -nd lucrurile găsite la Guşteriţa, lângă Sibiiut, 
Mai pu;  sereetată supt acest raport, Dobrogea a dat vase de acelaşi fel din epoca eneolitică, pe locul unde : Romanii şi-au făcut. castrul de la Candidiana €, ba chiar o „statuie- menhir“ de divinitate feminină de un caracter unic, la Ha- mangia ?, Nici aici, nici în Moldova nu se poate bănui dispariţia printr'un cataclism: istoric, satele de azi fiind chiar pe locut celor de odinioară, aşa încât sar putea găsi cu mult mai miult decât ce a icşit pănă acum la iveală, ———_—_ 
1 Ce se credea că aparţine ca figuri stilisate acestei perioade e de sigur neolitic; Nestor, o. c., Pp. 29-30. — Pentru paleoliticul ardelean lucrările d-lui M, Roska,. și în Buletinul Comisiunii Monumentelor istorice. pentru Ardeal, 1923, în Dacia, |, şi în Buletinul frances al Societăţii de Științe din „Cluj, 1925 (cu unele importante rectificări ale abatelui Breuil, venit anume pentru cercetări la noi), 1927, Pentru lucrări mai mărunte ale aceluiași ca şi, pentru Basarabia, ale d-lor Ambrojevici și Moroşan, “Nestor, o. c, pp. 176-7. Cercetări ale d-lui T. Văscăuţanu (Basarabia), în revisia Adamachi, "1925, p. 153 şi 

urm. — Pentru colori în peşteri din Apusul Ardealului (Bihor- Orade), Nestor, o. c., p..53; ibid, tabela VI, n-le. 6-7, | 2 , Aurel Filimon, în Dacia, L P- 343 şi urm „3. Pârvan, în Dacia, I,;p. 368, care citează. lucrările lui Lâszlă, în 
Dolgozatok ale Museului din Cluj (1914, 1914) şi în Archaeologiai 
Ertesită, 1912. 

| 4 Pârvan, ibid, pp. 359-62, 
. Dar v, Andrieşescu, Archeologia şi istoria veche a Dobrogei, 

1928; ' Radu Vulpe, . Activitatea archeologică . în Dobrogea în cei 
59 de ani de stăpânire românească, în Dobrogea, cincizeci de ani 
de viaţă românească, 1878-1928, Bucureştii 1928. Ă , 6 Andrieşescu, în Bul. Com. Ion. Ist, (1915), extras, p. 3, noia 1, 
CE. studiile d-lui Vladirir Dumitrescu la Atmăgeaua Tătărască (şi în 
„Premier congres international de sciences prehistoriques , et proto- 
historiques« din Londra 1932). - a 1 Pârvan, în Dacia, II, pp. 42239, n
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“Cum, atunci, nu poate fi vorba de hotarele actuale, sau, măcar, 
istorice, de State şi de rase, atenţia trebuie îndreptată: mult. 
mai departe decât mărgenirea dacică sau carpato-dunăreană. 

Astfel, în Bulgaria, cu care sau stabilit legături, cercetările 
sau ficut în. jurul Sofiei şi lângă Şuimla, unde obiectele aflata 
au fost numeroase, ceramica având, în neolitic şi eneolitic, ace- 
laşi caracter ca la Cucuteni, şi în Tesaliz!, studiată aşa de amăe 
nunţit de cercetătorii englesi Wace și Thompson, dar'şi dincolo 
de Balcani. - 

Ceramica din Macedonia , unde un Rey wa făcut, mai recent, 

1! V. Petcov, în Anuariul Bibliotecei şi Museului din Filipopol, 
1925-9, pp. 185-98; acelaşi, în Anuariul. Museului din Sofia, V, pp. 
115-45. Cercetări ale d-lor Filov și Velcov (pentru epoca dacă), în 
Archăâologisches Jahrbuck, 1930; cf. Izvestia, 1911, 1925, 1930-1; 
Micov, în Bulletin de institut Archeologique bulgare, IV, p. 253 şi 
urm. (săpăturile de la Baibunar); R. Popov, Der Iligel Kodjadermen 
bei Schumen; ibid, VL, pp. 71-155; acelaşi, Le tumulus DevEbargan, 
Sofia 1926. Cf. şi G. Caţarov, Vorgeschichiliche Funde aus Sveti- 
Kyrillovo, în Prăhistorische Zeitschrijt, VI, 1914, p. 67 şi urm., în 
Jahrbuch des deutschen archăologischen Instiluls, Arch. Anzeiger, 
1933, pp. 75-86; în Anuariul Museului bulgar, 1926-31, pp. 147-52; 
în Bulletin citat, VII; Skorpil, Matsriel pour la carte archeologique 
de la Bulgarie, Sofia 1914. Cf. şi. Filov, în. Bulletin „citat, 1910; 

Skorpil, Afateriale pentru harta archeologică a Bulgariei (bulgăreşte), 
Sofia 1914; Caţarov, Neue. neolitische . Fundslătte in: Bulgarien, „în 
Wiener prâhist. Zeitschrift, 1928. Pentru idoli (şi în marmură, staniu 
şi aur), şi Vasile Micov, în Jzvestia a Institutului arheologic bulgar; 
VII (1924), p. 183 şi urm. — Pentru Serbia, V. Radimsky,..Die neo- 
lilische Station von Butmir, Viena 1895, şi, cu acelaşi titlu, Fr. Fiala, 

Viena 1898; şi notele din Siarinar, 1906; Vasic, Preistorista Vinta, 
I, Belgrad 1932; și în Prâhistorische Zeilschrijt, 19102, 19115. — Ma- 
teria! care, ca și altele din această încercare de bibliografie, mi-a 
lipsit în mare parte. — V. şi Andrieșescu, Consideraţiuni asupra tesau- 

rului de la'Vâlcitrn, în An. Ac. Rom., 1925; Archăologischer Anzeiger 
german, 1933, III-IV, c. 459 şi urm. (Trebenişte). Ă n 

2 Cf. v. Filov, Die archaische Nekropole von “Trebenischte am 
Ochrida-See, Berlin-Lipsca 1927; Archăologischer Anzeiger al Institutu- 

lui german, 1933, III-IV, c.459 şi urm. ŞI Ch. Picard, în Revue arheo- 
logigue XI (1920), pp. 388-9; L. Rey, Observalions sur les rites prehisto- 

" ziques et protohistoriques de la Mactdoine, În Bulletin de correspon- 
dance hellenique, XL, pp. 257-92 (stil geometric ca în Tesalia); Obser- 
vations sur les premiers habitais de la . Mactdoine, '1921; Stanley 

" Casson, Macedonia, Thrace and. Illyria,. Oxford 1926. i 
e . .
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decâi să stabilească o hartă de morminte, a fost cu atenţie 
studiată!, Cercelările lui Tsuntas la Dimenion și la Sesklon ? au îngăduit sintesa englesă a unor cunoscători şi ai vicţii ciobanilor români în această regiune 3, Pentru Tracia cerce- tările d-lui Scure și d-lui Degrand, ale d-lui Jârâme w'au ajuns la o presintare sintetică 4, Din polrivă, pe vremea stă- pânirii austro-ungare, în' Bosnia, Ciro Truhella Şi alții au făcut săpături. care au dat resultate de pus alături cu cele de: la Bul- mi % Sc află şi elemente preistorice, discutate şi discutabile, în Herţegovina. | 
Ca locuinţe, bordeie s'au aflat lângă Belgrad, fiiră metale, dar cu idoli?, . 

ai : A i e VelCl Macedonian "Pottery, în Buletinul Şcolii englese 
2 A 7:99:9To9:4al dupăroAstg A vloy ua Zisahcv. , : 5 Prehistorie Thessaly. — Civilisaţia egeiană e cu totul altceva; cî. Dussaud, Les civil:salions prehelleniques . dans le bassin de ta 11 peace as 1914, şi Gloiz, La civilisation âpcenne (în colecția 

4. V. Jerome, în Revue Archâologique 19012, p 314 n şi săpături la Iamboli); Scure-Degrand,. în “ Bultetih ie coreeni 
hellenique, 1906; /zvestia ale. Societăţii. arheologice din Sofia - (de “la 1890): note: în: Prăhistorische Zeilschrift, 19105, 19113 ” V. :Wissenschafiliche Mitleilungen . aus - DBosnien und “der Herze- 
ovine, 1901 şi vol: IX; c£. Curăic, . ibid:, 1909, v, şi Radimsky în 
aceiaşi. colecţie, 18953.. V.'p. 39, nota .de Sus. E 

Si 
04 Hoernes, în Silzungsberichte . ale Academiei din Viena, 1582, p.: 0 şi urm., (şi fresce pe stânci, după colecția Evans din Ragusa), Jirezel, Gesch, der Serben, Î, p.'17. El citează, cu amestec de 
civilisaţie encolilică, bronz şi început al fierului, săpăturile din peșteri 
la Valievo, Niş, în valea Moravei-de-jos şi lângă Seraievo, ibid. — Pen- ce ol (şi în Sălagiu). V, şi Andrieșescu, Contribuţie, p. 97 şi urm. - Vladimir Dumitrescu, în Rev. Ist. Rom,., II, p. 95; IV, p. 322,
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IV. . 

Arta neolitică şi eneolitică 
  

In aceiaşi epocă, vase, care represintă forma cea mai înaltă 

a simțului de frumuscță pentru un popor încă la începutul 

culturii sale, erau de sigur menite ca să cuprindă. cenușa. 

morților, şi ele au dăinuit atâta timp cât acest obiceiu ma 

fos înlceuit prin al îngropării, ene ori în posiţia cu ge- 

nunchii la gură care se întâlneşte în Mexic.. Dar d. Rostovţev.. 

crede că mai vechi sânt cai cari-şi „contractează“. morţii şi-i 

ung cu o coloare roşie ce se prinde apoi de oaseți „ Şi totuşi 

un mort cinchit astfel a fost găsit în părţile Cubanului, la 

Maicop, cu o grămadă de ornamente din cele imâi scumpe, de 

o aleasă lucrare artistică ?, Astfel de zugrăveli, nu se întâmpină 

în părţile noastre. In cutare vas din: Rusia sau găsit srăunţe 

de grâu arse, în legătură cu vre-un sacrificiu 3. 

Vasele, de deosebite forme, serviau şi pentru scopuri prac- 

tice, dar şi de ornamentaţie, lângă acea îndeplinire a ritului 

de distrugere a corpului uman prin încenușare £, 

De la o vreme însă, în sufletul preistoric, încă obscur pentru 

elementele raţiunii, ale intenţiei urmărite” metodic, vasul “a 

trebuil să servească numai ca obiect de cult, de vreme ce în 

părțile noastre morţii nu se ard, în. enoplitic, ci, cum am! „SPUS, 

sa îngroapă, cu genunchii la gură, 

O strălucită civilisaţie de arlă e astfel marele docziment de 

civilisație 'al -Sud-Estului european. în epoca. meoliticului şi 

A 

vi hi 4 

  

1 0. ce, p. 17; Minns, 0. cp. 142 și urm, Ciudate. asămănările 

la Culacovschi, cu statui romane zugrăvite pe faţă; ibid. p. 43. CL. şi 

Rostovţev, Iranians and Greeks in Soull, Russia, - Ostoră 1922, p. 19, 

2 Minns, o. 6. p. 110. 

3 La Traci, Caţarov, Kullurgeschichte, p. S5 şi urm. 

4 La Gumelnița schelete cinchite; v. Vladimir Dumitrescu, 'în .Rev. 

Is. Rom., IV, p. 323. Incinerare la Daci, ibid, p. 318. o v- 

5 Nestor, o. e pp. 545. Cf. scheletele de la , Nestor, o. ce tabela xi
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eneplilicului !, EI dă un imens tesaur de vase, atâtea din cele 
mai frumoase formând podoaba Museului de Antichilăţi din 
Bucureşti. „Modelarea lutului, a formei ceramice, de utilagiu şi cult, sau plastice, antropomorfe şi zoomorie, este, din nefe- ricire, singura oglindă în care se străvede cu mult mai bine ceva din sufletul deosebit a] „acelora cari într'o parie sau alta a lumii au trăit şi au lucrat 2, i. După o epocă fără spirală 3, dând însă vase de o formă sprintenă, unele şi cu încercări de a reproduce, între stângace scrijelături, figura umană *, apare acea bogată spirală, — care e în adevăr din aceste Părţi, nu o imiportaţie venită nu ştiu cum și pe ce căi, din depărtatul Egipt, ceia ce ar însemna o imensă circulaţie mondială între primitivi 5, — cu meandrele şi liniile ci (aşa-zisa Bandkeramik), prima artă geoinetrică, ori dacă ea se desfăşură în linii de zugrăveală ori .dacă olarul a „incisat“ (scrijelat) desemnurile în lutul moale. A. doua arlă va avea o ornamentaţie scometrică unghiulară, colţu- roasă, în zigzag, o tehnică de săpături acoperite cu alb, care se_întâmeşte şi pe Nipru întocmai ca la noi 6 - 1 Anna! Roes, în De Oorsprong der geomeirische Konst, Harlem 1931, crede că stilul vine de la Fenicieni! V, Salomon Reinach, în Rev. Arch. XXXIII (1931), p. 355, Vase rodiene geomeirice, în Bulletin de correspondance hellenique, V-XII (1912), p. 495 şi urm. V, şi Rostovţev, L'âge du cuivre dans le Caucase Septentriona! et les civilisations de Soumer et de l'Egypte Protodynastique, în Rev. Arch., XI: (1920) (interesante raporturi sigure în represintarea animalelor). Ci şi Salomon Reinach, ibid, XL (1902), p. 272 şi urm.. V. şi Seure, ibid., XL (1902), p, 62 și urm!, „combien les dessins des pote 

ries g€orgiennes ressemblent â: ceux . des poteries tnraces cet sur-: 
tout hongroisest (sic) -(trimeteri la Bosnia, la Cipru, la comoara de 
la Oedenburg). v. și același, ibid, Nov.-Dec. 1901. In Rev. Arch. 
XL (1901), p. 172 şi urm, "Vorbind de tesaurul de' la Kligevac, d. 
Vasic afirmă ideia unităţii etnice în Balcani (v. p. 190). cz. și J6râme, L'Epoque neolithigue dans la vallte du Tonsus (Zhrace), tot în Rev. - 
Arch., XXXIX (1901), p. 328 şi urm. (se irimete şi la Cosmos serie 
nouă, n-le 834-5), | Se ; 2. Andrieșescu, în Bul. Com. Mon, 156, 1929, p. 7! - 5 Nestor, o. e, p. 33, nota 109. - NI * Ibid., tabela 1, n-le 1, 3, 9, 10. - Ia | 

PV. şi ce scrie Dechelette, în 1910; »J'abandonne maintenant Pidce 
de Yorigine 6ayptienne de la spirale,- qui est €genne, si non -nâe plus 
au Nord“; Rev. Arch. XXIV (1914), p. 323. CE. însă Vladimir Dumi- trescu, în „revista Istros, 1935 6 

PRE , , „i: PE E > 
Rostovţev, 0. c., p. 91. a 

, . 
.. 1 

. 1 !  
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E o artă opusă celei cretane, admirabilă ca subiecte, ca natu- 
raleţă şi. coloare!. Aceasta din urmă vine de-a dreptul din: 
Egiptul care nu reduce la 'lipuri, pe când dincoace totul e 

văzut numai. supt aspectul de -tip.' Ea mare nimic a face cu 
prima formă, aspră, a encoliticului în Vestul Rusiei de .azi?, 

unde e de admis că frumoasele vase, aşa de răspândite mai 

tărziu, vin: cu toatelc, fără nicio imitație sau transformare 
locală, din părţile. tracice unde s'a găsit formula lor. Astic], 

ideia unui Hvoica, unul din. descoperitorii ruși” ai acestui 

bogat material, că ar fi vorba de un patrimoniu comun indo- 

european şi mai ales a părții care trebuia să devie slavă 

nu merită discuţie ?, ! 

Ea generalisează încă din vremurile cele mai depărtate, 

ca, de altfel,-în cutare vas găsit în Rusia $, şi figura omenească, 

ceia ce nu se găseşte însă miciodală pe teritoriul dacic. Tot în 

acele părți, ruseşti, de-asupra ornamentelor lineare care îmbră- 

țişează vasul, se văd alergând o capră, un: cerb, 'un câne5, ceia 

ce ar presupune o adaptare a vechii. arte ceramice la gusturile 

Sciţilor, influenţaţi de reproducerea schematică -a animalelor 

la Asirieni. Casul nu «e unic: se văd pe vase din această regiune, 

pe lângă oameni schematisaţi, şi boi sarmatici €, 

Aceste vase se întâlnesc tot aşa de bine la Tripolic: lâna: 

Chiev?, în Galiţia, în Moravia, ca şi în părţile de Apus ale 

Balcanilor $, la Butmirul herţegovinean, şi în 'Tesalia?, -peste 

A Cea anterioară, mai veche, e insă inferioară celei din regiuneai 

noastră; v. Minns, 0. c Pp. 141. 

3 Ibid,, p. 132. Invăţatul engles admile că Bandkeramik, deosebită 

de Schnurkeramik, vine din Sud. Dar.H. Schmidt e contra terminilor 

curenţi (Zeitschriţt făr Ethnologie, XXAVII, p. 613).. : 

3 Ibid.. p. 141. 
4V, ibid, p. 138. 
5 Ibid., p. 140. 

6 Ibid., p. 145. ! 

1 A cării artă Rostovţev o .socoate, fără motiv, ca “fiind cea mai 

înaintată; o. c., P. 16. 

S Insemnări 'ale localităţilor în Minns, o. e. p. 131, nota 1. Ci. 

Wace şi “Thompson, Prehistoric Thessaly. Vase întocmai ca la noi 

şi în Minns, 0. Cc. p. 134 şi urm. S'a putut vorbi chiar de o cultură 

Tripolie-Petreni represintată prin valori arlistice de ceramică, ibid , 

p. 141. . , 

9 V. Filow, Bibliographie archeotogique de Bulgarie; Sofia 1926; ;;
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Mare în părţile Troii, în Tracia, în Macedonia, ca şi în tot * Balcanul pănă la Marea Apusului. S'au găsit asămănări, asupra cărora insista recent Poltier, întro scrisoare ce mi-o adresa puțin timp înaintea morţii sale, cu ce se întâlneşte şi la Susa persană i. Căci azi linia acestei ornamentaţii străbate Asia Mică, mărgeneşte la Sud Siberia și “4% covoarelor din Man- ciuria, unde se întâlneşte, alături cu o artă de un alt caracter, pe care-l vom vedea scilic?, acelaşi caracter 'ca al câlor de la noi, pentru ca, prin legături pe uscat care au existat cândva, această modă să se scurgii de-a lungul coastei apusene a Ameri- cei-de-Nord  piină unde se atinge cu spiritul imaginaliv şi caricatural al artei mexicane. Cum, de alininteri, acest stil geomtiric, abstract, linear, lipisat se întâlneşte şi la Hiuiţi, la Capadocieni, vecinii sau, în parte, şi urmaşii lor, şi în primele statui elcnice3, 
El a trecut nu numai în Răsărit. In Apus merge pănă! în regiunile unde barbarii de mai tărziu s'au aşezat pe un, teritoriu odată traco-dacic. Din faptul că “Goţii, cari-l adop- taseră, au fost aruncaţi în veacul al IV-lea prin năvălirea Hu-: nilor spre Marea Baltică, așezându-se în partea de Sud a Peninsulei Scandinave, unde e o „lar a Goţilor“ şi un „burg. al Goţilor“ (Gotheborg) și că ci au ajuns a-şi întinde influenţa, şi pe coasta de Răsărit a aceleiași mări, în Lituania, Estonia, “Livonia, Finlanda, această artă și-a câştigat şi un alt teritoriu. . In adevăr Pănă azi în aceste regiuni, Pe fote, dacă nu pe 

cămăși, pe covoare, pe bâtele ciobanilor, pe alte obiccte de 
—— 

1 Asupra bizarelor "teorii ale lui HI, Frankfort (Studies - in early 
Pollery of the Wear. East,. în „Occasional. Paperst ale ' Institutului. 
Antropologie din Londra (vol. II şi 111 mau apărut), care vedea în 
ceramica din morminte la Susa, unde deoscbia două stiluri “fără 
legătură între cle, imitaţia pungii de piele de vânat, păstrată "gelos 
pentru usagii Casnice, v. Alfred Merlin, în Journal .des Savariis, an. 
1924; Polticr, La ihcorie nouvelie - suc - les 'vases' de "Susc; în ' Rev. 
Arch. XXIII (1926), p. 1 Şi urm, a 2 V. ibid, XXIV (1926), p. 276. A a i V. şi Rostovţev, 0. e, p. 1, ŞI d. "D.. Berciu, în Eul. Com. 
Mon. Ist., 1935, raport, e contra originii orientale. Cf. Nestor, o. c., 
P. 44. Ilusii »Minyene“, Vladiniir Dumitrescu, în Rev, Isţ, hom., 
9 p. 409, nota 19; /stros, I, p. 2G; Germania, XVII (1933), 

. Ă : . . E Da si pu - 
»
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Jemz se găsesc desemnuri lineare care adesea nu pot îi deose- 
bite de ale noastre. Și d. Rostovţev, urmărit de ideile sale 
sarmatice, întinse şi asupra Chinei, o observase, şi printr'o pe- 

trecere personală în Suedia şi Norvegia, dacă nu la formele 

actuale, măcar la înaintaşele lor preistorice, fibulele şi săpă- 
turile pe lemnul vaselor de vikingi, unde poate îi însă şi 0 

tărzie influență adusă de mercenarii din Bizanţ, fără să poată 

însă găsi o explicaţie. - a 

Pc 'uncle din vasele aflate la noi animalul capătă forme 
schematice care arată o mare îndrăzneală a liniei şi un gust 

dooscbit!. Rostovţev arăta. cum toate elementele înfățişării ani- 
malului troc de la o anume vreme, pe care cl o consideră ca 
sarmatică, în combinaţii de linii. „Capetele de păsări, de. gri- 

foni, de lei sânt reduse la elementele lor esenţiale şi stilisate 

geometric“?:; e însă numai dovada sigură că prin retragerea 

Sciţilor în câteva „pungi“ şi prin incapacitatea așa-zișilor. 

Sarmaţi de a-i înlocui se ajunsese la o lentă tracisare, dacă 

nu ca populaţie, dar ca tip cultural, din Apus, ca acea pă- 

trundere moldovenească în Sudul Rusiei, pănă la Bug, cu 

elemente desfăcute și pe malurile râului Amur, în timpurile 

noastre, |; 
In schimb, animalul stilisat, care se află în fasa a doua a 

culturilor de la Cucuteni ca și la Petreni în Basarabia , poate 

fi datorit deci unci influenţe a artei asiatice prin Scito-Sarmaţi. 

1 0. c., p. 206 şi urm. V. părerea sa: „lt is impossible to un- 

derstand the Scandinavian art of the first millenium A. D. without a 

previous study of the objects în the Sceythian animal style“ (p. 207). 

Numai cât nu e „scitic“... Ca mijloc de penetraţie admite trecerea pe 

râuri spre Nord sau şi influenţa germană, ncadmisibilă, asupra unei 

arte care e pentru d-sa a „Rusici-de-Sud“. o» ÎN 

2 Vladimir Dumitrescu, în Buletinul Comisiunii “on. Ist 1931, 

pr. 74-5. | Sa ÎI 
„83 0. c., p. 195. Amestecul, păstrat şi cultivat, de tipuri animalice, 

acela vine, evident, din Ilaldeia, de, la' Sumericni, îrecând pe la 

Asirieni. D. Rostovţev observă și pătrunderea în China, în Iaponia 

a arte: sumeriene CiBid., p. 209 şi urin.). El vede bine predominanţa, 

stilului geometric „pe Nipru şi Bug (ibid, p. 291). Dar își închipuie 

că Sarmaţii ar fi adus ceva din Orient cu ei (ibid. p. 292) şi că o 

influenţă sarmată star îi întins în mai multe domenii şi asupra Chinei 

(ibid. p. 203 şi-urm.). | o | 

4 V. capitolul „Sintesa scilică“, O e Da
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Intr'o formă simplificată şi degenerată, animalele 'scitice bizare: şi capete de animale se întâlnesc chiar şi pănă în Oltenia 1, nu numai în Basarabia de Nord-Vest 2, 
"Idolii, cu tendinţe de simplificare, tinzând, cum am spus, căire 'ce vor fi mai Iărziu crucile zimțuite din cimilirele noastre, sânt, din piatră şi chiar din os * şi pe malul stâng și pe cel drept al Dunării 

Tendinţa căire geometrisare se continuă pănă în timpurile noastre înseși. Femtile care lucrau covoarele oltene acum o sută de ani prefăceau în romburi şi pătrate şi noul veşmânt do modă apuseană, cu umbrelă cu tot, şi uniforma noii armate de sistem rusesc; în Basarabia, cam, pe, aceiaşi vreme, era ten- dința de a simplifica astfel înfăţişarea unui gras negustor cu muslăţile răsucite. Pe valea Teleajenului, pănă ieri, stema Fi- lipeştilor de pe curţile lor din Drajna, cu cei doi lei învârtind o roată, a devenit în faţada de lemn sculptat a caselor ţerăneşti un soare sprijinit. de doi șerpi sau o singură combinaţie de linii rotunde și şerpuitoare, precum în vechea Asirie se pre făcuse întrun sinplu element de ornamentaţie leul care prinde în gură o capră . fiii Ceramica zugrăvită, care, apare mai tărziu , legată de vase de forme felurite, şi cu spirală, şi de mai mhulte colori, există şi în Apusul ardelean,—ca la Turda—, care e legat, de părţile bă- năţene şi sârbești. Ea se întinde foarte larg în aceste regiuni şi caracterul acesta al ornamentaţiei pitoreşti corespunde iubirii şi priceperii peniru coloare care se întâlnește şi astăz zi numai in aceste părți, care singure au icoana de folklore şi zugrăveala 

    

" Nestor, o. e, p. 40, no. 136, | e 2 V. ibid, tabla 18; Tzigara-Samureaș, în Conv, Lit, XLI (1928), 
P. 19 şi urm, | 

- 
3. Ceslav Ambrojevici, în Dacia, II-IV 4 V. VL Dumitrescu, Figurinele eneolitică balneo-danubiană, î p. 156 şi urm. V. Şi Decev. în Izvestia ale Instit i i 

z 
utului arheologic 

bulgar, VIII (1934), Sotia 1935. 
e o 

Chei suealovlei, o. Co P. 193. Pentru olăria dacă supt Romani, Vasile. 
scu, Vi în , , a SUPLU R | , 

Şi ua aja economică în Dacia Romană, Piteşti 1929,. p. 58 $ Dar şi în Ungaria, la Bulk; 
“ 

Nestor, o. c., pp. 53-4,
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populară” şi înăuntrul bisericilor și în afară . Aceasta arată, 
împotriva celor cari-şi închipuie așa de uşor strămutări pe o 
vreme fără drumuri, fără cunoştinţă de ce se poate găsi mai 
departe, fără concepţii teritoriale de Stat şi fără ceia ce 
numim „ambiţie“, o perinanenţă de populaţie de cel mai mare 
interes pentru genealogia noastră 2, Legăturile cu Serbia sânt 
naturale. 

“Arta populară bogată în colori se întinde asupra Olteniei şi 
de-a lungul muntelui; ea se coboară spre Dunărea munteană: 
îndelungate cercetări ajută să i se fixeze raza; şi îri costumul 
popular se simte numai în acest leritoriu spirilul pe care l-am 

numi pitoresc. Dar nici șesul muntean, locuit lotdeauna de o 

populaţie inferioară, fără caracter militar, fără tendinţa spre o 
existenţă superioară, mu e de;loc. lipsit totuşi de aceste în- 
deleiniciri, fără ca el să fixeze caracterul culturii, de altfel 
puternică în ce priveşte numărul și bogăţia aşezărilor, din mar: 

genca Bucureştilor (Vidra, după animalul din locul vecin; cf. 
Jilava, din causa mlaștinilor) şi: din cutare insulă ilfoveană a 

Dunării - (Boian; numele, care se întâlneşte şi în margenca 
bucovineană de spre Prut, e de legat cu al Boianei balcanice; 
cu care se par'a îi legături -şi din punctul de vedere al teli- 
nicei preistorice; Glina are acelaşi sunet balcanic) 5. Sânt unele 

răsunete în Ardeal. Găsim și forme grosolane de vase cu torţi 

ciunge și cu vârful modelat ca.o pasăref, ori presintând forma 

însăşi a păsării de apă. Dar unde lipseşte coloarea, aceasta 
se compensează prin bogăţia imaginaţiei celor cari au lras ]i- 

nii! de o nesfârşită bogăţie care le îrpodobesef, Aceste însu- 

şiri de „plastică“ -au adus pe arheologi să stabilească pentru 
ELL . DR Si - : 

1 Numai în unele părți din Bucovina, supt influenţa picturii artis- 

tice din biserici (ca 'şi în regiunea : Curţii-de-Argeş), se mai află 
acest 'fenomen.: Astfel, lângă Humor, cuiare” casă zugrăvită de o 

femeie încă: în viaţă. A E N d 
2 Childe, :0. c., passim. : Si 
3 V. Nestor, o. c PP. 55-6, 57 şi urm. i la Cernavoda supt 

form- Gumelnița). . 
4 Ibid., tabela IX,.n-le 1, 5; cf. ibid, p.. 57. i urm. * 
5 Ibid,, tabela VII, n-le 3, 4, 8. 
6 Ibid., “tabela IV. A pune în legătură cu secuiescul Ariuşd. « e ab 

surd: anume linii vin de la sine fără imitare; v, ibid, p. 56.
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aceiași regiune de şes încă un tip, acela (ără bogăţia lincară 
din tipul „Boian“: tipul „Gumelnița“ (sat din Ilfov; prelungire 
în Ialomiţa, în Dobrogea, şi, în Vest, la Sălcuţa, Dolj), şi -el 
general balcanic, după cât'se pare, 

Această ceramică întrece. nesfârşit pe cea a Celţilor, cari au 
împrumutat şi ci motivele gcomelrice fără să le poată desvolta, 
căutând o compensație în polihromie 2, Şi totuși sa încercat 
a se face din „combinaţiile geometrice: jocuri de linii drepte şi 
curbe, variaţii asupra puncielor, cercurilor şi triunghiurilor 
şi mai -afes seriile de spirale sau de ondulaţii desfăcule sau reunite în sinuosităţi continue, artă pur lineară“, o probabilă „operă proprie a gândirii şi imaginaţiei galice“ 3, | 

De fapt, astfel de combinaţii su întâmpină, în formele cele mai complicale, pănă la anormal şi absurd, şi în miniatura manuscriplelor irlandese din evul mediu, dar, acolo, e o altă imaginaţie, complect anarhică, al cării corespondent e în chiar stilul poemelor epice, închinate și dobitoacelor, ale poporului, irlandes de la primele începuluri ale evului mediu. Şi, cum 

da, dar acolo pare a Ii o altă influență, comună celor acuă regiuni, a Bizanțului 4, „Arta naturalistă, mai .tărzic, care se găseşte în Galia 5 aceia corespunde mai bine unui temperament național cu totul altfel » iar, dacă totuşi tendințe de a gcometrisa există 6, ca „Mu poate să vie decât din Răsărit, i | 

    

- Peste forma colorată se întinde în părţile Romanaţilor o altă 
1 Idid, p. 717 şi urm, 

"2 V. Julian, o. e, II, DP. 316-9,- pt 3 1bid., p. 385. CE, şi Salomon Reinach, în Revue Arch. 11 (1905), PP. 306-13. Julian căuta Şi posibilitatea. unor. origini. greceşti; ibid. p. 3s6, — V., în genere, şi Vladimir Dumitrescu, Notes concernant V'ornementation peinie oomorphe ct humaine dans les civilisations ă ccramique pzinte de Roumanie. et de Susiane, 1931; : 4 CE. şi Revue Arch, XIV (1901), p. 145. v. şi ibid.j XXII (1930), pl IV Și v; ci, ibid, D. 93 (Frangoise Ilenry, după Kingsley-Porter). 5 Jullian, o. c., II, p. 389. ap, a i aa gti pp î90-2. In toate aceste p de alminterea, e o mare 
e 

ropuneri, 
PIC IDRIIE RR 
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cultură, de un caracter mai împodobit, dar şi mai amestecat 
în, linii, aşa cum se întâlnește şi pănă azi în costumul popular 
da acolo, de altiel ca în anume părți din Serbia şi Albania 2 
Locul 'undo sa găsit mai bine represintată, e satul dunărean 
Vădastra (de la voda, apă; poate şi vre-o formă dialectală, 
ca în a râului Vedea). 

E curios însă că tocmai în, părțile unde a fost temeiul Statului 
dac nu s'a găsit niciun clement de ceramicii preistorică, de unde 
ar ieş: că totuşi e o deosebire și de rasă, dovedită, cum vom 
vedea, şi altfel, între Geţi şi Daci. 

In legătură cu pătrunderea Celţilor aducând bronzul, sânt 
apoi descoperiri ca acelea de la Cojoieni (în: Dolj), de la Tei 
(lângă Bucureşti), dar şi aici vasele nu sânt decât continuarea 
vechilor lipuri indigene 2, _ 

Y | 

„Marele număr de olari din satele noastre, priceperea lor 
tehnică, gustul lor, păstrarea, mii ales în Moldova, la Vest 
de Sireliu, a unei tradiţii de linie pură, şi tot așa purtarea 
din lo: în loc a produsului acestor fabrici țerăneşti, cu “carăle, 
sprijină 'şi ele ideia că această ramură a artei e locală, că 
ca face parte, din moştenirea celor mai vechi strămoşi ai 
noşiri î, Şi zicala: „la un car de: oale ajunge: o “măciucă“, tri- 
mete la o oarecare vechime. Se poate “adiugi vocabularul 
olărici: oală, foarlă, coperemânt (apoi capac), în care însă 
cuviniele latine au înlocuit pe 'cele trace, 
"Şi săparea cu cuiul înroșit,. ca la tronurile: de astăzi ale 

sătenilor noştri, îşi are originea în tohnica de sculptură în 

meta; cu aceiaşi unealtă, .. su. DRE „a. 

O întreagă perioadă a artei clenice, € ca în cimitirul atenian 
Dipylon,. arată -pe vase inlluenţa şi asupra Grecilor. a acestei 
arte. pur schematice,., .  ,. i: IE 

Un tânăr Atenian călare, având „po cap obisnuita pălărie 
1 

  

; DN IER Ia i bi . i 

1 Represintări în Nestor, tabla V. 
2 Peniru continuarea vechii ceramice: prin Daci, ibid., tabela 20. 
3 Şi d. D. Berciu' e de părere că din. aceste. părţi ale noastre a 

plecat ceramica pictată (Săpăturile arheologice. de: la Tangăru, pp. 
43-4), — vV. şi ilie în față, a sicriului grec cu exact. aceleaşi 

! te caractere. e tai, ,
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cu margenile mari, pe'la 500 a. Chr. poartă o'mantie împo: 
dobită cu ornamentele în romburi și zigzaguri care se văd şi 
„azi pe orice asemenea piesă de îmbrăcăminte la Oltenii noştri!, 
In sfârşit, când e vorba de a se înfățișa desmăţul de: nioaple 
al „Misterelor“ din Atena, Bacchus călare şi bacchantele cu 
lirsul şi lira au exact aceleași stofe pe braţe :şi picioare ca 
basileusul pomenit mai sus2. Pe o. cană antică de pe la 450 
ua alt „basileus“, pe care-l cred nu al Persiei, ci al Macedo- 
niei, poartă mâneci şi colțuni cu ornamente geometrice 3, 

Am' spus că, în genere, Apusul şi Nordul mau cunoscut, 
această artă, că ca a venit: Scandinavilor numai prin vecină- 

„tatea lor momentană cu Tracii în regiunile Niprului, de unde 
au trecut spre Baltica și au ajuns dincolo de Mare, pe când 
alte elemente, răspinse de aceiași năvălire a Hunilor, deslo- 
cuind masa golică, au rămas să mărgencască la Răsărit Ma- rea Baltică, că și azi pestelea suedesă, bâta de lemn sculptată din aceiași ţară sânt întru toate asemenea cu produsele de artă populară corespunzătoare în părţile noastre, că, pe când Lituania conservă tradiţiile interioare, covorul finlandes miţos ca şi cerga balcanică se deosebesc de al nostru numai prin lehnica lucrului. E ciudat însă că, pe jugurile . boilor şi în alte domenii Nordul Portugaliei şi toată regiunea pirenciană au aceleași linii de artă, | 

In sfârşit se recunoaşte astăzi că. motivele din arta populară românească, ca „discul. solar, arborele vieţii, ete. au trecut de la Romani şi asupra. Saşilort, a 
Ca element de artă relig 

de la vre-un popor învins, 
culturi interioare supt rapor tul artistic vin acei grosolani idoli, ceia ce ar dovedi-o şi pres enţa unor figuri "umane în relief 

    

Furtwân gler-Reichold, Vasenmalerei > Phylăen-Weltgeschichte, II, p.'%. 
2 V. după acelaşi Furtwângier-Reichola, aceiaşi Propylăen-1Welt- geschichte, UI, p. 171 (an. 400 în. Chr.). A, 3 Idid., p. 66, V. şi ilorile veșmântului bărbătesc de pe un vas de pe la 500, ibid, p. 92. S'ar putea aduce înainte și margenea bro- dată a unei haine femeiești; Did, p 10 i bă _%* Luisa Netoliczia, în revista Cuget Clar, 1935, 

de acolo în Beloch, Pro- 

ioasă, sar crede că de aiurea, - 
sau de la o penetraţie 'a unei: 

—
—
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pentru. lasa anlcrioară ceramicei înpodobile . lineăr i, :pe care 
le găsim alături de această 'minunată ceramică şi: în .care 

- Îi greu să se recunoască o anume divinitate2, In anume 
casuri din Ollenia (Hinova) sau din insulele Dunării omul 
nu ce înfățişat răstignit, ci sau cu, picioarele la gură —''ceia 
ce în urna funerară ar represinta.pe mortul însuşi“ "sau 
întro atitudine de luptă aşa de: energic firească încât amii- 
teşte arta greacă 3 La' Turdaș este: chiar, pe lângă o scenă - de, 
adorare cu mâna ridicată la frunte, şi o figură de expresie. 
Figurile de piatră, care nu sc află decât în Rusia” sau și în 
Dobrogea $ aparțin unei epoce mai lărzii, inluenţată de. civi- 
lisaţia mediterană, oricare 'ar 'fi. deosebirea :de îmbrăcăminte. 

Dia Ira 
Nu e îndoială că nu poate fi vorba de o: mare -mişcare de 

populaţie care să fi adus din nu ştiu.ce Nord sau Vest.— la 
o -penetraţie din Răsărit nu sa gândit nimeni — elementele 
umane cărora li se datorește această civilisaţie aşa de înaintată. 

Neoliticii şi encoliticii aveau sale, para, dava, bria; duza, 
grupul cu casele răspândite, din care se cunose pine şi cele 
din margenca Bucureștilor, descoperite de d. D. Roselti, cu 
păreţii de vergi şi lut, chiar templele în care se înşiră în cere 
vasele-urne peniru serviciile ce se fac în cuprinsul lăcaşului. 
Văzând astfel de construcţii, Romanii au lost aduşi a da numele 

1 Nestor, o. c., tabela 1, n-le 3, i 10. 

Idolii asămănători şi în Rusia, la Doljoc, Minus, o. c., p. 139. 
Pentru Petreni, îu Basarabia, ibid. p. 140. Pentru România, Pârvan, 

în Dacia, II, p. 122 şi urm. V. bibliografia mai recentă, de caracter 

general, în Nestor, o. ce. p. 5i, nota 181. Idolii de la Sălcuţa, Conv. 
Lit, 1924, p. 215 şi urm, 

3 Nestor, o. c., tabela LI, no. 3. | 

2 V. Nestor, o. c., tabela III, n-le 1,9. CE. Vladimir Dumitrescu, 

La plastique anthropomorphe en argile de la civilisation eneolithique 
ball-ano-danubienne de iype Gumelni(a, în Jahrbuch fir prâhis- 

_torische und ethnographische Kunst, VU; ct. Cilinghirov, în Sbor- 

nicu? bulgar, XI; Popov, în /zvestia, Bulletin. bulgar, 1912; „Andrie- 
şescu, în Ormagiul Ortiz, Bucureşti 1931. .. 

5 Nestor, o. c., pp. 239- 40, D. Minns vorbește chiar de: un trib 

turcese medievali: a - , 

S La Hamangia (jud. Constanţa); Nestor, + 0. C.4 pp. 67-8. p; Andriee 
şescu care, a binevoit să cetească. aceste pagini, sculindu-mi, unele 

greşeli, „adauge - Gherla” şi.: Baia-de -Criş.-: ru
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de. Viminacium uneia din undaţiile lor pe! Dunărea moesică. 
Sulixul dama. star întâlni la - Uscudama (o. şi râul Oescus), 
viilorul Adrianopol, dar Sa putut bănui încă o davă. Sufixul 
dina: pentru nume de sate se întâlneşte la Tracii Rrobyzi şi 
la Geţii din Sciţia Minoră , 
;. Satul e deci la origine. Dar formele obişnuite sâul altele 
decâi în 'irecul. Nu se află, ca în Rusia apuseană, pe platouri, 
locuinţi săpate, asemenea cu cele din Capadocia, cu ziduri de 
pământ împrejur şi groapa din mijloc pentru aruncat oasele 2, 

S*a, vorbil şi de „castele“ gelice?, care ar putea fi influențate 
de Iliri, cum vom vedea nai departe. Construcţiile de piatră 
pe care le-a găsit d. Daicovici și altele aparțin însă epocei 

„dace şi sânt datorite unei grosolane imitări a zidirilor romane. 
'Tol aşa feldioarele, lângă ape, cu celăţuia în vâri, întăriturile 
de pământ, grădiștite (ung. vârhegy), ca aceia de la Olimani, 
în Bilior î, trecând şi Carpaţii, ca la Monteoru, sânt de sigur 
dacice. Aici, sânt loate varietățile de locuinţi, de-asupra și de 
desuptul pământului 5; arme, uneltele se amestecă între ele. 

ia 

1 

t>
 

Minns, o. c., p. 132, 
V, Pârvan, Getica, passim. “ : i. Roska, în „inuariul Com Mon. Isi r , . „ 45t. pentru Ardeal, 1929 (=Dolgo- zâtok, 1930) şi Anuariul Banatului, L (1998). ” 

5 , Ă i j Ibid. Pentru ceramica de acolo, inferioară, Nestor, o. e, p. 30, ar şi cu forme nouă, Srațioase, ibid, tabela 11; n-ie 1, 6. 

m
u
 

Pârvan, Uimetum, II, p. 19. e: : 

  
A
 

—



V. 

Bronz şi fier | ă 
  

Din punctul de vedere al proloistoriei, despărțirile: se fue 

după întrebuinţarea metalului, aramă, bronz, bronz amestecat 

cu licr, şi lierul însuși, şi se întrebuințează curent, încurcând 

şi speriind puţin pe neiniţiaţi, terminii de Hallstalt şi de La 
Tene, cu unele osebiri în strate, care adaugă la greutatea 
înţelegerii. . 

De fapl în Austria, la Hallstatt, al cărui nume înscanmnii 
saline — şi de aici desimea populaţiei şi bogăţia ci —, sa 

găsit amestecul de bronz şi de lier, şi, de oare ce localitatea 

se găsește în vechiul Noric, de inete. Italia îşi aducea [ierul, 

Sa atribuit acestui Ținul rolul de răspânditor al unei noi 
forme de cultură, derivând de la. întrebuințarea, dar numai 

în unele domenii, a altui material. Sar [i putul spune mai 

bine: civilisaţia norică, și toată lumea ar fi înţeles. Iar pentru 

stăpânirea ficrului sa recurs la caracterul expresiv al acelei 

stații din Elveţia romandă care ma fost considerată, şi nu 

poale să fie, ca punctul de plecare al unei. noi culturi. Cum 

de sigur că Sciţii au avut un mare rost, de şi nu exclusiv, 

în popularisarea fierului, sar putea numi şi „scitică“ această 

perioadă. 

Cuvântul. de chalcolitic! a fost întrebitințaL de «d. Rostovţev 

pentru a numi acea epocă în cure se găseşte. alături unealta 

de piatră lustruilii — ca şi cea «dle os? — cu obiectele uduse 

de penetraţia, din „Apus, a Celţilor, arama să isindu-se alături 
a 

de bronz, liră a se putea precisa cozidiţiile în care sa făcut 

  

1 Cf. Nestor, Zur Chronologie der rumânischen Sleinkupierzeil, 

1928; Schroller, Die Stein- und Nupferzeit Siebenbiirgens;- Berliu 1933; 

Vulpe, în Rev. ist. rom. IV, p. 31. 

2 Cf, Vladimir Dumitrescu, în. Rev. ist, rom, Ii. p. 95 (şi la Pec; 

IV, p. 322.
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trecerea de la metalul simplu la acela resultat din aimes- 
tecul cu cositorul. Peniru epoca precedentă se pulea recurge 
şi la terminul, fie el ambigen şi bastard, de vaso-litie sau, 
mai bine, la acela de ceramo-litic pentru a defini o civilisaţie 
în care ce interesează mai mult şi are mai mullă valoare ca 
document de - civilisaţie, e totuși urna, de oricare formă şi 
pentru orice usagiu. ” , 

Arama se găsia în Ungaria, ca şi în peninsula iberică, în 
Insulele Britanice şi în Ural şi Caucas. Nu s'ar putea spune 
prin cine a fost. începută această nouă formă de civilisaţie. 
Da: o fasă în care arama singură a fost întrebuințată pentru 
arma mai puţin resistentă a fost de sigur o nouă realitate 
protoistorică,. 

, ” 
Perioada ceramicei piclate! arată să [i fost însă continuată? 

prin aceasta a uneltelor de aramă, — materialul e dat, pe teri- 
toriul dac, la Baia-do-aramă 3 —, de unde se trece la peri- oada bronzului, aşa cum apare în descoperirile bănăţene de la Şpălnaca, Periamuş şi Pecicat, din Bocşa Germană, de la Sinaia şi Predeal, de la Drajna-de-jos5, din Buzău (Pârscov) — iarăşi cultura pe linia râurilor unind cu Ardealul —, ase- menea cu cele de pe malul Tisei, din comitatul Bereg, apoi de lângă Iaşi, şi din Bucovina, chiar din Bulgaria. Ea în- cepe prin săbiile cu un, singur tăiş, pentru a ajunge la for- mele cele mai evoluate, de o rară eleganţă?, 

  

“1 Asupra „cronologiei“ căreia, v. Vladimir Dumitrescu, Za Cro- nclogia della: ceramica ' dipinta dell: Zuropa ! Orientale, în Ephemeris dacoromana, IV, p.:257 şi urm.:(acolo, p. 261, şi harta staţiunilor). „2 Pentru aceasta v. Vladimir Dumitrescu, în Ephemeris dacoromana, IV. p. 263 ȘI urm. Și după d-sa arta vaselor continuă și în noua epocă. Ă 3 Bărcăcilă, în Dacia, 1, Pp. 295-6. Pentru un pumnal de aramă în Bihor, Roska, în Dacia, I, p. 313. "1 Nestor, o. c., pp. 78-9. 5 vV : . . PA Andrieșescu, Nouvelles contributions sur lâge du bronze 
en - , 4 A . > 
 ftoumanie, în Dacia, II, p.. 315 şi urm. (admirabil sludiu, cu toală bibliografia), 

6 IYissenschafiliche dMitteilungen aus Bosnien und der JIerzego- 7 Iberice: 1 , 69, citate întăiu de Andrieșescu, l. e. _ I.C ea “citată. a d-lui 11. Schroller, Die Stein- und hupferzeit Siebenbirgens; Naue, Die vorrâmische Schiwerter aus Kup- fer, Bronze und Eisen, Mânchen 1903; Fr. von Pulszky. Die hupfer- zcil în Ungarn, Cf. Nestor, o. e, p. 79. ia . 
*
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Fig. 6. — Arme de bronz din Ardeal (Archiv fiir siebenbiărgische Landeskunde, 
XIII, pl. 1v).



Urmele de supt pământ :- Bronz și fier . 53 

D. Andrieşescu, care dalează obicetele de la Drajna, după 
calculele — se înţelege: cu totul discutabile şi cu aproximaţii 
de veacuri ale lui Moniclius și lossinna, „din a doua jumă-, 
late a mileniului al doilea înainte de Hristos, crede că poate 
alirma existenţa unui atelier de bronz în părţile noastre sau 
că el sar fi găsit în aproape imediata împrejurimet. Ar” 
li vorba deci, nu de o cultură a Ungariei, ci de una dacică. 
Aceasta însă, dală fiind fineţa şi varietatea „Iucrului, ar îi 
o dovadă de foarte înaltă civilisaţie la o vrerne aşa dc! Ade 
părtată. - 

Din parteri, Pârvan, care acordă așa” de larg Geto-Dacilor 
o industrie foarte desvoltati, vede în ceramică o simplă marfă, 
cel mult cu centre tărzii („ultima perioadă la Tâne“) ală- 
turea 2. Ia 

Oricum, obiceiul întrebuințării, „învăţarea“ bronzului şi teh- 
nici lui 5, a fost adus, dar cei cari întrebuinţează noile arme 
îşi ieau elementul de aramă din localitatea olteană care o 
spune şi astăzi prin numele ei acea Baia-de- aramă £. 

'Toluşi, după Montelius, Orientul asiatic — odată se punea în 
legătură această schimbare cu pătrunderea, care se credea ve- 
che, pe când e numai de după 1200, a Țiganilor în Europa, 
şi se ştie azi ce' importante sânt deposilele de spade din 
Spania, în “vecinătate cu Insulele de cositor, Casileridele din 
Arhipelagul Britanic —, ar fi dat Apusului, pe calea Elbei, 
cunoştinţa bronzului. Cu totul altfel va fi în epoca fierului, 
în care fabricatele vin şi din regiunile italice, pănă atunci 
ele însele iniluențate de valea Dunării. 

=
 L. c. 

Getica. p. 561 şi urm. 

Andricșescu, Asupra epocei de bronz în România, p. 9. Ci. şi 
studiul d-nei Ilortensia Dumitrescu, L'etă di bronzo nel  Piceno, 
în Ephemeris dacoromana, IV, p. 198 şi urm. Ceramica (v. ibid. 
pp. 223, 296; cf.-şi ibid, p. 2714 şi: urm., mai ales :pp. 288, 304, 
306-7 311, 313, 815), e de același fel ca şi cea de la noi, dar mult 

“inferioară, Armele de bronz sânt şi ele foarte primitive, 
4 Andrieşescu, [. c., şi Nestor, o. cs p. 79, no. 313. Nu înțeleg de 

unde din Ardeal sar mai fi putut aduce; Andrieşescu şi Nestor, 1. 
ul. cit. , NR 

5 Ecaterina Dunăreanu-Vulpe, L'espansione: delle evită tatic, 
în Fphemeris dacoromana, Ul, p. 58 şi. urm, Re 

19
 

e
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„ S'a constatat că, în această epocă, zestrea de artă a celor 
mai vechi limpuri a trecul întreagă, pentru desăvârșire, la 
Romani și că pănă şi ceramica de lagăre sa păstral sup 
barbari 1. Se crede de un cercetălor ceh, pentru Boemia sa, 
că ca a fost continuată de dânşii. De lapt e vorba, de men- 
jimerea aceleiași populaţii cu aceleaşi gusturi, resultând din, 
aceiași” lormaţie sufletească şi dispunând de aceiaşi tehnică 2, 

"Vorbind despre aceiă cari au dat Irumoasa ceramică dună- 
reană, înainte de toate dunăreană, cu. toată presenţa ci şi aiu- 
rea decât în aceste ținuturi de lut care îndeamnă la modelare,— 
Moldova, alară de anume părţi, la Siretiu şi la Prutul-de-sus, 
are mull :mai puţini olari — și 'cari sau servit” de splendiidele 
spade şi lănci” găsite pe valea Teleajenului, d. 1. Andrieşescu, 
întemeietorul, chibzuit, de obiceiv, în toale alirmaţiile sale şi rece în conelusiile pe care le lraze, a strecu cal părerea că e vorba şi de alţi crealori decât Tracii gelo-daci, ci, cu gândul la asămănări pe teritoriile unguresc şi, sârbesc, de „strămoşii imediaţi, de origine sigură, ai Dacilor! și Geţilor, . precum şi de triburi iliriene din Sudul Dunării şi de cele vecine cu Adrialica“ 3. „De origine sigură, da, însă nu ar mai fi vorba, ca în marea lucrare de la început, care era cu mull pesle holarul unei lese obişnuite, a aceluiaşi despre, aceşti Traci înșii. Dar, ceva mai departe, indicaţia unei permanenţe „de va- loare etnică, de la neolitic pănă la începutul istoriei“, arată, de şi e vorba de O. conlirmare ce ar. li să se aștepte de la viitor, îie şi cu adausul că „Să-i fie permis a spune pe şoplil că o crede încă de acinn“ —că opinia de pe: vremuri na fosl părăsită în aţa criticilor altei generații. 
| Transmisiunile de civilisaţie, incontestabile, şi care, în Lota- lilatea lor, nu .sc pol explica altfel, ne lac să fim de părerea aceasla, mai veche, :a dAui Andrieșescu £. ——_ 

  

1 V. Vladimir ile i ica dipinta 

21 adm Di, pumitreseu, La cronologia della ceramica dipintu. - îm 116; Die Urnengrăber DBohmens, p. 261. Așa crede, atribuind noul Capilol Slavilor, şi dq. Dorin 1). Popescu, în Dacia, II, p. 344, Dacia, 1, p. 362, nota. 
-. | 

4 
. 

. 
. 

- | 

Se cunoaște tendința de a considera uccaslă rească , fie ŞI numai ardeleană, de Şi nimeni nu poate pretinde caracter ul aborigen al Maghiarilor, cari țotuși o reclamă măcar pentru țeritoriul lor, dar nu peniru Daci, . 

arlă ca „pur ungu- 
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Cum civilisația eneolilică a vaselor e o creațiune a oamenilor 
de aici, celelalte clemente neliind decât o suprapunere şi o 

compleclare, fie şi cu.maleriul localnic, se pun deci problenre 

cu trecerea, aşa de uimitoare, numai în anume regiuni, de la 
torinele grosolane ale pietrei la acestea aşa de fine şi a pre. 

senţei uneltei de aramă şi la Troia şi în regiunile civilisaţiei 
egeene. Cu toată găsirea de obiccle de aramă (securi, ciocane) 

şi în Vestul Balcanilor, şi în stepa rusească, se -poale admite, 
un cenlru ardelean. Daci obiectele găsite la noi în chip 
răzleţ și -a căror sislematisare a încercat-o: Pârvan cu atâta, 

trudă şi ingeniositale, sânt puţine şi nu de cea mai mare 

valoare, totuşi se impune continuitatea de rasă, perpetuarea 

tracică 2. | 
Sâni destul de dese și, lămpile, brăţările de bronz&: Şi ace 

cu vâriul găuril apar în epoca bronzului t. S'au găsit lanţuri de 

„anărgăritare“ din scoică ori marmură, cu amestec de bronz. 

Dar, mult înainte de: imitarea grosolană a monedelor gre-: 
cești, locuitorii ţerilor noastre în epoca eneolitică a bronzului 

se serviau ca mijloc de schimb «de acele seceri melalice. terini- 
hale cu înseilarea vagă a unui cap de pasăre. Sa arătat, de 

“ altiel, prin monede că semnul „bipenelor“ pe ele, în Grecia, 
dc sigur şi în Tracia, nu are numai un sens religios, ci e o 

aminlire a valorii comerciale a obiceiului 5. Aceste seceri înlo- 

cuiesc astiel „pungile“ locuitorilor din cetăţile lacustre şi inc- 
lele de aur din slepa rusească 6, 

Une ori formele sânt cleganle şi variate, mai ales în ce 

privește armele găsite la Drajna-dejos, în drumul spre Ar- 

deal. Frumoasa descoperire de. seceri şi de obieecle lelurite, 

mai ales săbii, arată legătura, pe care au întrebuinţat-o apoi, 

Romanii, între. Ardeal şi pogorârea spre Dunăre. 

1 Penlru securile de aramă ullate în lumea noastră şi ceu imediat. 

vecină Ja Apus, v. Ecaterina Dunăreanu-Vulpe, Le scuri di rame 
carpato-danubiane, în Ephemeris dacoromanu, IV, pp. 181 şi urm. 211, 

* Nestor, o. c., p. 87. 
3 Ibid., pp. 73-5. CE. ibid, p. SI, note 331'(şi dinţi), p. 87. 
4 G, Ştefan, Armi protoistoriche sulle monelte. greche, în: Ephe- 

meris dacoromana, IV, pp. 1-5. 
5 Rostovţev, o.:c., p. 30. la Borodino sau găsit arme ca acelea. 

de la Drajna; Ebert, Sădrussland im: Alterthum,. p.: 68. | 

£ Presintare în Nestor, o. c., țabela 16; analisa ibid, p. 1%,
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"Legăturile bronzului românesc sânt însă: aşa de vaste: încât 
exact săbiile şi secerilă-monede de la “Drajna-de-jos se în-" 
tâlnesc: din bielşug prin colțuri de Siberie 1. Aceasta întăreşte probabilitățile - întinderii pănă în acest:Nord asiatic, şi peste: dânsul, a: caracterului artei geometrice în “podoabe. Dar, cum arama. era aproape: acolo, această civilisaţie a putut să aibă cu: lotul altă. întindere și desvoltare decât în acest Apus, unde cra numai de import. Și acelaşi lucru sa întâmplat şi cu abundenta cultură a fierului în: aceleaşi regiuni siberiene, - unde era, de altfel, şi aurul indigen din Munţii Altai2, 

Cu totul străin de influenţele locale, cele mai: frumoase şi mai bogate manifestări ale artei scito-elenice, așa-zisul „Te- saur de la Pietroasa“ 3, găsit pe calea care prin pasul Buzăului. 

    

„A V. Minas, o. e. pp. 212-3. Cum, de altfel, idoli egipteni în Dacia şi Scitia Minoră; N, Densusianu, o. c,, PP. LXvI şi urm „2. C£. Rostovţev, o. c,, pp. 128, 1314-5. ! 3 V. Odobescu, Le P'resor de Pelroasa! şi An. „de. Rom. seria 14 NI:; Rev. Areh., XAXIX (1880), p. 358 şi urm. v. Bock, Der Schalz den VWestgothenkânigs Athanarik, în Mitth.. der Central-Commission, XIII, 1868, p. 117. CI. N. Densusianu, o. e; p. 603 şi urm E in- leresant articolul, vechiu, al lui Ch. de Linas, Tresor de Petroasa (şi în ist. du travail ă Vezposilion nouvelle de 1567), în Revue arch., XVII (1868), p.: 46 şi urm. El vede în aceste obiecte „totalul " acelor ' regalia. şi pontificalia ale unui suveran“, Un Rus,: Filimon; recunoștea în femeia din centrul. platoului, nu o Freya: sau divini- iatea clasică pe care va crede că o descopere M.. Suţu, ci o camen- naia baba, de care sânt destule exemplare în Rusia. De Linas admitea și el că palena e datorită „Grecilor din Pontul Tuxin sau din Tracia“, restul fiind” oriental sau got. In genere însă nu de poaje'” primi originea unor: asemenea obiecte de la un popor de „jăfuitoră ar îi tesaurul acelui jude . visigot 

fără frâuc (p. 55).. Părerea că Atanarie de Cure va fi vorba pe urmă, exprimată de Bock, e cop- siderată cu simpalie de areheologul frances. (p. 55).-E1 sa întreabă dacă, pe lângă „frica de - luni“, war ţi 0 „neîncredeve față de 
ospitalitatea romană“, care e neadmisibilă (pe 56), “Atanarie trebuie 
scos din discuţie. Pentru o pateră de acelaşi Ie], "W. Deonna, în 
Rev. Arch. XI (1920); P. 114 şi urm. Tesaurul e pus în legătură de Rostovţev (o. c, pD.':186-7) cu cel din Nord. sau. cu unele din 
Siberia. Se semnalează și influențe clasice, cure pot veni prin Sud.: 
CL. Și J. de -Baye, în Rev, Arch. NI (1888), p. 347 și urm.; Furt- 
Wângler, Der Goldjund von: Vettersfelde; ct. Rev. arch, II. (188 De, 
DP 4-5; NNII-(1800), p. agate Arch, III ci 
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duce în Ardeal, şi coiful din Prahova!, pe altă linie de. pătrun- 

dere dincolo de munţi, nu represintă de sigur mu numai acelaşi : 

moment, dar măcar momente apropiate din desvollarea acestei 
arte. In cel dintăiu, cu o inscripţie în rune; care s'a inler= - 
pretat ca o închinare lui Odin, pe lângă :bizareria animale. 
lor de imaginaţie asialică disarmonică, soborul. zeilor apare, 

întrun impunător grup de stăpânire, pe când coiful, cu repro- 

ducerea. grosolană a unei figuri omenești, înfăţişată ca în Măş-, 

tile. de la Micena, în presintarea, supi liniile de rosete, a unor 

divinităţi ciudate, grifoni și sirene, cu aspra scenă de vână- 

toare a unui războinic îmbrăcat în platoșă, de zale ca ale. Sar- 

maţilor secolului al IV-lca, aparţine unei vremi, în “care astfel 

de tradiţii clasice iniluențau mai puţin asupra. gustului, mai 

curând decât aceleia în care sălbăticia huno-avară a putul 

da, ca în Tesaurul de la Sânnicolaul Mare?, o caricatură, ase- 
menea cu cele etrusce, a ceia. ce este arla adevărată. Ambele 

“aparţin însă unei cpoce foarte tărzii. 

Caracterul de sigur decoraliv,. dar barbar, . al acestor vase şi 

" căni, care au servit la ospețele și pentru podoabele cine ştie 

cărui şet de migraţie, probabil tm rege, e de un caracter 
“neclar, aproape grosolan, putând chiar exclude o. îngrijită 

tehnică greacă, astiel de obiecte, care se fabricau în seric, 
cum Sa arătat, venind, poale, din: Răsăritul „asiatic, sau tre- 

buie să se admită, cu o schimbare de gust la clienţii. barbari, 
o părăsire a normelor după care luer au meşterii din Tanais, 
Oibia, Phanagoria, Pantikapeion. 

E. evidentă însă în asemenea obiecte şi o tendinţă Spre 

geometrisare care lrimele la intluența vechiului tracism pă- 

truns de aşa de multă vreme şi În. aceste regiuni. | 

“Nu cred că se poale vorbi sincer de o „civilisaţie, goto-sarma- 

lică“.. In adevăr, ce represintuu Goţii la această epocă (secolul 

al: IV-lea)? De alilel, o lucrare arlislică de acelaşi caracter 

Sa aflal şi la Şimlăus. Şi alte descoperiri se pot aștepta pe acolo, 

1 Reprodus clandestin în La „Roumanie ă LEaposition « de Bruxelles, 
1935, coperia, şi la pagina 6.. 

2 V, 1. Nemeth, în Revue des ctudes honj yroises, XII, pp. 226-36 şi 
Die Inschriften des Schatzes von Vagy-Szt „Aikl6s,. Budapesta 1932: 

3 Rostovţev ar vedea mai bucuros un Sarmat sau Trace (ibid, p 
186). Runele ar putea îi aduse.  ...,. E ţ - . 

4 Ibid,, p. 182. Pa DI ae 
5 CE, ibid., pp. 185-189. gat
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Se știe însă că acest stil a fost foarte gusiat de popoarele 
germane, - dând podoabele cu pietre, semi-prejioase, tot. așa 
încastrate, din . Lusacia şi mai ales anumite” juvaiere france 
şi coroanele regilor visigoţi din Spania 1. Incercarea de a vedea. 
un element de -originalitate germanică e, în orice cas, cu. 
lotul zădarnică 2. 

In orice :cas, noul stil polihrom cu pielre încastrate, ' după 
o veche” modă iraniană mai mult decât siriană, cu privire la 
care sa disculat aşa de mult, nu a exercitat nicio iniluenţă 
asupra lolklorului nostru artistic. 

Intrebarea e de unde pleacă aceste produse, care ne-ar in- 
leresa mai mult dacă sar putea învedera o origine indi- 
senă, în legătură cu rasa pe care o putem admite pe aceste 
locuri în vremea care precede imediat cunoștințile istorice 
şi care nu poale îi, cum: am! spus, decât aceia pe care, de la inceput, izvoarele scrise o arată 2, Adaug că e admisibil ca Dacii, de şi au cunoscut, prin Sciţi şi Sarmaţi, armele de lie să se fi servit. de acestea: Ardealul e plin de asemene: frumoase unelte de luptă, dar ele.au fost aflate pănă şi în Nordul Moldovei 3. | 

Se poate ca anume foarte frumoase: vase de bronz să fi venii însă din Italia. O fabricaţie indigenă mar fi dat acaastă Varielale şi fineţă de linii. Ceia ce arată legături de comerţ întinse şi, iarăși, pentru o vreme aşa de depărtată, ordinea de Stat capabilă de a le ocroti și apăra. Dar a vorbi de 

    

1 Rostovţer semnalează şi pălrunderi î p. 186. Pentru răspândire el nu admite numai pe Goţi, ci „Sarmaţi elenisaţi“. Ori „Greci sarmalisați“, ba chiar Huni întovirășiți în campaniile lor de Sarmaţi; ibid, Mult înainte avusem aceiaşi părere. ? Rostovţev, o. C. p. 1855: „The Gols adopled all the Process which where employed in the Bosphorus before their arrival; em- bosseling, false filigrame,  eloisonng. They also expropriated the poly elurome Sile oi decoration wilh ali ils rules, NEI a entru legăturile cu Ungaria studiile lui cinecke în Arch. Erlesită. NSIN (1889) și în Bthnologische Dilteiton e pete NI (1898-1901); în Germania, XV (1931); ct. Hubert Schmidt, în Zeit- sehrijl fiir. Ethnograyhie, XXXVI (1901) (raporturi ciudate cu Troia şi Micena), Observaţii critice asupra acestor păreri do.d I. Nestor, 0. €., pp. 105-6. De acesta discuţii minuţioase penru epoca bron- 

n Anglia, în Africa; ibid. 

zului tărziu, ibid, p. 101 şi urm. 4 Nestor, 0. c., p. 132 și urm, 5 Ibid., p. 138, 6 AA Pârvan, Geiica, pp. 31233.



  

    y 

Fig. 8. — Ceramică dela Cucuteni (Hubert Schmidt, 

p. 20, fig. 5).
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„ateliere din Ardeal“ , ca acel din Gușteriţa, mi se pare 
exagerat 2, Şi încă mai mult când aprinsa închipuire a. lui 
Pârvan iscodia la Geţi „o artă proprie a aurului 5, ale cării 

produse umpleau lot Centrul şi Nordul: Europei, concurând cu 

arla etruscă a bronzului şi argintului“ 4: ' 

Harta acestei civilisaţii a lost luluşi largă. In orice cas, 'o: 

legătură a trebuit să existe şi pentru' ca prin trecătorile Care 
paţilor: o găsim, cu frumloasele lopoare şi săbii de bronz, şi 

pe la Predeal, ca şi pe Valea Teleajenului, apoi la Bacău 

şi în Secuime. Și, pe aici, se merge, nu numai în Ardeal, 

ci şi în interiorul Ungariei, ' ' 

E, de alliel, vremea când [gipiul trece la o nouă perioadă 

de" desvoliare, şi Hiliţii întind un Stat a cărui putere, din 

Asia Mică, se coboară asupra Siriei, leagă relaţii de paritate 
cu noii Faraoni şi a trebuit să aibă, fireşte, şi o influenţă 

1 Ibid., p. 314 (şi după Hoernes). Dar ceva. mai departe e vorba 
de „ateliere adecă deposite de bronz“ Cibid., p. 318). Tiparele de 
seceri şi securi (ibid.) sânt cu totul altceva decât dovezi penlru fabri- 
care! obieclelor unui lux așa de 'rafinat. „Legătura culturală“ (ibid. 
p. 319). e de fapt una comercială, — și încă trebuie să ne gândim 
la produse de pradă. Astfel de obiecte represintă o, producţie in- 
digenă tot aşa de puţin ca podoabele de aur, găsite în pădurile 
Buzăului, ale Doamnei Neaga. „Atelierele“ însă i la Secure, hev. 

irch., XV (1922), p. 69. 
2 V. şi „orfăurarul getic“ pentru podoabele de aur, ibid., p. 328. 

CE. tipul dacic“, p. 339. Un car votiv „dacic, ibid, p. 114. 

3 Ibid., pp. 311-2. Nici Sciţii n'au lucrat ci singuri, ci Grecii 

ponlici pentru dânşii. V. 1. Nestor, Fin thrakokimmerischer Goldfund 

aus Rumânien, 1934 (obiecle de aur la Mihăileni (Sălagiu); același în 

Europa septentrionalis antiqua, LX, pp. 175-86 (ar îi, kraco- -cimerică“). 

Pentru coiful de aur și Traci Vulpe. în Rev. îst. rom. II, p. 314. 

+ Andrieșescu, supra epocei de bronz în România. î. Un deposil 

de bronz la Sinaia. 2. Obiectele de bronz de la Predeal, din „Bul. 

Com. Mon. Ist.%, 1935. Cf. Joseph Hampel, :Mferthiimer der Bronze- 

zei! in Ungarn, Buyapesta, 1887 (Album de obiecle, cu explicaţii. Şi 

obiecte din Ardeal, din Maramurăș: pl. xvr, 7. O sieca dacă din Mu- 

seul Bruckenthal de la Sibiiu. Săbiile - din Maramurăş sânt ca acelea 

din Drajna. Multe piese de la Dobriţin şi Orade. Un interesant ani- 

mal, cu rât de porc, din comitatul Turda-Arieș, pl. Lxviir, no. i; lângă 

vase de la Moigrad, pl. LX, no. 4, şi din Bihor, pl. LXXIv,. no. 4; 

pl. Lxxv. Comoara din Gaura, mai ales pe pi. LAxXIIt. Cea din Torontal, 

pl. cxxvr: obiecte de bronz), - . 

5 Nestor, o. c., p. 78.
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peste îngrămădirea stratelor de civilisaţie la Troia şi asupra 
peninsulei balcanice 1. : i 

In ce privește fierul, a cărui cpocă sar crede că începe 
cu al XI-lea secol în. de Hr.?, e de sigur cu putinţă ca intro- 
ducerea lui din Noric să fi precedat impunerea prin năvă- 

_lirea Sciţilor, fără ca importanța acesteia pentru tehnică să 
trebuiască a fi aşa de mult scăzutăs, | 

Pentru loată vasta regiune a Tracilor sudici, afară de insule 
şi de ţerm, cercetările au fost. resumate de d. Radu Vulpe 
într*o lucrare întinsă 4, Movilele, terasele sau tellurile cuprind 
acole de obiceiu morminte în care mortul e presintat în torane 
deosebite. Sa găsil şi buzduganul de fier lângă rămăşiţele 
unui şei. Dar resturile omenești se întâlnesc și fără a se [i 
clădii de-asupra lor un tumulus 5. Nu lipsesc nici unelte, po- doabe, dar mai ales arme: lanţe, săbii, cuțite, coifuri, chiar cu unele tentative de artă, ba şi alte elemente de lupi, şi foarte multe fibule, la care se adaugă vase, felurite “pentru, cenuşa morților. 

In curând însă se va produce dispariţia, supt influenţa co- merţului grec, a unei originalități de rasă care fusese așa de Strălucită în epoca eneolilică. Nordul geto-dace singur - scapă aceslei covârşiri. 
| 

      

"1 Andrieşescu, 1. c., p. 3. e . 2 V. Pârvan. Getica, p. 315 şi urm. Pârvan găsește pe străini în mormintele de şefi, pe indigeni în stațiuni (p. 367). Ct, ibid, pp- 487-8.: Pentru câteva monede, după cele greceşti . din ,Marmoneia,. ibid, p. 488, Sa | ae | -3 7 a. . . FE 09 a . 

- . 

V. şi Vladimir Dumitrescu, în Rev. ist. rom, 1Y, p. 3823. Conti- nuarea unor elemente din epoca de bronz, în studiul d-nei Ecaterina Dunăreanu-Vulpe, Ceriaines  formmes caracicrisunt. lâge. de bronze 
> 7 

. . i .. > i 
de PIurope Sud-Orientale, Aelanges ale Scolii române în. Franţa, 1929, 5 i ur) "ase ă Hi. i :. : ” ea 
p. SIL-şi urm. (vase cu două lorţi; în conclusii unitalea de civilisaţie a acestei regiuni, nu fără raporturi încă cu lumea egeiană şi orientală). 

4 Y 7 , : 
” „o. 

a 2 

, NR, Vulpe, L'âge de fer dans les regions ihraces, în M6- anges ale Şcolii române în Franţa, 19292, Pp.. 339. şi urm. (şi cu o. bibliogratie foarte bogută). Pentru „Noropi“ - (Norici) şi fierul .v... Clement de Alexandria, Stromata (în „Corpus scriptorum 'ecclesias-., licorum latinorum“), 1, xvr, 
: _5 V.:Radu Vulpe, lucrarea citată, p. ibid., la pagina 452, 

. 

448. Şi Labloul cronologic,



VI. 

Aşezări şi îndeletniciri în epoca protoistorică 
[N A   

Ceia ce sa allat: prin săpături în acest Sud-Est continenlal 

al Europei represintă o cultură complect il, care-și are unel- 

tele şi mijloacele de exploatare. ! i 

In părţile de la Sudul Dunării sau: găsit pentru timpurile 
proloistorice pănă şi ficrăstraie 2, Se mergea, cu ţesăluri, cu 

piepleni, cu lot ce e în legătură cu domesticirea şi întreţinerea 

animalelor — oile din epoca preistorică sânt ca şi ale ciobanilor 

noştri, şi același trebuie să lic carul 'cu boii, şi caii de cele 

tre! rase: de munte, moldovenească-uerainiană şi din şesul 

muntean —, așa încât putem admite o gospodăric tot aşa de. 
desvoltată şi de solidă ca a „g gospodarilor“ din locuinţile lacus- 

tre înfipte în mâlul lacului din Geneva sau a primilor „Ver 
neţieni“ 3. 

Locuinţi lacustre ca acelea de pe lacul din Geneva, — unde 
lacustrii sânt vecini cu „pământenii“, — cu formele de viaţă pre- 

istorică felurită și mult desvoltată pe care le cuprind acelea, 

țesăturile care, strângând păreţii de lul „ai vaselor: sau 

prefăcut în prima lor podoabă, apoi!'cu animalele casnice de 

1 V, Radimsky şi Hoernes, o. c., p. 27. Cf. Bertrand, La Gaule avant 
les Gaulois, p. 356: „Le monde thraco-danubien et danubien alpestre 
se montre ă nous plus de mille ans avant, notre tre, comme un foyer 
de civilisation bien autrement rayonnant (que le monde septert- 
trional ou hyperborten)“. Citat de N. Densusianu, o. c. p. 27, nota 2, 
Pentru .„arăturile părăsite de prin munţi“, .p. 28, nota 1, 

2 Râşniţe; Pârvan, Getica, p. "199. şi urm. Piepteni, ibid., pp. 308- 30. 
Ctimire, ibid. p. 431 şi urm 

3 vV. după. D. Viollier, Salomon Reinach, în Rev. Arch, NI (1920), 
p. 107. aa
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ma: mulle feluri, cu uneltele usuale, se întâlnesc în cutare colț 
din Sud-Yestul Balcanilor, ca la Butmmir. Dincoace de Dunăre, 
de și se caută, pentru uşurinţa hrănirii cu peştele, vecinătatea 
lacurilor, ca la Răsăritul Bucureștilor, casele se înşiră pe 
țerm, fără palisade. ! 

Așezarea e caracterul general al acestei civilisații, opusă 
astfel rălăcirii, de necesitate economică, a Sciţilor și aceleia, 
din spirit de aventură, a Celţilor. 

Se practică pe cea mai largă scară o agricultură, care nu 
e cu iotul primilivă. Gropile de :pâne din şesul nostru, pe. 
care le descopereau năvălitorii, căutând locul unde pământul 
nu primia brumă, sânt pomenile de Demostene la “Traci 1. 

Pentru mersul ciobanilor și pentru transportul produselor 
agriculturii, cum se Iace azi de la Cojanii din şes la Mocanii 
din podgorie, un drum Tega grouca 'Tomi de Axiopolis şi trei vaturi îl păziau 2. Altul ducea .prin Bărboşi, Şendreni, Poiana 
şi Breje în Ardeal, dar sa insistat asupra văii Talomiţii 
(Piscul Crăsani). Sa putut stabili și lista punctelor locuite din Bărăgan, Teleajenului şi pasul Bratocea 3. 
Nu numai păstorii transhumanţi străbăteau Bărăganul, ci acolo erau şi aşezări permanente Pe înălțimi, ca la Piscul Crăsani t suu la Piscul Coconilor 5; se „poate ca şi atunci să se fi produs procesul de translormare care în zilele noastre a adus aşezările de Mocani din Dobrogea şi din podgoria mun- tcană, cu Râncezii luaţi în batjocură, ai unei vieţi ciobănești părăsite, 

Sa 

    

De Chersone, 65. 
R. Vlădescu-Vulpe, în Bud. Soc. Geogr., NUL (1922), p. 131. Ibid:, pp. 135-6. Pe valea Dâmboviţei park, a se defini un drum roman, S'a constalal și „cetatea: de la Boteni, „dacică, având cera- mică de tip La 'Tâne tărziu. 'Tot aşa la Puntea-de-Greci (vechiu drum bizantin) şi Ruseșii, urmând cursul Neajlovului („tip Gumelnița”), In Vlașca, d. Berciu constata „aceleași legi pe care leu imprimat pămân= tul ca și celor de azi“, Şi mai jos el afirmă: „continuitatea de cultură care se poate urmări arheologic pe basa evoluţiei formelor de civilisa- ție din cele mai îndepărtate limpuri neolitice pănă în cele islorice:, Din întregul şir de manifestări se desprinde '— pare-se — în fond același suflet, 

4 Andrieșescu, în „Mem. Ac. Rom.i,' sec ist., “1924, > RR. Vulpe, în „Bul. Com. Mon. Isti, 1924, fase. 39, 

wa
 
o
m
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Oriunde întâlnim resturi de aşezare preistorică c. şi 'satul 

sau oraşul de mai tărziu. Așa bogata cultură preistorică, din 

epoca bronzului, în jurul Bucureștilor, la: Teiu, la Bucureştii 

Noi, la Căscioare, la Fundeni, la Bordeiu, 'la Snagov, -la Herăs- 

rău; la Ciurelu, la Miinistirea 1, 

0. cetale Kalybe în Tracia? ar arăta originea tracă a coli- 

betor,— cătunele, venind nu din, cantonul romanic 5, ci: din fon- 

dui tracic; la Demostene găsim o Robyles, o Robyla i. 

"Tomaschek vede în izrucii din RNodopc, călunari şi cotibași, 

urmaşii ' păstorilor vlahi 5: ci 'sâut cu mult mai: vechi. Se 

pomenesc în vechile izvoare troglodyții de pe la Varna, şi oa- 

meni din bordeie. Bordeiul a exislat la preistoricii :şi prolo- 

istoricii din aceste regiuni; cl e numit, chiar în limba noastră ră, 

cu un termin tracic. 

IE de admis că, în deosebire de Goţi,: cari se apărau, cum 

o arată loate expedițiile macedonene, în păduri și în-mlaştini,— 

ambele reunindu-se în sensul, de inspiraţie. lracă,: al pafudei 

ca pădure (ca şi, din aceleași molive, în -regiunca: lagunti 
venete), Dacii se adunau spre apărare pe înălţimi. Deci oriunde, 

azi, avem 0 celate pe înălțime: la Deva, unde:și. numele se 

păstrează, la Sighișoara (de la Sebeş, Segheș), aşezarea dacică 

a precedat pe aceia, determinată de aceleaşi necesităţi defen- 

sive, a urmaşilor. Dacă însăşi capitala dacică nu e'pe o 
culme, de jur împrejur înălțimile îi fac cunună și: apărare 6. 

Săpăturile archcologice- au găsit, de sigur, şi „valuri“ şi „pa- 

lisade“, ca şi Tinosul”, dar sni se pare că e vorba de centre, 

şi nu de grupe de locuinţi. Aceasta o dovedeşte şi presenţa 

mormintelor: acolo e „cimitirul“ și „biserica“, poate şi. reşe- 
dinți şefului. Unde se află aceste elemente, e şi înălțimea, 

„cetatea“, „cetăţuia“, „orădiştea“, a cării amintire sa păstral 

1 D, V. Rosetti, Din preistoria Bucureştiului, - Bucureşti 1929; G. 
Ştefan, Fouilles de Mănăstirea, în Dacia, II, p. 985 şi urm.; Neslor, 
o. c.,. tabela 13-41 (bogată ceramică de tip în relicf, cu podoabe). 

2 La Ştefan din Bizanţ, s. v. 
3 Y. Philippide, Originea Românilor, Il, pp. 702-3. 

1 De Chersoneso, ed. p. 65; Ad Philippi epistolam, p. 101. 

5 Sitzungsberichte ale Academiei din Viena 1882, pp. 4197-8. 

6 Y. Pârvan, Getica, p. 383 şi “urm. Sate şi „burguri“, ibid, p. 
154 şi urm. 7 ae De Da i 

7 Ibid., pp. 470-1. DE
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în nume. E'și locul de refugiu, ca la medievalele cetăţi din 
Ardeal, ieşile din împrejurări analoaget. Aceasta indilerent de 
observaţia, de sigur adevărată, a influenței din Vest? care se 
observă, de alitel, şi la toţi Ilirii. 

«Dar în co priveşte acel chip de construcție, foarte îngrijit, şi 
cu pietre, care a fost găsit la Costești în ArdealS, el poate fi 
mai curând atribuit acelor. arhitecţi pe cari Decebal şi-i căpăta 
din provincia romană vecină, precunr anni tărziu acelaşi lucru. 
îl va face şi Attila: în aproape aceleaşi regiuni. 

De şi sa obseriat cu dreptate că „puternicele cetăţi care 
apărau țara, reședințe ale şetilor politici și aşezate în diferite 
centre mai împoporate, erau destul. de tari. ca să iea micilor 
sate ce se găsiau în apropierea lor grija întăririi“t, vechiul 
sal însuşi ar fi fost pun fort întărit*5. Acesta ur: corespunde 
și originii cuvântului latin cu carol numim noi şi Alhanueșii 
singuri, pe lângă Copţii din Egipt, ca în Fostat pentru Cairo, 
păstrându-i sensul mai vechiu şi amai însemnat: fossatum, 
teritoriu apărat printrun şanţ 6. Felul răspândit DE: care-l au 
satele astăzi ar irebui deci să vie dint”o mare prefacera: isto. 
rică, ale cării motive nu le veden;, Siavii, cari: mau fost pre- tutindeni, neputând juca un asttel de rol. | 
"Grupul de case sirâns, fără curţi şi locuri viranc, e însă, 
pretutindeni, mediteranean, nu apusean. Şi. astăzi un sat ita- lian sau frances e un bloc de pialră, o casă sprijinindu-se pe alta. E acolo şi influenţa cetăţii care stă în faţă şi un efect al materialului la : îndemână. Peutru 9 colecţie” de „viminacii“ 

  

, 

1 Şi deposit de provisii, ibid, pp.: 479-3.. 2 Ibid., p. 472 și urm, DI a ai e 3 Şi aiurea, lângă 'Turda sau la Grădiştea Muncelului, ibid, p. 475 şi urm. Cf, raportul d-lui D. Berciii,. în Bul.' Com. Alon. Ist., 1931, ;„Originea sudică“ admisă de Pârvan Cibid., p. 477) se explică asfel, dar el :se gândește la. Grecii -lui Boirebista şi. la „ministrul de Externe“ grec al acestuia; ibid., p. 181. Şi totuşi el vede; că această civilisație e după Boircbista, deci, fireşte, supt. influența romană (p. 482). i Aa . 4 Dacia, L, pp. 220-1..* i ” 5 Pârvan, Gelica, p. 470. E | 6 V.. şi-mai departe, la epoca romană. Lua Germani e echivalenţa zaun (gard) din town (oraş). Pentru felul de clădire, d. Dorin Po- pescu, în ultimul nr. din stros.. 
9
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din ţesături de răchită sau pentru un bordeiu ' de 'troglodit, 
cum Sau păstrat pănă ieri în șesul muntean, nu era aceiasi 
necesitate. Vom vedea, cercetând viaţa istorică a Tracilor, cum 
se irăia în munţii din dosul Bizanțului, oameni şi oi şi vite 

fiina cuprinşi în aceiaşi încunjurime de uluci, pe care, în 
cartea a VIl-a a Anabasei sale, Xenoiont le numeşte oraupol. 

In ce priveşte adevărata apărare, întăiu nu erau regiuni 

care să atragă; apoi refacerea se pulea face mşor. Dar mai 
ales apărarea nu era locală, ci prin mediul încunjurător. el 

însuși. Deci, dacă numele vechiului sat trac a fost înlocuit 
prin acela care vine de la fossatum latin, acesta e numai în 
legătură cu aşezările sub-militare din canate, satele de case 
din papură şi stuf, devenite apoi statornice aşezări rurale, 
precum, ar fi, în albanesă, psat. Dacă s'a propus şi etimologia 
massatum, cuvântul de fapt nici nu există?. 

E de văzut însă dacă şi casa balcanică, având turnul şi cerda- 
cul ei. nu vine de la clădirea-turn găsită în centrul Dacilor de 
ultimele săpături. Şi anume aşezări ale vetrelor. în construcțiile 

uşoare din șes au un caracter de veche originalitate 3. 
Brii tracice (ca Selimbria), deci oraşe, nu se întâmpină 

la Nordul Dunării. Balcanii: au şi para, de unde nume ca Mu- 
„capor 6, Heplagorest, asemenea cu ale noastre -pentru locuitorii 

satelor cu suiixul -ești, iar în regiunile carpatine mai 'ales,— dar 

1 V. ce spune ofițerul Mihăescu la 1877; Rev. 15ţ., 1935. 
2 Baric, Albano-rumânische Studien, 1, 1919, p. 76. Pentru fossatum 

Mayer-Liibke, om. etymologisches Yorterbuch, no. 3461. Ci. şi 
Philippide, Originea Românilor, Il, p. Gi (unde casuri spanio'e pentru 
massalum, greceşti pentru fossatum). , 

3 v. Hahn, Aibanesische Studien, 'p. 171. 
4 Ştefan din Bizanţ citează şi Mesembria, Poltymbria; s. v. 

Magsp6pla. Rădăcina ar îi numele fundatorului. | 
* Bpiav <păp Tijv a5âv cxo! Bpăuss; Nicolae din Damasc; Fragm. hist. gr. 

IE, p. 379, no. 45. Culegerea numelor în bria la Mateescu, în 
Ephemeris daco-romana, |, p. 200, nota 3. 

6 V. Ephemeris Epigraphica, v, p. 625, no. 653, şi în multe 

alle locuri. 
7 Archdologische-epigraplische „Mileilungen aus Desterreich, vu, 

p. 197, no. G1. DE 

>? 

+ 

5
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sânt ceasuri şi. în Sud — dava sau deval. Cui 6 Sucidanvi, 
se afla la Dunăre în faţă cu vărsarea râului Oiskos, o Desu- 
dava e pomenită de 'Tilu-Liviu? în Balcani, și Pulpidava, 
viitorul Tilipopol, e în mijlocul Tracilor; iar o 'Thermidava 
sau Zermidava 5 se află însă, peste acele pare balcanice, în 
depărtalul Apus ilirie£. 

„Peloporanii“ de pe harla peulingeriană înseamnă „cinci 
sate“. Ilarta arată, aproape, „șase locuri“ (VI foci) ale acestora 5. 
De fapt, Ştefan din Bizanţ pomeneşte pe Sciţii, zişi şi By- 
zires, din cele şapte sale (Exrarcopijtat) 6, 

Se întâlneşte şi finalul sarut, zora, ca în Bilazora? sau 
Analibazora 8. Și sufixele .diza şi dizos -apar une ori. Fără 
dreplale sa văzul însă în dama din Uscudama un domus 10, 

  

1 D. Seure crede că para € vad, şi amestecă și Bosporos; Rev. Arch, VII (1918), p, 78,. nota 4. Din para derivă, poate, şi termi- nui de phara pentru tribul albanes (zis şi phis). Pentru o finală gyra (ca în Bydegyra, Gasagira), v. Seure, în Revue archăologique, 1911: p. 141, o i 
> XLIV, 26, 7; Tomaschek, Die alten Thraker, IL, p. 52 şi urm. 3 Ptolemeu, II, 16, 7. Corectat în Germidava sau Zermidava (după Germisara dacică), de Pârvan, Getica, p. 385. Şi Quimedava, la: Pro- copiu, în Balcani. | 

1 V. şi la Tomaschek, Sitzungsberichte ale Academiei din Viena, 1882, p. 501. v. şi Horovilz, Influența elentsnului asupra lumii iraco-dacice, în Cercetări Istoride din Iași, II-III (1927), pp. 23. 5 Allă interpretare în Pârvan, Getica, p. 211. Una și mai bizară, citată de acelaşi, ibid, nota 1. Por din puero şi la Latini; Corssen, Ausprache, N, p. 81, (Marcipor, Publipor). Dar și “res -Villae la Sidonius  Apollinaris, ultima din Scrisorile în versuri. Există în Balcani şi un Ennea-Krunoi „Nouă Izvoare), "$ Finala kenthos la: Mateescu, 1. e, p. 203, nota 4, ? “Tomaschek, Ueber Brumalia und Rosalia, în Silzungsberichte de la Viena, 1869, p. 388 şi nota 1, CE. şi Thraker, LI4, p. 16. 5-V, Suidas, sub v. | 9 Un Bartudizos se întâlneşte, tărziu, și în Viața SE. Afexandru Romanul, Izvestia ale Institutului Arheologic bulgar, VIII (1935), p. 156. Poate şi Bethus (dar Bito) şi numele Crobizilor, al Odrisilor, e de pus în legătură cu această finală. Y. şi Tyrediza, la Ştefan din Bizanţ, sub v. Dizas, Dizos în' Moesia, îrch.-ep. AU, XVIII, p. 107, no. 5, — Dizos ar fi „cetate“; Caţărov, Kulturgeschichte, p. 31. v. şi bizu din Dakibiza, “EXAmvinde răoAoyinăs abeos, 1901, p. 264 şi urm. 1 Goos, în Arch.-epigr. Bit, I, p. 115. CE, Pârvan, în Riv, di filo- logia e di istruzione clasica, 1923, Octombre, . ”
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Supt influenţa grecească, satelor de la Sudul Dunării li se zice 
„kome“, cu „comarhii“ lor, | 

Deosebirea cea mare în acest Sud-Est european rămâne însă 
aceia între omul de trib, iliric sau iliro-celt, şi omul de sat. 
Ea va rupe în două şi poporul romăresc şi va deosebi, la 
Balcani, între Slavii cu sfânt individual şi cei cu stava pentru 
tot grupul familiar. Pornind de „la cele mai vechi timpuri şi 
urmărind-o în viața populară autonomă de la Nordul Dunării 
şi în. cea supusă marilor evenimente istorice din Sudul bizan- 
tiu, am încercat să stabilesc caracterele acestea esenţiale întrun 
şir de conferinţe făcute la Paris şi publicate pe urmă în volum?. 

Din aceste aşezări au ieşit şi forme politice proprii, pe 
lângă acelea pe care, cum vom vedea, Tracii le-au luat de la 
Orientali, prin Sciţi. Albanesii, de altă origine, dar în vecinătate 
cu acei cari ne interesează acum, trăiesc şi azi cu fătcare şi 
fară 9. Căci fura longobardă e un împrumut de la -cea albano- 
română + şi nu conlrarul5; în adevăr nu se vede în ce chip 
sar fi putut face aceaslă Lransmisiune la două popoare aşezate 
a unui element fundamental de la niște simple bande în tre- 
cere. Cuvânlul se întâmpină, de alifel, numai la Românii din 
Balcani, cari au trăit viaţa de trib ea şi Albanesii6. Apoi, 
cum Decebal, regele dac, —. rege de imitație —, se chiamă 
şi Diurpaneu sau Diuppancu —, ceia ce s'ar interpreta: jupan, 
şi țara sa jupa —, se poale pune întrebarea dacă nu e 
aceasta străvechea formă autohlonă a puterii peste oameni. 
Slaviștii n'au putut fixa originea jupei şi jupanului, de unde 

1 Mirtil Apostolidi, în pux:xă, VI, p. 159 Ilotare dintre ele (ocs 
Bsss,ripwv), ibul, p. 158. 

2 Le caractre commun des instilutions du Sud-Est de Europe, 
Paris 1929. Dau lista capitolelor: „traces des plus anciennes coutumes 
antâ-romaines. Conception du .pouvoir supreme. - Formation. de: la: 
royautâ, Empire et la Cour. Administration et justice. Fiscalit€ et 
sy steme militaire. Formes de la vie socialek, 

3 "Tomaschek, Sitzungsb. ale Academiei din Viena, 1882, p. "501. 
1 Jiretek, Serben, I, p. 155. V,. şi “același, Staat u. Geselisch., 

I, p. 14, nota 7. 
5 V. Bari€, Albano-rumăniselie” Stuien, I,-p. 24; cî. Philippide, 

o, c.. II, p. 617. 

6 V. Iorga, Les caraclâres communs, citată,
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panul Slavilor şi banul Avarilor, dar ci recunosc că forma 
primitivă, după așezarea în Balcani, a fost aceasta, 

Viaţa economică. 

De la preistorici avem întreaga zestre a animalelor: boii 
sarmalici, oile Carpaţilor, caii. 

Alături de caii dalmaţi şi epiroți, aceia ai Hunilor, numiţi 
hunnisci, „cu capul mare şi 'adânc, ochii ieşiţi în afară, nările 
înguste, fălciile late, cerbica voinică şi dură (rigida), coamele 
pănă peste genunchi“, etc.!, rămaseră vestiți pentru răbdarea 
la osteneală, frig şi foame 2, 

Ca şi în Grecia şi în Italia, boii se înjugă, în loc să se 
lase greutatea trasului asupra irunţii; cum, în unele părţi, 

"şi la Marea Neagră şi în regiunea de munte olteană, se păs- 
trează şi pănă astăzi — ca şi la celălalt capăt al Europei, în 
Portugalia — purtarea urnelor pe cap, dar exclusiv la femei 3. 

Un Sas ardelean, Mihail Kniges, poate scrie: „Secolele nu 
au influențat nici în rău, nici în bine „vita de Bărăgan“, ce-şi 
are patria în Moldova. Aceiaşi vacă sură, care îşi trăieşte 
astăzi traiul miser pe miriştile uscaic, aceiaşi vită slabă roade, 
de când lumea, la tuleii vârtoşi de păpuşoiu de pe coastele 
colinelor moldovene, Aceiași părcche de boi voinici, cu coarne 
scurte, cu cari ţeranul își cară acasă, din câmp, lângă Prut şi Nistru, ştiuleţii galbeni de păpuşoiu şi bostanii Toşii, ace- 
leaşi animale la întrebuinţau vechii Goţi înaintea carelor cu două roţi, cu care-și transportau, în pribegiile lor, nevasta şi copiii dimpreună cu tot avutul lor. Această vită era proprie- tatea Hunilor şi Gepizilor, a Avarilor şi a Pecenegilor“ 4, 

  

1 Vegetius, în Scriptores rei rusticae, ea. Deux-Ponts, III, p. 429, V. şi prologul la II: „Incurata animalia hibernis pascuis et negligentiae casibus dedunt... Sic instituuntur e parvulis... Hibernis pascuis vigent ac sine pernicie frigora Pruinasque sustinente, 
? Ibid., p. 43). V. şi ibid, p. 431 (pentru vrâstă). | 3 Vezi statuete de Tanagra. Plugui (sec. VII a. Chr.) la Beloch, Propylăenweltgeschichle, II, p. 27. " * Mihail K6niges, în Prometeu, revistă de la Braşov, II, pp. 13-20,
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Agricultura e milenară! în aceste regiuni ale Geţilor 2. Un 
„Pasagiu din opera, pierdută, a lui Criton, medicul lui 'Traian, 
despre războiul de cucerire a' Daciei ni arată că nu numai 
era o agricultură, dar şi supraveghiată 3; 

Xenofont, arătându-şi legăturile cu iubitorul de ospeţe rege 
al Odrysilor, Seuthes, povesteşte și de bunele pâni zymile 4, 
care au o curioasă asămănare de nume cu jimblele noastre. - 
Numele de briza pentru săcară, din scriitorul medical Galen, 
Sar găsi şi azi în bulgărescul brița5, | 

„Grâul se întâlneşte şi în săpăturile de la Butmirl și în 
mormintele de la Tinosul?, .în colibele neolitice din margenea 
Bucureştilor 5. Grâu în lanuri a găsit, cum vom vedea, Aloxan- 
dru-cel-Mare în expediţia de la Dunăre, care a precedat „Cru- 
ciata“ lui contra basileusului asiatic. | 

Păstrarea, ascunderea grâului în gropi, — de care am mai 
vorbi! —, sistem pe care ai noștri l-au păstrat şi ca apărare 
îaţă de lăcomia năvălitorilor, se pomenește la scriitorul ro- 
man despre agricultură, Varro? De altfel, în legătură cu 
seminţiile 'Tracilor se va reveni asupra subiectului. 

Cultura viței e şi ca tradiţională la Tracii iubitori de vin, 
Tăvorwo 
    

! D. Rostovţev, în Revue internationale des. 6tudes balkaniques, 1], 
p. 54, ar vedea însă şi un altceva pe care nu-l înțelegem înainte de . 
fasa „sedentară şi agricolă“ a 'Tracilor. Pentru foarte tărziu admite 
acelaşi lucru d. Guglielmo Ferrero, ibid., p. 100. 

2 Pentru sensul numelui v, Mateescu, în Ephemeris dacoromanaă, 
I, p. 215, notă 7. 

3 Suidas la cuvântul Bawwrtag, 
+ Anabasis, VII: Athenaios, :1V, 35 (ed. 'Tauchnitz, 1, p. 277). Şi 

numele de Piroboridava ar fi în legătură cu cultura grâului; Caţarov, 
0. c., p. 37..Cî. Tomaschek, Thraker, 1, p, 87 (Pyroserii). 

5 Caţarov, o. c., pp. 29, 33 (un Mercur între două cară cu boi). 
Şi alte mărturii pentru agricultură, ibid, pp. 39-40. Ci, Xenoforit, 
Anabasis, VII, 1 şi v. 

$ Radimsky şi Hoernes, o. c., p. 37. 
1 Dacia,.l, p. 222. 
3 D. V. Rosetti, î. c. 
91, 57. 
10 Athenaios, [. c., p. 56. Cf. Caţarov, o.c, p,' 40 şi urm.— 

Pentru bere, ibid., p. 42 (și la Athenaios, î. ce, p. 68 și urm: 
acest Ep3toz de orz), ! |
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u O industrie se adauge pentru sedentari, — pe lângă cari lrece 
drumul periodic al păstorilor transhumanţi —, al cării cavilal 
tehnic s'a transmis pănă la noi. 

Ea privește întăiu acel fesul pe care-l continuă pănă azi, 
numai la noi, cred, femeia care, călătorind, lasă șă se ridice 
şi coboare vârielniţa unui țesut care e mai vechiu cu null 
decâi epoca romană 

1 Ateliere ca acelea din Bultmir, lucrând în măsură „marc, 
penlru vânzare şi în locuri mai îndepărlate, arală şi cele 
necesitatea unor lungi şi sigure căi de negoț 2, ceia ce presu- 
pune un început de ceia ce numim „viaţă de Stat“. Une ori 
Sau găsi! şi măsuri de greutate 3, 

Căci a trebuit ncapăral ca o civilisaţie sprijinită şi pe agri- 
cultură şi pe comerţ să aibă măsurile sale, care sau pierdut, 
cum o ordine de Stat nu se poate înţelege fără un calendar. 

Negoţul. 

O problemă e aceia a raporturilor dintre noile căi roman, ' de o construcţie alât de solidă, glorie: a civilisațici plecate din Roma, şi acele drumuri anterioare, parte venite din nevoia schimbului între deoscbitele grupări barbare, parle din con- diţiile comerțului Grecilor cu locuitorii din interior. Pentru Galia, istoricul frances Camille Jullian admitea că noile şosele romane „mau făcut decât să înlocuiască vechile cărări ale Galilor 5, 
“S'a spus) cu dreplale, că agricullura presupune o anumită intercirculaţie a plugarilor. »O populaţie agricoli are nevoie de târg şi de adăpost. Ii Lrebuie locuri de concentrare perio- dică, fie în timp de pace, ca să-şi ţie adunările, să-şi icie hotă- rîrile, să-și schimbe produsele, să-și "cumpere uneltele, fie, în timp de războiu, ca să-și adăposlească resursele şi să-şi gru- peze forţele“: de aici ar fi venit oraşe ca Marsilia, Narbonne, 

  

  

i Pentru „războiul“ grec, v. Zeilschrițt făr Numismatik, III (1876), p. 113 şi urm. Şi alte iorme pentru Sudul lalici, tot greceşti. v. W. Radimsky şi Ioernes, 0. c, p. 1. Ibid.. p. 13, a a V. şi Seure, în Rev, Arch. 11 (1915), p. 158... - a O. c., IV, p. 85. 
„ : 
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Fig. 9. — Bani dâci (Archiv fâr siebenbiirgiscbe 

Landeskunde, XI, pl. 2),
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Bordeaus 1. Ce au făcut în faţa necontenitei primejdii Saşii, 
nu numai cu cetăţile lor, dar cu bisericile întărite, care oferiau 
săla; oamenilor şi deposit mijloacelor de traiu, e deosebit de 
luminos. Am putea crede chiar că târgurile de azi ale Ardea- 
lului ca şi nedcile, sborurile Munteniei şi Moldovei, cu atât 
mai mult „panairurile“ Dobrogii, au această origine, cores= 
punzând cu locuri de adunare (acesta e sensul „sborului“) din 
epoca preistorică şi proloislorică. Sa relevat mai sus im- 
portanţa secerei de bronz care înlocuieşte moneda. Odatiăi 
comerţul se făcea şi cu acele inele de aur care s'au găsit 'la 
gura Oltului 2. Mai tărziu, monede de pretutindeni umblau prim, 
aceste părţi, pănă sus în muntele Argeşului: cele din 'Thasos, 
atlate şi pănă la Tinosul3, ca și la Zimnicea, cele din Mace- 
donia, din Egipt, din părţile Mării Negre, în Europa și în 
Asia, dar şi din Kerkyra şi Dyrrachium 5. Ba chiar un imens 
sicriu de piatră a fost adus din Asia Mică 'şi așezat la 

Gherghina 6. 

Mai tărziu, Un SCI al importanţei pe care şi-o atribuiau 
şefii lumii dacice din interior a fost imitaţia staterilor mace- 
doneni 7. Sciţii o făcuseră ajutaţi de tehnica Grecilor de pe 

coasiă, în lorme care, mai ales pentru coi de la Nordul Du- 
mării, au o valoare artistică, și prin energia naluralistă cu 

care se rednu tipurile de monarhi zburliți cu coamele bogate, 

profilul adesea mongolic şi înfăţişarea feroce. Din partea lor, 

1 Ibid,, p. 175. V. şi ibid, p. 176, nota 1, 
2 Pârvan, Inceputurile, pp. 60-1. 

3 V. şi Dacia, I, pp. 204, 212. Un vus din Delos lângă Fundeni, 

Vladimir Dumitrescu, în În memoria lui Vasile Pârvan, pp. 121-5. 
4 Pârvan, Castrul de la Poiana, p. 29. 
5 Paribeni, Optimus Prihceps, 1, 1908, p. CI. Poltier, Le com- 

mere. des vuses celtiques, în Rev. Arel., a (190), p. 45 şi urm. 
„şi Horovitz, o. c., pp. 5-.. 

6 Pârvan, Inceputurile, pp. 135-6. 
7 Dar, în comunicaţia sa de la Congresul de preistorie din Londra, 

d. Nicolaescu- Plopşor revine la vechea părere că-e- vorba numai de 
imitații celte, din Europa centrală, Intre monede din Galia şi aceia 
a Boilor din aceste părți e o mare deosebire. V, Rev. rel, XVII 

(1868) (articolul lui F. de Saulcy),. SNIEI (1873, p. '263 şi urm. 
V. şi ibid., XII (1881), p. 65 şi urm., 129 şi urm. (Analole. de Barih6- 

lemy). Şi “N. Suţu, ibid. ALII (1881), „210, nola 3. : ,
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Geţii dunăreni nu Sau fost gândit să-şi creeze o monedă după 
a vecinilor şi a rivalilor macedoneni. Indrăzneala în acest 
domeniu a înaintaşilor daci ai lui Decebal şi a acestuia însuşi, 
a putut veni, cum se va arăta în epoca romană, din confede- 
Yaţia pe care o realisaseră, din marea întindere de schimburi 
economice pt care o dominau, 
Nu se recurgea însă pentru baterea monedei la meșteri 

din celăţile pontice. Nu doar că Dacii n'ar fi avut simț pentru 
lucrul nesfârșit superior pe care-l puteau da aceștia, dar cătra 
aceste centre de cultură aşa de înaltă drumul li fusese tăiat prin 
blocarea romană care a precedat opera de distrugere. Cum, 
mai lărziu; la noi; ne mai fiind 'în Ardeal turnătoriile de bani, 
Demnii noştri se adresau la câte.un Ţigan 1. Astfel neînde- 
mânaleci tehnicieni locali dădeau monedele corogile în care 
abie se mai deosebeşte chipul de Zeus şi calul, caracteristice 
pentru monetăria Mac:doncnilor. . . : 

Dar în această privință c măcar un paralelism perfect cu astiel de încercări din Galia, dând şi ele „un amalgam inco- 
herent de linii drepte, de puncte, de triunghiuri, un fel de 
haos, din care a dispărut orice contur precis, orice figură 
netedă. Meşterul 'a “ajuns incapabil de altceva decât de linii drepte şi de puncte: mâna lui nu vrea să urmeze trăsătura 
unei curbe, şi literele greceşti ale legendei se reduc la un şir 
neorânduit de bare şi de traverse... Nu se putea decât copia copii şi, din plagiat în plagiat, supt mâna rutinată a bar- 
barilor, degenerarea tipurilor greceşti . se accentuă zilnic? 

—— 

În N O 

_* V. Iorga, Studii și documente, IV, p. Lui: scrisoarea lui Mihnea- Vodă Turcul. Nae ii ar 

„2 Sullian, o. c, Il, p. 345, Cî..Rev. Arch, -XV (1867), p. 348; XVII (1868) (articol de Sauley); XLI (1880), pp. 65 şi 'urm.; XLAL (581), p 210, nota 3. — Pentru inele-monede, ibid., XXII (1870-1871), pp. 44-5, Ă E Se 
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Religia 
  

Zeii 

Rh. fruntea zeilor t acastei lumi primitive a stătut din ca- 
pul locului Sabazios2, de fapt Dionysos3, Sanctus Sabadius, 

Sebadius, de care-şi râde Apuleius, care, scriind în domnia lui 

Traian, avea în vedere nu vechea Traci, ci contactul cu Daciit. 

Nu sa ținut de ajuns în samă textul unui seriitor din Hera- 

cleia, căruia, din causa comunității. între 'Asia Mică:a sa și 
Tracia, lucrurile trace trebuiau să-i fie cunoscute, Nymphides, 

1 Cf. în genere, Lenormani, Sabazius, 1875 (şi în Rev. Arch, 
XXVII (1874), p. 300 şi urm., 380 şi urm.; XXVIII (1875), XXIX 
(1875), p. 13 şi urm.; Perdrizet, Zeus Sabaziosy din Revue des €tudes 

anciennes; XII; Caţarov, în Enciclopedia Pauly-Wissowa-Kroll, VI, 

c. 472-551. ! a : , 
> Un Makazerios Aulokenthos dedică o' piatră lui eg 2mjroos 

Za6ăţiog 'Apotinvăg Rev. Arch., XII (1908), p. 43. Lenormant 

citează titlurile de nayxotpavos Şi de ăremg, ceia ce nu inseamnă 
decât „tată“. El apare cu coarne pe stâncile de la Philippi, descrise 
de Heuzey-Daumet (Mission de Aacedoine, p.'459 şi pl. 3-4). Aclamaţia 
suboe ce pusă de Suidas în legătură cu. Sabazius, care e pentru dân- 
sul Bacchus (sub v. edr), V. şi „Attis, domn al „Sabilor“, la Suidas, 

sub v. Pentru Salomon Reinach, Sabazios e un zeu solar; citat 
în Perdrizet, Bull. de corresp. hellenique, Xă (1896), p. 99. De 
fapt cutare inscripţie e închinată „Marii Mame de pe Ida“, “su “at 
peyălip xvel]p Zsfatip die; Arch.-ep..Milt, X, p. 241, no. 6. 

3 Za6itioş 6 at Zori Tr Aowsip; Suidas, sub v. V. şi ibid, Zăto. CI. şi 

Hesychius, sub v. (2zvvpov Atovbetp). O inscripţie la Pantichion (Asia Mică), 

C. 1. Gr., II, 3791. Ci. Lucian, Gsv 2xzAyala, 9: 6 Kâpvfag ua 6 Zasiltes; 
Ixdp., 27: zăv Ilva ua 705 Kopofivrag ua Tv "Array al 7by Safitiov, 

Pentru echivalenţa între Basaricele,—. CÎ. “Ava2edze „Ezgsaptav la Anakreon 

(după Athenaios, X, 29;. ed. Tauchnitz, III, p. 31, — care. vorbeşte 
de beţia scitică) şi Dionysiacele, lucrarea, citată de Suidas (sub .v.), 

a unui Setorikos. 
+ Metamorfose, VIII, xxV, e pus alături cu Bellona, de Magna 

Maler, de Venus cu Adonis.



74 Străvechile culturi 

on: de samă, întrebuințat şi în misiuni politice, din cetatea 
sa, în secolul al III-lea înainte de Hristos, care asigură şi el 
că Sabazios nu e decât Dionysos, invocându-se și originea 
traco-irigă a verbului cafăzety, a adora cu strigăte, a cuvân- 
tului cefazopăs!, cEfas Însuşi, „venerație“, putând fi de aceiași 
origine. Sabii lui Sabazios sânt puşi alături de Bakchii lui. 
Bakchos2. De alifel între Bessi şi bassarele purtate de bacante 
în “Tracia, nu şi bussaris, vulpea, dar la Lidieni3, e o legă- 
tură, Eshil a scris o dramă „Bassarele“ sau „Basşaridele 1, 
La Blaindos, în Frigia, Zeus Lofditoe esle același 5; 

Cultul lui Sabazius cra să se întindă, ajungând în epoca 
romană lu simbole superioare, | 

Lui Deus Sabadius i se închină astfel o piatră de „ala prima 
Dardanorum“ din Moesia-de-jos?. 1 se zice pe cutare inscripţie 
a unui militar roman din legiunea II Italică: Kâptos Safatoc'8, 

Ca Iupiter „mebiruitul“, Sabadius va trece, de alitel, şi în 
Galia, la Roma ?. Incă de: pe vremea republicei trebuiră să 

  

1 Fragm. hist. gr. III, p. 1, no Ll. După Mnaseas e „fiul“ lui Dionysos; ibid., p. 155, no, 3%. ” 
2 Mnaseas, Î. e. De altfel acesta amestecă şi pe Osiris 'şi Scrapis cu Bacchus; ibid, no. 37. Pentru un Dionysios, Trac, care născo- ceşte în Rodos o nouă formă de vas; Promathion, ibid. p. 202, no. 7. Piatra lui Sabazios, în legătură cu un „sanctuar făcut de un „Lege al 'Tracilor“ necunoscut, și care se ruinase, în "Areh.-ep. Ailt., AVI, p. 119, no. 36. | 
3 Iesychios, la acest nume, 
+ Ibid., sub v, 
5 Aug. Fick, Vorgriechische Orisnamen, p, 6. Același arată că Silenii se chiamă în Macedonia Sari, ca şi templul; ibid. , 6 Jalob Burekhardt, Die Zeit Constantin 'des Grasses, ed. a 3-u, pp. 204-5. i 
î Dessau, 1, p. 444, no. 2189. Un „numinis antistes Sabazis, Vin- centus“, C.I. L, VI, p. 142. Ce şi Buecheler, Kleine Schriften, L, Lipsca-Berlin 1915, p: 154. | S Jircăck, în Areh.-ep. Mitt., N, p. 239, no. 3. Inscripţle lângă Sofia, „End de sefatio umrpiug; Sbornicul bulgar, XVII (1901), P. 783, -şi Rev. Arch, XII (1902), p+ 367, no. 138. Pentru Sabazios ȘI nola lui Henri Graillot, în Rev. sireh:, II (19014), p. 318, nota 4. , . Dessau, II, p. 137, n-le 1086-90. Şi „Sanclo Deo Sabazi, Saneto invicto Sabazic, „Sabazzii, „Deus Sabasius (Vichy). „Lupiter Saba» x dus lângă Mercur; dreh.-ep, MU, XV, p. 211, no. 84. Dedicaţie „domnmui Sahbazios Athyparenos«, ibid, XIV, p. 150, no. 25. Şi * 

“
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se ica măsuri contra celor cari la Roma se închinau lui Sa 
bazius lupiter. Subăzius apare şi ca nume de preot. 

Dacă, după un autor pierdut Romanul Maerobiu presintă 

pe Sebadius ca fiind şi Liber Bacchus, dar şi Soarele, şi 

verbește de templul lui rotund, cu acoperişul întredeschis, 

ca să pălrundă razele, pe colina care se chiamă Zilmissus, 
cuvâni. misterios în care sar pulza descoperi. însuși Zalmoxe?, 

de care va fi vorba îndală, seriilori creştimi ca Minucius 
Felix îl atacă5. A 

In sfârşit, Sabazios, „vcneratu “. părintele . oricărui cult“, 
a ajuns apoi zeu pentru toată lumea, în cl amestecându-se 

Dionysos cu Zeus însuşi şi cu zeul Marte al Romanilor, ca 

să ic, la capăt, confundat şi cu Dumnezeu Sabaoth, „tăcătorul 

cerului şi al pământului“, legându-și numele şi de al Sâmbetei 
chraicet. 

Acest element, de unire în superstiție între toate ţerile și 

rasele «e, de sigur, unul din aporturile de căpetenie ale Su- 

fletului lrac “la cultura religioasă a Lumii. 
  

în Belgia, Franz Cumont, Comment la Belgique : fut romanisee, 

Bruxelles "1914. Plăci din Ampurias cu privire la cultul lui Sabazius 
au fost semnalate: zeul poartă un costum cu broderii trace. De ori- 
gine irigiană, zeul ar îi stăpânul cerurilor; Adrien Brulhl, în Rev. dreh., 
"1932, p. 35 şi urm. (acolo, p. 36, nota 2. bibliogratia, de lu Blinken- 

berg, Archăologische Studien, Copenhaga 1901, pănă . la Perdrizet, 
Culles et mythes du Pangee, din Annules de Est, Nancy 1910; 
inclusiv articolul d-lui Fr. Cumont, în Religions Orientales şi în 
Diclionnaire des antiquites). — La Fiano Romano „Iovi Sabazo: optimo 

ct fortunae sanctae“; Notizie degli seavi di antichită, 1905; Rev. Arch.; 

VII (1906), p. 185, no. 161. 
1 Dessau, II, p. 121, no. 3691. Cî. Valerius Maximus, ur. 

Saturnalia, XVIII, 1; ed. Janus (1852), II, p. 173. 
Acesla pare a fi în adevăr acel Mars 'Thraoius luat în batjocură 

de polemiștii creştini; v. Minucius Felix, Octavius, XXVI, la Migne, 
Patrologia alina, sec. III, 1, p. 331, sau, în Corpus scriplorum 
ecclesiasticorum lalinorum, II. V. şi Caecilius Cyprianus, ibid. 

„ 21. . 
P 4 Sabazios, şi ca Sabaoth, pătrunde în Rusia-de-sud, Ebert, o. e. 

pp. 281-2. Sabazios-Sabaoth, şi în Cumont, cilat în Rev. arch, V 
(1905), p. 166. Xavfizog, în Rev. arch. 19281, pi. 396, no. 158. Cei 

doi Dionysos, la Charles Picurd,. Rev. arel., ÎN (19129, p. 39%, 

Dionysos ca un uxslozos Geâs;  Mercklin, în Archăoloyische Zeitung, 
1850, p. 141. Pentru Sanbatios, Sanbatos, Sanbatis, Arcl-epigr. Miu. 
VIII, p. 197, no. 15. CE, Rev. Arch, XII (19082), p..352, no. ML. 

C
o
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De altfel, sălbatecul cult al lui: Bacchus 1, cu Bachantele 
alergând despletile cu toiagul în mână de-a lungul văilor, a 
fos! şi religia întregii acestei rase, şi musica orgiastică s'a adus 
de la sine unei slujbe în aier liber, legată apoi de mistere 
nestrăbătute 2, asemenea şi cu ale lui Pluton, ale Demetrei şi 
Persephonei, ale divinităţilor subterane de la Elcusis. »lakchos 
misticul“ care se cânta, pentru Bacchus, şi la Atena, vine de 
la dânșii3. De la ei şi legenda lui Orfeu, îmblânzitorul de pietret. 

Alături de dânsul, în Olimpul trac se găsesc, cu deosebirile 
după seminţii despre care se .va vorbi mai departe, toţi zeii 
elenici, purtând însă atribute locale, în legătură cu triburile. 
Sa crezut chiar că Asklepios, aşa de adese ori pomenit în 
inscripţiile dedicatoare, e o divinitate răsărită supt această 
formă în această lume aşa de mult legată de lucrurile peste 
viaţă 5. 

: 
„Marte apare ca zeu al Soarelui pe monede macedonene şi 

trace 6. Nu putem ști ce raport e între el și „Deus Zperturdus“ 

  

1! La Iliri, Dyalos, după Hesychius. 
„2 Pe larg, cu multe ciţaţii din izvoare, la Tomaschek, Veber Bruma- lia und Rosalia nebst Bemerkungen iiber den bessischen Voli:sstamm, Viena 1869. | . 5 Arian, II, xw, V. şi Hesychius, sub v. V. şi ibid: "Io6dxxos. Alt sens pentru taxxa la Athenaios, XV, 22 (ed.. citată, HI, p. 122). Iakchos ca „tânăr. zeu mistic“; Rev. Arch, XXII (1930), p. 87. Mai vezi, după Athenische dlitteilungen, 1894, pp. 248-52, Rev. Arch., NXVI (1895), pp..94-5, RI IN aa E + 'Tăgăduielile lui Pârvan, în Getica, pp 158-9, n'au niciun sprijin şi punerea la o parte a Geţilor în materie de credințe religioase nu O vedem cum Sar înareptăţi. 
5 A. JI, Reinach credea chiar că zeul grec 'Telesphoros, adorat de Traci, ar putea fi un Telesporis (Rev. Arch., XIV (19092), p. 58, nota 4). Apoi arheologul bulgar Ivan Deccv, Asclepiu ca zeu traco- grec, în Buletinul Inst. arh, bulgar, III (1925), p. 131 şi urm. De acer laşi, Rămășițe de limbă iraco-celtă . (aceleaşi ingenioase închipuiri). Autorul crede că la început Esculap şi Dionysos erau tot una. Apropie AgăSzrns de Kspoo6hinrms. Se amestecă şi cultul şarpelui în această îndrăzneață ipotesă. Kotys al lui Roimezeus închină o piatră lui dec Xowpeibnc, Arch.-ep. Mi. XVIII, p. 112, no. 20. Suregetes, " Surgastes în Bitinia, „Surgasteus magnus patrus“ (sic) la Brescia, Rev. Arch., XXXV (1878), p. 292. Un (eds 'Oxaoămsăs, Arch.-ep. Mill. XVII, p. 176. 
6 Percy Gardner, în Numismatic chronicle, 1880, - 1-1: Marte apare ca zeu al Soarelui pe monede trace şi macedonene, . pp. 49-85,
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sai Zbelthiurdos, prefăcut şi în Zbelsurdost, adorat şi lângă 
Scupi cu „labadulis“2 şi pomenit în inscripţii (un dar din 
partea unui Mukapor, altul al unui Flavius Amadokus, fiul 

unui tată omonim, domnului „zeului strămoșesc“, xugip 0 

zpovovti6)5. El apare chiar şi la Cicerone, In Pisonemt, care 
vorbeşte de o faptă rea a lui M. Calpurnius Piso, beţivul gur 
vernator al Macedoniei, acusat că ar fi despoiat templul zeului. 

Ei nu sânt singurii spre care se ridică un. spirit de rasă 

profund religios. Un zeu Medyzeus se întâlneşte la Tilipopol5. 

La Odessos se adoră „zeul mare“ Derzelat, ale cărui ser- 
bători -se chiamă Darzaliile (cf. Drzipara, în Dacia). Un 

„deus Sarmandus“, pe care cercetătorul austriac Jung îl asă- 

măna cu „Sula“ sau „Sol“, ar fi fost special Dacilor”, dar 
publicând inscripţia, Mommsen crede că e o viciare a nu- 

melui lui Serapis8. 

1 V. Perdrizet, în Revue des ctudes anciennes, 1898; ucelaşi, Aly- 
thes et cultes du Pangte, şi în Godişnic de la Filipopol, VL (1925), 
articolul d-lui B. Diacovici. Inscripţii ale lui ca zpoyowzăs, la Caţarov, 
Rov. Arch., 19134, p. 342. 
CUL. “ut, 8191; Dessau, 114, p. 135, no. 4977, 255p0odpkos x, -Lap6a?odâss, 

ibid. Şi Z6sAoobo3; "et, ZEeA0ro5p%o0ş. 
2 A ZEsA0:05pdp Moxdzoms 2opov la Bercoviţa; Arch.-ep. Mit, XIV, p. 

144, no. 4 (cu citarea lui Dummel, Les inscriplions et moniments 
[figures de la Thrace, uo. 72a). i 

4 XXXV, 85. Ci, şi Caţarov, Wouvelles inscriptions relatives au 
dieu ihrace Zbelsourdos, Revue Arch., XăĂI (1913), p. 310 şi urm. 
(şi după Dobruschi, în Buletinul Archeologic al Hluseului național din 
Sofia, I (1907), p. 152, no. 203). Cf. şi Secure, în Revue des tludes 

grecques, 1913, pp. 225-6 (şi după C.I. L, DU, n-l 8191 şi p. 2250). 
Apollon Alsends e şi el „strămoșesc“, 

5 Inscripţia, venind de la un veteran, ' e latino-greacă; Mirtil 
Apostolide, în Gpyxiză, VI, p. 141. 

5 Bormann, Jahreshefte des Osterreichischen archăâologischen Îns- 

tituts, II (1900); Pick, Jahrbuch al Institutului german, 1898, p. 156. 

Ci. şi Scure, în Rev. drch,, VII (1918), p. 80, „nota 1, Cf. şi ibid, 

19281, p. 993, no. 147. 
2vV. C.I L, IL, 14, n-le 196, 874; Jung, Râmer und Romanen, 

D. 121. 
! 8 Ar fi, nu „deo Sarmando“, ci „deo Sar. Mandot (de fapt Nando). 
O falsă inscripție închinată, tot la Potaissa, lui Zamolxe însuşi. — 
Pentru zeii de vale şi trib v. capitolul Celţii, la. Rasele. Cf. Rev. 
Arch., XXI (1893), p. 82. „Mama zeilor“ Skelentena, ibid., XII (19082), 

p. 45,
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2. Profetul. 

S'a spus cu dreptatei că religia de sacrificiu şi nemurire 
a lui Zalmoxis, zeu şi protet, e numai o ramură. a celei lrac2. 
E o dominatoare crediință amestecată și: cu cunoştinți medicale 2. 

Ilcrodol slabilia cchivalenţa între „demlonul: Zalmoxis şi 
Gebeleizis 3, care trebuie apropiat de acel zeu Zbelthiurdos şi de 
oraşul Debeltos. Legătura cu Pitagora, o Biceau Grecii de pe jerim 
din causa caraclerului mistice al învățăturilor lui şi a bordeiului 
subpământean pe care și-l ficuse şi în care dispăru, reapărând 
dură trei ani: trebuie să ne gândim la profeţii sciți, aşa de 
crud pedepsiţi prin ardere când greşiau. Peste lrecere de 
palru veacuri, Strabon adauge o asociare a lui Zalmoxis de 
călre regele dac, înainte de a fi consacrat ca zeu, obiceiu urmat, 
d» altfel, supt regele Boirebista, de un Dekaineos, care ar 
Îi mers, înainte de divinisarea lui, şi la alt izvor de înțelep- 
ciune, Egipiul 5, Rădăcina numelui se atlă, de alitel, în orașul 
Zaldapa şi în regiunea de coastă Salmydessos (cf. Odessos) s 
în Zelmissos: din Pangeu? şi mai ales în numele lui AEgo- 
să)ure, înterprelul regelui Sculhes 8. 

  

1 De la Berge, Essai sur le regne de T'rajan, Dp. 31-2. 
> Platon, Charmidas, cd. 1921, II, p. 158. De la Berge, care aduce acet pasagiu, pune ştirea în” legătură cu numirile duce de plante de la Dioscoride. De altfel şi numele greceşti de plaale de la Pliniu sânt în legătură cu farmacia. Ea nefiind de origine ro- mană, Romanii mau nume corespondenie. 
* VW. Waser, în Pauly-Wissowa, VII, p. 891; Caţarov, în Alio, XI (1912), p. 336, nota 7, 
& Herodot, cartea IV. 
5 Strabon, VII, III, 5, 11. Adausele lui Iordanes despre toală enciclopedia lăsată de profet poporului său (Getica, p. 71) w'au firește nimic istoric. N pp 
6 Secure, în Rev, Arch., NIL (19082), p. 14, nota 5 (după Macro- biu, Saturnale, I, 18; v. şi monede), Si î Xenofont, Anabasis, VII, VI 

„8 V. Strabon, tabla numelor, Un Menophilos Auluzelmcos; „ireh.-ep. Mil, XIX, p. 61. — Ipotese și propuneri despre Zalmoxis, în Pârvan, Getica, pp. 151 şi urm. Pentru ipotesa unei legături cu oaints, suliță, V. Tomaschek, 0. e. |, p. 10 (după Porfiriu, Viaţa lui Pitagora); v, şi Caţarov, Kiio, XII (1912), p. 363, nota 2; p. 364,
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Profet, apoi zei, — la Platoni, fzatde5s Uzos, Impăralul?, dacă ma 
zca prefăcut în profet, căci Mnaseas din Patras sau din Patara, 
cercetător al locurilor st răine, în Periptul său, îl presintă 
ca fiind acelaşi cu Kronos al Grecilor 3, — Zalmoxis, cel purtat 
priii Apusul lui Pitagora şi Răsăritul egiplean, ar fi lăsat, 

murind în peștera sa din muntele Kogeionului 4 ca să rămâie 

întrec ai săi nemuritor, acea tradiţie pe care o represinta în 

momentul când Cesar ar îi visat de o expediţie la Dunire, 
Dekaineos 5, 

Intre învățații neamului Dio Chrysostlomos, din epoca lui 
Traian, reprodus de compilatorul barbar din secolul al VI-lea, 

Iordanes, numără nu numai pe Zalmoxis, „rege“ pentru dânsul, 
ci şi pe Dekaincosf, E o confusie între zeu, profet și rege, 
“caraclerisiică peniru acest popor. 

Aici nu sa putut face deci acea oschire care la Gali vina 

din lungul lor trecut. De altfel, nu găsim chipuri de zei, 

cum nici măcar ale regilor daci, de mână dacă sau grecească, 

aşa cum avem înaintea noastră cu represiulaţii artistice la 

aceiaşi Gali pe zeița Epona, sau alt zeu naţional și, dintre 
şeii, pe pulernicul Dummorix şi pe apărătorul libertăţii rasei, 
Vercingelorix. 

„Dar Zalmoxis ajunse a fi mai ales profetul vieții fără sfârşit”, 
  

1 Pasagiiul, des citat, din Charinidas. Cf. legătura cu Kronos la 
Mnaseas, p. 153, şi Diogenes Laertius, VIII. V, Caţarov, Kulturge- 
schichie, p. 98 şi .urm. (şi danțul Zalmoxis, la Hesychius). 

2 La Strabon, X, 3, 16, pus lângă Licurg. 
3 ZăpoAEig. ee Mudasae DE napă Tăra:s săv Sem pia ao xadstobat Tod 

Fragm. Ilist. Graec., III, p. 153, no. 23. De altfel el caulă identifi- 
carea cu zeii grcei şi a celor trei Cabiri din Samotracia: Axicros, Axio- 

kersos, Axiokersa, ibid., p. 151, no. 27; cl. Iern, Azieros, în Pauly- 
Wissowa, 0. c., II, p. 2626. 

4 Pentru peşteri-biserici în Bulgaria, Caţarov, în Kiio, XII (1912), 
p. 338, nota 2. 

5 Strabon, VII, III, 5. Cî.: Tptzn iasi tepwody Ats, Acontg Astzoutvn ; 

vabrns, &z6hoyos 3ews; ibid, XI, 35. ” - ” 

6 lordanes, Getica, V, 40. 

7 Un pasagiu despre Zalmoxis și la Helianicus, Fr. Hist. Gr], p. 69 (în 
fxpfapixo! văuz, operă pierdută). Și Impăratul lulian, De caesaribus, ed. Heu- 

singer, p. 23, uneşte numele lui cu doctrina nemuririi la neamul lui. Ci, 
Lucian, Ex56ms, |, 4; *AAm0hs “Istopta, II, 17. In Zaha 'Tpagpă6s, 42: Exh0a sv 
Griviug O6ovrsş ua! Bones Zapubăţio:, dposTi &vpuzmp în Zdpob e? adrobs îjnovti, 

Ar îi fost un sclav, Bsâv "ExxA,, 9.
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Punându-l în legătură cu credinţa în nemurire, nu a Geţilor : 
numai, ci şi-a Terizilor şi Krobyzilor, Suidas presintă pentru 
dânsul şi părerea lui.Herodot şi a acelui Mnaseas, care făcuse 
din profetul-zeu Kronosul getic; şi a lui Hellanikos, în cartea 
despre : „legile barbare“, în care el apărea ca iniţiator elen 
al Tracilor, învăţându-i că „Mici el nu va muri, nici cei de 
după dânsul, ci vor avea toate cele bunc“, adăugând! că s'a 
ascuns în pământ ca să reapară după patru zile, — ideia 
învierii, care va răsări, cine ştie prir. ce legături, în crești- 
nism —, şi în sfârşit a celor cari fac din cl un ucenic al lui 

“Pitagora, decât care e mult mai vechiu 1, 
Ca şi Herodot, scriitorul creştin, cunoscător adânc al tuturor 

misterelor şi superstiţiilor păgânismului, Clement de Alexan- 
dria, vorbeşte de solia anuală la „Zamolxis“ „eroul“, ucenic al: 
lui Pitagora, cu uciderea celui ales şi jalea celor răspinşi 2. Şi 
el vede în aceasta o pregătire la martiriul creştin, cu setea 
de moarte. Se poate ca datina să fi fost un resort de căpetenie 
în eroismul resistenței dace faţă de Traian şi în seninătatea 
cu care Decebal şi-a dat aaoartea. 
„Retragerea lui Zalmoxis în peşteră e, de altfel, în legătură 

cu o întreagă călugărie ante-creștină, a „ktiştilor, călugări, 
pe cari îi pomeneşte Strabon3, şi cu pasiunea : de moarte 
de care vorbeşte un gcograi de pe vremea Imperiului £. Şi secia. turcească a dervișilor nu e, cum se ştie, “decât conti- nuarea unei străvechi tradiţii a Asiei Mici, supt atâtea ra- porturi înrudită cu Sud-Estul european. Iar interzicerea de urmaşul ui Zalmoxis, Dekaineos, a. culturii viței aminteşte întinderea acesteia şi în. regiunile. reci ale Sciţilor, unde Stra- 
bon înseamnă ca un element riou îngroparea, în cursul iernii, 
a viței de vies. | a 

In -schimb, între cei cari au căutat, de cele mai multe ori 

  

1 Sub v., ZinodEe. Şi se adauge că Zamolxis e şi un nume de zeiță, Zănots Omhuxăg, 3vopa Baăg. Cf şi Hesychius sub v.: Adţovra ts cita adT6, 0675 ol guunărat rsOwiEovro (e xa Bpyas:s xat P37), | | > Slromata, IV, III. 
* VII, III, 3. 
4 Pomponius Mela, II, 2. 
£ Strabon, VI, NI, 18. In general pentru Zalmoxis, Tomaschek o. c,, I, p. 63 şi urm. (şi după Porfiriu). Apoi Caţarov, în Klio, XII '(1912), pp. 353 şi urm.; Hock, în Hermes, XXVI (1891), p. 77 şi urm,
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aşa de greşit, să-l înţeleagă în timpurile noastre, Mommsen 1,— 

care căula Istria la „Istere, nu departe de Chiustenge“, şi 

vedea „largile stepe dacice“ (!) —, creiază un Zamolxis purtat. 

şi pe la preoţii egipteni şi pe la Pitagoricieni, punându-l lângă 

Moise şi Aron. 1 se părea că prin cl s'a creat o teocraţie peste 

regalitate, şi o asămăna cu autoritatea calitilor:: Sar fi mântuit 

astfel prin „evanghelia cumpătării“ (în materie de vin) „şi prin 

evanghelia de vitejie“ un popor care pănă atunci -ar fi „de- 

căzul cu totul moral și polilic, printr'o beţivănie (Vollerei) 

fără exemplu“. Aşa se oglindește în mintea unui așa de mare 

istoric german istoria acestui rar fenomen. sufletesc şi a in- _ 

Muenţei lui 1. ' - 

Această religie a Gelo-Dacilor nu e de loc deosebită, cum 

sa spus, de a'Tracilor de Sud, cari ar îi rămas credincioşi unor 

obscure culturi „chtonice“, sub-pământene, cu care, de altfel, 

nu Sar lega cele de veselie, zgomot şi beţie. ale orgiilor dioni- 

siace. Dar vedem la triburile Kerreniilor şi Skaiboilor "(Kef- 

fior zal Sata) amândouă liniile bine determinate: a 

preotului-rege şi a urcării la cer. Preotul Herei, Kosinas, care 

e şi domn al ţerii, văzând: că ai săi nu i se supun, a făcut 

clădării imense de lemne, spunându-li că înerge să-i pârască 

zeiţei 2. Ni atodintim îndată de solul trimes la cer de Geţi, cari-l 

primesc în cădere pe suliți. Insăşi peştera lui Zalmoxe arată 

ce fără temeiu e împărţirea între cultul zis sub-pământean al 

celorlalți Traci şi cel de aier şi lumină al Daco-Geţilor. 

Credinţa în nemurire a Geţilor uimise pe Herodot. Pentru 

el aceştia singuri ar îi fost âbavazigovres, dar, pe vremea lui 

August, Nicolae din Damasc, om de o înaltă gândire și per- 

fect informat, atribuie şi 'Trausianilor, Trausilor tracici, ODir 

ceiul de a plânge pe cei ce se nasc și de a lăuda soarta celor 

ce mor. 
| 

In sfârşit; credinţa în nemurire o împart Goţii — deci toți 

Tracii —cu Sciţii, la cari acesta e, ca la Esipleni, sensul 

cuprinderii în mormântul şciului, a: soici, a sclavilor şi a 

cailor părăsiţi £. a , 

1 Rom. Gesch., Ul, p. 288. 
2 Polyainos, VII, 22. 

3 Fragm. hist. gr.,, III, p. 460, no. 119, De 

1 V. şi Tomaschek, o. c., I, p. 32, Pentru iubirea de moarte i "“ra- 

cilor ibid. p. 129; 'Solinus, XI, 1; VI, 4. 

  

6
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3.Eroii- i 

In fruntea acesior zei 1, cari se întind, aceiaşi, de la Bossi la Durostorum, ca Prachibens 2 apare une ori „eroul trac“, „eroul puternic“, „demonul erou“ 3, mai tărziu aşezat - alături, cu Zeus cl însuşi; el are'o soţie £. De 
Alături de Neptunus Augustus 5; de Sol Augustus 6,. de Zeus din Olbia?, de „imater deum A agnas“, zeul tracic, hero:domnus, un &pxavirns la Selimbria3, care va deveni Sfântul Gheorghe, cra adorat la Tomi şi serviciul îl făcea un colegiu având în frunte o femeie, „mama“ lui 10, Impăratul roman. Caracalla sa făcut represintat ca acest „erou“ 11, a PI 

1 Cei preistorici, înfăţișaţi priu figuri informe (v. Vladimir. Dumi- Irescu, în Dacia, II, p. 86, nota 11), nu întră iireşte în socoteală Ic: Pârvan, Durostorum, în -Rivista di filologia, LII (1920), p. 310 şi urm. 
| , | 3, Capovilla, /7 dio Heron in Tracia e în Egitto, în : Revista di filologia, I4, p. 124; 7. Sauciuc-Săveanu, în Dacia, 1, p. 146; Pârvan, ibid, pp. 976-7 (în .legitură cu »dioscurii“ şi zeii din Sa- motracia, cu un cult al soarelui şi al luceferilor, care duce: foarte departe şi prea sus); Mateescu, în Bphemeris daco-romana, |, p. 159 şi urm. (cu calificative regionale), p, 213, nota 1 (bibliografie). Acolo şi despre eroul de pe slânca de la Madara, căruia i s'a dal şi: allă interpretare. Se încearcă şi legătura cu Zeus de -pă culini, îztâetos; ibid, pp. 277-8. Cf, Seure, în Rev. des studes grecqiues,; XĂVI (1913). v. şi Caţarov,. o.:c., -p. 47 (Heros Ustaspios), şi :în Klio, XII (1912), pp. 359-600 - (ar fi un erou chtonian). Cf, şi. - Rhode, în revista Psyche, Ils, — 0 încercare de a osebi și religios” pe Geto-Daci de Tracii-de-Sud, şi la a. R. Vulpk, în ziarul Mișcarea, 21-5 August 1935, i 

4 Caţarov,' în Wochenschrift făr Klassische Philologie, 1913, pp. : 9413-4. 
| | 5 cz, L., UL, 14433, 

6 Ibid, 12.468, 
î Ibid., 12.464, 

" | e CL LU, 764 (et, Pârvan, Cetatea Tropaeum, p. 81, nota 136). SCI L, UI, 7.932; Pârvan, 1. e, p. 31, nota 74. Ca erou „Us- lespiost, căruija-i închină piatra "Tracul [AJuzatralis:- al - lui Iuliu; dreh-ep. Mit, XVII, p. 201, no. 78. | 9 Ibid.. VUL, p. 208, n-le 21-5, CE. ibid, pp. 208-9. 1 Ibid., p. 209, no. 25. cf. Ileroi sacrum Ti. Claudius Mucarius (şi grecește); Arch.-ep. Miu, XIX, p. 9; Dessau, Ili, p. 133, no. 4066, 

Pet De zasliea *. )
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Dintre vechii zei: traci va fi rămas, îi formă: raiiână, Silvanus | 
Saior, Sanctus Silvanus, ocrolitor al sămănăturilor 1, al cărui 
cult se întâlnește mai ales la Philippi, centrul besic 2. „Zeităţi 
femmenine devin la-noi „doamnele nimfe“ 3, 

-- Cultul Cabirilor a jucat şi el.un rol în mitologia tracică &, 
De aici şi din superstiții ca a vârcolacului, care. mănâncă 
luna — dar cuvâniul e vechiu sluv5 — a rămas ceva la noi 
în popor. . | N 
„In afară de aceasti,'o milologie complicată de zei locali 
şi de alţi „eroi“ e cuprinsul credinţilor tracice: despre care a 

„fi vorba şi la amestecul acestor divinităţi cu ale Grecilor “şi 
_Sciţilor î. Niciodată această “antologie nu Sa format ca un 
“sislem, ma admis o ierarchic, nu s'a înălțat, ca a Grecilor, 
pănă "la poesic. Mai “mult chiar, afară de Sabazios, ca ma 
ajuns să fie credinţa generală a rasei întregi. Herodot spune 
că a văzut pe femeile din „Tracia şi Peonia, aducând prinos 
"de grâu Arlemidei rogine 7, care venia de. la Greco-Mace- 

. doneni $ | 
La Varna o inscripţie a pescarilor de ton, Thyneiţii, 

Eroul trac trece ca „eques romanus“ pe monedele: lui : Constantin- 
cel-Mare; Zeilschrift făr Numismatih, IL (1876), ::p. 129 -şi urm. 
Pentru „eroul trac“ şi “Tocilescu, Monumentele,: p.- 415 și arm, 

! Pârvan, Uimetum, It, pp. 30, 17 şi urm 27.30, nota 1. Pentru 
Silvanus,: romanul, ibid, p. 33, nota L ia 

> Ibid, p. 31. 

3 Mirtil Apostolidi, în Opxxtză, V1, p. 172: Kâgtat văupa Şi Bindapene; 
ibid. p. 173, no. 104; p. 174, n-le t08, 113. Cî. Seure, în Rev. Arch, 
19415, p. 441. 

"4" Yeohari Antonescu, Cabirii (tesă - din Bucureşti). O. localitate 
Rabira la' Strabon, XIII, 1, 31. 

5 Cabiri şi Coribanţi, la Clement de Alexandria, Coiortatio, în 
Opera ed. 1778, p. 33. 

6. Pentru oscbirea dintre eroul trac „şi cabiri“, Rostovţev, 
Memoires 'presentes ă l'Academie des Inscriplions, XIII:, p. 399, 
Despre eroul trac, mai vezi D.. Tudor, în Cronica numismatică şi 
arheologică,. XI, pp. 109- 13, 

7 1V. 

-3 N'am putut vedea II. Gulscher, Vor- u. frăhgeschichll: che -PBezie- 

hungen' Istriens u. Dalmatiens zu Italien und Griechenland, Graz 11903 
“(Programm). a A n.
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„pentru eroul :Marimasos 1. Aiurea găsim: un „Heros Kateltho- 
nios“ 2. Un Paladas al lui-Lupus închină o piatră „domnului 
erou Sutelenos“. Şi mai apare pe pietre eroul Borkeithia 8. 
Pentru zeul erou Baskidithia s'a găsit la Procopiu, în epoca 
bizantină, localitatea Baskon:. Une ori însă, ca la Adam:Clisi, 

"este numai „ncînvinsul“: „eros invictus 5. 

Ca serbători, Kotylia şi Bendideia sau Bendidia6, în legă- 
tură cu Kotys şi Bendis, care e apropială de IHekate la 
Bizantinul Hesychius7, sânt puse în legătură de Strabon cu 
misterele orlice, și cl pomenește de zeița Kotys a Edonilor 
din tragicul Eschil, la care e și menţiunea musicei „entusiaste“ 
a aceslor mistere, cu „psalmul răsunător“ al ei și urletele ca 
de tauri, cu toba care sună ca un tunet din adânc. Macedo- 
neni: aveau în special, după poetul Leonte. din Cizic, cultul, 
pentru. Bendis, de la care cer îndurare penlru ci şi copii. 
Ar fi însă, nu o zeiţă, ci zeul „aerului“, care dă „viață“, &6. 
âwpos, sau întruchiparea apei limpezi, după cum tălmăcește 
poctul Dion sau cutare comic grec, care ştie şi cel de „Bendy 
mântuitorul, paza cea mai mare a sănătăţii“ 9. Cu acest prilej 
  

  

! Arch-ep. Miil., XV, p, 107, no. 58; Yeprodusă în Rev. Arch. 
19282 p. 393, no. 146, a , 

2 “Tocilescu, în Arch.-ep. ii, XLĂ, p. 93, no. 36. 
3 Ibid, XIV, p. 153, no. 33. , 
+ Ibid, XV, p. 218, no. 106. Tocilescu, ibid., XIV, p. 18, no. 40. Ci. Zeus Samerges şi Astara în Pont; C. 7. Gr., 11, 2119. 
5 Caţarov, în Archâol, Anzeiger al Institutului. german, 1933, I-II, c. 76. V. Seure, £tude sur quelques types curieux du cavalier thrace, în Rev. des €ludes anciennes, 1912, pp. 382-90, 

" 6 Pentru care şi Xenofont, Ileilenica, U, 1V, 11; Synesius, Epis- 
folae, IV, V. Astăzi, lucrarea lui Scheurleer, în Arch. Anzeiger pe 1932, pp. 312-34; Hartwig, DBendis, în drch-epigr.. Mit, X, şi 1. Gherasimov, în /zvestia ale Institutului. Archeologic bulgar, VIII (1934), pp. 179-381. . = 

7 Sub -v.. “Auiizev „son şi Bâvis. —Artemis e Busbatos la Traci; v, ibid, sub v. 
5 Strabon, X, ur, 16. 
9 Siromata, V, vu. Şi Zaps, Marea,. se pare a fi traco-ma» 

cedonă. Nu e o legătură cu Mar delle Zabacche la Italienii din Evul Mediu pentru Marea de Azov? 0. aclamaţie reuneşte pe aceşti doi zei ce Pământul, Plectrul, Sfinxul și enigmaticele Kyaze:, Boala, XB5aryg (laptele), Gasnis, Apiv; ibid. (şi alte încercări de explicaţie).
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aarele geograf arată legăturile în cântec, dar! şi în rasă, 
ale Tracilor cu Frigienii. De la cântec (p£)os) şi de la ritm, 

de la organe, toată musica se socoate a fi tracă şi asiaticăt 
(el atribuie Tracilor şi inițiarea în cultul Muselor de pe 

munte), numele chiar ale multor instrumente (sambyke, barbi- 

tos) fiind dovada2; mu'e de loc exclus:ca văfasS să fie 
naiul nostru 

4. Duhul rău. 

Ca doctrine ale întunerecului, „Dracul“, împărtăşenie (ăpytoy) 
a lui Dionysos Bassaros, e pomenit la Clement de Alexandria * 

între superstiţiile urâte ale păgânilor. 
Tot aşa, şarpele întrând în sîn e mijlocul de iniţiare.. a 

misterelor sabazice  (oafatitov puoTypiov). 

Numele însuşi al dracului 5, e de sigur “extrem de lumi- 

nător pentru străvechi fenomene religioase. Singuri Românii 
numesc:pe Domnul Răului cu un nume care a însemnat şarpe 

(în Apus e forma derivată din grecescul 6450)oş diable, dia- 
volo, devil; Germanii îi zic Teufel supl acziaşi influenţă). 

“La noi e însă Invinsul, Zeul care a fost, ca şi la Unguri, 

pentru cari odată Ordog nu era blăstămatul, ci conduciitorul, 

păzitorul. p . 

Ar trebui deci să se admită că balaurul de pe steagurile 

dace nu e numai un simbol animalic, ci esența religiei stră- 

jmoşeşii. Acest drac detronat a aiuns să fie astfel stăpânul Ia- 

dului. Dar e mai probabil că ai noştri au luat de!la. șarpele 

arborelui cunoştinţii binelui şi al răului numele. elernului 

adversar al lui Dumnezeu 6. aa 

  

1. Strabon, X,- III, 16, 17. Se citează numele lui Orfeu, Museu, 

Thamyris (scitic), i | 

2 Ibid. 
4 Ibid. . 
+ Cohortalio ad gentes, în Opera, 1, ed. 1778, p. 37, 
3 Y, la Scupi, zeii Dracco şi Draconna, lângă lupiter, Iunona şi un 

Alexandru; Eph. epigr., |, p. 331, no. 193. In Africa se închină o 

piatră |, numinibus nympharum“, zinelor apelor „el draconis“; ; Eph- 
Epigr |, p. 331, no. 493. : 
"6 Balaurul şi în Wotitia dignilalum, |, p. 42; II, p. „37, V. şi Zeil- 
schrift fir rom. Philologie, XXX, -VIL (1913), p. 257 și urm.
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"Cu un nume “latin, -sirigoii (lat, striga) par a veni: din _ace- 
laşi capital de superstiții, la care contaciul cu Slavii a adaug 
apoi aşa. de mult. Eu ! DI : Ursilele “le-ar îi. luat Românii din acest vechiu fond. .- 

Deci, în superstiţiile noastre populare, care adaugă și cople- 
şesc o religie cu puţine, legende, de.un.. caracter. patriarhal: şi străin, fără iniluență asupra imaginaţiei, trebuie fără. îndoială 
să se recunoască un fond iracic, poale chiar iranian, prin. Sciţi, atunci când își stau faţă în faţă „cele două lumi, bună şi rea, clară şi obscură, dar se poale admite, de. şi -nu -în măsura... în. care 0 voiă un. Hasdeu, şi.» înrâurire, -tărziu- medievală — când însă astiel de schimbări sufleteşti sânt mai grele. —,. a manihcilor. asiatici, lrecuţi prin. aşa-numitul bogso- milism bulgar. “ a | Si Ceva din vechile superstiții şi din pornirea spre cele nouă irăia- supt Romani, câ în casul: celor doi cari văd aquila divină coborându-se din munte asupra a trei dracones, balauri de-ai lor, dar »0 viperă zdravănă o strânse dedesupl“; -ci alergară s'o libereze şi consacră o piatră. amintirii acestei: visiuni 1. Ea 
“Musică, danţ nu sâni în aceste Liinpuri decât : elemente esențiale sau colaterale -ale cultului. | 

2 

5 Artă și religie, 
„In acest: cântec şi: acest dan, așa de legate cu -riturile, reli- gioase, sânt,- de: sigur, urme adânci: de lung: lrecut. .De altfel hora, care ar. puiea- să, însemhne o participare a credinaioşilor la ceremonie, se păstrează la toţi Carpalicii şi Balcanicii lao+ laltă, iar numele, de origine grecesc, care trăiește Ja--Romani; pe când la slavisaţii din Balcani: i-a luat “locul mai noul kolo, corespunde unei sirecurări elenice la Traci în-:general.. Putem să nc întrebăm şi. dacă nu poate să fiec un raport înire kolabrismul unui bun izvor Sreco-roman, Athenaios 3, și călu- șerii noştri, 

a 
a 

1 Hirschfeld, în Ephemeris epigraphica, II, no. 397. , - XIV, p. 629q. Pentru  danţul aryballos -(ci. Decebal), N. Rev. arch, XIV (1909), p. 355 şi urm, îi Da
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Ar fi necesar şi uri studiu al metricei versului românesc şi 

al celui al vecinilor din Balcani. 

Poetul. galic Sidonius Apollinaris, în veacul al V-lea,. po- 
meneşte danţurile pentru Bacchus, „Ilhyasele“, ale Bistonilor 

în negurile de la Ciconi sau la Strym!on şi în Rodope, lângă 
Ebru1. „Seythici chorei“ la nuntă, din. același Panegiric, sânt 
de sigur horele irace. Şi cercetătorul archeologic preistoric 

Hoernes vedea în anume danţuri din Balcani continuarea acelor 
ale . bacchantelor 2, 

In doina. noastră, în partea ci. de. duioşie, nu în cea de 

dragosle, e. amintirea . acelui torelli, pe care lexicogralul bi- 

zantin Hesychius îl definește „strigăt de. plângere cu. fluierul 

al Tracilor“ 3. 
Sa admis că şi colinda la Albanesi -ar dovedi o dalină 

traco-ilirică 4, a | 

Multe din ciudatele şi jig mitoarele obiceiuri de ia morți, 
cu amestecul de tristeţă şi de beţie zgomotoasă, cu glume, cu 

necuviințe, cu adausul de măști curioase, ca în cutare sate din 

Putna, pol. veni; din acest. fond milenar. Dacă nu e o pres- 

cripţie generală a riturilor ortodoxe, sar putea atribui acestui 

lrecut așa de depărtat și stropirea mortului cu vin, pe care 

Xenofont a observat-o îusuși la amicii săi, Odrysii lraci5, Şi 
oalele sparle la morminte pot veni de la asemenea practice. 

La Traci se va fi gândit Macrobiu când vorbeşte de petre- 

cerea morților cu cântece în eri unde şi Darbarii au iubirea 

musicei 6, * 

  

1 Panegiricul Impăratului Maiorian. | 

> Alterthiimer der Ilercegovina, II, p. 8$3$, nota 1, în Sitzungsbe- 

richle din Viena 1882. Se reproduce o săpitură în “care supt o femeie 
cu sabia într'o mână și un cerc în alta patru altele joacă hora; 
ibid, p. 912. Jocuri trace brutale, Athenaios, o. c., IL, p. 285. 

2 'Topziin, Expune Opmprrinăv av abig Begxtadu. Cl. şi Catarov, : Kultur- 

geschichte, p. 97 şi urm. (instrumente: magadis și sitalkas). Penlru 
troglodiţi şi musică, Clement de, Alexandria, Sfromuala, I, sr. Pentru 
felurile de. musică greacă, Athenaios, XIV, 10 (ed. cit. IX, p. 11). 

4 Hahn, Albanesische . Studien, p. 154. 

5 IIellenica; III, 2, 5: moăbviolvov Eumlovies E" abrotg. 
 Comm. in Somnium Scipionis, IL, c.:m,
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6; Alte: transmisiuni. 

O religie ca aceia a Tracilor, care influențase aşa de adâne 
pe Greci şi prin culturile chtonice, în: legătură cu acele adân- 
curi ale pământului, pe care ci le cunoşteau prin peşteri (ea 
a Dâmbovicioarei; ck. cu cele din Bulgaria, cu cele de la 
Postumia, pe teriloriu scordisc) sau prin exploatarea minelor 
de sare şi de aur, şi prin cale orgiastice, în legătură cu 
larga culturi a viței care a trebuit să fie oprită pe cale 
profetică pentru a nu se ajunge la ospeţele de beţie şi omor 
ca ale lui Alexandru-cel-Mare în Asia, nu dispare fără urm& 

E cu putinţă, în afară de prefacerea eroului trac în Sfântul 
Gkcorghe, ca anume formule de vrajă întrebuințate de popar 
şi astăzi, — şi de asemenea în tot Sud-Estul european — 
să facă parte din asemenea transmisiuni, cum! le-a avut; şi 
Galia1. Am spus că bocetele vin la noi de la aceşti: înâin- 
„laşi, ca şi acele strigăte pom:nite mai sus, cu refrenul torcili; 
pe care-l. pomienesc izvoare antice?:. vocerele din Corsica se 
daloresc unci mutări de populaţie . balcanică. Cuvântul, ca şi 
datina, se întâlnesc și în Dalmația 3. [o 

„Nici organisarea primitivă a societăţii n'a dispărut fără 
urmă. | o Aa - 

Pe când, la Gali, femeia „nu era, supt coperișul ci şi lângă 
bărbat, decât fiinţa pasivă! şi inferioară ce a rămas la! atâtea 
popoare barbare“ 4, în această civilisaţic de sintesă ca păstrează 
şi drepturi la tron. Ca şi la Germani, unde insă femcile, care 
îndeplinesc şi mari rosturi profetice, ca Velleda, care ar pulea 
îi însă în legătură cu druidismul galic, dar, în timpul luptelor, 
în“.preună cu bătrânii şi copiii, stau numai la carăle migraţiu- 
niler, carrago, cle' se. amestecă în expediţii. Pe coloima lui 
Traian. le vedem luptând cu învierşunare pentru apărarea 
suteler lor, a |. 1 

  

4 

1 Julian, o. c., VI, p. 1ii. „d 
? V. şi Tomaschek, o. cl, p. 123. . ! 
3 V. în Statutul insulei Arbe (1331-6) opreliştea de a „Pro mor- iuis boccare“; N, Densusianu, o. e, v.: 564, nota 4.—La Bulgarii: din Dobrogea cucherov-len ar aminti cu măştile lor petrecerile şi, „cultul lui Dionysos“; v. Arnaudov, în La Dobrogea; Sofia 1918,.p. 201, : 
* Julian, o. e. [, p. 409 şi urm..::. i E i 

| 
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“Poligamia, de care s'a vorbit, după o glumă din: Menandru, , 

el însuşi Trac, distrându-se pe socoteala alor săi, ca. meridionalul 
" Alphonse Daudet pe a bunilor burghesi din 'Tarascon,. nu: în- 

seamnă o degradare a femeii. De iapt însă nu e nevoie de a 

admite o multiplă. căsătorie, ci numai anumite obiceiuri de 

concubinagiu, cum le aveau şi Domhnii noştri, “încurcând astel 

cu copiii lor din flori succesiunea la tront. 

Dintr'o cânepă specială, „scitică“ i îşi lucrau Tracii veşmintele 
de lux. Elementele costumului românesc, dar şi balcanic, ru- 

tean, unguresc, chiar boem, slovac, sânt o transmisiune tracică. 

Imprumuturi lărzii din moda bizantină a. Curţii, din luxul cla- - 
selor de sus au fost în adevăr semnalate, dar chipurile de pe . 

coloana lui Traian şi: de pe mionumentul dela AdamiClisi 
arată purtătorii de „liare“, de „bonele frigiene“, pe lângă comații 

pletoşi. Recunoaştem în. formele costumului de:azi acele că- 
măşi strânse în brâu, acei iţari pe picior, acele opinci care. se 

„întrebuinţează şi astăzi de locuitorii satelor româneşti. Cojocul, 

sumanut, gluga, gheba, ițarii sânt, oricare ar fi originea, ames- 

tecată, a cuvintelor care le numesc,. do străveche origine, ca 

şi, cu aceiaşi deosebire de vocabular, foiele, „opregele,! zăvel- 

cele, catrințele temeieşti 2. . 
Nu e o legătură între tepi) la. Xenotânts şi ițari, a căror 

nume nu poate veni, .ca:sens, de la ifă? Seuret: credea că . Şerpă 

e „le pantalon (culoite de peau?“. După alţii ar fi. însă 

mantaua, îrasa cerând oposiţia: între termini : corespunzători. 

De fapt e vorba de chilonul și pe coapse, după care vin şi 

Cewpal, pănă la picioare 5. i ea 

Căimașa .umilată . se . întâlneşte și în statueta de la: Opakat; 

Războinicul trac din Museul de la Sotia publicat de Solomon 

  

1 Pentru poligamie şi Caţarov, Kulturgeschichte, | 

2 Femei trace tatuate, Athenaios, XII, 27 (ed. cit., II, p. 218). 

2 'Anabasis, VII, 4, 3: o! Gpiuss... popoat purDvag 05 p&vov meg ate ozâpvols, 

&Adă nat map To!g „pinpot;, xal betpăs pExpt Tâv nbăov i Tv innuv Exavot, a cd 

xAapbăaG. 

"4 Rev. Arch, XXI (1913), 1, p. 48, nola 3. 

5 Contra etimologiei îs:pă Caţarov, Kulturgeschichte, p. 63, “nota Li 

Intre Krobyzos şi Krobylos, gen de coafură atică, poale fi un raport; 

Rev. Arch., VIL (1906), p. 169. | 

6 V. şi Caţarov, Kulturgeschichte, p. 73.
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Reinach 1 arc; cu un" brâu lat, o: căurlaşă” fâlfâieloare“şi cidareei “mergând pănă la. fluier, :: - N A cea 5 -: Îl. -ce..priveşte ornamentaţia, e — am spus-0: — de acelaşi caracter geometric care se întâluiește * în: olăria preistorică și 
pe care. l-am întâlnit pe  margeneă 'cămiășilor 'hitite şi chiar pe unele cusături colorate de po slatui!> femeiești din: Museul. - Acropolei. a a aa e Mesele, cu iripode întinse, împărțirea bucăţilor de rege; aducerea :cornurilor. cu: vin, înibrăţișareă înainte. de :cuvâutul care, deschide băutura, darurile de: cai, robi,: haine. la ospăț, răspândirea : de oaspeţi a vinului nebăui' aumintesc,. în” descrie rea-lui: Xenolont :, şi. mesele domneşti: de la noi. şi datina-popu- lară de la. nunţi a stropirii. oricui, şi a drumeţului care: lrece, * cu vinul: nebăut. Mae a a :. Comicii atenieni 3 descriu” și ei aceste ospeţe trace. cu tovoa- rele pe: care se ;așeazii:- „mâncătorii "de :unt;: cu părul murdar“ înaintea căldării de bronz, mai măre decât -cisternul de 'două- Sprezece paturi“, regele aducând vinul în vas de .aur, pe când, fluicrele cântă, glasuri de: glorificare se. ridică .şi se: încoardă: chitarele, alegându-se şi bucăţi din viaţa: Greciei. Apoi se -fac . darurile de-care sc: va vorhi şi aiurea, la arătarea legălurilor .- acelora ale pribeagului Xenofant cu. regele lrac! Seuthes: .cai, capre, aur în saci, vase, grâne, legume, elc., cin era datoria. oricui faţă de stăpânul care, ca: şi la nunțile: de la: noi; dădea masa. Vom vedea 'şi” înţelesul: ospăţului dat: de: regele: Dromi- chailes -diadohului macedonean învins, Lisiman. -- 

E sigur că în dreptul nostru popular, aşa de pulernie,; încât. a. putut -ţinea piept codurilor . moderne, şi în ţara: liberă; şi: în - teritoriile supuse Austriecilor, Ungurilor şi Ruşilor, este:0 mare - - parte de obiceiuri tracice, ba poate Chiar, cu autoritatea ce se dă 

i Rev. Arch., XXXI (1897), p. 237, no. 13. CE. Iorgi; Porlul româ- Resc, în. revista Cuget Clar, şi deosebit. v. și. "serbările Thargelia din Atena cu haine trace, Athenaios, N, 21 (ed. citată, MI, p..27). Xenofont, Anabasis, VL, 1, 5. Şi danţul cu sabia. (şi la, Athe naios,. IV). i a i a! 3 Pentru petrecerile de, la Samothrake, II. Thiersch, în “Silzangs=. berielite “din: Viena, CCXIX, pp. 78. CI. Mauss,. în Rev. AXĂIY, pp. 293-7, - Ia 

Das _. 

&t.. yrecques, 

A e aa za rc ea ea e ati bai : - . .
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ferreii, ca soţie care participă larg la moştenire, ca mamă 
care, — să ne gâudim la o Elina Cantacuzino, în luptă cu leri- 
bilul ei fiu Şerban-Vodă, — guvernează toală casa şi nu înţe- 
lege a se introduce fără voia ci nicio schimbare în moştenirea 
soţului ei, şi obiceiuri sarmalice, din lumea matriareatului şi 
a Amazonelor. 

Desluşirea acestei părți hotăritoare sa încercat de un Ion 
Nădejde şi asupra ci sa oprit de- curând d. Gheorghe Folinot. 
O comparaţie cu dreptul popular” balcanice ar permite o com- 
plectare şi adâncire a cercetărilor 2, 

  

“1 Contribulion. & “Velude des origines -de-. Lancieri droit coutumier 
roumain, 'tesi * din Paris, 1925. Că - 

2 Pentru moștenirea tracă, v. şi Caţaroy, Kutturgeschichte, p::8, 

nota 3 (dar se ţine samă şi. de' teoriile îndrăzneţului diletant de; Emil 

Fischer, . odată în Bucureşti). Pentru“ ideia, că-ouăle roşii. ar. putea 

fi în-.legătură cu bacchantele, Ed6lestand du MGril, în Rev, Arch. 
(1860), p. 99.



p- 

CAPITOLUL III. 

Nomenclatura 

  

Nomenclatura acestor Ținuturi ascunde multe taine, care 
nu se vor deslega poale niciodată, dar o cerectare atentă face 
să iasă la iveală şi atâtea lucruri nouă. 

Muntele nu păstrează în nomenclatura. populară românească 
nici pănă astăzi numirea pe care i-o dau geogralii antichităţii, 
luându-l de la Carpi 1, de sigur, a căror aşezare a fost deci cândva — v. şi Carpidava — aiurea decât la gurile Dunării; 
unde-i găsim mai tărziu. Sa observat că se numesc deosebil 
numai munţii prin cari irce linii de comerţ 2. 

Oricum, întru cât nu e Caucusul, cu Caucoensii săi (. şi 
Kauloneia), muntele e Carpalul. Numele insulei Karpathos 
se întâmpină şi în Asia Mică şi aparţine perioadei pro-elenice 3. Cuvântul e de sigur în legătură nu numai cu locuitorii carpi, ci probabil şi cu Karpasia din Cipru, pe care o arată şi Dionisiu în Bassaricele lui. D. Niederle a constatat caracterul neslav 

    

- 1 Incepând cu Ptolemeu, îl, 5, $ 6, 15;-111, 8, $ 1. Finalul athos e assos şi trimete la Grecia ante-elenică, 
> Alpii răsar în izvoare odată cu războaiele punice, Pirineii de pe 12 500 (Jullian, o. c, |, p. 14, nota 5). Cevenii nu înainte de Periplul lui Avien, ibid., p. 15. Jura şi Vosgii la Cesar; ibid, pp. 6-7, notele. 

i] 3 -V.. August. Fick, Vorgriechische Orisnamen als Quelle fir die " Vergeschichle Griechenlands, Goltingen 1905, p. 13. Pentru Pind ibid, p. 77, | . ME 
„m. € YV. Ştefan de. Bizanţ, supt numele "KdpzaBoc, Kipzaca. — O ciu- dată. încercare de a apropia -pe Carpaţi de Croaţi, în Nikederle. Slov, star.. pp. 181. 297, 427 şi urm; resumat în Manuel des antiquites slaves, |, p. 76. - 

bă
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al Beschizilor, ca şi al grupelor muntoase Tatra şi Matra:. 
Numele muntelui braşovean, Tâmpa, din tympha, cum. s'a 

propus, pare însă imposibil 2; 

Venim acuma la ape. | ” d 
D. Vasmer a dovedit că numele de Euxin, care ar însemn 

" în grecește, prin conjurarea primejdiei reale, „ospitalier“, e numai 
transcrierea persanului axshaena, „tulbure“, şi a arătat pe Sciţi ca 
aceia cari ar îi răspândit numele la Greci $. A 

Se va discula multă vreme încă, și din causa .sufixului ro- 

mânesc, cu privire la: numele, Dunării, dar, de oare- ce la 
Ptolomeu se spune limpede că de la Axiopolis înainte el -se 

chiamă Istru, sar putea ca Danubius (v. şi Arrubium la 
celticul Măcin) să fie de origine apuseană :cellică,: în ciuda -nu- 

meiui peninsulei Istria +, - o 
Pentru Istru, nu trebuie scăpat din vedere, alături de :Nistru, 

de Stryimon şi de Streiu, nici Caistrul: din. Anatolia, cu acel: 

ka tracic, din Cavarna, lângă Varna; Pentru numele Dunăre a 

se vedea şi adausurile lui re, aşijilcre şi, în cântecele populare, 
mărila-nv'aș, măritare, ca punct de sprijin pentru o accentuare 

1 Ibid., pp. 123, 172. . . | 

2 Ci. N. Drăganu, în Dacoromania, |, pp. 109-117. E admisă şi 

de d. Diculescu şi de d. 1. Conea, Bul. Soc. Geogr., 1933, p. 91 şi 

nota 2. D-sa merge şi pănă la Tempe, ibid., pp. 9122. 

3 Acta et commentationes Universitatis dorpalensis, B. Ilumaniora, 

I. Dorpat-Tartu, 1921; cf. Meillet, în Bulletin de la socicte de lin-. 

guistique de Paris, XXIII, p. 250; Emile Boisacg, în Rev. Arch, 

XIX (1924), p. 401. i 

4 III, 8, S$1, 3. CE. şi Mullenhoii, Deutsche Alterthimer, -]1; 

Archiv, f. Slav. Phil., 1, p. 290 şi urm. V., mai nou, Pârvan, în dan. 

Ac. Rom. 1923 (seria III, Î, 1), p. 1 şi urm.—Danovus ca nume 

de om în Panonia-de-sus. C..1. L., III, no. 4544. — Numele scitice âr 

îi fost, după Hesichiu: Matâas; 'c£. Matrega de la Nordul Mării Negre. 

V. şi Gamilischeg, în Zeiischrift [ir slav. Phil, IU (1926), pp. -149-54. 

5 Acum de-curând, în Revue internalionale des Etudes balkaniques, 

11, p. 47, d. Kretschmer atribuie Danuviului o origine scitică. - . 
_6 Numele de Istru e mai vechiu decât cel de. Danubiu, V. Max 

Maâller. în Revue celtique, | (1870-2), pp. 135-6. El pomeneşte expli- 

caţia lui Samonicus, la Lydus, De magistratibus, III, 32, că în limba 

tracă numele înseamnă -aducătorul de nouri, dar aceasta e de fapt 

o traducere din latină. Se caută, în -sens de „râu“, asămănări: zende 

şi osete.
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euionică 1. : Asupra “Dunării sc: va : reveni însă în legătură cu Sciţi:. şi infuența lor2, 
a Am spus că Nistrul cuprinde în.:el :acelaşi element consti: luliv ca şi Islrul pentru o parle din susul Dunării. EI « deci tol aşa de tracic ca și Niprul, vecinul său, “Tisa, Palhisus, la. Strabon, pare: a fi de aceiaşi origine. | DE „: Napatris „poate fi mutat de aiurea,. numele fiind așa de asemenea cu al Niprului,. E greu de fixat la ce ar. corespunde Araris, dacă nu e un dublot pentru Argeşt. - | . ::De'la Traci vin de sigur. și apele -pominile încă de Herodol, oricare ar. îi identitatea câte. unzia, cum e Tiaranlos, în care nu se poate să nu se vadă. Sireliul. sau. Siretele 5. Dar acesi nume c. firesc să.se puie în raport cu cuvântul tracic. care înseamnă apă, saras. Hierasos e numele dac al Sireliului (rădăcina ger, : din Germisara, care înseamnă apă). . ” Sciţii mau pătruns decât supt forma Agalirsilor, despre care se vat vorbi. pe larg mai deparie, în regiunile pe unde Lrece ”. Murăşul, pomenit în. textul grec ca Maris — şi nu ne oprim asupra ieoriilor ungurești care ieau denumirea din Herodot ca pe deplin corespunzătoare aceleia care. se desfăcea de: pe buzele indigenilor, pentru ca să ajungă apoi, din causa felului unguresc. de a. rosii pe s final, la „argumente cu privire - la o prioritate maghiară, şi nu românească, „în aceste părți. In „ce priveşie Oltul, numele unei ape cara nici ea: nare Nimic a face “cu barbarii: stepei; reţinuţi mai departe la Răsărit, el nu' poate fi | despărţit: de al. Olteniţei, în plin. teritoriu : tracic, de al localităţii Altinum! din: Dobi:ogea (Oltina); . de al “celei din Pancnia (una și. în (Caueas), poate chiar de Allinum venet, 

E. Cipariu, Gramatica, p. 103. AI >: Unele observaţii. și în Ungarische Jahrbicher, : 1932, 5 P.. 313. Şi. la Ptolemeu, la .Pliniu. Poate - Prin .confusie. cu Potaissa. . . i , DN a . a DACI şi Minns, o. c., p. 2, “Acesle” nume corespund celor din Balcani, :în întregime păstrate: Ilebrul, Strymonul, Jateros "(Iauira), * dacă nu şi Oiskos, Utos şi Asamos. . 1... i :.2. Un Seretium. se află în - Dalmația, la Dio ' Cassius, despre :Tăz» boiul. lui :Oclavian din anul 7. "Încercări "greşite. de: identificare, de 0.. Hirschfeld, în Hermes, NĂAV, nota 1; Seretium,. în Panonia; Do- maszewski, Gesch.' der. râmischei Kaiser, L.p. 237, :.. ete 6 Tomaschek, o: c, II, : 
ia
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căre," ca nomenclatură, “poate: fi 'socolit: cu : “hencl, : deci; ilirie1. 
De altfel, Maris și Oltul: represinta de. sigur. nume generice 
de „râuri :în :limba indigenă 2." Motrul e adeverit. ca: -Preroman 
prin ilinerare.- i: - EI : 

Crișul, Timişul, şi: Someşul. trebuie adause: cle nu. se află 
în regiunea scilică. Jiul (de tapl Jâiu) (el. Jaleş, Jilţuri) . şi 
Gilortul : (sufix ilir, ca -în Ariorlus), au - aceiaşi rădăcină 'gil 
(el. Gilpil, la Iordanes), evident: ante-romană “(nu'-în - raport 
cu “slavul: jilav,-ci alături *; vezi şi Jilişie): i 

- Marile. artere: de Orientare păstrează deci amintira' clemeii- 
“vizui neroman” fundamental care a întrat în alcătuirea popor 
rului românesc. Cum” între Ordessos şi Argeş e o legătură : pe 
care no poate înlătura harta;— greșită şi inconsistentă; cum! a 
observal-o. atenta cercolare, şi -la faţa “locului, “a -d-lui Minns, 
din Herodot5—, Argeșul armenesc, Arhiş, e o' dovadă de origine 
tracă. Între:Argeş şi. Artiskos,-râul de la Odrisi, pe: care, -lupă 
Strabon, îl. trece :Dariu - în Tracia 6, este de: sigur aceiaşi lagă- 
tură 7. şi lot -aşa -una. se impune cu' "Op:uocee, Orgessos, pe 
vremea. celui. de-al doilea războiu punic $. Pe lângă orașul 

  

, “Achiner şi “Arileăi Urtuindeinicli; “Xdaus p. "28 
> V. şi [Katancsics, De Istro eiusque adcolis, Buda 1798, p. 10 şi 

urm. ; e Nomi. di fiumi daco-scitici, în Buletinul frances al 
Academiei Române, 1923, p. 122 şi urm. : . 

3 Pentru final v. Săbiiu, "Sâghiii (ea în Sebeş, Şâghişoara), din 
rădăcina Seb, confundată apoi cu Sebeș, ung. „răpede“, Ilălehiiu 
şi Fălciiu. 

+ V. pentru ele acum în urmă răspunsul d-lui V. Drăganu-la o carte 
secentă -a d-lui Melich (A honfolglasa Magyarorszăg, în Revue de Tran- 
rylvanie, 111). E de observat că orice considerații fonetice cu privire la un 
text transmis „literar și mai ales greceşte = cu totul deosebit de pronunția 
locală .(v.. A-ka-ltă — Aigyptos) —, e în aier. 
25-Şi.d. R: Vulpe e contra admiterii sensului literal al ui: ai 

pEsav 10510, „printre cele [două] râuri“; v, But. „Soc. Googr.a. SLI 
ai pp. 138-9. Cf. şi "capitolul despre Sciţi. 

-€ -Ilerodot, .1V. Pa 
3 Cf., în "general, "Pârvan, Nume de râuri daco-scitice, în” Afem.: 

dc. Rom. “seria III, I, şi acelaşi, W'ote di geografia antica. Şi regele 
armean, Argistis;. Rev. drch., XXV (1891), p. 248. 

„ Polibiu; Tit-Liviu, XXI, 27. Cî. şi J. Wolf, Zur: Ztymologiei 
icoana tite Fluss- und Bachnamen, în Arch. f. sieb, .I, aiidesk., 
XVII, p. 500 şi urm, a e, 

.
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Arzus în Ptolemeu, un râu Arzos:e pomenit lângă 'Beroia 
de Viaţa Sf. Alexandru Romanul 2. 

- Şi-Streiul, asemenea Strymonului, face parte din vechiul sis- 
tem de ape al regiunii. Chiar numele râului de la Sarmizage» 
tusa, Clopotiva, cu toată înfăţişarea slavă, pare dacic. . 

Vechile nume de. localități trace s'ar fi păstrat pănă astăzi, 
în Balcani, unde Astibos trăieşte în Stip 5, Pulpudeva („ceta- 
tea lui Filip“), în slavul Plovdiv, poate şi Doberos, în Doiran. 
In Beşicara, lângă Bazargic, s'a .recunoscut Bessapara,. capitala 
Besilor 4. In Karistiranul de lângă Constantinopol, popas -de 
călători, putem descoperi rnumele acelor Karistorini cari se 
închinau unui Zeus şi unei Here tradiţionale 5, : 

Nume de localităţi „protoistorice se păstrează cu greu în Pe- 
ninsula balcanică; rar dincoace de Dunăre, unde se poate 
admite_însă vechimea unei Drubete, de la 5p5g, stejar, trecut 
pria canalul tracic, şi un lingvist ingenios, d. Kisch, profesor 
în Ardeal, a semnalat, cu aceleaşi nume împrumutate de la 
Greci, Dipsa şi Harina Abrudul însuși poate fi alăturat la 
Abrytul (ceteşte Abrutul) dobrogean. 

Dar aici se opresc transmisiunile în domeniul nomenclaturii. 

  

! V. şi Jirecek, în Arch.-ep. Ailt., X, p. 96. CE. Weigand, Ursprung 
der siidkarpathischen Flussnamen în Rumănien, în Jahresberichi al 
Institutului din Lipsca, XXVI-IX (plin de explicaţii pnerile). 

> Ed. Dim. 7, Dimitrov, în /zvestia ale Institutului arheologic 
bulgar, VII (1934), p.: 155. Pentru “Alplwynssâs, în Tracia, după Teo- 
pomp, Ştefan din Bizanţ, s. v. a - 

* Tomaschek, o. c., |, p. 19. E 
< Ibid., p. 75. Asupra numelor care au supravieţuit epocei romane, 

capitolul respectiv în această carte, ! Pa . o 
“5 Caţarov, în Mateescu, Ephemeris Dacoromana, 1;.p. 90, nota 9. 

S Adaug Mehadia! (Media), Bârsava (poate şi în: Bârsa, Braşov), Tapia.. (Tapae) şi finalele din Potaissa, Porolissum, în care 'se vede sufixul iș,. şi posibilitatea de derivare a lui ova slavo-român din dava. - 
"e. ..



CAPITOLUL 1. 

Limba 
  

O singură inscripţie lracă sa păstrat pe un inel, şi cele 

câteva cuvinte au fost interpretate în multe feluri. 

Pe când se admite că se vorbia încă „besic“ -în unele văi 
din Balcani şi prin cutare depărtate mănăstiri străine pănă în 

secolul al VI-lea?, se afirmă că limba „dacică“ a dispărută, afară 

de zimbrut şi de elemente din nomenclatura geografică, plus 
o colecţie de vre-o sută de cuvinte păstrate, pe vremea romană, 

în singur domeniul buruienilor de vechiul Pedanius Discoride, 

din Anazarbef, Roesler socotia doar trei nume de munți, 
douăsprezece de râuri, cinsprezece de seminţii şi unul de dave, 

douăzeci şi şapte de alte localităţi, apoi douăzeci şi patru de 

1 V. acum în urmă (şi cu bibliografia) revista pgxexă ll, | şi 
Albrecht v. Blumenthal, Die Ringinschrijt von Ezerevo, Indogerm. 
Forseh., LI, 1933, p. 113 şi urm. V. şi A. Fick, Ehemalige Spraciein- 

heit der Indogermanen Europa's; Gâttingen 1873, p. 417 şi urm. Şi - 

Carcopino, Une €pitaphe ihrace, în In Memoria lui. Vasile Pârvan, 

p. 77 şi urm. S'a observat că, fiind numai o colecţie de nume proprii, 

mare interes pentru limbă. 

2 "Tomaschek, primul memoriu. Tot aşa încă în secolul al III-lea 

se vorbia, în legătură mai ales cu noile culturi mistice, limba indige- 

nilor în Galia; v. Jullian, o. c., IV, p. 521. N'am pulut vedea cartea 

lui “Tomaschek, Les 'restes de la langue dace, Louvain 1883. 

3 V. şi Jokl, în Streitbergs Festgabe, Lipsca 1924. 

„4 Tomaschek, o. c., II, p. 22 şi urm. Poate mazăre, ibid, p. 27. 

Prima listă de cuvinte trace, în Thunmann, Untersuchungen ueber 

dic Geschichte 'der &stlichen europăischen Vălket, Lipsca 1774, p. 

3356 nota h. 

5 vV. Caţarov, Kulturgeschichte, p. 25, nota 1. 

6 Şi în Cipariu, Archivu, p. 437 şi urm.
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su persoane, pe lângă acele patruzeci şi două de nume de plante! care se află și la pseudo-Apuleius, 
Totuşi o limbă vorbită nu numai de Daci, dar de întreaga rasă tracică, a existat, fireşte, şi, polrivit cu lrupul şi însu- şirile naţiei, a putut Să aibă 'mhicar energic. Că cra capabilă de a da și o „literatură, o spune "Ovidiu, care, cum se va vedea, s'a încercat însuşi a face versuri getice. 
Şi ca a lăsat, nu numai în româneşte, dar în tot cuprinsul vastului teritoriu locuit cândva de rasa lracă, pe lângă acea ciudată inscripţie de pe inelul, care se pare a [i autentic, de la Ezerovo, în jurul căruia se face pe încelul o întreagă lite- ratură 2, urme pe care în zădar se încearcă de un timp a le tăgădui o filologie prea străină de realitățile istorice, între care, şi între care toate, :are a se mişca orice deducție lin- guislică, 

| 

O încercare a slabilirii acostor transmisiuni sa încercat în ultimul limp; a le înmulţi pe basa unor fenomene constatale prin izvoare nu poaie fi considerat nici ca o intrusiune, nici ca o îndrăzneală, _ | Intăiu, ca fenonlene fonetice, în variațiile numelui Costobo- cilor şi al lui Boirebista, în al oraşului Oescus, harnicul ceree- „tător român al Tracilor, Mateescu, credea că sar puica gâci sunetele înlunecale românești ă şi 43. Thraces, ''hraices la Romani, Opâzes, deci Opizes la Greci * arată aceiaşi inclinare. In sfârşi! şi Troesmis, Ja Plolomeu 5: Trismis, ne face “si credem în sunelul întunecat. E adevărat că o întunecare a vocalei se află la Francesi în e muet si chiar une ori în interiorul cuvântului. 
Diftongarea lui e, poale a lui o, care nu se afli şi în 2 AM. Wellmann, Die Pflanzennamen des Dioshorides, în Ilermes, XNĂIII, p. 360 şi urm. 

> V. mai sus, p. 97, nota 1.—Pentru Ja:sos=suliţă, Fragm. hisi. gr VI, p. 271, no. 1 după Krilon, despre Geţi. CE. pentru mica ins- cripţie de la Ezerovo, în Bulgaria, Secure, Ievue des Etudes anciennes, 1920, pp. 1-21 şi Bulletin, 1926, 4149; 1920, 421; Revue des îi, gr. XXIV (1921), pp. 412-3; Pârvan, în Bulletin de Plnstitul pour l'clude de l'Europe sud-orientale, 1, p. 127. AI Ephemeris dacoromana, I, p. 9, nota 1, p. 128 Pentru aceste forme v. Corssen, Aussprache des Vulgărlateins, DP. 326, Cf. Ştefan de Bizanţ, supt Cuvântul păun. . ! 5 II, X, il. | a 
N Îi _  —_ — î :
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celelalte . limbi romanice, e un - fenomen care trebuie pus în 

sama vechii rase: în Balcani numai Bulgarii și Macedonenii 

îl au, pe când Sârbii, supt iniluenţe apusene, de claritate ita- 

liană, sânt lipsiţi de dânsul (viara de o parte, vera de alta)!. 

In domeniul consoanelor, un f s'a recunoscut'la vechii Traci 

în nume ca Tsinia, Tzinto, Tzita, Burizi, găsite la Nord, ca 

şi la Sud de Dunăre:, Dierna-lsarna, plus Cerncnus dinu: 

inscripţie, au suggerai existenţa acelui €, care nu exisla încă 

în latineşte 3. Forma “Pogagia la Hieroclet arată trecerea nu- 

melui de. Raliaria în forma de acum!: Axrăar. Desele nume 

în sk ar arăta şi un ș trac, 

Prefacerea lui d înaintea lui i în z, dovedită şi prin ins- 

cripţii numai în Balcani 6, ar fi de această origine, de şi sau 
constatat casuri latinc?. In Iliric diaconus devine zaconus, după 

o tendință permanentă la Greci $, dar încă în secolul. al IV-lea 
la Romani se. zicea zies în loc de dies. In Alrica această 
prefacere e curenlă (Elviza-Aelvida, Godones-l)iodones) ? Am 

"1 V. şi Jirecek, Gesch. der Serben, |. La Sârbi și şi prelăcut în & 
(noc) e datorit aceleiași înrâuriri ca şi în vuc pentru vlc, hum 

pentru fJlm. Pe teritoriul românesc avem însă Vâlcan . (preface- 

rea e înceată şi izbuteşte mai tărziu). // devine io prin aceiași 
îndulcire. Pronumele relativ sufere aceiaşi schimbare. Finala o cată 

a se impune, în do, soko. De altfel kai devine ca, prin aceiaşi 

îmblânzire a sunetului; mai tărziu numai a învins dialectul cu șto, 

dar nu pe malul Adriaticei (acelaşi, Staat u. Geselischafl, LII, p. 27). 
2 Mateescu, 1. c., p.. 112, nota 1 (şi discuţia cu Pârvan, ilisiria, 

II, p. 77). Zanes. la bizantinul Procopiu pare a veni din Zerna. Cf. 
Rev. Arch. XX (19214), pp. 47-8 (Tsinta)). 

3 Mateescu, [. c., ibid, p. 128. 
4 P. 635, . 
5 v, skalma, Tomaschek, o. c., II, p. 20; Skaskopara; Secure, în 

Rev. drci., XVU (1923), p. 3, nota 3; Skaple sule în Pangeu; cf. şi 

- Liibker, Reallezilon des Atertums, sub v. Aceasta mult înainte de 

Skeplekasas al Bizantinului Procopiu. 

6 G. Î. Lu, UI, no. 2054; Dessau, Il?, p. 898, no. 8254. 

1 Ov. Densusianu, Ilist. de la langue roumaine, |. 

-8 Rev. Arch. VII (1906), p. 176, no. 131. V. Corsen, hrilische 

Beitrâge zur lateinischen Formenlehre, Lipsca 1863, p. 186. Tendinţa 
ar fi fost şi în limba oscă; ibid. CL şi Cipariu, Gramatica limbei 

românce, 1870, p. 113. 
9 Schuchardt, Der Vokalismus des Vulgărlateins, Lipsca 1566, p. 

“67. Odată şi la Verona; ibid. In Numidia, Diana—Zana,. Rev. Arch, 
IX (1852)4, p. 38 şi urm. Azutores, tot în Africa; ibid., XVI (1891), 

p. 258,
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spus că putem pune alături “de Zbelsurdos, 'zeul lracic, locali- 
lalea Debeltus. i. | 

Un vechiu izvor, Amniyon, autorul unei „pânegire“ a Mace- 
doniei, vorbeşte, cu privire la numele de localitate Abantia 
devenită Amantia, de obiceiul „barbarilor“ de acolo de a pre- 
Iace labiala b în mi, Schimbarea ar corespunde lui g pre- 
tăcut în m românește Clignum, lemn). 

Un fenomen care nu poate veni decât numai din acest fond 
tracic e înlâmbplătoarea trecere a lui qu în p la unele cu- vinte: equa-iapă, şi în legătura ct-pt (pectus-piept)?, etc. Se 
revine la o veche formă arică pe care o au Indienii şi Grecii 
(zEvra — quinque, dar în. româneşte quinque : devine cinci). 

Sc devine st, probabil şt, şi în limba Scordiscilor iliro-celţi. 
Intr'o inscripţie din Delfi ci sânt numiți Sxooâista 3 şi în lati- neşie, Scordistai £. Dar și numele celtic al lui Ariovisi, marele 
şei german, de fapt Ariovisc, ar dovedi că fenomenul ar pulea 
să aparție fondului acestuialalt, celtic 5. Echivalenţa o pune şi Strabon 6. | | 

; Trecerea lui f în t la blestem din blasphemium (cf. bestem- 
mia italian) arată însă trecerea prinirun canal latin. 

Oscilarea între = și g (Germisara şi Zarmizegethusa)?, ar corespunde unui g palaial moldovenesc, ca în gin pentru vin. Rolacismul, semnalat de mult pentru dialectul tosc, se cons- tată în cutare inscripţie din Salona:. ut Dureremus=ul pone- lemus, odată cu trecerea lui o în u (v.. şi 'cuparabid)8, ca în forma Pidfrog “Poupâvos? la Heracleia, mult 'înaintea fe- 
1 eh 

  

! Fragm. hist, 9r., LV, p. 306, no. 3, 
2 O admite şi Philippide, o. e; IL, p. 305. CE. Graur şi Rosetti, în Bulletin linguistique, III, p. 65 şi ur . 3 Perdrizet, în Bull. de corr, heil., XX (189%), p. 482. + did, p. 483. Un »Mauriscius, Rev. Arch, XLIV (1882), p. 31. 5 CI. Caţarov, în Klio, VIII (1923). - & Tois 88 Zanpllouovs Evo DnopBiarag „zdoăs: ; VII, 3, 2.D. Perdrizet citează (Î. c. p. 485, nota 4) și pe Poseidonios, la Athenaios, LVI, 25 care zice: Kop2:srat V. mai deparie paragraful despre Celţi. 7 Mateescu, . €., p. 122, nota 3. 

5 Bull, corr. hell, V-XII (1912), p. 626, 
9 Arch.-ep. Mit, IX, p. 18, no. 29. V. Candrea Elements latins, P. 51 și urm. (numai la cuvintale de origine latină ca n penlru l=r,; ar î: un sunet mixt, scris şi „RI, care a pului, numai el, să fie readus
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nemenului analog tot pentru numele de Rumani în Biblia 

lui Ulfila. 

Origini vechi poale să aibă apoi și oscilarea între h adaus 
şi h suprimat la începutul cuvintelor (ca azi pentru. /ama- 

„radia, hăla, etc, în Oltenia 1, ca şi aceia dintre b şi v (vervez= 

berbece, vrabie şi brăbete), care se aNă în Africa” şi în 

Galia 3. 
Ca sufixe, Sa încercat a se pune sufixul ila și ula, care se 

găseşte 'şi la Goţi, dar şi la Huni (Attila însuşi), în legătură 
cu o nomenclatură tracă + Astfel, un Kolylis în 'oraculul citat 
de Ștefan din Bizanţ (Aoprytviwv Korbmy), ca în cutare text 
privitor la mănăstirea” „besă din Orient, la 'Pomaschek 5, 

Ca fenomene sintactice, şi articolul postpus (alb. mik, miku, 
amic), viitorul cu particula de voinţă (voiu în româneşte, da 

de la dova. în albanesă), şi subjunctivul în locul intinitivului, 

care se întâlnesc întocmai şi în limba albanesă, arată o ori- 
gine din vechea iracă. Grecii au luat viitorul cu fă de la 

„ BEiw, voiu, ca şi acelaşi fenomen pentru infinitiv, de la fondul 

balcanic trac, de unde Bulgarii au prins toate trele caracte- 
risticele. Teoria, mai nouă, a d-lui, Sandfeld, care vede un fond 

elenic, e, cum se va arăta supt raportul etnic ca şi supt cel 

istoric, neadmisibilă: lipsa la Sârbi a acestor forme vine din 
faptul că ei represintă o mui lărzie coborâre din Panonia. 

Presenţa articolului postpus în limba suedesă nu arată all- 

la n). — Cf. tesa francesă a d-lui Al. Rosetti despre rotacism (Etudes 
sur le rhotacisme en roumain, Paris 1924), A. Balotă, Lu nasalisu- 

lion et le rhotacisme dans les langues roumaine et albanaise, Bucureşti 

1926; WVeigand, în Balkanarchiv, III, p. 218 şi urm. (cf. ibid, p. 
227 şi urm.) și A. Procopovici, Despre nasalisare şi rotacism, în 

An. Ac. Rom, 1908. - | : 

1 V: Drăgoiescu, în revista Orpheus, II, pp. 223- 5. 

2 V. Rev. Arch. XX (1912), p. 492, no. 297. 

3 Ibid.; XXI (1913), p. 451, no. 15 („carnes berbecinae“, „sil- 

bester“). ” 

+  Râsler, Das vorrâmische Dacien, pp. 75-84. Cf. Mateescu, în 

Ephemeris ducoromana, I, p. 133; ind, p. 110, nota 3 (foarte multe 

exemple). Şi pentru sufixul na, ibid. p. 112. nota 1 (Putina, Kutsena). 

Și sufixul ar, ibid, p. 129, nota 6. Nu înţeleg pentru + ce s'ar considera 

ca originale toate sufixele slave. 
5 Sitzungsberichte ale Academiei din Viena, 1882; v. şi ibid., p. 30,
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ceva decât influenţa îndelungatei petreceri a Goţilor în mijlocul 
populaţici trace. Pe această cale sar explica întâlnirea lui 
şi în unele părţi din Rusia, dar aşa de departe ca gubernia 
Viatea 1. 

Pe lângă acestea, sa notat forma genetivului-daliv şi nume- 
rele de la zece în sus formate cu spre. ” 

Niciuna din limbile romlnice nu are verbele deponente, 
prin care, mulțămită sufixelor ese şi ez, sc face osebirea' înlrg 
acțiunea de moment și permanenţa acţiunii. Fac war nevoie 
de “un adaus; îucrez, iernez, voi»sc, măresc se afirmi Drin- irunul. Limbile slave n'au nici ele acest mijloc la îndemână, cum el ce străin și de limba greacă, veche sau nouă. Numai'în limba englesă există acest sistem! al introducerii lui do — odi; nioară un fhuo general germanic — pentru acţiunea de durală. Rămâne deci ca acest element nou să vie de la limba local- nicilor, şi el arată la dânşii un stadiu înalt de desvoltare a “mijloacelor de expresie?. o | "Apoi formele de flexiune nominală prin preposiţii, o ien- dinţă generală spre desfacerea slrictei sintese latine sau gre- ceşti, deci ceva corespunzălor cu vs stare de spirit incapabilă de a strânge în forme cu ale limbilor clasice, — cel puţin așa cum ele apar într”o literatură disciplinată şi regentată —, care provoacă acesie fenomene, aceleași în felul nostru de a vorbi ca şi în acela al Slavilor, al Albanesilor și al Gre- cilor modernă, Neregularităţile, aşa de pitoresei, ale acelor limbi PI 

1 V. Pi& Ueber die Abstummung der hRumânen, Lipsca 1880, p. 202. Pit observă că sar alla și pe alocuri în cronica lui Nestor. CL. şi M. Schuster, Der bestimmle: irtikel: im Rumânen und im Albanischen, Programm al Gimnasiului din Sibiiu, 1$83. Pentru arti- colul postpus în Jatinește: mediolum illud, species illa,- Jung, Roma- nische Landschaften, p.:475, notă, ! " > CE. Graur, în Romania, LIII, p. 539 şi urm,.. 3 Si alte asămănări, mai puţin importante, între cele două limbi, română şi albanesă, sânt adunate în Philippide, o. c., II, p. 59% şi urm,, care le contestă în general. Astfel formaţia lui celalalt (p. 593). „Dar pentru Philippide sânț deosebiri înlre limbile din Sud-Estul european aşa încât, „mai degrabă decât cu o afinitate balcanică în forina viitorului, avem de (sic) a face cu o afinitale omenească“ (sic), Şi pentru conjunctivul în loc de infiniliv reserve tot așa de greu inteligibile (în albanesă înlocuirea infiniţivului cu participiul trecut),
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savarte se topesc în forme pe care singuri şi le puteau 

apropia oamenii pe o treaptă de cultură mai joasă. Dar spi- 

ritul roman se păstrează în limpeziciunea şi buna rânduială 

care stăpâneşte limba noastră L. 

In Albania, sufixul îșfe, ca în fralzuniste, corespunde cu 

eşti al nostru, având același senş genealogic (de la Crăciun: 

Crăciuneşti). 

Ca fenomene „suileteşti“, pe lângă luna listopad, „căderea 

foilor“, la Sârbi se întâlneşte odată, dar întrun act sârbesc de 
la Albanesul Scanderbeg, numele de lună românesc, poale și 

albanes, terănjar, cireşar, pentru Iunie , 

Cercetarea poreclelor ar ajula, cred, să se găsecuscă la noi 

unele transmisiuni traco-davice3. In Manta, Jipa, inta, To- 

maschek vedea nume lrace transmise la Români £ 
Dar avem o sumă de cuvinte care, alribuite unui împrumut: 

de la Albanesi, mic grup, de aşezare nestatornică, care nu 

“a pulea Ii niciodată întăţişal istorie în condiţiile în care ar 

ri putut să deie unzi întregi lumi de o romanitate alla decât 
a vocabulariului (cum e casul limbii albanese), represintă atâtea 

elemente de graiu trac. 
In această categorie se aşează nume dilcrite: pentru elemente 

din trup (ceafă5, gușă 6, gramkaz, cioc, rănză), pentru animale 

(culbec, dulău, cioară, ciocârlie *), pentru plante (brad; -copac; 

v. şi genune, codru), pentru locuinţă (bordeiu, cocioabă, 

stână), pentru articole de îmbrăcăminte (cujbă), pentru armk 

(ciomag), pentru cântec (doină), şi la lituanieni, oarecum 

  

Pentru' asămănări în tratarea, osebită, a elementului afin, ibid, 

p. 631 şi urm. CE. şi Jensen, în Jahresbericht al lui Weigand, II, p. 

208 şi urm.; IX, p. 75 şi urm.; Per. Papahagi; ibid. XI, p. 113 şi 

urm . | 

1 Articolul postpus și subjunetivul infinitiv se găsesc şi. la Slavii 

macedoneni, în toate dialectele locale. 

*. Miklosich, Monumenia serbica, p. 412. Ci. Jirezck, Staat und 

Gesellschaft, UI, pp. 50-l. Astfel de nume se păstrează și în -,ma- 

nuscripte bisericeşti“; îbid., p. 50, E 

3 V, Iorga, în Cuget clar, 1931, și aparte. 

4  Sitzungsberichte ale Academiei . din Viena, 1882, p. 36. 

5 vV. II, Bari€, Albano-rumănische Siudien (în “Zar Kunde der 

Balkanhalbinsel, Quellen und Forschungen, 7), Seraievo 1919. 

6 Ibid., p. 10. . | 

1 Dar “poate în legătură cu ciocul, ”
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înrudiţi cu Dacii, pentru acțiuni, ca bucur, pentru numere: 
sulă î. 

” | 
Peniru viaţa păstorească și de câmp: gălbează ?, laiu 3, tain4, 

brânză, mușcoiu 6, zară?, urdăs, (arc?, codru, bungetii, 
sâmbure!?, mugur :5, curpen '% ghimpe, groapă, fluier. Nu-lip- | 
sesc unii lermini pentru relaţii de familie, ca baciu (frate | 
mai imare“%15 (de aici: bade, bădiţă). Se adaugă și cuvinte de 

"înţeles variat: bălaur (alb. bole; acesta e sensul lui boală în 
sirigarea vitelor bâlă în Maramurăş şi ca strigă de batjocură 
pentru oameni) 16, apoi şi sâmbure, cursă 's, 

S'au mai propus cuvintele: mamă (alb. memme!, dar ital! 
mamima)2, siangă, scrum, Spuză, copil, nun, apoi brâu, valrăj 

. . 4 

=
 

1 Altele sânt fără îndoială date ca albanese numai din greşeală: „Aghiuţă d. e. vine din gluma cu grecescul pios. Ball, care a dat ungurescul Balaton, c slav (o admite și Hasdeu), băsăn sună ungu- reşie. Nici brâu (+. şi bârneț) nu pare a Îi de. această origine. Nu înţeleg de ce Miklosich pune în listă bucată (de la bucă; va îmbuca). Cioban pare turanic. Covată ar putea fi cavata. Stăpân arată şi el a îi turanic. 
2 Ibid, p. 53, 

Ibid., p. 46. De aici şi laia țigănească şi Laiotă (Negru). 7bid., p. 102, 
Idid., p. 87, 
Ibid., p. 56, N 
Ibid., p. 1. . 
Ibid., p. 28. 
Ibid., p. 11. O parte după K. Treimer, Zeitschr. fir roman. Philologie, XXĂVIII, p. 391, 

1 did, p. 40. 
11 did, p. 103. ct, 0. D 

p. 38; lista cuvintelor, 
ITI, p. 28 şi urm, 

12 Ibid., p. 10. 
15 Ibid., p. 54, 
14 Jbid, p. 42, 
15 Zbid, p. 21. 
16 '/bid, p. 2. 
17 1bid, p. 3. 
19 did, p. 42, 
9 V. şi Bourchier, în Encyclopaedia Britanica, ari. Albania. » Map se întâlneşte în greaca; Epicur, în /ermes, Y. pi. 388. Pe o inscripţie greacă de: închinare Impărătesei, şi la Pârvan, Jistria, IV, p. 122, Cf. papuq =bunică; Arch.-ep. Mit. IX, p. 124, no. '8ă. 
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ensusianu, ' /zist, de la langue roumaine, 
Pp. 37-38. CE Weigand, în Balkan-Archiv, 

pr
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negru. căpuşă, năpârcă, sapă (alb. sepate, gr. zoazi),' lăstar 1, 
mal Cţerm înalt), gresie, moș, ghiuj, bucur, rânză 2, gata, scapă 5. 

Xenopol era pentru imprumutarea elementelor acestora „din 

limba geto-dacă î. " 
In schimb, ilusia albanesă e larg represintată. Se intâmeşte 

întăiu la Miklosich 5,- Recunoscând elementele citate ca află- 

toare şi în albanesă, aceasta-l aducea să admită ilirismul lor. 

Trebuia să admită deci și înrudirea — și el o întinde şi asu- 

pra rasei — dintre Traci şi Iliri, pe când se impune tracisarea 

ca limbă a Ilirilor. Acest genial slavist observa însă că, în ce 
priveşte dialectul tosc (de Sud) al limbii albanese, viitorul: se 
formează „în felul obişnuil romanic“. Şi la: întunecarea lui a 

sânt deosebiri în gencral ]n Albanesi. Pentru raportul dintre 

limbile română şi albanesă el înseamnă şi nasalisarea lui m 

sau n în împărat (alb. mbret) şi căderea lui 1 înainte de i (cei), 

precum. şi o „gelăutige Verbindung st“, rotacisarea (mai puţin 

apasă pe şovăirea la Romani între r şi ], pe trecerea lui o în 

oa, pe alternanţa între ea şi e—nu pe însuşi fenomenul difton- 

gării). Adăugia şi pleonasmul din „nr a trimes pe mine“, şi nu 

uita numeralele cu spre (unsprezece). Pe lângă aceasta, dădea 
şi asămănările de vocabular. 

După dânsul, filologii, în genere, nu admii acest capilol 

dacic, — şi în genere tracic —, prin Tracii înşii. Pentru ei toate 
aceste cuvinte vin de la Albanesi, cari vorbesc o limbă tracă. 

Pe aceștia îi aduc, fără nicio dovadă istorică, din Nord, sau 

aşează pe 'aşa-zişii „Preromâni“ în stricta vecinătate balcanică 

a acelora. 

  

V. Densusianu, [. c., p. 353 şi urm. (trecut ca albanes). 

Bari€, Lc. p. 9. . 

Meyer, Albanesische Siudien, p. 47... 

Teoria lui Răsler, p. 233 şi urm. El arată la Albanesi şi alte 

elemente latine; ibid., p. 136. Atrage atenţia şi asupra faptului că 

barză la Albanesi nu înseamnă pasăre, care se zice Belek; ibid., pp. 

236-7, V. pentru mire, codru, mal, ciocârlie şi şopârlă, ibid, p. 237 

(sânt şi. deosebiri de formă, rădăcina fiind acelaşi), Ci. Hasdeu, Mag- 

num BEtymologicum, LII, 2733. 

4 Die slavischen Elemente im humunischen, în Sitzungsberichte ale 

Academiei din Viena, 1861, p. 6 şi urm. 
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Cipariu, în Gramatica sa, apărută la 1870, dar pregătită, de sigur, mult. înainte, produs neaşteptat al unui spirit în adevăr superior, observa, din pariea lui, asămănarea cu limba bulgară în postpunerea articolului: „e probabil că Bulgarii, viind între Români, precum au adopiat arlicolul, pe care nu-l aveau, aşa şi postpunerea lui au adoplat-o tot de la Români, cari o aveau, şi e mai probabil ca o părticea mai mică a elementului slo- venesc a adopiat şi articolul şi postpunerea lui de la o naţiune întreagă, și mai mare, decât viceversa. Iar, ca Românii să fi luat acest us de la un popor ușa de mic, şi răspândit, cum sâni Albanesii, e încă şi mai puţin probabil, de nu voiu admile că Albanesii sânt descendenţii 'Tracilor şi limba lor 'e fiica limbii tracice și că Tracii şi! Dacii au fost de aceiaşi origine și limbă“1. Dar cl se opria la o origine latină a arliculului postpus, după obiceiul postpunerii demonstralivultui. După d. N. Gasler, bulgara şi româneasca mar îi putul lua caraclerele comune din același izvor lraco-iliric, fiind vorba de epoce deosebite, cu multe prefaceri posibile, printro jumătate de mileniu în care ar fi trebuit -ă se facă împrumutul, și la venirea Bulgarilor ne mai fiind Traci în Balcani 2. Observaţia ar îi pericet întemeiată dacă, ar fi vorba de Bulgari, dar e vorba de Slavi, cari, de mult se găsiau la Dunăre şi, înainte de această coborire, în regiuni iracice, ca Ardealul şi în altele mai spra Nord şi mai ales spre Est, cum: o dovedește aria populară mai mult decât nomenclatura, care poate fi o chestie de modă. Pe când d. Gaster atribuie Bulgarilor aducerea formelor comune, ele au putut fi găsite de Slavi Pre-bulgari şi în chiar limba romanică de pe malul drept al Dunării, 
Filologul danes Sendteld Jensen ohieclează că viitorul cu a voi se atlă şi în Evanghelii, ceia ce, de altfel, nu înseamnă 

    

+ 

1 P. 181. EL observă că articolul posipus se află și la Bessi (ibid.). Cî. Principiile aceluiaşi (1886), P. 58 şi. urm. “(acolo el afirmă, PE. 66-7) că Albanesii au luat articolul postpus 'de la Bulgari şi aceştia de la Români. 
2 In Grâber, Grundriss "der romanischen Sprachen. 3 In Rumaensk 09 Albanesisk, în Nordis: Tidskraft for Filologi, 1896, p. 105 și urm.; Beamaenske Studien, Copenhaga 1900 (cf. Wei- gand, Jahresbericht iber die : Forischritte der rom. Phil., | (1904, şi Friedwagner, în Deutsche Literaturzeitung din 19 Iunie 1932). Acelaşi,
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decât acciaşi pătrundere a. elementului barbar în limba popu- 

lară grecească, şi urmele de infinitiv se află la Bulgari ca şi 
la Albanesii tosci, unde acesta nu înscammă decât rămiişiţe 

de veche slavă sau ilirică 1. | 
D. Sandield acordă rolul 'determinant Grecilor, dar nu se 

vău legăturile istorice care ar face posibilă o aşa de ho- 

tărîtoare influenţă, : Grecii nefiind țerani şi ţinându-se întrun 
teritoriu închis. Nu știm nimic despre o zoryi greacă în - 

care sar fi aflat astfel de fenomene, dar ele sânt posibile 
numai din causa continuelor scurgeri trace la Sud şi adâncii 

influenţe a falşilor „Dorieni“ ai tilologilor, cari nu erau decât 
barbarii din Nord în toale domeniile vieţii elenice. 

„i: 

La aceste alirmări cu totul în alarii de istorie, de la care nu 

Linguistique balkanique, Problemes et resullals, Paris 1930 (ed. danesă, 

Copenhaga 1926: Balkanfilologien). Contra originii truce, pp. 95-6, 

165 şi urm. Nu înţeleg ce valoare probantă ar putea să aibă anume 
fenomene încă din greaca Evangheliilor.. Cu albunesa, asămiănări 
(așa pentru cuvinte, p. 15 și urm.; pentru movătvra grecesc, p. 35) 
de idiotisme, pp. 6-7, 73-5, S7-9. Dar unele asămănări vin din epoci 

mai noi (schimbări fonetice şi sem nlice, p. 121 şi urm., de sinlasă, 

p. 130 şi urm.). V. și pluralul feminin al neutrelor, vocativul ge- 

netiv din a stu locului şi multe „alle casuri până atunci neobservate 

(ef. şi p. 136 şi urm.). Unele pe care aulorul le recunoaşte ca de. 

caracter general, pp. 8-9. Pentru c=pt (fI alb.), p. 113 (după Schuhardt, 

Vokalismus, III, 1868, p. 19). Cuvintele greceşti în româneşte, p. 29 

şi urm. (v. aici, ceva mai jos). Sbor în două sensuri de la noi, D. 

34. Multe asămenări semasiologice sânt din fondul irac, p. 36 şi 

urm. V. şi acelaşi, Die nichiluteinischen DBestandleile im Rumânischen, 

în Grâber, Grundriss der . romanischen * Philologie, 1, 1904, p. 527 

şi urm.; partea albanesă; se admite şi. posibilitatea unui împrumut 

din ilirica. . ! : 

1 CE. Hirt, în Kiepert-Festschrifi, 189$, -pp. 181-0; Weigand, 

Sind die Albaner die Nachkommen der illyrer oder. der T'hraker, în 

Balkan-archiv, III, „PP 2927-51; Jokl, în heallezikon der YVorgescli., 

I, pp. 85-91; VI, pp. 33-48. v. pentru aceste argumente și Doiger, 

în Revue internationale des ctludes balkaniques, II, pp. 122-4. cr. şi 

observaţiile, tot aşa de puţin hotăriloare, ala d-lui 'Tagliavini, în 

Dacoromania, Ul, şi în Studii rumeni, | (aflarea articolului postpus 

şi îu vechi limbi asiatice). CE. Seliscev, Des /rails linguistiques com- 

muns aux langues balkaniques, în Revue des cludes slaves, X (1925), 

p. 3S şi urm.
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se înțelege'a.lua nicio îndrumare şi a se primi nicio contra- zicere, istoricii ei însişi primind verdictul ştiinții vecine, care-i ignorează, se poale obiecta ceia ce urmează: „Dacă ar fi existat viaţa împreună cu Albanesiil, nu sar explica păstrarea la aceştia a lui întreg, care la Români devine &, afară de unele casuri, cum e: chinga din cingula |, dacă n'a venit pe calea unei adoptări a cuvântului de Greci, cari l-ar fi transmis, ca altele, pomenite îndată mai jos, Daci- lor. Dar chivelate se găseşte într'o formă greacă de papirus în secolul al VII-lea . De o “influență” mai tărzie slavă nu poate fi vorba. 
Apoi, dacă, în ce priveşte fenomenele sintactice, formarea analitică a viitorului se întâlneşte şi la Sârbi 4, nu c tot aşa cu infinitivul circumscris, care nu există la ei decât în slabă măsură, iar în Vest de loc. Tot asttel articolul postpus nu se afl de loc la dânşii 3, | | e Declinaţia din corpul cuvântului, pierdută total în româ- neșie, ca și în limbile albanesă şi bulgărească, există întreagă la Sârbi, pe când şi Latinii din Apus au părăsit-o. Şi accen- luarea e tolal deosebită între Dahmatini, de o parte, şi Serbo- Bosnieci, de alta. 
Părerea derivării din limba iracă, pe care de mult timp o sprijin, fiind impusă şi de bunul simţ şi de : ambianța istorică, e, de altfel, acum, şi a albanologului iugoslav Bari, 

  

1 A se vedea şi Treimer, Albanisch und Rumânisch, în Zeitschrift fir rom. Phil, XXAVIII, p. 385 şi urm. ; Capidan, Raporturile albano- române, în Dacoromania, II, pp. 514-54 (şi pentru Aromâni). V. bi- bliografia la Philippide, o. c., 11, pp. 571-3, ' 2 0. Densusianu, Hist. de Iq langue roum., |, p. 110. Cî. şi pp. urm. Era şi părerea, care nu putea fi răspinsă uşor, a unei existențe a prefacerii în latina însăşi (dar, cum se va arăta mai jos, Dolichenos dă în inscripţii Dulcenus). . __3 Corssen, Aussprache, I, p. 49. [In albanesă cl se păstrează tot- deauna; Schuchardt, Vokalismus, p. 151, nota 1. € din church (bprau3) trebuie să fie dintro limbă care introdusese africarea,. „V. Jiretek, 1. e, Pp. 27-8. Viitorul” acesta 'cu a voi se în- lâlneşte sporadic şi în slavona bisericească şi în vechea rusească“. Nu e nimic mai natural, pentru că slavona bisericească nu e decât dialectul balcanic din dosul Salonicului. “ Ă 5 Ibid. Şi aici observaţia că 'se află la Ruși, chiar și pe alocurea "În popor. Explicaţia e însă cea de Sus. S Ibid, p. 28.
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care defineşte limba albanesă ca „un dialect tracic ilirisat 1 
sau, mai pe larg: „Ambele limbi (armeneasca şi albanesa) 
sânt dialecte ale limbii traco-frigiene; numai cât în alba- 
nesă e un foarte. puternic amestec (Einschlag) iliric, în. care 
supt itiric trebuie să se înţeleagă ceia ce limba Tracilor cari 

au pătruns (eindringend) a făcut ca limbă primitivă (Vor- 
sprache) o albanesă actuală 2%, / 

De altfel, ilustrul filolog Meyer-Liibke, ocupându-se de „Ele- 

mikentele de lingvistică romană“ ale lui Bourchiez, spunea. lim- 
peac că în articolul postpus românesc nu poate fi vorba de: 

„influenţe albanese şi bulgare“, ci că, şi după cetirea studiului 
lui Smichow3, e încredinajt „că: limba romană a servit de 
model pentru amândouă celelalte limbi“. 

Elemente greceşti vechi vin, în româneşte, fără îndoială, de 
la aceiaşi mai îndepărtați strămoși cari au recurs la ele, ca şi, 

mai tărziu, Slavii la grecească bizantină. (ca pentru nepot: 

anis), Astfel mic (dar e probabilă trecerea prin canalul 

roman), mariur, lufă, (59), părângă (qadatE), papură  (sdzzwgos) 
fotos (&pe)os), drum (trecute şi la Slavi), stup. (orozos), lrufie &, 

Pentru d. Giuglea, Parângul ar avea a face cu dpaţtul, 
„faringele“ grec6. Cărămida, care nu poate fi de adopţiune 

nouă, stă lângă latinul olan. 
  

1 Albano-romănische Studien, pp. 15, 19, 125, 
2 Asupra deosebirii dintre „limba iracă (respectiv tracica ilirisată- 

albanesa) şi limba frigiană sau traco-frigiană“ (armenească), ibid., 

p. 65 şi urm. 
3 Die Anwendung „des bestimmlen. Arlikels sim Rumănischen, ver- 

glichen mit der im Albanischen un Bulgarischen, *. „XIV Jahres-, 

bericht des Instituis fir, rumânische Sprache“, pp. 1.110. 

4 Zeitschrift făr rom. Phil. XXXV (1911), p. 245. 

5 Că se găseşte ceva şi la Sicilieni, aceasta. nu presupune, (v. Den- 

susianu, î. c., p. 200) o moştenire la aceştia a unei forme romana; 

cl vine acolo de la lunga stăpânire bizantină, dacă nu de la arhaicul 

îond. elin. Forma dialectală. ionică propusă de d. Diculescu, în Dacia 

romană în oglinda inscriptiilor, Cluj 1926, p. 28, din Dacoromania, 

IV, e plausibilă. Pronunţarea lui v ca u nu poate fi nici dialectală 

nici tărzie; se vede din transcrieri latine, Cf. Diculescu,. Elemente 

greceşti, pp. 35-6. ! „ 

6 V. şi Ion Conea, Două nume topice. de : origine străveche în 

munţii Olteniei, în Bul.. soc. de geogr., 1933, p. 88: şi urm. D-sa 

citează şi „groapa Varâng“, cu „Vărănguţul“ şi „„Vărăngelul“; ibid. 

p. 94-5.
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Camălă vine 'tol din grecește, prinir'o influenţă slavă, dar 
mai curând prin una veche traco-dacă, cu întunecarea! vocalei, To. prin strămoșii barbari, şi nu de la Greci direct, pare a 
veni mugur (nEptzos!). Paltin e de sigur o'strămulare din Sro- cescul „platan“, Dar arvona, prin latinul arrha bona, arată să fie dintro epocă ulterioară, Și minta, nu: după latinul meniha, corespunde unei vechi lorme grecești . Spân e poale din grecescul oxavâc și Drâste aminteşte pe grecul &p5ss. Alăi, măre, ca şi bre, pot veni din cuvântul trac trecut ca pupă la Greci £, 

E : :Dintr'o grecească poate veche vin apoi, ca peşti, scrumbia, ca plante, vișinile (Gucoiwa; nu din Bilinia?), marolele (pzgev)ta), dacă nu şi conopida (zowvouzi0:), smeura (Gpeovgzoy), spanacul (Gzavăz, dar ain spinacium), sparanghetul (ezăpa'ppt), poale agriș, de sigur dafinul, pălămida, poate păpădia 5. Ca unelte covală, candelă, liaie (Tw-ăy), ca stofe: dimie (Giprzov), ca arti- - cole de îmbrăcăminte: scufie (sz0dptoy5), D. Candrea propunea fdrpaxos pentru brotăcet , Boare nu .poale Îi, dincolo de gre- cescul 6cgiae, german 7, - 
| „Se poate admite ca venit pe aceiaşi cale frica, din epiz 8 Un Matzukatos pe la 1300 în Bizanţ?. ar dovedi că şi măciuca P Sreacă, dar sa relevat cuvântul și în „celelalte limbi ro- manice (îr. massue)10. Între corybus" şi carâmb este o legă- lură care ar ieşi din forma inelelor de:la sită, .pe de o parle, a părţii rotunjite din încălțăminte, de alta. Alelei corespunde, DR 

1 Rosler, Die griech, u. târk. Bestandtheile des Rumânischen, p. 15, - NE a IE a : ra Slavii-de-Sud: span; Jivetek, Staat u. Geselischaft, II, p. 19. - Philippide, o. c, Ip. 712. 
4 did, p. 722 (cu propunerea din mas, ca: fa, din fală). 5Yv. Meyer, Tărkische Studien, în Silzungsberichte ale Academiei - „de la Viena, CXXVIII, 

“6 După q, Candrea, broască ar fi din brosca latină (ca broscus), Elemenis lalins, p. 81. 
: 7 Cf. Diculescu, în Zeitschrijt f. rom. Phil, SLI (1921-2), p. 422. SS Rosler, L e, Ra Di | 9 Pachymeres, la capitolul Andronie Paleologul, e. 27, PV, Densusianu, 1, 0. p. 159. o. u V. şi Isidor de Sevilla, Orig., XVII, v, ja:



Limba i “au 

vădit, vechiului strigăt grecesc de. războiu elelei (gdehei)r. 

Crin (4gtvos), care a trecut şi în latină, nu e din.noua greacă. 

Garcia, gariofolium, s'ar mai putea adăugi grec. zapucqu)ov)? 
De curând sau mai adaus' la acest fond cuvinte greceşti 

de sigur vechi, dar unele pe calea transmisiunii romane, 

ca brolac (brolăcel), cadă (nalră), (la ţesut) sterp ca şi 

măcar spaț şi urioc), pălărie (pxdagiov), pălură (ztrxdov), traistă 
(Tătorpov), amurg (âpoAăs), prour (mpâwgos), urmă (eu?) 4, Poate 

şi fagbs, trecut în barosul ţigănesc. 

1 Suidas, s. vw. . 

2 Schuchardi, Vokalismus, p. 37. Poate şi lorandrum din rhodo- 
dendrum; ibid. + 

3 V. Diculescu, o. c., p. 27 şi urm. Colţul «dcrei e de sigur grecesc, 
dar tot prin nomenclatura dacă, întocmai ca şi Iarina şi Dipşa, sem- 
nalate de d. Kisch (c£.. Diculescu, pp. 109-10). Restul, la d. Dicu- 
lescu, p. 104 şi urm. e inadmisibil. Leu şi pepene, care se cred 

venite din latinește (cf. ibid, p. 32 şi urm.), pot fi reluate, primul 
în legătură cu poveştile şi vieţile de sfinţi, celalt cu grădinăria bizan- 
lină venită prin Bulgari. Ingenioasele exsplicări ale d-lui Diculescu 
(p. 31) cu leul simbolic al legiunii XIII Gemine şi cu „fiinţa mitică“ a 
acestuia ne fac să râdem. Lă, din Psaltirea lui Viski (1697), vine din 

traducerea greşită de un străin a unui text latin. Erau lei în Balcani 
(Pausanias, VI, V)? — Giununciu, ciupă, râp, udmă, doagă, nu pot 

veni direct din grecește, chiar dacă intermediarul s'a pierdut. Tămâie 

parc a fi bisericesc tărziu, ca şi azimă (+. ibid, p. 37). Leurda 

care se zice şi levârda, arată canalul slav, iar urda a trebuit să 

treacă de Ja Daci la Greci. cari nu sânt ciobani (ibid, p. 42). CI. 

şi încercarea de a aduce şi brânza din greceşte (p. 58 şi urm.; după 

alţii — Şiadbei, Elementele, pp. 44-5 —, chiar din iraniană) cu (arc şi 

vatră şi alte cuvinte ciobămeşti trase la Elada. Nici în agricultură, 

din causa condiţiilor vicţii, nu s'au putut face împrumuturi. Pentru 

sufixc greceşti în românește Cibid., p. 412 şi urm.) a lipsit o pene- 

traţie adâncă de caracter popular. CI şi pp. 13-5. Tigaie din oraş 

(p. 46), e o glumă, ca și bârcă din msgxa furcă din cupru; se 

uită că nu de la Greci au luat Tracii păstoritul. Alte curiosităţi, 

ibid, p. 48 şi urm. , ' 
4 Pentru părângă şi urgie âpyi), Şiadbei, Elementele, p. 15: Pentru 

zu, urmă, şi doagă, ibid, pp. 14-5. Şi xomitu a culeza; ibid, p. 
14. D. 1. A. Candrea propunea putiză din zum (În Convorbiri Lite- 

rare, XXXIX, p. 431 şi urm.). Poate şi a băna (a trăi la Macedoneni). 

V. şi a ghiovăsi (a vorbi).
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CAPITOLUL 1. 

Tracii 
  

Numele indigen al Tracilortiar [i Drasik, Drask, din care 

a fi rămas forme ca Ogaculas venos, Apic, Apociui), Aprotuăgra ? 
la Procopiu, Drasdea (din Notilia dignitatumY. 

Ca aspect iisic, Seneca presintă astfel pe „Germani şi ce 

alte neamuri rătăcitoare se află (occursant) lângă Istru. Au iarnă 

veşnică, îi apasă un biet cer, îi nrăreşte rău un pământ 

sterp, se apără de ploaie cu papură (culmus) sau lrunze, 

sar peste bălți întărite de ghiaţă, prind pentru hrană [iarele... 

Nau nici o locuinţă, nici un sălaş, decât cele pe care oboseala 

li le impune zilnic; nutrimentul li e josnic (vilis) şi abia de 

luat cu mâna; groaznică e răutatea cerului, trupurile-s neaco- 

perite. Dar ce se pare o nenorocire €e însăşi viaţa acelor. 

neamuri“. Insă aceasta tocmai îi face tari, ca şi copacul care 

sa luptat cu furtunile £. . | 

Neam puternic, de o statură impunătoare5, dârz, dar voios 

1 S'a pierdul cartea lui lason de Bizanţ, Opguxixă; Y. Geogr. 

graec! min., LU, p: 650. - ” 

2 Cî. Ştefan de Bizanţ, s. o. 
3 “Pomaschek, în Sitzungsberichie din Viena, Î. c., Pp- 506-7. 

+ De providentia, IV, 12-4. — Pentru Traci şi Macedoneni, R. 

Vulpe, L'âge du fer dans les regions thruces, Mclanges de LEcolce 

roumaine en France, 192%, p. 341 şi urm. (și după Casson, Macedonia, 

Thrace and Iilyria, their relations to Greece from the carliest limes 

down to the time of Philip, son of Amynlas, Oxford 1926) şi Caţarov, 

în Revue des studes grecques, XXIII, 1910; același, Kulturgeschichte. 

Pentru Traci şi Greci, Vulpe, o. cu P. 454. şi urm., apoi pp. 486-7.— 

Pentru Traci şi Celţi, idid., p. 178 şi urm. 

5 Pentru talia Tracilor, v. Seneca, Natur. “Quest., ÎN, Prefaţa, S: 

„quamvis staturam habeas 'Thracis cum 'Thrace composila“. 

6 Pentru cruzimi, Caţarov, 0. c. p. 101 şi urm.
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la pelrecori, doritor de vin, de cântec, de danţ, gustând viaţa, 
de şi cu'o pornire de a o întrece. Tinerii nobili cer de la regele 
care i-a crescul voie de a-şi lua tovarăşi ca să-şi caute norocul!, 

„Roşcovani“ îi descrie un codificator al vechii medicine |, 
dar nu „cu părul blond“, cum s'a tradus de obiceiu3. O in- 
conteslabilă transmisiune de rasă, s'a produs la Ruși î. [l+- 
pedwers la Galen pentru Traci nu înseamnă »„aplecaţi spre 
îngrăşare“ 5. Pleloşi, ei îşi ung părul. 

Trupurile zugrăvite 6, pe care contusia poetică le-a alribuil 
şi Gelonilor, braţele şi picpturile tatuale sânt încă un semn 
caracteristic ul Tracilor 7. E 

Reputația aceasta a Tracilor, „oamenii cei. mai mari, şi 
lari în războiu“, se păstrează şi în epocă romană, „Sciţii“ 
sânl puşi de Seneca”? alături de Germani ca naţii furioase, 
ceia ce iarăși contribuie .să. ni: inspire. părerea că e „vorba 
de cei din Sciţia* Minoră, adecă de Geţii lui Ovidiu. | 

Polemistul creștin Clement de Alexandria critică „orgiile“ 
Samotraciei și învăţătura lui „Odrysust, trecând la Midas Fri- 

  

1 Xenofont, Anabasa, VII, 5, 12 şi ummn, a 
2 V. Niederle, La race Slave, p. 56: „Lies Pelits-Russes sonl en grande partie brachycephales et de teint brun, tandis que les Grands- Russes sont gânâralement de teint Clair“. Cel d'intăiu ar îi, după . unii, tipul slav chiar! a 

3 La Clement de Alexandria, Stromata, VII, ui, zo3fot, şi cu ochii glauci opuşi Etiopilor „negri şi cârni“. Dar care e valoarea în acest domeniu a lui Xenofane? V., Bienlowski, De simulacris barba- 
rorum gentium apud Romanos (mie inaccesibilă). 

+ Caţarov, o. c., pp. 108-9, citează peniru aspectul lor şi pe lulius Firmicus, 1, 1; Anthologia Palatina, VII, 9-10 (aproximaţie por- Lică), pe lângă tot aşa de tărziul Ovidiu (Pontica, LV, 37) şi Claudian (De raptu Proserpinae, II, 65) (acesta insignificant), V. și Mateescu, 
în Ephemeris daco-romana, p. 178, nota 2, - 5 Furtwăugler, Intermezzi, p. 63, i 
„6 V. şi Caţarov, 0, c P- 67 şi urm. (şi la Menade). , ? Un „barbarus compunctus notis ihreiciis“ și la Valerius Maxi- mos, IĂ, XIII, ext., 3, 

V. în Ezposilio totius mundi, Geographiac veteris scriptores graeci minores, III, Oxford 1712, p. 12: „Thracia... maximos habens viros et fortes in bello. Propter quod ct înegquenter ibi mililes tol- luntur“ (după Constantin-cel-Mare). i ” - 9 De ira, II, xv, 1. Alttel ai lui Dariu, ibid, II, xvr, 3.
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gianu:1. De fapt, beţia tracă, vestită, o pomenește şi pre- 
bizantinul Libanius,- în Proyymnasmata ale lui (p&-ros duzEov). 

Tot după Clement din Alexandria, Tracii inventează „harpa“. 

Ei ar fi. găsit cuțitul curbat, care va fi arma Dacilor, şi'ar îi 

dat călăreţilor scuturi 2, dar falcalus ensis, „sabia ca o coasă“, 

şi la Samniţi?, La luptă se îndeamnă cu cornul '(zâpart)4: Sl vom 
regăsi pe acela, al lui Decebal, de zimbru. - 

Tracii sânt, cun am văzut, ciobani, dar şi plugari. Monede 

de lângă muntele Pangeu presintă un Mercur bărbos între două 
cară cu boi5; Derronii au pe moneda lor plugarul. S'a putut 

califica mai tărziu Moesia de „hambarul Cereroi“ ?, cum ferile 
noastre vor fi pentru Turci „chelerul“ grânelor. Ogoarele sânt 

despărțile cu pictre, ceia ce înseamnă lucrul individual sau -pe 
familii 8, Pe lângă aceasta, apar ca munteni, meşteri în desco- 

perirea şi extragerea. metalelor din stânca lor. Bessul e cali- 

ticai la panegiristul Pacatus, din secolul al V-lea, ca un „flumi- 

num glareis quaestor“ al aurului, căutătorul, -ca “Țiganii noştri 
în Ol, ori ca acei pescuitori de aur din apele bulgăreşti pe cari-i 

înfăţişează şi azi d. Caţarov,: pe când Callaicus, Iberul, e scru- 

1 Cohortatio, ed. .1778, 1, p. 35. | 
> Clement de Alexandria, Paedagogus, II, 1v; Stromata, |, XVI. 

Pentru ultima descoperire, şi Ilirii;: ibid. 
3 Rev. arch., XXXII (1930), p. 361. 
4 V, şi Caţarov, o. c., p. 71 şi urm. — Pentru arma 'sigynna G. 

Coloana Ceccaldi, în Rev. Arch., XĂXVII (1879), p. 363 și urm. 

Sicae sau găsit la Maglavit şi în Mehedinţi (Istrati, în in. Ac. 
Rom., secţ. ştiinţ., XXXIV (4912), p. 142, pl. vin) şi în Rusia, la Bo- 
rodino ;: Ebert, o. c., p. 68. Pentru romfia' macedoneană 'Tit-Liviu, 

XLIV, 40. Cf. Pârvan, Getica, p. 394 şi urm. Apoi A. J. Reinach, 
în Dicţionuriul Daremberg-Saglio, IN?, p. 865. Pentru felul de luptă 

Tucidide, IV, 126. 

5 La 'numismaţii Babelon și Barclay, la Head (Catalogue of Greci: 
coins). Cf. Perdrizet, Cultes du -Pangee, citată (extras din Annales de 

LES, şi Caţarov, Kulturgeschichie, p. 23. Cară cu boi și pe mo- 

nede macedonene; Rev. Arck., XIV (1866), pl. xxu. 

5 După aceiaşi numismaţi. CE. Caţarov, o. c.,-p. 37, care cilează 
casuri la Edoni, Oresci, elc., observând şi pe Malinofagii,: hrăniţi 

cu cereale (Xenofont, Anabasa, VII, 5, 12). 
1 Solinus, 22. Cereris horreum. Ca pescari, Pârvan, Getica, p. 

497 şi urm. Grâu şi orz, şi la Melinolagi, Xenofont, nabasa, VII, 1,.v. 
8 Xenofon, 1. c. — Nu apar ca vânători (rolul vulpii la ci, Caţarov 

o. 'c., p. 62, nota 7), nici ca pescari,
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tator 1. Şi poetul alexandrino-bizantin Claudian vorbeşte, în 
veacul al. V-lea după Hristos, de „abdita solertia Bessus, 
„sârguința în ascuns a Bessului“, care caută vinele aurului ?, 

Ca tovarăşi de luptă, dacă li se îngăduie să prade — şi atunci 
dau acea. dovadă de cruzime — sânt buni. Dacă „Tracii nu 

“sliu de jurăminte“, aceasta, în ura Grecilor, se explică prin 
deosebirea esenţială a religiei 5: şi politica lui Decebal însuşi 
Va “întra în definiţia proverbului. 

Voinici și răbdurii, ei vor fi căutaţi şi cu robi, în Grecia 4, 
şi. mai târziu, cum: vom' vedea, şi în Italia. . 
„.O aristocrație se ridică de la început la ei, Zibythii ($u 

- Zuf)iSes) la Greci5, adecă Zibutii sau Zibusii, şi, cu oscilarea 
între _g şi.z, nu se poate să nu ne gândim la Gebeleizis, zeul 
suprem, ceia ce li-ar da. sensul .de „superiorii“, pe care o: vom 
„găsi la „căciularii“, la purtătorii de „bonzt frigian“, — pomenit 
şi la Bizanlini —, şefii Dacilor? Supt. oamenii de rând nu gă- 
siml însă sclavii ?, 

Ca viaţă de familie, dacă poetul Menandru, el însuşi Trac, 
exagerează, cum am: spus, ncîntrânarea palimei pentru femei 
a neamului, dacă se vorbeşte despre, cele douăsprezece temei 
ale acestor barbari $, nu înseamnă că e vorba de „căsătorii“, 
şi să nu uilăn: că scriitorul comic vrea să lacă pe ascultători 
să râdă, ca şi când e vorbă de serbătorile, cu preotese, care 
ieau tot timpul. 

XXVII, 2; ed. 1779, pp. 338-9. - 2 De consulatu Manlii, v. 41. Cf. De vello tollentino, v. 174. — Y. şi ibid, pp. 57-8, 5961. Y. Jiretek, în Arch-ep. Mili, X, p. 77. Şi "urm. (cuniculi more Bessorum): In adevăr la Vegețiu, II, XI. Bessi sânt pomeniţi ca săpători de cuniculi. - ; Ei seu go nanlor că au incheiat pacea numai pentru zi, ceia ce acurile de noapte. vV. ai II, - r: i ai * nutragiaților, Xenotont, anabas VE A (5. Sate de prădători 4 Demostene, Adversus Midiam. 
5 Hesychius, s..v. 
6 YV. pentru pileaţi sau ztideopor şi Anthologia Palatina, LX, 130, 2 (Armeni). 
? Artemidor, Oneirocritikon, I, 9; 2oritovro napă role Bpuilvy oi sbyavsts notbeş, mapă dă role TEratg pt ă05)o:, Pentru 'Tracul sclav Lamberiz, în Zeit- schrift. fir romanische Philol., XXXVII (1913), p. 270. $ V, Strabon, VII, INI, Cf. şi Caţarov, Kulturgeschichte, p. 11; Pârvan, Getica (ambii admit exagerarea), .. 
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Teoriile unui Tomaschek! despre duelul între Frigii din Bal- 

cani a căror presenţă o alestă numele de Bryges2?, şi lova- 
răşii lor, în Europa, pz malul drept al Dunării: Moisi,. Moesi 

pentru Greci şi Romani, — în Asia Mică, ? Mysi —, de o parte, şi 
între Traci, de alta 3, nu mai preocupă azi pe nimeni. Stra- 

bon însuşi găsise însă în Balcani, nu numai Mysi (Moesii), dar 

şi Moesi, Bithyni şi Bebrykes-Frigi 5, Brigi-Frigi, Maioni. Între 

Veneţieni, cari au ocupat o parle din Nord-Estul italian, deve: 
nind strămoşii Veneţienilor, şi Eneţii din Pind, din Pallagonia 

chiar, e de.sigur o legătură$. Un. Kios asialic a fost pus 

alături de Cium din Dobrogea. . | 
In acelaşi domeniu al ipoteselor nesprijinite | pe nimic şi 

contrarii condiţiilor realităţii, trebuie să se aşeze părerea tre- 

cerii din Europa în Asia în secolul al XIII-lea în. d. Hr. 8. 

S'a vorbit, sprijinindu-se pe nedatabile note din Homer, 
şi pe câteva nume de localităţi, isprăvite, ca la Greci, în '-ssos 

şi -nlhos de predecesori „hitito-pelasgi“, în toate locurile şi 

in număr mare?, cărora li sa atribuit o cultură superioară, 

o iniţiativă în cultura viței şi în religie, dar lipsește prea 

mult basa unor nume geografice neexplicabile altfel. 

1 V, studiul lui, în Sitzungsterichie ale Academiei din Viena, 
1893 (CXXVIII). Cuminţi, ca de obiceiu, observaţiile lui Rosier, Die 
Geten und ihre Nachbarn, pp. 43-5. Cf. Arrian, în Fragm. hist. gr. 
a, pp. 592-4. cc , i ” 

2 Ar fi „liberi“, în limba lidică, după luba,; „Fragm. hist. gr., III, 

p. 484, no. 88. [A 
3 Cf. şi Menekrates, în Fragm. hist. gr., Ul, p. 342, no. 2, 

£ XII, m, 3. V. și Tomaschek, o. tc. Î,p. 27 şi urm. 1. 
5 Cf. Strabon, 20. Indoială dacă Mysii din Asia Mică nu sânt Lidieni; 

ibid, VIII, 3. V. şi Ştefan din Bizanţ, la cuvântul Bifhyi. Un Darâu- 
poris, de la Dardani, în Asia Mică; Rev. Arch.., XIV (1909), 1 
58, nota 4. - 

6 După acelaşi "Tomaschek, o. c., Î, pp. 26-7. El apropie “de Satiri 

pe 'indicul Cşatria, ibid., 1882, pp. 500-1. 

? Ibid., p. 52. Si 
s Şi Caţarov (Kulturgeschichte, p. 1) admite o strămutare în' al 

treilea mileniu. Tot așa de neadmisibilă e ideia unei mari năvăliri ilirice 

peste Traci, răspinşi astfel la Est (v. ibid, pp. 2-3). Socoteli asupra 

numărului, ibid., pp. 10-1. V.: şi Caţarov, Flio, XVIII (1923), p. 35. 

? Caţarov, Kulturgeschichte, p. 4, după dese ori exageralul Kretsch- 

mer, în cunoscutele sale lucrări, deschizătoare de cale, Vorgriechische 
Orisnamen şi Haitiden und Danubier.
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Trebuie să ne oprim deci la realitatea. unei lumi statornice 
de veche aşezare. 

Autohtonia, legătura cn pământul pe care-l ocupă și azi, 
prin urmaşii lor, a Tracilor sau Thracilor, 'Threicilor blonzi 
nu poate fi tăgăduită. Nu vedem pe cine ar fi înlocuil ei pe 
o hartă aşa de vastă, de la Vistula la Bug şi de la Carpaţii 
Nordici în Arhipelag şi în Asia Mică şi pe ce drumuri, din 
ce. impuls, în ce stare de spirit şi cu ce ideie de viitor în 
minte ar îi putut veni. De altiel, un asemenea fapt ar fi 
lăsat urme în legende, şi nu le găsim'; nume de la vechea 
populaţie ar fi rămas, şi nu le descoperim 2. 

Un Samolhrakeion pare să însemne comunilatea lracă. Zeii 
din Samotracia sânt adoraţi în adevăr la Kallatis ca şi la Odes- 
sos, la Tomi, la Histria, ca şi la Dionysopolis ?, 

  

1 In latincşte Traechia şi Trachia,; v. Corssen, Aussprache, Voka- lismus u. Betonung der lateinischen Sprache, 1, 1868, p. 46. Dev. Stanley Casson, o. ce, şi. Mauss, Une forme de contrat che: les Thraces, Revue des ctudes grecques, 1921, p. 988 şi urm. O atentă urmărire a triburilor. la Râsler, Die! Geten und îhre Nachbarn, p. 14 şi urm. V. și, asupra cercetărilor d-lui Seure, bibliografia din articolul Archtologie thrace, în Revue drcheologique, 1911, p. 307, nota 2. Cf. şi ibid., Oct,-Dec., p. 308, notele 1, 2 (bibliografia ar- ticolelor apărute în Sbornic za narodni umotverenia nauca i cnij- nina, de la 1902 înainte). Apoi ibid., XXIX (1929), p. 51, nota 2. Şi Caţarov, în Periodicesco Spisania, XVI (1905). Dumont şi Homolle pregătiseră o culegere generală a inscripţiilor trace. vV. Kubitschek, în Sitzungsberichte ale Academiei din Viena, 1929, p. 59. Bibliografie şi în AM€langes ale lui Albert Dumont, p. 308, nota 1 și urm., în Rev. Arch, XIV (1914), p. 54 şi urm! 
„Terminul feminin e: Spire. V. Thresa la Horaţiu, cf, Suidas, sub v şi Aristofane, Acharnanele: Ti? 9Tpupodipov Epărrav îx că Dedădog, 

2 Şi cartea lui Sostratos, despre Traci, pe care 'o pomeneşte. Strabon, a dispărut; v. Fragm. hist, gr. IV, p. 504. "ct. și observaţiile “lui Kretschmer, o. €., p. 171 şi urm, — Bibliografie mai nouă, în Ma- teescu, 7 Traci nelle epigrafi di Roma, în Ephemeris dacoromana, I, pp. 66-7. Pentru limbă, studiul mai vechiu al lui Rosler, Weber das Thrakische, în Zeitschrift făr Osterr. Gymnasien, 1857, » Pârvan, în dem. Ac. Rom, XXSVIIL, pp. 514-5. Zeii din Samo- tracia, de cari vorbeşte Diodor (IV, 13), pot fi originea culturilor locale, multe, dar dominate, cum s'a arătat, de ideia nemuririi şi de conducerea prin profeţi. Aici se Păstra amintirea imensului înec care a făcut dintr'o mare întindere de continent fragmente de pământ castel iPelasului; vi ibid, v, 17 (şi pescarii cari prind în mreje
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Tracii sânt fără îndoială o nație, una singură ca limbă, ca 

datin: şi ca religie. Viaţa lor începe însă prin seminţii, a căror 

tradiție au continuat-o supt deosebitele nume! pe care le-au 

luai, schimbându-și. şi graiul, în cursul timpurilor. Legendele 

culesc de Diodor de Sicilia li dau o nesigură, şi în sine du- 

bioasă, origine de primitivă viaţă politică supt regi—înainte de 

ideia, venită pe calea pe care vom vedea-o, a regalității înseşi —, 

vorbind de 'regele Licurg, „al Thraciei pe “Helespont“, în luptă 

cu Bacchantele, —ceia ce ar presupune acea populaţie ante- 

rioară cu o religie orgiastică, transmisă în parle—, care priinește 

do la învingătoare un: urmaș, Tharops, trecândutse apoi, în 

dinastie, de la Tharops la Osagru, însuşi'itatăl lui Orfeu, a 

cărui legendă vine dintro religie cu „cântări, acum indesci- 

în VilăL, i 

Tracarhi? se întâlnesc în Balcani3, dar mai tărziu numai 

după exemplul Pontarhilor greci, — deci un așezământ reli- 

gios , consacral în speciăl cultului Impăr aţilor,. ca şi. muiţă- 

mirilor sau plângerilor pentru suv ernarea romană, cu un otvăv 

o adunare comună, la Paioni, ca şi în Chersones5 şi la Licieni. 

Seminţiile trace $; ca Edonii, Bessii. aceștia locuind în bor- 

deic sărace, din „cea mai mare parte: a Hemului“, „socotiți 

hoţi și de chiar. hoţii înșii?, sânl rânduite pe văi.. Unele măr- 

genese Marea, ca Astii de lângă Mesembria și mai: puţin însem- 

naţii Crobizi. sau Crobuzi$ sau Tirizi?, cari, împreună cu 

1 Diodor din Sicilia, III, 65:: Dar se spune că după alţii, regele 

învins ar fi din Arabia. - 

3 BsiBus Bpyxăoxas, În Rev. Arch. 1932, p. 23, " 

3 Kalinka, 0. c., 148, no. 163. Un Rotys Zpaxdens; “Arch. -ep. ari) 

XIV, p. 152, no. 31, CE. Mirtil Apostolidi, Opzraă, pp. Li7-8. 

a Păzitorii de la Delfi se chiamă „Ihrachini“: Diodor din Sicilia, 

XVI, 24. Cf. Caţarov, în Klio, XVIIL (1923), p. 21. . 

5 Caţarov, în Klio, XVIII (1923), p. 25. V. şi Bull.. de corres- 

pondance hellânique, V-XII (1912), pp: 303-4. 

6 vV.. şi Hecateu,: în Fragm. hist. gr. |, D. 8 10. Acolo şi oraşul 

Drys, de apropiat de Drubetis (p. 9). 

7 Ibid. | Si 3 
8 Un Krobilos; Suidas, sub v. - Hegesippos. Se glunia la Atena pe 

socoteala „jugului Krobyzului“; v. Suidas, sub v. CE. şi Timalchidas, 

sub v. . ! 

9 Cu cetatea 'Țirizis; Strabon, “p. 319; Cf. Rosler, Geten, 'p. 14, 

nota 429. îi
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Troglodiţii din bordeie, :se aflau în dosul cetăților greceşti 
Kallatis, Tomi şi Histros1, cu un rege ca Iscuthos?. Alţii sânt 
vecini cu Dunărea, de la Tribali, la Moesi. Câteva din triburi 
stau în Balcani, ca Saii, Paiţii, cu locuinţi lacustre 3. Sirii, 
Dardanii 4, Coralii, Kikonii, Xanthii, Dassareţii, Hibrianii, Den: 
theleţii 5 şi Agrianii 5 ori în Rodope î, ca Maedii din niunte. 

Pe linia Strymonului (Vardarul), rasa se continuă prin Treri sau Traeri, prin Edoni, cu regele Gela8, şi Bisalţi?, Myg- doni, Seloni, Sinteni, Dolongi, Peoni 10, vecini cu Llirii şi poate amestecați cu dânşii—regii lor beau “din "coarne! de boi legate în. argint şi aur —, şi pe aczia a Hebrului (Marița), prin Odrisi. Tracii se coboară la Marea Egee prin elemientele de ames- tec, ca Bisalţii şi Edonii, şi ei tree pe la Muntele Athos, în insule, cui: 'e Samotracia «i, Intre Tracii străbătuţi de Dariu Herodot numără, în dosul Apolloniei şi Mesembriei, pe Skyr- miazi și Nipsei 12. [ci colo apar și alte seminţii 3, La popoa- 
ÎN an tă ” 

- 1 Strabon, VII, v. 12; VI, 1. cf. ibid fragm. 11, 41, 47.—Şi Sintii, ibid, XII, m, 20. - 
2 Filarh, la Athenaios, XII, p. 336. 
3 Herodot, V, 16. ci. Eschil, Perșii, v. 869 şi urm.; Perdrizet, in Klio, 3, p..8. Asupra locuinţilor lacustre _v. și Robert Munro, The lakedwellings of Europe, Londra 1890. | . 4 Un „natione Dardanus“, Eph. ep, IV, p. 344, no. 392, 5 Dentheleţii devin Denseleţi Ia Cicerone; In Pisonem, XXXIYV, Ş 84. El îi priveşte “ca veşnic fideli, şi in illa omnium barbarorum defectione. Agrianii, cu capitala Pautalia (Chiustendil), sânt copleşiţi apoi de Dentheleţii traci; Caţarov, Klio, VIII (1923), p. 25. V. pentru Odoni, Edoni, Duchesne et Bayet, Mm. sur une mission au Mont Athos, p. 91. 

6 did. 
1V, Tomaschek, în Sitzungsberichte din Viena, 1882, p.. 503 şi urm. 3V, Perdrizet, în Bull. corr. hell, 1911, 2 Pentru ci şi Bistoni, Suidas, s. v; Dionisiu din Bizanţ, Geogr. yraeci minores, II, p. lil. 
' 'Leopomp, în Fragm. Hist. gr., |, p. 285, no. 43; ct. Caţarov, în hiio, XVIII, pp. 20-6, şi Svoronos, în Journal international “'archeo- Iogie numismatigue, Atena 1913; cf. același, 1918-9, ul Tucidide, IV, 109. ! 12 IV, 49, 92-38, 110, | 13 V. Dansalii. în Rev. Arch, 19132, p. 461, no. 239, La Xenofont Ci nabasu, VII, 5, 12), regele Seutes spune că tatăl său stăpânia pe Melandiţi, Thini şi Tranipsi. Pentru 'Fhroi la Teofrast, în Por- Phyrios, De abstinentia, HU, 8; vw. Caţarov, Kulturgeschichte, p.. 101, 
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rele trace Ştefan din Bizanţ, care, după B. A. Muller 1, scrie între 

539 şi 565 d. Hr., adauge pe Cendri, pe Dolongi, pe Kainoi, 

pe . Corpili?. Lângă Apollonia sânt Olaţiis. Nu toate. aceste 

„au o viaţă istorică. ; a Da 

In Vest, către Iliri, Tribalii, cari represintă ultima seminţie 

tracică, se aflau, prin părţile macedonene, lângă Autariaţii 

ilirici. Ei avură deci conflicte cu Filip și cu Alexandru-cel- 

Mare, apoi şi cu Galii, şi numele, dacă nu fiinţa lor însăşi, se 

păstrează multă vreme după era creştină, până în secolul al 

Ill-lea4. Amestecul cu aceşti vecini nu a putul lipsi. Astfel 

numele şefilor Dardanilor, vecinii lor, în luptă cu Macedonenii, 

sânt ilirice 5. : 

Nivelul de civilisaţie nu ce acelaşi la toate aceste 'seminţii, 

de şi Nicolae din Damasc vorbeşte de sistemul. general : de 

luptă în patru falange: slabii, puternicii, călării şi fembile, 

cari retrimet la front pe lugari. Celor mai înaintați, poale 

dintre dânşii, Edonilor, de ţe malul Strymonului cu minele 

de aur, li se atribuie crearea religiei orgiaslice î. Ca organi- 

  

nota 5. O încercare de a-i localisa, la Gh. M. Mateescu, în Revista 

Istorică, XIII, pp. 211-2 (şi deosebit supt titlul de Strămoșii noştri). 

O lungă listă de triburi la Pliniu, ist. Nat., IV, 18. La Dunăre 

el pune lângă Mesi şi Geţi pe „iorsi. Gaudale, Clariae... Arraci, 

Sarmatace“ şi, peste Sciţi, „Moriseni, Sithonii“. O Stryme, colonie 

(hasiană, Suidas, sub v. V. şi Nicolae din Damasc Fragm.. list. gr, 

III, p. 461, no. 127, 'Pracia thyniacă, la Memnon, ibid. :p. 535, no. 

“xvur, Sinzii, Maiţii, “Phateii, Doselii pe o inscripţie, Rev. Arch., X2 

(1854)), p. 501. o | : A 

1 Hermes, LUL (1918), p. 337 şi urm. 

2 v. la acelaşi şi pentru Bisalţi și Bistonia, s. V. 

3 “Tocilescu, în Arch.-epigr. Mitteil.. XI, 66, 141. Cf. Pârvan, Zidul 

cetății Tomi, p. 443. „ | 

1vV. asupra lor în genere "Tomaschek, 9. c. I, p. 87, apoi Vulic, 

Le sedi dei Triballi, în Studi Romani, | (1914). Romanii cunoşteau 

o 'Triballie supt August; v. Premerstein, în Jahreshejle, |, Suppl. 

pp. 149 şi urm. 171, 180. E , 

5 Arătarea lulturor izvoarelor, şi după Tomaschek, 0. c., în Enci- 

clopedia Britanică, XXVII, pp. 261-2. Cl. G. M. Columba, Le sedi 

dei Triballi, în Studi storici per Tantichită classica, DL (1910), şi ! 

Triballi dell'etă romana, .ibid., IV. 1911. Impărțirea Macedonenilor în 

Glimioţi, Oretieni, Lynkesteni, la Diodor din Sicilia, XVII, 57 Ci. P. 

Nicorescu, în Dacia, II, p. 22, nota '3. : 

“6 rpomaschek, 0. C., ÎL p. 23. 

1 Fragm. hist. gr., Il, P- 459, no. 118.
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saţie politică şi militară Herodot cunoaște un „rege al Bisalţilor şi al  Krestoniei“, vecine 1. „Regii“ au avut şi acești Edoni, stăpânitori. de mine, îmbrăcaţi în largi haine luxoase, închi- nători ai „zeiţei Kotys“, care a dat numele ci regilor traci, | agricultori cu pare și „cetăţi“, şi, cum. am văzul, - numele unuia dintre dânşii e Gela? Par a [i fost împărțit în Mygdoni și Bistonii pomlniţi mai sus. 
Dar, de la un timp numele Bessilor, „colibaşi“ — venind poale lotuși de la numele irac al vulpei, bassara 3 care ar fi deci toteimiul lor + —, adesea uniţi până la confundare cu Diii, fără regi5 —, va birui cu timpul pe al celorlalţi. După lor- danes numele chiar de »Hisler“ al Dunării vine de la Bessi, Lângă ci acei Laioi cari se vor imțuta apoi, de Romani, în Scitia Mică 7. 

| 

Aşezările se rânduiese pe văi, ca în Câmpulungurile ro- mâneşti 8. Numele lor, aşa de multe, ca și ăle Lirilor, nu pot să înscimme seminţii, cum se spune de obiceiu, ci, de cele mai e 
: 

1 Cr, Tomaschek, o. C., |, p. 33 şi urm. 2: Pe monede, şi la Tucidide, IV, 107, an. 124; adus înainte de Tomaschek, ibid, p. 38. 
3 Liber Bassareus, în Macrobiu, Saturnalia, I, XVIII, 9. 1 Bassarizii se întâlnesc şi pănă la Sidonius Apollinaris, Epislo- lele în versuri, xx, a 

5 După Tucidide, I], 29, 96, 9; VII, 27; Xenotont, Ilellenica, V2, 17; Plutarh, Alcibiade, 36, şi Cajarov, Kulturgeschichte, p. 24, "6 Getica, ed. Mommsen, p. 75. In acest timp şi un nume de om, Bessa; ibid, Numele hainei „bassare“ pare a veni de la ei. Iordanes e adus înainte de Tomaschek, o. Cc 1 p. 36, ibid, pp. 39-60, V. și Aschbach, în Sitzungsberichte din -Viena, 187.4, fase. $-10, P. 178. Alţi Bessi, ibid., pp. 184, 206. Aurelius Ressus, Rev. Arch. N (1909), p. 166. Pentru Bessiv, şi Corpus scriptorum  eccles. "laly: 
Viena 1898, XXXVIII, pp. 181, 243. Tomaschek (Siteungsberichte, 
1882) credea că mai apoi, în sensul de „oameni .ai clanului“, Bessii 
ar însemna o castă preoțească, ibid, pp. 501-3.. Citează, din Pliniu, 
şi interesanta Iormă Diobessi. Legătura cu Carpaţii bechizi; ibid, 
p. 502. Ei'apar ca popor despărțiți, cu numele de la boi (!) ln Isidor: 
de Sevilla: „barbari fuerunt qui a multitudine boum vocali creduatur“, 
Orig., IX, 1, gi. a 

, Tucidide, II, 9%, 3; 97, 2; Pârvan, în Dacia, 1, pp. 242-4, 
5V, Tomaschek, în Sitzungsberiehţe din Viena, 1882, p. 503 şi urm.



    
Fig. 11 — Războinic trac; Museul 
Naţional din Sofia (Caţarov, Kultur, 

p. 20).
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multe ori, grupări genealogice, ue o singură para sau bria, 

ori de mai multe. Astfel, e de sigur o legătură între Odrysi 
şi Dryzipăra, de-unde un îndoelnic locuitor Drizupor£. Com- 

pilatorul' lexicografic Ştefan de Bizanţ adeverește o cetate O- 
drysa? a Odrisiilor3. Deci une orit stăpâni de mai tărziu ai 

„acestor locuri dau oraşului ce s'a format numele tribului în-.: 

cunjurător. Serdica e doar „orașul Serzilor“, de şi în Șopii, 

din împrejurimi s'a crezut, fără dreptate, că sc pot descoperi 
vechii Sapaci. Şi în jurul Atenci, de alifel, demul e împărţil 

supt astfel de nume pe un teritoriu alât de mict, 

Numele sânt, astfel, acelea ale localităţii, ale parei sau davei, 

bryei, de care atârna fiecare grup. Dar Moesii se împart după. - 

râuri, şi sânt şi seminţii cu nume pur gencalogice, precum 

Cotinii 6. Câte. unele înseamnă însă o confederație sau o nu- . 

mire generală dată de sirăini. Aşa de sigur aceia de Daci sau | 

Dai, de la dave, săteni î, Am crezut cândva că grecescul +3,:pă- | 

mânt, deci „cei aşezaţi“, — sufixul -£ryg având acesl sens la 

Greci —, ar fi la originea Geţilor $. 

“Numirile de trib se prefac une ori în individuale. Pe lângă 

un Bessos la Paionii înrudiţi” şi un Bassos al lui Mucapor în 

Serdica 10, departe de Bessii lucrători la minele de aur din Bal- 

cani 1, avem un Al. Bessus1?, în Serbia de azi. Un Bessus se 

1 Seure, în Rev. Arch., VII (1918), p. 16 şi urm. 'Tracologul îrances 

o şi afirmă; ibid, p. 79, nota 4. 

2 Pentru câre şi Xenofont, Hist., 111, '22, 2; 'Anabasa, VII, 7, 2. 

„Capitala“ lor e Iamphoziana; Tit-Lâiviu, XXVI, 25. 

3 Sub v. "0apv?o:. Pentru Seuve Odrysi:= Drusipara; Rev. 'Arch., 

VII (1918), p. 79, nota 4. Un Drizu[parus], ibid., p.:76 și urm. Şi 

Sf. Epifaniu, Adversus hacereses, Î, vu. | 

+ V. Tomaschek, o. c Î, p. 72 şi urm. 

5 Strabon, LX, 11, 21. | 

6 Ibid, p. 49. El se upropie de Colensii dacici. 

7 Şi Tomaschek admite -această derivație, o. c,, I, p. 101. Ct acelaşi, 

în Zeitschr. f. 6sterr. Gymnasien, 1872, p. 142. 

8 Pentru 'Tomaschek, cei „ce mergi, o. c., 1, p.' 92 eu exemple 

şi dir limba lituană). 

9 Plutarh, De sera num. vind. s. . | 

1 Arch.-epigr. Mitt., XVII, p. 111, no. 16, Cf. şi ibid. XV, p. 88. 

11 V, şi "Tomaschek, Brumalia und Rosalia, -p. 397, nota 2. 

12 In Ilino-Brdo, Arch.-ep. Miu. IN, p. 191. | 

,
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“întâlnește apoi în Italia, la Misena 1, un altul, „născut în 
părțile Bessilor“, la Vercelle 2. ' Bessi ajung, aslfel, în ser- 
viciul roman, ca Aurelius Abitus de la Magaris lângă Serdica, 
Valens Bitritralis, Petronius Disacentus, la Rin? 

In aceste coclauri şi colloane balcanice, formând, cumi am 
zis, „Câmpulunguri“, ca acelea pe care le găsim supt Bizantini acolo chiar sau cele de la noi 4, fiecare loc își are stântul, 
Grecii căutând pe urmă să-i subsumize' sup propriile lor di- vinităţi, dar adăugind şi numele trac după localitatea în care era adoral. zeul 5. Astfel Zcus devine Blekouros 6, Artemis, Gazoria, Bloureiles, Bendis?; Hekate, Zerynlhia 8: Dionysos e Balias şi Dyalos, Oiobazos, Sabazios ; Cibela, Kolys?, Aphrodila Zeirenia 10 ; Apollon Suregetes sau Goitosyros, ca la Sciţiu, ori Antariokos, Alsenos, Latomenos, Ramiskelenos:?, Aceștia pe lângă zei neidentiticabili ca cei ai mitologiei elenice: pe lângi Zbelturdios, Zeus cel dulgerălor, de .care a fost vorba mai sus, Derzelates, Hermyas, Kyrsa, „Zeul cel mare“ de la Odessos, care se înfăţişează și pe monede!5, fără a pomeni:4 multiplele 

  

1 Eph. Epigr. LV, p. 341, no. 920, v. şi „Iulius  Longinus Doles, Biticenti î., Bessus, eques, ala Tautor.“, în Dessau, o. c, I, p. 50, no. 2516, | e 2 „Bessorum in partibus ortus*; G, 7. LV, 6733, e. 460. Cr. şi Tomaschek, în Siizungsberichte din Viena, an. 1882, p. 490. Budinszky, o. €. p. 200. 
Tomaschek, o. C.I, pp. 41-3. 

m
w
 

5 Pârvan, în Dacia, 1, p. 279. , 6 V. Seure, în Revue Arch, 1911, p. 443. 1 Arch-ep. Mitt, XIV, p. 154, no. 36, p. 150,. no. 24, 85 Tomaschek, o. c, I, p. 69; II, pp. 45-6. : 9 Ibid, p. 45. - , 10 /bid. 
1! Ibid, p. 49 
12 Ibid., pp. 60-2. Dionysos Asduletos; Rev. dreh., UL (1904) p. 19 şi urm. Cel din Tasibasta, C.1. L, III, 703-4.. Bzăz pEyaş Rwpoa Ja Odes- sos, Rev. irch., XXXV (1878), p. 115. Asklepios, Saldenos, Saldosis- Senos, ete, Rev. Arch. XI (19081), p. 444; XXI (19135), p. 343, nota 1, Zeus Sardendenos, la Hirschfeld, Silzungsberichte din Viena, 1871, p. 390. Apollon Skodrenos, Rebukentos, Arch.-epigr. Mit, AVII, p. 220, no. 121. 9sâs Tipstrmvăş, Seure, în Rev. Arch. III (1915), p. 367, nota 12. a - E , 15 1bid, pp. 56-7. CL. Albert Dumont, Alanges, p. 381. La Sliven Peis "AzâăAuv yewanig "Forpaxewvăs, în -Sbornicul bulgar, XVII (1901), p. 787; Rev. Arch, XLI (1903), p. 367, no. 139, 14 Zeus Pleistoros la Apsinthii, Apollon 'Tadenos, Rev. Arch.,  
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calificative ale „eroului trac“ 1. a e 

Odată se întâlneşte şi cultul zeiţei pământului: 1 xfov:. 

Închinarea. focului se atlă la Macedoneni — după Diogene, 
Persica, deci şi la Traci, — precum şi la Sarmaţi $, 

S'a “pretins că unele nume ale vechilor seminţii sar păstra. 
şi pănă azi. Astfel, pe lângă.numele Şopilor, Sapaei, al Pian- 
ților panoni, al Dolopilor şi al Darzileilori. Kandaon, Mar- 
lcle Krestonilor, ar trăi în Candavia, de azi5. Am mai spus 

că Bessapara, la câţiva chilometri de la Filipopol, a fost pri- 
vilă ca Başicara de azi 6. In Resmetaniţa de astăzi ar trăi amin- 
tirea regelui trac Reskupor”. Sufixul on la Paiones, Crestones, 

etc., pus în legătură cu cel de, ona la numele de localităţi ilirice, 

ar fi încă o dovadă a unor asemenea lransmisiunis. 

Tracii sânt un popor în mișcare, fără - holar. 
  

IX, 11, 19112, p. 138; XVIII (19112), p. 213, no. 17. Zeus Blekuros, 

Seure, în Rev. Arch, XVII (19112), p. 143.. ct. Caţarov, în Klio, VI 

(1906), pp. 1689-71 (zeii Darsos, Dabatopeios, Germanos). Esculap 

Zionidrenos, ibid., IV (1903), p. 116.: Darrion, patron al Daorsilor, 

ar fi poate Hercules invictus (ibid.), O Hera Karistoreni,. Caţarov, 

în Buletinul bulgar, 1914; Rev. Arch. II (1915), pp. 393-4, mle 88-92. 

O Diana Germatita, acelaşi, Bul. soc. istorice din Sofia, VI, p. 1; hev. 

Arch. 1915, p. 404, no. 116. Un Zeus Tamitersus; Rev. irch., 1912, 

p. 468. Dionysos Asduletos, Perdrizet, în Rev. Arch. III (1904), p 

19 şi urm. (călare). In acelaşi Godişnic din Plovdiv, VI (1926), d 

B. Diacovici se ocupă de Zeus Zbelthiurdos. Ci. Caţarov, în. nlio, :Vl 

(1906), pp. 169-71 (zeii Darsos, Dabatopeios). Aşa în Galia; v. .hev. 

Arch. VI, p. 164. 
1 Tomaschek, o. c.., L, pp. 57-38, Cî. şi G.- Capovilla, JI dio Heron 

in Tracia e în Egitto, în Revista di filologia classica, LI (1923); 

Pentru confusia cu această mitologie străină, Mateeseu, în Ephemeris 

daco-romana, |, p. 238 şi urm. Ca npombăarog, :, Seure, în Rev. irch., 

1913, pp. 70-1. Ustaspios, Cajarov, alte geschichte. p. 7. roul 

apare asociat “şi cu Asklepios şi IIygea; Anuariul de la Plovdiv, 

1926, p. 135 şi urm.; Rev. Arch. XAIV (1926), p. 278. lEroul Rhesos, 

__Caţarov, în Klio, XII (1912), p. 358. 

2 Seure, în Rev. Arch. 1911, pp. 1159, 

3. Caţarov, în Klio, XVIII (1923), p 26 | 

4 Clement de Alexandria, Cohoztatio, Opera, 1, ed. 1778, p. 19. 

5 Niederle, Jlanuel, I, p. 70, nota 5. Pa , - : 

6 Jiretek, în Arch.ep. Mit. X, p. 92. 

1 V. Caţarov, în Rev. Arch. „XXI (1943), p. 340 şi urm. “n. apro- 

piere o Ţaricina. | a, 

8 Caţarov, o. ce. p. 22 nota.
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Ei au împins spre Vest pe Iliri. Aceasta o arată nume ca 
Tranupara în Iliria, poate lângă Cratovo?, şi: acea pătrun- 
dere în masa ilirică a limbii trace, de care am vorbit mai sus. 
Ar fi fost însă odată și o împingere ilirică “spre Răsărit. 
Astfel numele Vardarului'ar fi ilirice Şi poate și al râului Axios2. 
Regele iliric Agron a. fost apropiat cu dreptate de Agrieni 3. 

Intinderea tracică — Kossinna duce pe Traci pănă în Ger- 
mania+ —, a fost, de fapt, enormă şi în alte regiuni. Un Se- 
leuc al lui Bithyas se găseşte în Rodos5. Regi ai Bosforului 
poartă une ori nume trace. La Pantikapeion aceste nume 
nu lipsesc în veacul al V-leâ în. de Hristos 3. D. Rostovţev a 
observal pe Nipru morminte nescitice, din care „lipsesc oa- 
menii și caii jertfiți; forma lor nu e ca a cortului de nomazi, 
ci ca a casci de lemn a unui popor așezat; morminte sărace lângă cele bogate arată şi altă civilisaţie decât cea mărgenilă 
la stăpânii singuri 8. Nu vedem. care poale fi alt popor căruia 
cle să se poată atribui. Acelaşi cercetător rus găseşte târziu - spre era creştină la Tanais cetățeni cu nume trace ca Tarulas ?. 

Și G. Mateescu a putut să găsească un mare număr de cu- vinte trace în nomenclatura teriloriului scito-sarmatic, mai ales 

1 Caţarov, în Klio, XVIII (1923), p. 24. vV.. şi Zapara, din Hiero- kles, : ibid. a dă 
2 Caţarov, în Klio, XVIII! (1923), p. 23. 
3 Ibid,, p. 25, E | 

„_€£ Citat la Niederle, Manuel, |, p. 123. In Focida şi Beoţia,. șiick, Vorgriech. Ortsnamen, pp. 122-3. In Siria, Rev. Arch. XXXV. (1899), pp. S51-2. In Cipru şi Creta(9), Cajarov, Kulturgeschichte, p. 3. In Paros (un Odris), Rev. Arch, XXVII (18742), p.- 383, Ostaşi 'nersenari, bibliografie la A. J. Reinach, Rev, Arch, XIV (19092), p. 63, nota 3. 5 V. Lesquier, Institutions militaires de TEgypte, p. 293; şi aiurea cf. Caţarov, în Klio, VIII (1923), p. 22; Beloch, Griechische Ge- schichte, I:, pp. 2, 56. 
S Un Dizazelmis, fiul lui Seuthes, închină, ca (î%en&v), o inscripţie la Olbia.. „Regi“. II, p. 632. V. Mateescu (după von Stern), în Ephemeris dacoromana, I, p. 157, nota 2. Pentru presenţa lor la Lemnos, L. Pareti; Pelasgica în Rivista di filologia” classica, XLVI (1918), XLVIII (1920). ” 1 Rostovţev,. o. C., p. 12. - a s Ibid., p. 67. Un Droimichaites, ca şi regele trac, se afla aici în venea lui Mitridate; Arrian, Milridate, 32 q1, A 9 Rostovţev, o. e, p. 9. Cf. şi ibid, p. 135, 

„Şef al Dizyrilor“ 
în: Samotracia, C. 7. Lo 

4 
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la Oibiat, şi altele, 'nu totdeauna aşa de sigure, stau: adus ide 
Pârvan £. D. Rostovţev a descris un „templu trac“ la Mangup, 
de unde era să-şi icie nevastă Ştefanrcel-Mare. Nume trace 
Sau relevat pănă la Nipru:. Şi: în: epoca romană Bostorul se 

va tracisa, în aparenţă, regii toleraţi de noii stăpâni purtând 

nume ca Rhescuporis, Roimelalkes, Kolys, obişnuite în Balcani 4, 
Până lângă Chersones Diodor de Sicilia așeza hotarul Tra- 

cilor pentru o vreme anterioară epocei sale î, i 

In Egiptul Piolomeilor chiar. găsim mulţi Draei, câțiva iris, 
un Agrian 7, . . 

Mai imhulte valuri sau repetat astfel, în acea “direţie şi în 

altele, dar se pare că nu e vorba de acţiuni războinice terminate 

prin cuceriri parţiale, ci: numai de revărsarea unui prisos de 
“populaţie şi de o trecătoare: stare de spirit agresivă 

E de făcut însă o despărțire de bun simţ între asemenca 

clemiente individuale, care pot răsbate şi ca mercenari, foarte 
departe în Răsărit, precumj și între o modă a numelor care 
cum! s'a observat şi corisiderându-se problema raporturilor” între 

Germani şi Romuni, are o viaţă a ei proprie, şi între mutări 
de populaţie, cărora nu li sar putea găsi niciun motiv şi 
care, în condiţii de viață cu totul deosebite, m'ar avea niciun 

sens. - : 
Cât priveşte oătrunderea 'Tracilor şi pănă la Marea 'Adria- 

tică, despre care sa vorbit într'un 'fel de-nou romanlistu 

areheologic, ea e greu de admis ca mişcare de masă. Numele 

trace 'pot veni prin Iliri, cari se ştie că şi-au schimbat limba 

cu a vecinilor şi rivalilor traci. 

  

1 Womi raci nel territorio scito-sarmalico, în Ephemeris Daco- 

romana, II (1921). De altfel şi Vasmer, Untersuchungen ăber die 

ăltesten IVohnsitze der Slaven, 1, Die Iranier in Sădrussland, iipsca 

1923, 
. 

2 Getica, pp. 244-6. 

3 Mateescu, [, c., cf. Pârvan, Getica, p. 243 şi, urm. 

4 Rostovţev, 0. c p. 156. 

5 XIV, 31. El vorbeşte -însă şi de Tracii din Bitinia; ibid, 38. 

V. şi culegerea de arlicole (de mai mulţi şi Tsuntas), cu prisire 

la cultul lui Dionysos, la Ebrgzelnios, rege „trac, de >, Pampridiadis, 

în Epuurxi Enernpls, 1897. 

6 Şi un 'Teres, fiul lui Ptolemeu. 

2 V. mai sus. 

8-V, Patschi, Thrakische Spuien. an der Adiia, în Oesterreiehische 

Jahreshefte, X (1907). 9.
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În mijlocul altor popoare, energia tracică, avântul, entu- 
siasmnul care o însullețesc dau oameni cu cari se inândrește 
omenirea. 

Să începem cu cei. pe cari legenda mitologică greacă i-a 
aşezat în rândul fiinţilor supra-omeneşti, ca rivali ai zecilor 
a .. 
înşii. 

Hygini face un Trac din Tereu, fiul lui Marte şi soţul 
Prognei, „rândunica“. În Tracia aşează iubirea lui Demo- 
phoon cu Phyllis?. E1 fixează în Moesia pe regele fabulos 
Tenthreus 3. 
“Clement de Alexandria, care vede şi în Odrysi şi Geţi 

precursori ai revelaţiei, recunoaşte în Orfeu un Odrys sau 
Trac, şi el se referă la Platon, care vede în unii Traci pre- 
dicatori ai nemuririi £. 

Între scriitorii elenici, Antistene a fost fiu de Tracă, de 
„Thressa“, şi, când i se amintia de aceasta, răspundea că 
„anajma zeilor a fost din Ida“5, „După unii“, serie Clement de 
Alexandria, „Sofocle a fost rac, după alţii Arcad“f, De la 
Traci iea Platon, spune acelaşi Clomiknt din Alexandria, „epo- 
dele sănătoase“ 7, Invăţătorul însuşi al lui Hipocrat a fost un 
Trac din Selymbria, Herodikos. Mama lui Demostene, za şi 
soţia lui Ificrate, au fost Trace 8, 

  

Fabulae, XLV. po E A A 
Ibid, LUX. e ' Ibid., C. 
Siromata, Î, xv. 
Seneca, De constantia sapientis, VIII, 5. 
Cohorlatio, în Opera, |, cd. 1778, p. 47... 
Ibid,, p. 116. 
J. Mordtmann fiul, în Rev. drch., XXXV (1878), p. 138. 
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CAPITOLUL i. 

Cimerieni, Sciţi şi Sarmaţi 
  

|. Cimerieni şi Sciţi. 

Istoria regiunilor trace se! poate împărţi în două printr'un 

element de fundamentală deosebire. 
Cea d'intăiu epocă e de simple sate, de mici aşezări rurale 

lângă o apă, într'o adâncitură dintre munţi, primul cas fiind 

mult mai des decât celalt. Nicio tendință de a se ridica la o 

formă. superioară, de o concentrate militară capabilă de ofen- 

sivă, de o solidarilate economică în stare de a da un comerț. 

Deodată însă, venind din Asia sacră, răsare, contagioasă, 

ideia mionarhiei, a regilor cari au de tăcut niște Impărăţii, 

Impărăţii fără imargeni, a tot ce pot cuceri şi supune, nu lor, 

pentru puterea umană ce au ori pentru ambiția personală sau 

dinastică, ci zeilor în numele: cărora celebrează, judecă și se, 

luptă. Trecând de la o rasă la alta, scoțându-le la bătaie, în- 

trebuințându-le, urându-le şi distrugându-le la urmă, această 

ideic domină de acolo înainte şi acest> locuril. 

Despre toate aceste popoare ale Răsăritului, venind şi dis- 

părând, ca nişte adevărate dune etnice, în continuă mişcare, 

se poate spune ce resultă ca o încheiere din cercetările, lumi- 

nate de aşa de clare idei, ale d-lui Rostovţev: „Nomazii din 

Răsărit au fost totdeauna triburi cuceritoare, nu numeroase, dar 

bine organisate, care s'au impus_unei populații agricole“ 2, con- 

dlusie interesantă şi pentru ce va veni din acelaşi imens deposit 

de omenire în vremea imigrațiilor de după provisoratul mili- 

tar roman. . 

  

1 Pentru regalităţi caucasiene dăinuind obscur de-a lungul mileniilor, 

Strabon, XI, 1, 13. | o 
: 0, c.,p.8. ! pc
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Se crede că așa-zişii Cimbricni, Aymri, Cimir, ai Asirie- 
nilor, Ghimirrii izvoarelor Inesopolamiene, au avul, un limp, 
un regal de imitație la Strâmtoarea de Cherciu în Rusia, Bos- 
forul Cimerian al Grecilor, unde, după amintirea culeasă, mii 
de ani mai tărziu, de Sirabon, ar [i fost şi o celalet. De îapt, 
ci sânt cunoscuţi, în atară de. puţine, sărace şi confuse izvoare 
orientale *, numai prin ce i s'a spus lui Ilerodot3 despre luptele 
lor cu Sciţii cari îngroapă la Tyras pe morţii învinşilor. 

Originea lor e şi acum discutată. Am spus că numele trace 
ale stăpânilor Panticapeului nu imiplică originea tracă a po- 
pulaliei 1. . | 
, În veacul al VIII-lea ci atacă pe Asirieni, în al VII-lea îi 
găsim în Asia Mică, unde înving pe Lidicui, dar isprăvese 
închişi în Capadocia, Chimirul Armenilor 5. Rămân apoi pe 
țermurile Mării Negre, formând un regat de contrafacere a 
monarhiilor Orientului, pe care le şi atacă prin peninsula 
balcanică şi strâmtorile ei6. Uneltele lor sânt de bronz, şi 
li s'au atribuit nişte . podoabe găsite în partea de jos a Ba- 
sarabiei 7, : 

Acestea le spun areheologii, cari atribuie acestei seminţii 
un- rol important 8. Izvoarele scrise sânt puţine şi: nesigure. 
Tentativele de a li pune în samă anume forme de artă sau 
anumite obiceiuri cu privire la morţi (văpsirea cu roşu) nu 
se sprijină pe nimic 10, a N a 

„Rostul Cimerienilor în Asia se isprăveşte cu slârşilul 'seco- lului al VII-lea. Orice încercare de a data prin secole — căci 

  

XI, n, 5. El îi duce până în Ionia; 1, 1, 10. Cf. şi cap. II, 9. “Tot aşa şi Tomaschek, în Sitzungsber. din Viena, CXXVIII (D, p..,31, îi poartă prin Balcani, ca „Trerit, YV, şi ibid. pp. G4-5. | 2 Y. Maspero, Ifistoire des peuples de rOrient, p.. 509 şi urm. "3 Cartea a IV-a,  : :: a | "A CL Minns, 0, cp, 
„5"Rostovţev, o. 'c,.p. 36. i ETER 
"6, Strabon, passim,. Na 
:? După von Stern, Rostovţev, o. c, p. 40. . 3 Cf. Bury, The homerie and he bhistoric Cimmerians, în Klio, VI, p. 79 şi urm; Lehmanu-Haupt, ibid., XVII, p. 103 "şi urm; hev. Arch, X (1887), P-, 116; NIL (1888), p: 375; Bury, în Klio, VI (1906), pp. 79-58 (Traci de amestec). 
9 Inchipuite înfățișări de Cimbricui, în Minns,''0 ce, pp..,51-5. 10 Cum o crede Rostovţev, o. C, DD. 13, 39. Cr, "Tomaschek, 0. ce, |, p. 51 şi urm. (Cimerienii Nordici). 
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de atâta poate fi vorba — vremea când Sciţii; apar în Rusia 
de astăzi şi la Nistru e menilă a rimânca oțioasă; ceia ce se 

dă de unul din, cercetătorii czi mai serioşi ai'aceslor largi veacuri 
goale de faple nu se potriveşte cu ce se află la altull. 

Asupra originii Sciţilor?, asupra celor trei fii, cu nume asămă- 

nătoare, ai lui Targiteos: Lipoxais, Arposais și Kolăxais, asu- 
pra celor căzute lor din cer, din auru! Altaiului: plug, jug, 

secure şi vas, asupra descendenţii lor: Auchaţi, Katiari şi 

Traspi, Paralaţi (adecă „marini“), Grecii de pe ţerm presintau 

lucrurile gencalogic şi mitologic, după felul lor de a cugela, 

adăugind legendei scite şi o legendă elenică, în legătură cu 

Hercule adorut în loate aceste părţi, care a avut aici cei 

rei fii: Agatirs, Gelon şi SciL3, Arimaspi, Isedoni, Iliperboreeni 

sânt în fundul acestei legznde pontice. - N 

Elemente etnografice sigure sânt acelea care se dau lui Ile- 

rodot de cetăţenii din. Boristene, arătându-i că la Nordul lor, 

între clienţii emporitului, sânt Kallipizii (ct. Kallatis), apoi Ala- 

zonii, etimologic ncesplicabili (de la izvoarele Bugului în sus) şi 

în sfârşit o regiune de „Sciţi“ agricultori, cari, ca şi Alazonii, 

cultivă grâu, ceapă, aiu, linte, "dar fac şi negoț cu produsele 

lor, ccia ce nu e casul pentru Neuri, a căror separare de Sciţi 

se face. la izvoarele Nistrului. Aceloraşi agricultori prin ele- 

nisare li aparţin cei de lângă Bug şi Olhia: ci merg pănă la 

locul unde se ridică o a treia cetate grecească, Pantikapeion. 

  

1 Cr. pentru Cimerieni şi Hoefer, De Cimmeriis, „Program“ din 

Belgard, 1891; articolul lui Lehmann-llaupt, în Reat-IEncyklopădie 

Pauly-Wissowa, XI, c. 398 şi urm. Asupra ilusiei cimeriene şi la noi, 

v. Nestor, Fin thrako-kimmerischer Goldfund aus Rumănien, în fura- 

sia Septentrionalis antiqua, IX, 1934; D. Berciu, în Bul. Com." Mon. 

Ist., 1934, p. 31. D. Nestor, vorbeşte de civilisaţia „traco-cimeriană“ 

şi d. Berciu de „aportul etnic câ l-ar fi adus Cimerienii — -după 

deplasările lor — băştinașilor din ţinuturile Daciei“. şi de „intermediul 

hotărâtor, — cultural sau etnic — al Cimerienilor“. 

2 Cartea lui Timonax despre dânşii s'a pierdut; v. Fragm. hist. 

gr. IV, p. 922. CE. Victor Ehrenberg, Die Quelle der skythischen 

Stammsage in IV, 8-10, în Klio, XVI (1920), p. 527 şi urm. (în Diodor). 

3 Herodot, IV, la început. CE. ciudata carte a lui J. Gustav Cuno, 

Forschungen im Gebiete der, allen Volkerkunde, Erster 'Teil, lie . 

Skythen, - Berlin 1871. O - etimologie a numelui la H. Gelzer, în 

“Zeiţschrift [ăr romanische Philologie, ÎANYIŢ (1913), p.,270.. -
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La Nord, mâncătorii de oameni,.la Răsărit stepa ciobanilor. 
La capăt e horda. Pe alături, lot în socoteala de zile, Me- 
lanehlenii cu hainele negre pe care le transmit Sciţilor. 

Încă la 1800 Rennel încerca explicaţia acestei gcografii con- 
fuse 1. Neumann se lrudia să constituie şi o gramatică scilă și 
o. geografie exaclă a acestor regiuni. Lucrarea lui, admirabil 
informată, are și un larg orizont şi represință şi o necon- 
tenită comparaţie cu elementele corespunzătoare în viața mo- 
dernă; e şi o însemnată operă de economie politică. Dar ca 
nu cuprinde istoria cetăților și vecinilor lor, ci cercetarea 
condiţiilor în care au trăiț şi a numelor pe care le-au lăsat, 
dâna și v încercare de hartă arheologică?. In timpul 'din 
urmă unii au vrut să mute pe Sigini în Caucas 3. 

În ştirile lui Herodot termenul de „Scil“ trebuie luat însă 
foarte adesea numai în sensul politic,-al stăpânirii 4, Astfel nu 
corespunde cu condiţiile obișnuite de viaţă ale unci socictăţi 
de păstori menţiunea acelor »Sciţi agricultori“, âporijpes, cari 
represintă fără îndoială un amestec, în părţile de Vest, pe la 
Nipru, unde d. .Rostovţev admite o întreagă nouă eră scitică 
de un caracter deosebit de cea veche, cu o populaţie lracică, 
fenomenul având acelaşi caracter ca înaintarea moldovenească 
începută în secolul al XIV-lea şi continuată apoi cu undele care 
merg şi pănă în ajunul timpurilor noastre, cu şi fără motive 
politice, dând stepei sute de mii de locuitori de rasa noastră 5, ToL aşa e neadmisibil ca adevărații Sciţi, de ambele rase, 

  

1 The geographical syslem of Herodotus, Londra. Se citează și Hauser din Dorpat, Osteuropa nach IMerodot mit Frgănzungen aus: Hippokrates (1841); Die ellenen m Skythenlande, Berlin 1855; p. 174 şi urm. Cf. A. Grassi, Herodot als Ethnologe, tesă de la Munchen, 1904. 
> De: curând lucrarea lui Gudmund Schite, Ptolemy's maps of northern Europe, Copenhaga 1917. 
3 Miillenhoff, o. c., III2, | 
1 Hipomolgilor lui, evident Sciţi turanieni sau şi iranieni, cari se hrănesc cu lapte de iapă, ca și Hunii mai tărziu, li corespund acei Mongoli ai lui Diodor de Sicilia, cari sânt presintați de acesta ca echivalenți cu Troglodiţii egipteni (, 37), SI 5 Columella, VI, 17; IX, 4; XI, 3; Vegeţiu, III, 4: Palladius, III, 24. . De aceia Sciţii „Galactofagi“, în Nikolabs, la Stobaeus, Anthologium, ed. YWachsmuth și Heuse, Berlin 1894, pp. 151-2. Hrana cu sânge de cal, Clemenţ de Alexandria, Paedagogus, III, sa,
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-să fi trăit în afară de autoritatea regelui, singurul chiag al 

confederației, ca acei ăfasideuro de cari vorbeşte călătorul 

grec. Trebuie să se admită deci, alături de teritoriul pe care 

regii-Impăraţi ai pustiului aveau interes să-l stăpânească, o 

înlindere oarecare unde se trăia în vechile sate ale unor 

aborigeni pe cari ar fi zădarnic să încercăm ati numi sau 

unde pătrunsese aceiaşi undă de lentă expansiune tracică ve- 

nind din Apus. 
De altfel, cunoaşterea Sciţilor prin Herodot e, cu toată ho- 

găţia lămuririlor, nu. odată confuse, sau şi legendare, ce se 

dau, în legătură cu o epocă în care vremea marii însemnătăţi 

migratorii şi militare a acestui neam trecuse. Nu sânt deci 

note culese de la Greci cari să [i trăind în strâns contagt cu 

bandele „regale“ şi ne,regale“ din interior, ci o tradiţie, acum 

diformată, care se lransmite cui se interesează și de Sciţi 

numai supt un singur raport, acela al factorului persan în 

războaiele medice. d 

Va fi deci în zădar să se caule ce şi unde au fost Neurii, 

zişi la Ptolomkeut și Navari, Urgii (05gc). la Strabon, lângă 

Tyrigeţi şi Sarmaţi, Tagrii lui Ptolomeu? şi Budinii, Melan- 

chlenii, „cu haine negre“5, Sisynnii, tot aşa de fabuloşi ca 

şi Androfaşii, „mâncători de oameni“, credință venită probabil 

din sacriticiul uman obișnuit la Sciţi. 

S'ar putea crede totuşi, fără prea multă cutezanţă, că Neurii, 

aşa cum sânt așezați de mărturiile antice, își pot găsi corest 

pondentul în Noricul cu care au tăcut apoi cunoştinţă Romanii, 

de vreme cc, în ce priveşte Noricul şi cetatea lui Noreia £, 

şi istoricul” frances Camille Jullian aşează pe aici pe aceşti - 

Sigini, 'vecinii din Herodot ai Neurilor?. . tă 

  

1V,5,8 
2 Le. 

5 Tlerodot, IV, 106-8. o 

4 Cesar, I, 5. 
| 

5 Nume amintind pe Neuri (nu pe Norici?), la Niederle, Manuel, 

1, p. 174. Acesta crede că .Sciţii plugari ar putea ți: Slavi (ibid; 

p. 176), ca şi Budinii, şi din causa rădăcinii şi din a sufixului în 

nume (ibid., p. 174). V. şi ibid., p. 118, nota 3, - După Philoslorgiu, 

vechii Neuri au devenit Hunii; IX, 17 (unde e vorba de lupta huno- | 

-sotă); cf. XI, & După Ştefan de Bizanţ, răzimat pe Arislotele, De
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* Unele fenomene ale naturii nordice sânt bine redate ]a 
Herodot. Mai departe de Sciţii de atâtea feluril, dintre cari cei 
ce ară sânt influenţaţi de Traci sau de Greci şi chiar amesto- 
caţi cu dânşii, se arată Sauromaţii, cari nu Lrebuie despărțiți 
de Sarmaţii. ulteriori, Budinii, cari ar fi Slavi 2, Tisageţii, nu 
Geţi, deci Traci, Iurcii vânători din pomi, cu calul ca al Caza- 
cilor, care se lasă pe burtă la poruncă, Argippeii cu totul 
Tabuloși, neamțuri ca acelea care şi azi locuiesc Uralul' şi Siberia. 
Multe naţii şi mțulte limbi. Dar sânt drumuri de comerţ :pe care 
le slrăbat şi Greci şi Sciţi, cari află de Siberienii de atunci 
ce „dorm şase luni“ în iarna do opt, cu zăpada ca penele, 
deschizându-se pe ghiaţă şi calea la „Indienii“. Cunoștinţile 
geogralice greceşti erau, de altfel, aşa de vage, încât un disci- 
pol al lui Platon, un Grec din. Pont, IIeraclide, pulea serie 
despre luarea Romei de călre Gali că „0 oaste. din ţerile 
hiperboreene“ a cucerit „Un Oraş grecesc, anume Roma“ 3. 

Totuşi “legenda herodoteică a miars înainte. -Sintii sânt -po- meniţi alături de Cimeri ca săgetători (G-ynvior6tar) de Anakreoni. 
Și Dionisiu din Bizanţ (pe vremea lui Pompeiu) vorbeşte de Arimaspi, de Melanchlaini si Hippomolgi 5, de Hippopozi, Ge- loni şi Agatirsi (asupra citrora vom reveni) 6. Amintiri din 
Herodot se mai păstrează și atunci când Claudius Mameriinus, pe la 300, vorbeşte de Scijii-Saci . asialici,. de Rulfii, : neidenli- ficaţi, şi de Geli, de sigur Gelonii, ca aliaţi ai Perşilor 7. 

O aristocrație iraniană de călăreţis, cum o dovedesc numele 

  

monsiris, la Geloni se află animalul âpav3dog, mare cât boul cu Iruntea de cerb. — deci zimbrul. La acelaşi (s. v.), “după Parine- nion din Bizanţ, lambii, Budinii au cară: cu boi. Şi pentru 'Abioi; Ştefan de Bizanţ, s. v. — 2. si lesa d-lui Reichardt, Landeskunde von Skylhien nach Herodot, Ilalle 1889, Peniru bibliografia ru- sească asupra Sciţilor, HruSevskij, o. c, P. 561 şi urm. 1 Cf. înşirarea de popoare în regiunile „caucasiene la Strabon, II, v, 31, şi acelaşi VII, III, 17. Pentru [aa ibid, XI, v, 1. 
„3. Un munte, Body sau . Buăwiy, în Ptolomeu, III, 5, $ 15. „-3 XV. şi Rhein. Museum, II, p. 295. 

Geogr. graeci min., II, p. 104 şi urm. 
Ibid., p. 119. E 
Ibid., p. 120, a. 
„Genethliacus Mazimini, p. .202, Nu PI V. la Suidas: Za00%v zây tzzev, sub v, : ae a 
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şefilor, o -mâsă” de supuşi şi! auxiliari! uralo-allaici, făcând 
parle din asociaţia primitivă sau târâţi de călărimea” în? iniş= 

care, ială deci ce sânt Sciţii!,; -. SE Rt 

“În “ce priveşte sângele,! iranic la cci' de sus, turanic-la 

ceilalţi, Agalirsii, după Aristotele 2, au legile scrise în versuri, 

şi apăsarea pe caracterul „legal“ al. popoarelor din aceste 

părţi la Herodol arată şi mni clar originea lor iranică. 
Însemnălalea elementului turanic în. confederaţia:. de: lriburi 

a Sciţilor supl un „Impărat“ iranic: şi'cu o clasă: dominaloare 

de aceiaşi rasă pare a [i fost mhi imure de cum se admite 

de obiceiu % La aceasta se gândiau Grecii când vorbiau cu 

scârbă de Sciţii mțâncători.: de: hoiluri *, O arală şi "numele "de 

râuri pe teritoriul scitic de odinioară. Asttel Uralul, Volga; 

Bulgarul (uvu), Turla pentru Nistru, nume pe:care l-a păstrat 

apoi 'Talarii şi l-au întrebuințat şi Turcii; lără îndoială «de 

aceiaşi origine e Prulul, In stârşit nu micilor bânde de barbari 

uralo-allaici, al căror Iani au cules în aceste părți dijmă şi: peş- 

cheş fără adevărată aşezare, li se pot atribui numele, evident 

luraniene, ale apelor dz pe tot şesul Basarabici, al Dobrogei, 

ca Taşăul, al Moldovei-de-jos, al' Munteniei înseşi pănă la 

Olt: Vasluiu, Covurluiu,: Dăsnăţuiu, 'Tăzluiu, al lacurilor de-a 

lungul. ultimului: curs dunărean: Cahul, Ialpug, Catalpug (pe 

care Moldovenii l-au cunoscut supt forma de Căllăbuga), Sasic, 

Conduce. E o între agă dungă legată de stăpânirea unei străr 

vechi pătrunderi asiatice de o foarte lungă durată. Nu e, ne- 

voie să se admilă şi o adevărată aşezare, de agricultori, cari 

în aceste regiuni nau pului fi decât Tracii: „păstorii se în- 

dreaptă după râuri, ale căror nume li se înfig adâne în 

minte 5. 

De la elementul turanic vine firește şi rătăcirea, străină vechi- 

lor Iranieni.. rani: ană <€, în schimb, creşterea calului, a calului 

castrat, 'moştenire scito-sarmatică după Strabon: rasa de cai ca 

  

1 Indoieli la Rostovţev, o. e. pp. 59-60. 

2 Problemala, XIX, 28. - 

3 'Turanice par numele regilor Pharzoios 'şi Iniginenos, de la cari 

avem monede. V. Blau, în Numismalische Zeitschrift, VIII, p. 238. 

Cf. Theodore Reinach, Jithridale, p. 72, nota 6. 

4 Suidas, sub v. EubOms pă. - 

5 Cî. II. Stein, Ilerodolos crklărt, Buch IV, ed. ă 4-a, Berlin 1896.
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însăși, cum se află în Rusia-de-Sud şi în Moldova, vine de 
la dânşii. | 

Turanicnii Sciţilor se învederează şi prin zeități ca 'Tabili, 
dacă. nu și Papaiosi (Bab, Babi al Perşilor; şi un Babai la 
Sarmaţi, în Iordanes) 2, Apia, Oitosyros, căruia i se dedică, şi 
lui Apollon, o curioasă inscripție, Artibasa, Thamimasadas, și 
prin descrieri antropologice, amănunțite şi de sigur exacte, ca la 
Hipocrat, ceia ce făcea pe Nicbuhr să-i creadă Mongoli3. Cu toată 
tăgăduirea unui cercelător german ca Zcuss 4, forma Topzar 
pentru 'logua la Herodot pare admisibilă, cu atât mai mult, 
cu cât, dacă nu la geograful roman Pomponiu Mela5, la 
Pliniu 6, citat de acelaşi, e Tarcae. 
Numele de Saki, dat de Perşi, —'.cari cunosc. pe Sciţii 

„Amyrgi“: și pe Masageţi, de şi aceștia apar ca duşmani în 
acele regiuni asiatice ai Sciţilor propiu-ziși —, alături de acela 
de Scoloţi, de cel care, pentru Egipteni, e Ascuşa şi de cel de 
Skythai, adecă Skusai, penlru Greci, ar dovedi şi ele o îndoilă 
origine, o frământare interioară de unde a ieşit neamul aşa cum 
îl cunoaştem. Denumiri deosebite, Auchaţi, Katiari, Traspi (în 
legătură poale cu Tyras și cu Turla, Nistrul), Paralaţi (cum 
am spus : „lângă Mâre“) se înşiră ca triburi în enuinerarea pe 
care Herodot? a cules-o la Olbia şi a înţeles cum a putut el 
ceia ce și aceşti negustori; puţin răspândiţi în interior, putu- 
seră să afle ei însiși, 

Ca fel de viaţă, ideia de cal e așa legată de Scit, încât.un 
fragment al lui Florus cuprinde această. glumă : „şi Seythes 
essem, iam plaustra solvissem“8, „de eram Scit, aş fi dat 
drumul carelor“. | “ " 

, 1 Herodot, IV, 59. Așa crede şi d. Rostovţev. Dar Zeuss o apro- pie de nume de localități şi de verbe persane (o. c., p. 286). Și peniru celelalte nume, ibid. p. 287 şi urm. — Pentru numele turanic de ape (și Zarut — cf, Prutul — = Nipru), Tomaschek, în Zeitschr. 
f. Osterr. Guymnasien, 1872, p. 151. 

Ed. Mommsen, pp. 129. 131. 
V. Zeuss, o. e, pp. 2815, 
O. c., p. 300, nota 1. 
I, 19. 

VI, 7. 
Herodot, passim. 
Rheinisches Duseum, I, p. 305 
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Fig. 12. — Arme scite de la Borodino in Basarabia (Ebert, p. 68, fig. 24),
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Sciţii nu erau însă nomazi decât în sensul transhumant, 

singurul admisibil pentru astlel de naţii cu o oarecare sta- 

bilitate, dincolo de care nu mai e decât migraţia, care nu e 

an tip de viaţă, ci un moment. Transhumanța lor li cerea 

Irecerea cu turmele în anume regiuni care, când stepa se usucă 

şi nu mai poate da hrană, oferă adăpostul “munţilor. Iuntre- 

buinţarea pentru acest scop a: Carpaţilor nu se dovedeşte 

prin nimic, aşa încât legătura dcosebitelor triburi rămâne să 

ji fost cu Caucasul sau cu Uralul provenienței lor. D. Minns 

credea că acest adăpost cu păşune verde se poate găsi în 

anumite văii, ceia ce pare greu de admis. 

Sciţii sânt socoliţi ca aducând cu dânșii armele de fier. De 

şi nu toţi cercetătorii o admit?, părerea se impune şi prin 

opera. militară îndeplinită de dânşii în Asia. In orice cas, 

alţi aducători de fier afară de dânșii — dar numai în regiunile 

de unde ei sau coborât — nu vedea. 

Încercarea lui Pârvan de a fixa însă pe basa descoperirilor 

archeologice patru căi de penetraţie scilicăă lrehuie privită ca 

total nereușită. EL pare a fi fost condus și de harta, şi aceia 

falsă, a năvălirilor tătăreşti din secolul al XIII-lea? Materialul 

găsit ici şi colo a Putut ajunge prin cumpărături, prin rleații de 

pace, dar şi prin pradă. Aceleași argumente sc pot aduce, . de 

altfel], şi pentru unele din cbieclele celtice . 

Dar în legătură cu pătrunderea Sciţilor trebuie puse movi- 

lele cu morminte colective care se întâlnesc în Bucovina (Ră- 

dăuţi), chiar şi în Ardeal şi în Oltenia, neavând ornamente, ci 

nuimiai o dublă piat că de-asupra5, Cu atât mai mult, cu cât e 

vorba pe alocurea de trupuri arse, Când obiecte de bronz nu 

s'au găsit, e vorba de o populaţie inferioară care va îi înto- 

1 0.c,p.3. ” 

2 Ca Rostovţev, o. ce. p. 93. Ci. Mâllenhoif, Ueber die Herkunţi 

und Sprache der pontischen Scythen und Sarmaten, în Monatsberichte 

ale Academiei din Berlin, 1866; Deutsche Altertumskunde, Berlin 

1870-80, III. Pentru sensul culturii fierului, Al. Bertrand, în Rev. 

Arch., VII (1886), p. 39. | | Sa 

3 De aceiaşi părere, semnalând chiar pretinsul paralelism, e şi 

d. Gh. Brătianu, în presintarea punnalului găsit la Boureni (jud. , 

Baia); v. Dacia, II, PP. 117-9. . 

4 Cf. Nestor, o. c., p. 152 şi urm. 

5 ibid, p. 65 şi urm. 

s Ibid., p. 66, nota 241. 
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vărăşi! pe năvălitori. Când se află schelete, ca la Anadolchioiu 
lângă Constanţa, ele sânt colorate roşu ca acelea ale local- 
nicilor din stepa răsăriteană a Rusiei 1, dar şi din unele părţi 
ale Ungariei? şi în Ardeal (a. Decia Murăşului) 3. 

Setea de aur va aduce pe Agalirşi, al căror nume n'a [os 
încă lămurii, dar e evident iranian, ca și Indalhyrses 5 în 
Ardeal, ale cărui mine au lost deci exploatale din cele mai 
depărtate timpuri. Dacă e exagerat să se creadă că din Dacia 
vine metalul pentru bogatele podoabe din mormintele de la 
Troia, c mai admisibil. că a fost aduş de aici decât din de- 
părtatul Allai aurul cu care li plăcea aşa de mult să se 
împodobească şefilor lumii de. păstori. a. Sciţilors,. | 

Dar o prelucrare a aurului sa întâlneşte şi la Nordul şi la. 
Sudul Dunării : ea nu poate fi decâL în legătură cu pătrunderea 
în Ardeal a clasei dominante agalirse”, O exploatare a mine- 
lor înainte de năvălirea aceastei ramure scilice .nu se dovedeşte 
prin nimic. Astfel de oameni se întâlnesc şi. în Ungaria și 
Galiţia, 

„ Nemurirea e.și pentru. Sciţi un element de basă al religiei. În mormântul scitic se aşează, ca în Egipt, dar în chiar fiinţa lor, servii de cari regele va avea nevoie, împreună cu caii lui şi podoabe de aur scumpe, aceasta repetându-se peste 

1 Ibid, p. 67. . : „ . , ? Ibid, p. 68. Dar v, ibid., pp. 71-86. — Trupuri arse şi schelete împreună, ibid., p. 70. i 
5 Ibid., p. 73 şi urm. Chiar ocrul colorant se allă la picioare Cibid.). Şi cranii 'trepanate (ibid). : aa 
4 YV. Pârvan, Getica, p. 7 şi urm, 
5 In lurs nu e oare o legătură cu Tursenii, cu 'Tirenii clrusci, veniţi, cum se știe, din Asia Mică? în schimb rădăcina ag'e iranică, medo-persană. V. peniru aceasta Zeuss, o. Cc, p. 21. | “6 Numele de Agathyrse al unui oraș din Sicilia. la Polibiu și Ştefan de Bizanţ, sub v. Acesta presinta şi pe "Apâ6upzos, fiul lui Ile» rakles. Pentru Agalirsi, acelaşi, la 'Tezwsot; Aristotele, “Problemata, “NIA, 285; Pomponius Mela, 1, 1: Păreri la Schafarik, Stavisehe „Mterthămer, IL DP. 4173 şi urm. Gutschmid, Kleine Sehriften, V, p. 373; Rretsehymer, Finleitung in die Geschichte der griechischen Sprache, p. 213. 7 V. Andrieşescu şi Pârvan, în „Memoriile secţiei istorice“ a Aca- demiei Române, 1925, Cf. și discuţia din Nestor, o. e, p. 123 şi urm. 
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Fig, 13. — Tolbă scită, din curganul „Şapte Fraţi“ (Ebert, p. 123),
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un an. Jertia' o împărtăşesc cu Grecii: marile lighene scitice 

pentru fierberea victimelor le pomeneşte şi IlerodoL£. 

Balaurul dacic e, ca și unzle elemente de ornament, de 

origine scilică, la Sciţi fiind originea prelucrării artistice, 

după moda asiriană, a dobitoacelor. Cum îl primiseră de la 

aceia, ei îl transmisoră Romanilor, cu umilătura. şi: şuierul în 

bătaia vântului a acestor. „drapele“ 2. Zmeul popular de astăzi 

cuprinde unele elemente care vin de acolo. i î îi iii 

Ideia regală a fost, tără îndoială, adusă în aceste. părţi de 

Sciţi, cari introduc şi feluri «de luptă iuți, crude, încă, neeunos- 

cute, pănă la scalpare . Ea nu răsare de la sine când într'o 

parte, când în alta. Plecând din adâncimile sacre ale Orien- 

tului asiatic, ca represintă, guvernarea prin delegatul uman 

al divinității, care rămâne adevărata şi permanenta stăpână. 

Cine trăieşte lângă marile monarhii sfinte din văile Tigrului 

şi Eufratelui se pătrunde neapărat de dânsa, o imită, o adoplă 

şi o duce mai deparle 1 E. același fenomen ca ideia imperială 

romană trecută la barbarii din jurul stăpânirii Cesarilor, cari 

au avut, ca Germanii, „Kaiseri“ — pe lângă numele .cel vechiu, 

care se păstrează în numele de Koning, „cel ce. poale“, „pu- 

lernicul“ sau „cel ce are puterea“, şi în cealallă lormă, păs- 

irată în scandinavul. drofning pentru regine — şi, ca Slavi, 

ari. Tot așa Hunii vor. aduce cu ci, mai Lărziu, noţiunea 

Hanului, transmisă. întregii rase turecști, de la Chinesi, crea- 

torii acestei supremaţii absolute, de tendinţă mondială, dar 

fără basă religioasă, ceia ce constituie marea osebire. 

Faptul că, după ultimele cercetări, Sciţii nau putut -răsbi, 

adesea numai în formii de cavaleade prădalnice, în Ardoal şi 

Ungaria decât în veacul al Vil-lea . —: dar între ;Tapae din 

  

1 V. Herodot, cartea a IV-a. | PI Da 

2 Y, Pârvan, Getica, P. -20 şi urm. Legătura cu „eroul, tracic“ şi 

cu „cabirii“, mărturisesc mo pol vedea; v. ibid, A 

s “Azoanubitew (Şi âz29xb0l0a. ia Suidas par.să arăte aceasta. 

4 Pentru d. Rostovţev, 0. ! p. 9, împrumutul, pe care-l afirmam 

mult înainte de apariţia cărții: în '1922, e de la. Perşi („a formation 

almost completely Iranian, a northern counterpart of. the kingdom 

of Darius and Xerxes“). 

5 V. Rostovţev, Skythien und der Bosporus (cu note despre Ungaria 

şi Ardeal de N. Rettich). C[. crilica d-lui Nestor, 0. €., p. 142 şi urm,
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Banat şi regele Tape din Iyrcania! este de sigur o legăluiri—, 
ar pulea fi pus în legătură cu expediţia lui Dariu (514), care 
apără provincii asupra cărora, cum au dovedit-o îndată răz- 
boaiele medice, el înţelegea să-și întindă stăpânirea. 

Atacul lui Dariu contra Sciţilor, pe cari voia să-i prindă pe 
la Răsărit, sfărâmând astfel această masă fluidă de barbari 
ale căror valuri băteau în zidurile tari ale Imperiului său, se 
produse nu numai în momentul când Ionienii de pe coasta me- 
diteraneană a: posesiunilor lui îl ascultau întru toaie, puindu-i 
la disposiţie flota lor fără rivală, dar şi când celăţile greceşti 
de pe malul scitice erau în culmea prosperității lor2, 

Sau atribuit şi alte motive acestei expediţii pe care nimeni 
n'a presintatto în. forma precisă a unei povestiri istorice, aşa 
încât ea a întrat de-a dreptul în legendă, care cuprinde și 
cunoscuta solie a semnelor prin care un popor care nu şlie 
scrie — de şi se vorbeşte de o încercare de alfabet, în vechiul 
sens egiptean, a Sarmbţilor -- conunica puternicului monarh, 
prin şoareci, broaşte şi săgeți soarta ce-l aşteaptă în pustiul 
lui nestrăbătut. S'a mers pănă acolo încât s'a văzut ca țintă 
până şi căutarea aurului agalirs din Ardeal3, 

După Kiesias ar fi fost numai o campanie de cinsprezece 
zile, oprită de secetă — ca a lui” Sobieski în 1684 ori a lui. Petru-cel-Mare în 1711 — la gura Nistrului 4, . | 

Contra lui Dariu se unese şi regii Agatirsilor, Neurilor, 
Budinilor, Androfagilor şi Melanchlenilor, ai Gelonilor şi Sauro- 
maţilor, cu Idantirs şi Taxakes, cu. Skoparis al Sauromaţilor. 

Ce a lăsat străbaterea scitică spre Apus ? 
Ideia unei dave-,dace“ scitice lângă celticul Durostor, pen- 

  

1 Strabon, XI, vu, 2. 0 doborâre .agatirsă prin Banat nu e de loc imposibilă, 
„2 Rostovţev, o. c., p. 44. 

> Bury, în Classical Review, XI -(1897), Iulie. Cf..Minns, o. c., p. 117. Mesagiul scitic .către Dariu şi la Tercchide, în Clement de Ale- xandria, Stromata, V, p. 567. Ci. şi de Sanctis, în In Memoriam Pârvan, pp, 110-1. Cârtiţa e probabil însă şoarecele de câmp al Dobrogii. — V. mai. ales Levi, în Rivista di filologie e distruzione classica, 1933, p. 58 şi urm. (legătura între Orientul şi Occidentul pers). + Pentru Minns, în „Enciclopedia Britanică“, 1. e, p. 528, ar fi fost numai ţinta de ja asigura hotarul Dunării“ (2). Cf. şi Reichardt, 0. c., p. 131, | 
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tru că se întâlneşte numele de Sacidavat, nu.se poate adinite: 

Scitul stăpânitor wa pulut, cu felul său de viaţă, să între 

întrun sătucean tradițional de ţerani săraci, ca acesta. 

Ce sa găsit la noi de la Sciţi, ca obiecte, sânt cazane de 

bronz pentru fierberea cărnii jerttelor ?, lighene cu capete de 

Sileni 3, câte un corn (rhyton)f. Nu lipsesc însă şi articole de 

lux, ca tolbe, mânere de culiie şi oglinzi, câte un vârt de stâlp 

sau de steag de cort5, ca zeiţa Anailis călare pe leu 6, imitată 

odinioară de idolii feminini ai Geţilor?. 

Se întâlnesc călăreţi, obişnuitele animale presintate na- 

turalist de Sciţi: cai, tauri, sâni, cerbi, berbeci, iepuri, capete 

de zimbri 9. , 

Ultima oară când Scijii apar agresivi în acesle locuri c, 

cum vom vedea, când regele lor Ateas, cu arcaşii săi 10, apare 

ca duşman la Tomii, apărată de Filip al Macedoniei, care, la 

rândul lui, e atacat de Tribali:i. Zopyrion, supt Alexandru-cel- 

Mare, va merge să-i caute până la Olbia şi va pari la întoar- 

cere, totul pelrecându-se între Macedoneni şi între Sciţi, iar 

numiele Geţilor fiind introdus de scriitorii romani cari au între- 

buinţal izvoare greceşti "pierdute numai prin amestecul cu 

noţiuni de etnogratie contemporană 12. 

Căci, precum în aceste regiuni se desfăşurase odinioară 0 

lungă luptă, din care cunoaştem numai măreţul, dar nenoro- 

citul episod al lui Dariu, între Iranienii formaţi în Stat şi 

între cai cari rămăseseră nomazi, tot aşa avem acum imitatorii 

  

1 Pârvan, Getica, p. 15. Sacidava în legătură cu Oiskos se aila 

la vărsarea râului Lom. Am spus că o Desudavă e pomenită de 

Tit-Liviu în Balcani; v. Tomaschek, o. c., IL, p. 52 

2 Pârvan, 0. Cp. 9. 
, De 

53 Ibid., p. 18. 
- 

4 Tbid., p. 2. SI 

5 [bid., pp. 23-5 26, 28. . 

6 Ibid, pp. 124. 

1 Vladimir Dumitrescu, La Plastique, citată mai sus. 

5 Pârvan, 0. C., pp. 30-1. 

9 Ibid., p. 30. 

10 Şi săgeți de lemn de brad; Strabon, XI, VII, 4. 

“i. Trog-Pompeiu şi lustin. Y. mai departe. — ÎN 

12 E şi vremea când Hippocrate dă prima descriere ştiinţifică a tor; 

Isgt dzpwv, bădTwy, T62WV, 
-
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macedoneni ai acestei regalilăți îmipărătești 'din' Asia, „cari -se 
nidică pentru a dărâmă în chiar sălaşurile ci-de căpetenie re- 
galitatea scitică și a-i răpi, acesta fiind scopul principal .al 
politicei și a lui Filip şi apoi a lui Alexandru, acea basă a 
cetăților grecești pe care, din punct de vedere militar, naval, 
ca şi din cel ideologic al: amintirilor, trebuie. să se. sprijine 
„eruciata“ de cucerire a Asiei şi substituirea regelui de deri- 
vaţie din Macedonia — căci nu e cl Macedonenilor şi niciodată 
nu s'ar fi înjosit să poarte acest lillu de osebire și mârgenire— 
în locul celui de origiue şi autenticitate. din Iranul însuşi. 

Orice „basileia“ e de la sine duşmana „alleiă, în teorie pu- 
lând fi o singură monarhie a celor patru „stihii“ ale lumii, 

„cum îşi ziceau stăpânitorii Mesopolamici. Un nou conilict 
trebuia să se producă deci între imperialul roge macedonean 
şi usurpatorul regal de "la Traci. i - 

” 
. 

Vi 

LL aa 

Sarmaţi. 

Dar în curând în locul Sciţilor vom. găsi ' Sarmaţi. 
Polyainos, un foarte bun izvor, de 'şi îmbracă şliri preţioase 

întrun veșmânt apropial de a! fabulei, vorbeşte de răscoala 
supuşilor Sciţilor,. cari au copii cu soțiile acestora. și se supun 
când plesnesc bicele asupra lort,. a | pi : 

Sarmaţii, desigur alţii. decât Sauromajii, cu' alte aşezăminie, 
nu represintă decât o altă clasă dominantă” iraniană: asupra 
aceleiaşi mase de barbari care se formase sup stăpânirea 
îndelungată a Sciţilor la Nordul “Mării: Negre 'şi, odală' ce se 
adimile că Sarmaţii erau ' Sciţi, se exagerează poale alribuin- 
du-li arla cu pietre prinse în âur care “Sa socolit mai“ mult 
timp ca golică2, A 

Ei apar printr'o menţiune a lui Polibiu la începutul seco- 
lului al II-lea și întinderea lor spre Apus se făcu peste măsură 
de încet. Cele două ramuri, Iazigii 3 şi Roxolanii, se întâlnesc 
în Strabon. ':i i i 

  

Dai 

  

1 VII, 44.; Lupte între Sciţi şi, Sarmaţi, la acelaşi, VIII, 36. - „* Părerea am exprimat-o de mult „Pentru Sciţi. Cf. Rostovţev, 0. c., p. 14, Pa a Ia 3 „Puterniciit; Tomaschek, o. c., 1, p. 98.
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TA mau pulul avea niciodată importanţa: care li s'a atribuit 
în “ultimul timp, într'o frumoasă carte, unind resultatele săpă- 
lurilor' cu datele izvoarelor scrise, de d. Rostovţev, pentru 

care, în: anume. regiuni 'mai spre Răsărit, dar şi în părțile, 
Niprului, ei. sânt, nu numai întemeietorii unei noi forme po- 

litice, dar şi creatorii unui tip de artă deosebit 'de al Sciţilor. 

Ceia co li se atribuie lor în aceste regiuni ar trebui să se gă- 
sească şi în alte părţi unde-i întâlnim mult timp după cra 

creştină, în luptele de la Dunăre cu fiii lui Constantin sau în 

permanenţa lor din stepa rusească. 
„Osebirile asupră cărora':apasă învățatul rus, care acordă 

un'.aşa de mare rol Sarmaţilor, între suliţile şi zalela de solzi, 

„atestate .şi prin represintările de pe coloâna:! lui Traian, coi- 
furile şi scările de fiar ale acestora şi felul de 'a-se mânifesta 

al - Sciţilor 2, merilă luate în. samă, dar ele nu pol face să se 

admită o nouă mare grupare etnică, pe care, de altmintereu, 
nici archeologul cilat n'o admite. O oarecare covârşire la ei a 

sângelui turanic sar vădi totuşi din acel strigăt de marha:pe 

care, după Amian Marcellin, ei îl scoteau în luptă. Dar regele 

iazic Vandaspes, pe vremea lui Mareu-Aureliu, poartă un nume 

scitic 3. 

"Ultimii. Sarmaţi, după legătura cu puternicul rege Mitri- 
date £, vor întra. în serviciul regilor. germani ai. „Suevilor 5, . ca 

să ajungă apoi. un element în confederaţia lui. Marbod. “n 

secolul al IV-lea va fi 0 luptă între cele. două principale 
grupuri de la Dunărea noastră: Limiganţii, al căror aume 
ar. putea să aibă o legătură cu limesul roman, și. Acraraganții, 

  

Peniru ce li se poate pune în samă în Ungaria, v. d. Hampei, 

Shythisch. Denkmăler aus Ungarn, IV (1895). Cf. şi Minns, o. c,, 

p. 259. i | o 

"2 0. c, . 121. Gelonul cu coasa (falz) lângă Surmulul cu -scutul 

şi Hunul cu arcul, e o reminiscență arhaică la Sidonius Apollinaris, 

VII, v. 210.şi urm. - . po . 

3 Dio Cassius, LXXI, 16. 

+ Erau din ramura roxolană, pe care o inscripţie din aceste 

regiuni -o-. numește --Rheuzinali;'. reprodusă şi- de -“Thoglore -Reinach, 

Mithridate, p. : 462. N a 
5 Tacit, Annales, XII,. 29." 

6 Izvoarele la Zeuss, 0. c, p. 691. i mai găsim. şi la “Phemistios, 

în prasul epocii bizantine. - 

. 19
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cu nme indesciîrabil!. Se va ajunge la o colonisare-în masă 
pe malul drept, ca aceia a lui Tiberiu Plauţiu, în așteptarea 
încercării apropiate, care se va: dovedi aşa de nenorocită, 
cu Visigoţii a lui Valens. Cum, e vorba de o răscoală a sclavilor, 
cari sânt acei „limiganţi“, contra „domnilor“ lor, ar fi ceva 
asămănător cu ce a fost însăşi răscoala Sarmaţilor în grup 
contra Sciţilor sau cu ce va îi pe urmă ridicarea contra Hu- 
nilor imperiali a supuşilor lor. 

O aşezare sarmată supl Beuga şi Babai pe malul stâng 
dunărean se mai pomeneşte de Iordanes?: Inrâurirea directă 
a Orientului nu merge decât pănă la Nistru 3, şi chiar in- 
fluenţa grecească în părţile de Nord-Est ale teritoriului nostru, 
lipseşte, vasele elenice venind pentru alte regiuni, dar nu pănă: 
în fundul Munteniei, cu atât mai puţin al Olteniei, iar pentru 
Moldova-de-jos numai pe linia de comunicaţie cu - Ardealul, 
de la cetăţile pontice, foarte puţin probabil şi prin străbalerea 
Balcanilor. Ceramica greacă a fost, de: altiel, puternic concu- 
rată de cea indigenă, aşa de.ieflenă şi corespunzând gustului 
local, : 

III. Ţ ransmisiunile. 

E de observat că, pe când 'Sciţii au lăsat în Rusiă, de Ia 
Nistru la Dunăre şi pe toată întinderea malurilor Mării Negre, 
bogate tesaure de artă, care înfăţişează acea 'sintesă inere 
inspiraţia orientală, în special asiriană, și tehnica greacă, 
noi “niciun mare mormânt scitic ma releval 'astfel de: i 
ale unei înalte culturi artistice. Armurile de bronz, scuturile 
cu chipuri de fiare, diademele cu cerbi stilisați, colierelc, 
vasele pentru marile ospețe, ca acela dât de regele trac Dromi- 
chaile regelui miacedonic Lisimah,. superbele fruntare şi alie 
ornamente de aur ale cailor n'au fost găsite în aceste părți. 
Trebuie să ne mulțămim cu unele căldări din cele 'aşa de 
obișnuite în Răsărit, care serviau pentru jertfe. Nimic, cu 

  

1 “Cronica lui Ieronim, la anul 337 ; în Mommsen, uctores anti- 
quissimi. Cf. Amian Marcellin, XXI, 6, 12; Ausoniu,. Miscella: 
„ărvaque Sauromatum nuper metata colonis“. 
2 Cap. 50, 545. i: i PO Ro 

3 Rostovţev, 0. c., pp. 30.3,
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toată existența acolo a aurului, în Ardealul unde Agaltirsii au: 

fost 'de sigur Sciţi dominând peste Traci, nimic în acele părţi 
ale „Scitiei Mici“, unde gorganele nu cuprind, cum sa. do- 

vedit, prin câteva încercări, şi cum reiese şi din numeroa- 

sele deschideri făcute în Bulgaria, decât materiale archeologice 
sărace, de ordine inferioară. Nici: vorbă de imensele sacri- 

ficii, de pănă la patru sute de cai, cu prilejul îngropării unui 
rege 1. Se vede prin urmara care a fost caracterul domina- 

jiei scitice, venită ca o furtună iresistibilă, a războinicilor 
înzăuaţi şi înarmaţi cu fier, în toate aceste ţinuturi. ! 

Totuşi d. Andrieşescu a găsit în Dobrogea. morminte cu 

cai jertfiți şi cu un coif de argint?. Acesta şi coiful de aur. 

din valea Prahovei pot să arăte şi cele, dar numai cu: totul 

sporadic, un nivel înalt al culturii venite din Est. 

Nu cunoaştem numele Sciţilor pentru munte. Strabon crede 

că Macedonenii — deci Ilirii — sânt aceia cari aveau pentru 
orice înălţimi terminul de Caucas 3. Am arătat mai sus, în le- 

+ Minns, 0. c., p. 228. Pentru felul cum se sacrificâu-:caii, v. 
obiectul din Allai reprodus de același, ibid., p. 251. — Artă scităi şi 
în. Oicet imperatorscoi archeologhicescoi Comisii, 1865, Petersburg 
1866. V. şi Virchow,, La necropole de Koban, dans le. pays. des 

Ossctes, Berlin 1883. — A se compara cu obiectele din mormântul 
de rege scit de la Soloca (forme fruste,. mai mult. asialice) ; Sofia 

Polovţov, în Rev: Arch., XXIII (1914), pp. 175, 177, dar şi vasul 
de argint cu frumoase reliefuri de la p. 179. Mai ales splendidele 
scene de pe el, înfățişând vânători şi lupte; ibid, plauşele. . Cele 

de pe vasul de aur, pl. x, sânt strălucițe. —, Măşti de aur în Rusia- 

de-sus (Cherciu), Ebert, o. c., p. 336. — V. şi Odobescu, degpre 

comoara de la Novo- Cercasc, în An. Ac. Rom., seria I, XI?. Cf. Linas, 

în Rev. Arch., XXXIX (1880), p. 358 şi urm. — Incă Neigebauer, 

în Arch. Zeitung (lulie 1844) (cf. Rev. Arch., II (184-5), p. 106; 

semnalase armele şi vasele antice de o rară frumuseță, duse: la 

Conţeşti la Muscul rusesc al Ermitagiului. — Pretinsă artă scită 

la Farmacovschi, citat în Rev. Arch., XIX (19121, pp. 153-4. — Ca 

elemente nouă Bogdan Filow-lvan Welkow-Vasil Mikow, Die Grab- 

hăgel-Nekropole bei Duvaniij in Sidbulgarien, Sofia 1934 (morminte, | 

„Bropi de sacrificiu“). 

2 Nestor, o. c., p. 147, nota 603. 
5 XI, var, 1. ct, la el, nassim, populaţia Caucasului din Peninsula 

Balcanică (de ex. ibid, XII, m, 4, 5), şi numele de “Cogaion pentru 

peştera de retragere a lui Zalmoxe; ibid, VII, m, 5.
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gătură cu nomenclatura geografică generală în părţile noastre, 
că de la Sciţi s'a luat de Greci numele Mării Negre, Euzi- 
nos, care sa dovedit că acopere o formă. iranicăi. Insula 
Şerpilor şi Ophiusa antică pot fi apropiate de acea taină 
a umblatului! cu' şerpii care făcea din Sciţii zişi Agari lecui- 
torii prin venin ai rănilor2, : 

În Rusia numele etnice din vremea scitică n'au. perit cu 
totul şi d. Minns3 crede că poate cita ca amintiri din această 
mai depărtată antichitate acela al Cerchesilor, al Suanilor 
din Suania şi al Abasgilor deveniți Abceazi ori Abazi, de unde 
şi numele unui Paşă de Silistra din veacul al XVII-lea şi al 
familici moldoveneşti Abăza. * ij " 

Am vorbit + despre numele Dunării, aşa de discutat. Îmi pare 
greu să nu-l 'punem în legătură cu Donul şi cu Duna, care 
sânt evident scitice, Slavii veniţi mai tărziu au trebuit fără 
îndoială să primească numele de la înaintaşii poporului româ- 
nesc găsiţi în aceste părţi. Aceştia, la rândul lor, acceptaseră un 
nume pe care, auzindu-l şi potrivindu-l cu această finală re, nu 
făceau decât să redea cu altă gură finala păstrată de Romani 
în Danubius sau Danuvius, care trăieşte în germanicul Donau 
şi în numirea Dunavăţului de la guri, pe care portulanele 
genovese îl redau': 'Donavici. Cunoaştem prea puţin din legile 
de derivație, care. nu sânt adese ori, pentru. numele proprii, 
decât vagi corespondențe . şi relative aproximaţii, pentru a 
putea precisa în acest. sens, care ni se pare că se impune. de la sine. În ce priveşte Isirul, pe care-l apropiem de Nistru, 
în el 'se descopere ușor aceiași rădăcină de str, arătând cur- 
gerea, pe care o găsim la Strymonul balcanic. Am spus că . 
Naparis pare a fi un Nistru mutat de la locul lui şi Araros 

o formă creată după aceasta. Aici, Sciţii n'au dat nimic. Dar 
Tyras, Turla pănă azi (poate. de acolo şi Turlac, din „nici 
Turc, nici Turlac“), e însă scitie (un Pyrambes şi în părţile 
Donului) 5. ” | i | a 

În ce priveşte alte nume din aceste părţi, la Herodot, într'o 

  

1 După Diodor, el ar fi fost dat qe Hercule; IV, 16. Appian, Mitrid., LXXXVIUL. 
O. c., p. 129. ” - 

V. mai sus... . ....: 
Strabon, XI, II, 4. a 

h
o
w
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geografie confusă, pe care greşim când o cercelăm ca pe o 

hartă precisă din vremea noastră, nu se mai întâmpină, nici 

la Ordessos, nici la Maris, care „vine de: la Agatirşi“, cu 
atât. mâi puţin la Atlas şi Auras, venind din Hem, şi dincolo 

de Murăş la Tibisis-Timişul, ori la alţi afluenţi, ai malului 

drept, pe la Krobyzi: Athrys (Iantra), Noes şi Artanes, „de 

la Panoni şi din Rhodope“ — Cius aminteşte o localitate 

din Scitia Minoră, un râu Karpis (v. şi. Carpaţii) fiind din- 

colo de 'Tribali, la Vest —, nimic scitic. 

Am spus însă că un râu Alutus se găseşte într'o ins- 

cripție din părţile Caucasului, ceia ce ar. trece: Oltul, care 

vine din Ardeal — și Olteniţa e în domeniul „stepei, — între 

numele de această origine scilică?. n 

Nume scitice par a fi, la Dunăre, gurile date de Plolomeu: 

Thiagola, cu balta omonimă (Razelmul), şi Iarakion3. 

Oricum de la acești înaintaşi a rămas C: nomenelatură | geo- 

grafică privitoare la râuri, a căror însemnătate e atât de mare 

pentru orientarea nomazilor. 

De la Sciţi ni-au rămas unel> elemente de viaţă populară 

uşoare de reconstituit: părul lung al Moldovenilor, mai ales 

din Bucovina, e şi azi întocmai ca şi al barbarilor represin- 

laţi pe vasul 'de la Voronej 4. Seneca deosebeşte între părul 

înodat al Germanilor și cel răspândit al Sciţilor îmbrăcaţi în 

blană de vulpe sau de. „guzgan“5. dar se pare că e vorba de 

Daci sau de Sarmaţi. Apoi îrăţia de cruce, cu schimbarea . de 

sânge, ca în vechea comuniune scilică descrisă de Ilerodot : 

că se găseşte şi la Slavi, aceasta nu, „impune altă explicaţie 

a originii -. 

În ce priveşte părţile îmbr Xcăminţii, asămănarea e evidentă 

între portul Românilor din Norc şi al luptătorilor de pe 

1 Pentru Argeş, vultur la Traci, A. Hofimann-Kutschke, Iranisches 

bei -den Griechen, în Philologus, LĂVI:, p. 191. 

2 Ad Alutum flumen secus mont. Caucasi; De la Berge, o. ce, 

p. XLII, no: 94. V. mai sus, -p. 93 şi urm.. Eufratele se chiamă Purat 

ca şi Prutul; Hoffmann-Kutschke, Î. c., p. 185. 

3 C. III, cap. x, pp. 1-8, 16. 

4 Rostovțev, o. c., planşa de la început. De mult reproducerea 

unuia din aceste grupe, în a mea /storia Românilor pentru şcoli. 

5 Epistolae, CXXIV, 22.
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același: vas. Dar nu e nicio îndoială că podoabele de pe hai- 
mele lor, cu liniuţe, “stele şi flori, au fost împrumutate, de 
alifel ca și multe din caracterul general, de la aceiaşi 'Traci, 
represintanţi ai unui tip original, bine osebit, al culturilor 
antichităţii, 

, ' Căruţa scitică, represintată şi în monunronte archeologice, ba 
atribuită şi zeilor, a rămas și pănă astăzi în carul nostru şi ab 
locuitorilor stepei, unde sau purtat, odinioară aceşti domni 
ai popoarelor. Carul cu 'coviltir al Cojanilor noştri, aseinenea 
cu al Tatarilor din vremea mai nouă, îl continuă. Alături, 
cu :calul de -războiu al războinicului, care, cum zice Tacit, „lrăiește în cel“, e această carrago, transmisă şi Germanilor, 
pentru ca familia să-i urmeze în lupte 2. Aceştia sânt Ia- maxobiii, oameni! de căruță, de coșuri, deci Cojanii, lui Pto- lomeu 3, Întrebuinţarea boilor alături de a cailor şi oilor e însemnată de Hipocrat, care avea alât de bune informaţii — altfel decât ale lui Herodot! — asupra lor. ! e 
„Şi boii cu largi coarne, şi oile de stepă, şi caii micuţi și slabi, dar buni la căruţă, de cari vorbeşte cu preţuire Herodolf, fac parte din zestrea scitică. i 
Se vorbeşte de ospeţele pe. care regii. sciți le dădeau după luptă acelor cari avuseră parte la. biruințăs. Nu e poale prea riscant să se vadă în acestea originea tradiției din vre- mea lui Ştefan-cel-Mare a ospălării vitejilor. 
„Săgeţile scitice“ au rămas de moştenire, dar şi prin Tătari, oricui a locuit în stepă sau pe marginea cei, Puţul cu cumpănă e încă unul din caracterele aceleia din regiunile de viaţă populară românească, care e legată de Rusia apuseană şi Polonia. : 

"1 Germania, 46... : 2 V. Hipocrat: jây TAdTYat Ey & âpdEgo. “ovaluss douredovzat, abrol 3'ân'in- av dxXsăvra ct dvăpeg“. Despre ele şi Minns, o. e, p. 50 și urm. Pentru Galactofagi, după "Era avvarțuyţ a lui Nikolaos, Stobeu, Antologia, ed. citată, pp. 151-2. 
*V,5. 
41V. 9, 

. * Minns, în Enciclopedia . Britanică (ed. a 14-a), XXIII, p. 527, $ G. Pullă, în L'Universo, Mart 1935, p. 273 x.



'(eg7 
'd 

“761 
f2nb1ă0J02q21p 

2n423) 

M9S 
durtuuloui 

nun 
ajonaed 

2d 
u
u
s
0
 

— 
“al 

I
E
 

-pnş-ap-t1snyj 
uip 

21u3[2-0 

   
 
 
 
 



m
 

Cimerieni, Sciţi și Sarmaţi ” 151 

Tot aşa alte amănuntz, ca acoperirea casei cu situl, uşa 

care se închide cu băţul, stughii cu cari fânul e prins în 

prăjini şi cercul pus de-asupra capului cailori. 

A 

  

1 Pentru arta giuvaergiului și Rev. irch., XVII (1891), p- 242; 

Eberi, o. c., p. 336; J. Durm, Die Kuppelgrâben von Pantikapeion, 

în Jahreshefte din Viena, X (1907), p. 230 şi urm. Cf. şi Otcet impke- 

ratorscoi Arheologhicescoi Commissii pe 1865, Petersburg 1866. Cf. şi 

Bogdan N. Filov, Z'art antique en Bulgarie, Sofia 1925. — V. şi 

Dracontius, în Mon. -Germ. Hist, Auctores antiquissimi, XIV, p. 187. 

În general: James Rennell, Zhe geographical system of Herodotos, 

Londra 1800; Johann Gustav Arno, Forschungen im  Gebiele der 

alten Vâlkerkunde, Erster Teil, Die Skythen, -Berlin 1871 (analisa iz- 

voarelor antice; filologie falsă; Dacii slavi); C. Reichardt, Landeskunde 

von Skythien nach Herodot, lesă, Halle a. S., 1889 (râurile, p. 33 

şi urm.,. mai ales 37-8). — Delitzsch observa, în Im Lande des einsli- 

gen Paradieses, Stuttgart 1903, p. 51 și urm., că, informaţiile to- 

pografice şi! istorice ale lui Herodot cu privire la Babilonia sânt 

toate false. . a e .



CAPITOLUL HI. 

Cetățile elenice 

„Scitia şi tot acel ţerm' al neamurilor sălbatece şi nedomo- 
lite arată cu mândrie cetăţile Ahaii împlântate pe malurile 
pontice“, zice Seneca. 

»Miletul“, spune acelaşi, „a răspândil în deosebite părți lo- 
cuitorii a şaptezeci şi cinci de oraşe 2%, ” 
  

-s Consolatio ad Helviam, VI, 8. — Pentru negoţul pe malurile 
Pontului în această vreme, v. și Pârvan, Nationalităl der Kaufleute, 
pp. 86-7. — Bibliografia rusească pentru cetăţile acestea, mai ales 
cele de pe coasta nordică a Pontului, în HruSevskij, o. c., pp. 361-4. 
Ci. și E. von Stern, DBemerlungen zu  Strabons Geographie des 
laurischen Chersonesos, în Hermes, LII (1917), p. 1 şi urm. 

2 Ibid. Cf. în genere, Die politische und sociale Struktur der 
Griechenkolonien am Nordufer des Scluvarzmeergebictes, în IIermes, L (1915), p. 161 şi urm., LII (1917); Rambach, De Aileto eiusque coloniis, 1790; Waxel, Recucil de quelques antiquilts trouvees sur 
les bords de la Mer Noire apparlenants ă la Russie, Berlin 1803; Raoul Rochette, Histoire critique de l'eEtablissement des  colonies grecques,. 4 vol., 1815; 'Taitbout de Marigny, Hydrographie de la Mer  Noire, “Trieste 1856; . Latyschev, Inscriptiones Tyrac, Olbiae, Chersonesi, Tauricae, aliorum locorum a,Danubio usque ad: regnum bosporanum, Petersburg 1885; Kleinsorge,. De :civitatum graecarum in Ponti Euzini ora occidentali sitarum. rebus, Hale 1888; Birchner, Die Besiedlung der Kiăsten des Pontus Euzinus, durch die AMilesier, Historisch-philologische Skizze, „Programm'“ din . empten, 1885; mai ales . von .Stern, Die griechische -Colonisation. am Nordgestade des “Sechwarzen Meeres im Licht archăologischer Forschungen, în: Klio, IX (1909), p. 139 şi urm. Mai ales Pick, Die 'antiken Minzen von Dakien und Maesien, în Die Aniiken Aănzen Nordgriechenlands, Ber- lin 1899 şi Friedrich Bilabel, Die ionische, Kolonisation, Untersu- chungen iber die Grândungen der Jonier, deren. staatliche und kult- liche Organisation und Beziehungen zu den Mutterstădten,. în Philo- - , ,
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„De multiera lăudat, şi în oracole,. locul acesta, cu peşti 

şi cerbi: : ! a a a 

> , pi auz a 
Dăftot of veivyjv z6Atv dvipes 07x7)50vY3tv, 

_ "Axrrji. Bonizins bip map'ăxpav oTâua n6/To, 
„x - 2 . 2 . + 

| E” îx0Ds, EAarpâs re voțbv B6ouova TV aăTov, 

YrEddavwy Ss uora, a! es ppiva dura daGâvra!. 
: 

De fapt, oraşele greceşti au exercitat asupra acestei so- 

cietăţi . amestecate o mare influenţă 'plăsmuitoare ?. 
Negoţul cetăților pontice. cu. metropola, Miletul, înlocuit apoi 

cu acela cu Atena, primia blăni, piei, grâu, peşte;: icre, carne 

sărată, sclavi şi chiar sare, pe lângă care vinul, cu privire la 

exportul căruia din Rodos, Thasos 'şi alte regiuni. sudice se 

încheiau contracte în toată forma, asemenea cu acelea ale 

cetăţenilor din republicile italiene în evul mediu: un discurs 

„al lui Demostene 3 expune casul, şi din el vedem că şi insu- 

larii din Chios se găsiau 'prin aceste apef. 
La acest comerţ se adăugia altul, care creştea avuţia acestor 

cetăţi. Strabon. vorbeşte, şi pe vremea lui Tiberiu, de Aorsii, 

cu un „basileus“ şi o. puternică armată,. cari aduc -mărturi ba- 

piloniene şi indiene, venite cu cămile pe la Mezi şi: Armeni 5. 

„Cultura viței, contra căreia ca tulburătoare de suflet prin 

ispititoarea băutură, s'a ridicat profetul dacic, joacă un mare 

rol în stabilirea legăturilor dintre popoare. Celţii no aveau 

la. început $, dar ea făcea parle de la început din îndeletnicirile 
  

logus, 'Supplementband, XIV: (Lipsca 1920). Cf. şi Preller, Ueber 

die bBedeultung des Schwarzen Meeres făr den Handel und Verkehr 

der alten Welt, Dorpat 1842; Kâhler, Tâptxos Cu recherches sur 

histoire et sur les antiquiles des pecheries de la Russie meridio- 

nale, în Nouveauz memoires de Academie imptriale de Petersbourg, 

seria a G-a, I, 1842, p. 347 şi urm. 

1 Ştefan din Bizanţ, s. v. a o | 

2 Si bizantinologul Muralt se ocupase de dânsele in lucrarea sa 

Les colonies de la câte Nord-Ouest de la Mer Noire depuis le Danube 

juscquau Boug, în „Memoriile Societăţii Archeologice de. la Peters- 

burg. . 
3 Discursul contra lui Lakritos, V. Galen, De antidotis, NI. 

4 V, Strabon, VII, 1v, 6; XI, n, 3. Cî. Minns, 0. Cu pp. 441-3. 

Pentru monedele lor, v. Arneth, în Si(zungsberichle ale Academiei 

din Viena, IX (1852), p. 88 şi urm. i 
: Ibid, V, 5. i 

"5 După Diodor, Strabon şi Varro, Julian, o. c. 1, p. 69 

*
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favorite. ale Grecilor -şi, poate, înainte de dânşii, ale Egeenilor. 
Marele rol pe care l-a jucat cânâva la barbarii dunăreni, ca 
şi călătoria pănă în Carpaţi a frumoaselor vase de import, 
face parte din ce-a adus în aceste regiuni, pe calea firească 
a Mării sau pe drumuri de uscat ce se vor îi îndreptat şi 
atunci spre Durostor, influenţa, aşa de aclivă și trezitoare 
de energii, a cetăților greceşti. 

Raporturi strânse există, și în vederea combaterii “piraţilor, 
între Olbia şi nu numai Tyras, ci şi: Insula Şerpilor 1. Nu 
lipsesc, din causa comerţului de grâne, nici acelea cu aşa de 
depărtaia Eubec şi, cum am spus, cu însăși Atena?, ba chiar, în 
altă. direcţie, cu. Smirna. Un Bosporeus se. întâmpină la Tomi 3. 

Urmărind încă de acunil raporturi asupra cărora, în altă 
legătură, vom reveni în alt capitol, pe la jumătatea secolului 
al II-lea cutare Roman de la Ancira face donaţii cetăţii Histria, pe care o numește Histrus. O unitate monetară se întinde supt Marcu-Aureliu şi până la Filip Arabul de la Tomi la Olbia, în sus, și la Anchial, în jos5. | 

Cum Bizanțul trimete piei roşii, vase de argint şi de aur, piper şi fructe de finic, oameni din Olbia, cu nume greceşti, se află în secolul al III-lea, la 'Tomi, care. adăposteşte şi ce- lăţeni din Tyras, Sinope dase celorlalte oraşe stema vul- turului de mare ţinând în ghiare un delfin 7, - | Raporturile cu mai vechea. Grecie erau aşa de strânse, încât Chersoniţii erau invitaţi prin scrisoare specială la jocurile pitice $. Hiparh a putut să afle de la Boristeniţi ce-i trebuia ca să tragă. paralelul său de la dânșii pănă la Marsilia 3.   

  

1. Minns, o. ce, p. 463; «Arch.-epigr.. Militeilungen,. VI, 10, '16. — Raporturile Metropolei, IIeracleia „din. Pont, şi cu Moesia, Pârvan, Gerusia din Kallatis; p. 8 şi nota 1. 
> V. ibid, p. 8. Pa 3 “Tocilescu, Inschriften aus der Dobrudscha, p. 24, no. 49. CI. și P. Nicorescu, în' Dacia, III-IV, pp. 6267. . - 4 C.I. L, UL, 12489, i 
5vV, Numismatische ' Zeitschrift, 1879, p. 180. 6 Pârvan, Cetatea Tropaeum, p. 56 (după Areh.-ep. Mit, VIU, Pp. 18, 50; XI, pp. 41, 55; XII, p. 127 şi urm.; XVII, p. 108). __7 Gh. Cantacuzino, Timbres amphoriques inedites trouvees en Rou- manie, în Dacia, III-IV, Pp. 614-15, - a * Minns, o. c, p. 517. 
9 Strabon, 1, 1, 4. Ct. şi 1, 1, 123, 16, 18. Despre izvoarele necunoscute ale râurilor ce curg în Marea Neagră, ibid., IL, 1, 6.
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O jumătate de veac înaintea lui Herodot Skylax din Ka- 
ryanda pomeneşte Istros, poate prima colonic a Milesienilor, 

şi Kallatis doriana apare la Skimnost. De atunci viaţa elenică 
şi mixelenică a Pontului, pe loale coastele lui, începe, bar- 

parii fiind momiţi, câştigaţi, exploataţi, şi, după putinţă, ci- 

vilisaţi. : i | 

În aceste regiuni maritime, cu Scilii, cum se va vedea, Tracii 

au fost mai adesea în stare de războiu. Nu de bună voie li-au 
cedat aceştia Scitia Minoră, care, de altfel, cu bălțile ci, oferia 

puţine posibilităţi de agricultură. Pe când legături de familie 

între Traci şi Macedoneni nu lipsesc?: astfel a lui Seuthes 

I-iu, fiul lui Sparadokos (429), cu o soră a regelui. Perdikas5. 

In total, aceşii „barbari“ sânt despreţuiţi de Grecii din 

Grecia, cari-i consideră ca inculţit și descriu, și în afară de 

comediile care-i ridiculisează, poligamia lor, mergând și până 

la treizeci de femei, cele mai multe adevărate slugi, dar cu 

drept de moşienire 2, sau vorbesc cu curiositale de obiceiul, 

împrumutat de la Sciţi, al ialuării 6. 

Cu Grecii din interiorul balcanic ciocnirile sânt, de altiel, 

dese: un grup de Traci e acusat că, după încheiarea unei 

învoieli cu Beoţienii, li-au căzut osupră, iscându-se asilel zicala 

„întoarcerea îndărăt a 'Tracilor“ (Opguiz magEhevots ?). 

Fireşte că altfel au fost raporturile celor de pe coastă cu 

Atena, doamnă a Mării. 

Dar în mijlocul chiar al Tracilor,—ceia ce nu se întâmplă 

la Nordul Dunării, — Grecii întemeiază oraşe, cu nume de la 

zeii lor, la care adaugă pe ecela al iribului încunjurător, ai 

cărui membri sânt oarecum cuprinși în cetate: e casul pentru 

acea MHeraclee de.pe Strymon care, după Senlii bessi, se 

1 “Tafrali, în Rev. Arch. XXL (1928), p.: 217; v. şi ibid. nota 5. 
2 V. Oberhunnner, Thrakien im Makedonien, în Geographisches 

Jahrbuch, XXXIV (1911), şi Otto Ilofimann, Die Matedonen, Gâllingen 

1906. Şi după Niese, Geschichte der griechischen und makedonischen 

Staaten seit der Schlachl bei Chaironeu, raporturi traco-macedonene, 

în Mateescu, Ephem. dacor., 1, p. 75, nota 4. 

"3 Pârvan, Getica, p. 62. 

Androtio, în Fragm. Mist. Gr. |, p. 375, no. 36. | 

Heraklides, ibid., 220, no. XXVIII. e 

Klearchos, ibid., |, p. 306, no. 8 

Strabon, LX, n, 4 (după Ephoros). 
. 
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chiamă Sentica. Tracii de- acolo se zic „din. casa Heracizii 
Sentice“, domo Heraclea Sentica 1, ccia CE “acopere numele 
viului, satului vecin2. Ba chiar un rege trac, un 6zordeie rây 
Opaxăvy, e socolit ca fundator al Maesembriei 3. 
“In: veacul alV-l6a Geţii ajută pe generalii lui Dariu şi pe 
Xerxe în campania contra Grecilor, cu cari întră în des contact 
şi -politico-militar,: nu numai economic, în legătură cu vân- 
zarea grâului. lor, ca acela care sa găsit. ars la Butmir, sau 
a produsului minelort: Indată :însă :un puternic Stat trac, 
al Odrisilor, „mic ca teritoriu“, dar făcut puternic prin va- 
loarea regelui Sitalkes, blând şi cu ai săi, viteaz în luptă, se 
formează şi porneşte în toate părțile o ofensivă care-l duce 
„de la teritoriul Abderitanilor până la Istru şi de la Mare 
până în lăuntrul ţerii, pe o întindere de treisprezece zile de mers pe jos“, având, cu minele stăpânite, în jurul cărora i se va îi format basileia de imitație, un venit 'de o mie 'de ta- lanţi pe an. EI e în stare să aşeze în Macedonia ilirică, vecina sa, pe regele Amyntas în locul lui Perdikkas5 dar Tesalia şi părţile vecine, pline de Greci, tăiară calea aceluia, care altfel ar îi putut îndeplini rolul Macedoneanului: Filip $. : In aceiaşi vreme înainte de Herodoi, Bisalţii atacau cetăţi grecești vecine, unde caii erau deprinşi la exerciții de circ : şi-şi ' aruncau călăreţii la auzul miusicei trace cu care erau deprinşi 7, a i RR In schimb, înterese comune există între Traci şi Grecii din Pont: fata lui Polemon, unul din regii de la Nordul Mării Negre, iea astfel pe Sapaiul Kotys, apoi ucis 8. 

  

  

1 Mateescu, în Ephemeris dacor., |, pp. 81 şi 82, nota 1. Dar şi numai JHeraclea Pontica, ibid, p. Sl. Heracleia Lyncestis poate să aibă acelaşi caracter, , A 2 Acelaşi, ibid, p. 85. | | 3 Tomaschek, o. ce. [l2, la Meagg, , pl + Tucidide îi pomeneşte; 1, 96, 98, Diodor din Sicilia, XII, 50 | şi urm. Cifrele pentru oastea lor („peste 120.000 de pedeștri şi 15.000 călări“), sânt firește ' fantastice. | 5 Ibid., 50. 
6 Idid, 51. | m | 1 Povestea lui Onoris, care „atacă oraşul ' Kardia, unde lusese bărbier; Fr. Hist. Gr., 1, p. 34, a De * Strabon, XII, mm 29, ul
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Cum e .viaţa! în cotăţile greceşti care :'au putut''trăi. fără 

ciocniri cu elementele trace organisate şi tinzând la: „împără- 

ție“ ? pi 

Strabon caută în existenţa sfăirâmală politic a poporului 

grecesc, causa „rătăcirii către popoarele barbare“... 

Unde vin, se încheie 'o convenţie cu indigenii, ca in ce- 

lăţile legate de cruciată ale evului mediu.- Când o astiel de 

convenţie prealabilă nu exista, Grecii păţesc din partea indi- 

genilor ce a avut să. îndure Aristagora din Milet, care, silit 

de Dariu a-și părăsi cetalea, încearcă a face o alta la viitorul 

Amphipolis, pe teritoriul “Fracilor edonieni, şi, 'când Atena 

însăşi înoicşte încercarea, cei o mie de cetățeni trimeşi. pe 

coastă 'wau mai mult noroc. Dar oamenii din Thasos, -frămân- 

taţi ei înșii cu Tracii, izbutiseră mai bine, întemeind Syme şi 

Galicuros.: Din partea lor, aceşti dârji Traci au „târgul“ lor 

înăuntru; la Myrkinon. Alături, Bisalţii, cari „vorbesc două 

limbi“, arată o mai veche: pătrundere biruitoare?.. ăi 

Une ori înțelegerea pentru stabilire se face între Metropolii 

“şi regele interiorului: astfel când cej 'din insula Thasos încheie 

o convenţie prealabilă cu Filip al Macedoniei & :: -: . i 

Alte ori chiar autonomii barbare de caracter popular se 

menţin în dosul cetăţii. Raportul acesta între un oraş grec şi 

barbari homines din vecinătate exista; de altminteri, şi aiurea, 

ca acei. Albici din munţi cari erau la ordinele Massilienilor din 

Galia pentru opera de apărare. : 

Se admite că data creării acestor colonii nu e mai nouă decât 

a celor din Sicilia şi Italia, adecă veacul al Vill-lea şi al 

V[l-lea, admiţându-se chiar pentru Isiros data precisă de 657 

a. Chr.5& O schimbare în cronologia aşezărilor greceşti se 

o e 

1 1ILw, 5. EL ştie şi de amestecul iniţial cu barbarii; îbid., 8. 

2 Diodor din Sicilia, XII, 68; Tucidide, IV, 109. 

3 did, XVI, 3. , E 

4 Caesar, De bello civili, |, 34, V. şi mai „departe, (valoarea lor 

militară). Inscripţii grece din secolul. I-iu la Maiorca; Rev. Arch. 

VI, pp. 38-41. Cf. şi E. Maass, Die Griechen in Săd-Gallien, în 

Jahreshefie din Viena, VII, p. 85 şi urm.. | a 

5 Minns, o. c., p. 439. Pentru Kallatis ar fi epoca regelui macedo- 

nean Amynlas (secolul al VI-lea); v. Râsler, Die. Geten und ihre Nach- 

barn, Viena 1864, p. 15, nota 426.
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impune, dacă e de admis părerea lui Pârvan 1 că, orice ilată sar atribui ipoteticelor năvăliri cimeriene, Sciţi nu se pol găsi la noi înainte de veacul al VII-lea. 
Grecii venind, cum am arătal, ca exploatatori -ai unui le- ritoriu regal sau imperial de mult şi definitiv organisat 2, aşe- zarea se căpăta de la regii sciți, ca în casul regelui Saila- ferme faţă de Olbia, prin plata unui „dar“ 3. Aşa au făcul, de altfel, în evul mediu târziu, Genovesii, căutând pretutindeni ordinea stabilă bizantină sau tătărească. În dosul fiecăreia dintre aşezările prospere lrebuie să presupunem deci o mai veche ordine de lucruri. 
Ca şi în evul mediu, „Impăratul“ din fund îşi păstrează toate drepturile asupra interiorului, primind în același timp: de la oaspeţi renta pentru teriloriul ocupat, pe lângă daruri întâmplătoare şi servicii, între care se numără anume fabricaţii de simplă tehnică sau şi de arlă. Regii sciți cereau asltel de la cei primiţi pe pământul care nu se putea înstrăina cu totul, fiindcă o ideie sacră se lega de stăpânirea lui, ceia «c, în secolul al XV-lea, voia Ștetan-cel-Mare când, în dorința „lui de arme noi, cerea de la Genovesi o sabie „după obiceiul valah“ 4. ” 
Numele general rămânea pentru regiune. Se zicea în anti- chitale: Scitie, precum S'a zis Golie sau Gazarie, deci Cazaric, ținutului unde Genovesii şi-au ridicai casele de piatră. Zidul în- cunjurător fixa însă o deosebire, care se menținea netedă şi era capabilă de o necontenită desvoltare. Din oraş se puteau vedea însă, ca în Dobrogea noastră, mormanele de pământ supt sare dormiau, încunjuraţi de vase grecești, regii hinterlandului. Dacă unele nume au un sunet pur grecesc, cum e casul pentru „fericita“ Olbia5 ori „Ccelaiea lui Dionysos“, Dionyso- polis ”, altele vădesc o origine barbară mai mult sau mai puţin armonisală elcnic. Astfel pentru Pantikapaion, penlru Phana- 

  

1 Gelica, pp. 3-4. , | Ma 2 Observaţia e a lui Rostovţev, 0. c., p. 12. „$ Inscripţie reprodusă la Minns, o. e, Dp. 641-2. E vorba și de barbarii Satot, Galaţi şi Skiri, Thisamaţi și Sandaruţi, în împre-, jurimi, precum și de numeroșii Mixeleni. -* - ” Iorga,: Acte și /ragmente, II, pp. 423. i 5:V. Tatrali, La cite pontique de Dionysopolis, Paris 1927. 6 v., Bobrinschi, în Rev. arch., MIL (1904), p. 3 şi urm.
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goria. Poate chiar pentru 'Tomi, cu toate că ar putea să în- 

semne porțiune, parle destăcută, şi pentru Kallatis, care ar 

aminti însă pe turanicul kal?, cetate întărită. După Oreşnicov, 

regele Ailis ar fi avut-şi drepturi la Tomi, ca şi la Olbia 1. 

Cetățile acestea au legături în Sud, de şi ele se țin :mai 

ales legale de coasta însăşi a Euxinului. | | 

Astfel], în secolul al V-lea Atena făcu încercarea de a pă- 

trunde ca putere dominantă în Marea Neagră ; Pericle între- 

prinse o expediţie în aczste ape, la 44. Pănă la bătălia de la 

Aigospotamos Atenienii păstrează încă un rost aici 2, Dar nicio- 

dată Metropola comerţului elenic wa jucat în acoste părți, pe 

departe, rolul cconomic, dar şi politic, pe care: fără greu- 

lale și l-a câştigul în Iigeia, ' 

Deci o ordine de lucruri specială a rămas la Marca Neagră 

şi după aceste tentative, care nici n'au avut urmare. 

În această ordine, care singură e în slare să explice resis- 

lenţa la atâtea primejdii şi o mare prosperitate, raporturile 

între aceste cetăţi.nu erau rare. 

Găsim încoronări de oameni meriloşi din parlea întregii 

lumi grecești de la Marea Neagră, pănă la Olbia?. Existii 

raporturi, de acest fel sau de altul, între Kallatis şi Odessos £. 

Onorarea lui Theokles Satyru cu o coroană de 'aur o luc 

locuitorii din Olbia, din Nicomedia şi Niceia, din Heracleia 

şi Bizanţ, din Amastris şi Prusia, din Tiana, din Odessos, 

din Tomi, Istros şi Kallatis — acestea întrun şir, —,..din. Alilel 

şi Cizic, din Apameia, din Chersones și Bostor, din Tyras şi 

Sinope 5. Culare Mesembrian e încoronat, în acelaşi limp, 

de Tomi, Istros şi Apollonia". Un Cirklepoles Menophili din 

Nicomedia, zis şi „Azanibut“, se intitulează negustor înr'o 

inscripţie din Tomi, închinată fratelui, lot riegustor?. Un Pon- 

  

1 Minns, o. 6. p. 477, nota .7. . a 

2 V. ibid, p. SL 
3 C. 1. Gr, WI, p. 126 şi urm. 

4 Ibid., 2056d. a A 

5 “Tocilescu, Weue' Inschriflen, p. 24, no. 62. Şi la „Minns,, o. 

cp Ga | 
GC, 1. Gr, UI, 2057. 
1 “Tocilescu, 1. c., p. 18, no. 50.
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tikos- Neikiu: din Olbia închină tol la Tomi o piatră amintirii fiului său, Satyros pe “când la Olbia în secolul a] IV-lea crau oameni din Mesembria -şi din Kallatis1. Pănă' târziu găsim cetățeni din “fyras şi la Marcianopole, ca acel Domi- nius cu nume latin al cărui tată e mixelenul Aureliu Hera- clidul, iar mama, barbara Madagava?. ! : a Supt ocrotirea „dioscurilor mântuitori“, între Kallatis și Apollonia se schimbau şi ajutoare de oaste, La Salsovia dobrogeană veniau, tărziu, monede din Olbiă:. Ceia ce le reunia era deci şi: întrebuinţarea aceloraşi IN0- nede: din: Cizic, întăiu, apoi de la Macedoneni, sau schimbul între .ale cetăților. Nu mai puţin alt schimb: -a] zeilor, de acasă sau .culeși de la barbari, 
E curios că şi la Tyras şi la Olbia e cultul Demetrei cu cercei de “spice. Vulturul şi deltfinul "apar şi 'ci în ambele cetăţi. TU ep A 
În ce priveşte limba chiar, se ajunge la o unitate: în lupta dintre dialeele cel ionian biruie pe rivalul dorian mai clar, — dar mai arhaic, Lira 

Nu ca o formă polilică unitară, ci ca. o reunire pentru cele sacre se poate considera pontarchia, pe care 9 poiienesc atâtea mărturii, dar numai în 'margeni mai înguste. | Pontarchul — ca zeu, era Achille 6, — -ales de cinci, apoi. 

    

1 Latişev, Inscriptions, I, 8-10, 14, 15; Buletinul Comisiei Archeo- logice ruseşti, citat de Minns, o. C., p. 459. ! - -* Kalinka, o. e, c. 275, no. 346. Despre legături între Bizanţ, Cizic, Boristene şi Olbia, Mordimann, în Hermes, XIII, p. 373 şi urm., unde și despre »zaratii“ din Olbia şi breasla Jor. % Pârvan, în Mem. Ac. Rom, XĂXVIII, pp. 547-8. * Același, în Dacia, II, pp. 420-1. Pentru mântuirea Kallatienilor „de Apolloniaţi, inscripţie la Jirecek, în drch.-ep. Mitt., N, pp. 199-200 (şi menţiunea unui Gaotisds "Asa6:0. Tot acolo: [xahtaja, 22 aăzăv wa Tăv Basiita s[is să 2putavstov]. Pe la 72% ibid., p. 200 (notă de Szânt6). — Cf. Tocilescu, în aceiași publicaţie,. VI, p. 5 şi urm. (şi în versuri PP, 6-7; un binefăcător, p. 10, no. 17). i 5 v. 7. Sauciuc-Săveanu, în Dacia, 1, Pp. -130-1. ae A Mâllenhoit, în Hermes, UL, p. 440. Evident altul, decât eroul tesalic, şi în legătură cu altă mitologie. .
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şase orașe, stă la Tomi1, unde presidează -adunarea--comună, 
loinon, al „pentapolei“ sau „hexapolei“ 2, Dar, după numis- 
malul Pick, Pentapolea mar fi însă: decât din Yremea - lui 
August 3; încă mai nouă Hexapolea, cuprinzând oraşele; Ponz 
iului occidental, DI 

Pontarchii 5 aceştia erau mai mult în legătură cu jocuri 
şi petreceri comune. Ei mau gândit măcar să joace rolul 
politie, unitatea elenică fiind de altfel - făcută, pretutindeni, 
de această admirabilă legătură sufletească. " 

Rostul de Pontarch îl putea câştiga, de. alminteri,. împreună 
cu alte semne de: dislineție: coroane de aur, veşminle: de 
purpură şi cutare Sirian din Neapole căruia, după ce l-a 
ajuns impopularilatea, îi puneau o piatră de amintire atlcţii 
lui Ares?. | a | De 

Sarcina pontarehului, ca şi a oricărui magislrat local, cra 
deci aceia de a distra poporul. Gladiatori veniau dz pretu- 
tindeni: cutare, Alal, pare că cra din Asia Mică, un allul, 
Skirtos $, se inlilula „Dac“, dar se pare că e vorba de epoc: 
bizantină (sec. al VI-lea 2). In malerie de lealru sa găsit 

slaluia unui poet lragic în aliludine de concentrare, [iindu-şi 

barba cu mâna?. | | 
  

1 Pârvan, Histria, IV, p.' 96. Cf. Toutain, Les Ponlarques de la 

Mesie Înfericure, în Memoires de la sociele des antiquaires de 

France, LXII. ' 
2 Pârvan, IL. €., p. 97 (şi după Weiss, în Suplementul la Jahreshefte 

al Institutului Archeologic austriac, XIV, col. 149 și urm.). 
3 Antike Mănzen Nordgriechenlands, |, p. 62, nota 2. Cf. Pârvan, 

în Pev. Istorică, VI. (observaţii asupra ideilor “religioase * şi mistice 

curente! în această regiune): V, şi Periodicesco Spisunie, 1900 (fasc. 

61): note şi despre Periplul falsului Skymnos) și ibid., IN 41902) 
despre zeul trac Apollon IKendrisos. 

1 Penlru un koindn al Bitiniei, unul al Pontului, altul al Galaţilor, 
ete., ba'şi al Macedonilor, Perrot, în Rev. Arch. SV N (37), pp. 
11-2, 23, nota 3. 

5 -Liciarchi și Pontarehi, la Roviovţev, în Areh-cp, Ai, NIX, p. 

141 şi nota 24. 
S Cagnat, Inscriptions, |, p. 634. 

7 Tocilescu, “Pouilles, p. 24. Peniru staluia oraşului, 707 „Bâheus, 

ibid p. 234: 
8 Același, în Arch. -ep: gr. Milt III, „p. 9, no. 33; Fouilles, pp. „2207, 

9 Ibid., p. 236. Ne Pa | Da 
: IN e „i iei
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„Şi o modestă cultură elenică sa desvoliat în aceste locuri. 
Un Dimitrie din Kallatis, geograt, -îmbrăţişează, astiel, în 

cercetările sale tot circuitul Pontului. La Istros găsim în 

allă inscripție şi un meşter, cu numele roman, născut în 

. Corint 2. | 
Inainte de vremea când Bizanțul, supt Cesar, dădea pe pic- 

torul Timomachos 8, Kallatis și-a avut deci şi ca „intelectualii“. 

Acel Dimitrie din Kallalis a scris în secolul al II-lea a. Chr. o 
lucrare de geogralic şi istorie, în care se vorbia de cfeclele 
cutremurelor care au surpat întregi părţi ale continentului, 
de legăturile Sciţilor cu patria lui şi cu vecina 'Tomi. Ştefan 
de Bizanţ, care explică numele cetăţii după o zaăzţjiş ce sar. 
fi găsit, pomeneşte pe „Istros Kalatianos, care a scris o carle 
frumoasă despre lragedie“ 5. | 

Dar un colan: de cetăţi odată înfloritoare mărgenia de mult 
Marea 6. Dionysopolis-Krune are un vechiu nume lraco-iliric, 
Tiriza (Caliacra) şi Bizone, distrusă prin cutremur i, fac parle 

1 V. şi Fragm. Hisi. Gr., 1V, pp. 380-1; Ștefan din Bizanţ, la 
'03nacbs. Cl. Fragim. Hist. Gr., IV, p. 382. După Cicerone, De divie 
natione, |, 24, 15, la Kallatis u scris şi un IIeraclide. 

2 Pârvan, în Dacia, 1, p. 273 şi urm, Şi un jurist; “Tocilescu, în 
dArch.ep. Milt., XI, pp. 32-3. — Vor fi fost şi ingineri. Pentru hota- 
rele din vecinătate, între Asbolodina şi Sardes, același, ibid., XIX, 
p. 105. E . „ | 

3 După Pliniu, ZZist, Nat, XXXV, 30. O greacă din Cizic era pe atunci 
una din cele mai cunoscute şi mai harnice artiste la Roma, dând tablouri de genre; ibid.,. 40. . ă 

4 Strabon, I, zur, 20. CE. .Miillenhoff, Deutsche “Altertumskunde, 
II, p. 36. - ! 

5 Sub v. 
6 Pliniu, Hist. Nat, 1V, 26, înşiră de la N. la s: Islropolis, 't'omi, 

Calatis, „quae antea Acervetis vocabatur, Heracleia, Bizone, Diony-. 
sopolis-hrunae (cî. Krua lui Scanderbeg), Odessos, „Letranaulochos“, 
Mesembria, Anchial şi „cete cunoscute mai jos până la Strâmtori“, La 
Strabon şi acel „orășel: atârnător de Mesembria, Naulochos (VII, vi, 1). El adauge Anchialul, fundat de Apolloniţi și Tirizis, la capul 
cu acest nume. Apoi Phinopolis, Andriake. —. CE. şi Râsler, Die Goten und ihre Nachbara, p. 15 şi urm. Pentru Bizone, şi Octavian 
Mărculescu, Bizone, Cernăuţi 1934. Pentru insula Leuke, Popa Lis- scanu, în Romanica, p. 115 şi urm. 

1 Strabon, VII, VI, 1; Pliniu, £ c. 

p 

» terrae hialu raptam,
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din acelaşi lanţ. Krunoi, cetatea izvoarelor, „la 'Apus de a 
regelui“, devenise a lui Dionysos, după statuia răsărită din 
Mare a zeului. 

O cercetare a fiecăreia din aceste cetăţi, tot aşa pănă și 

în vremea romană, trebuia să întovărăşească acele raporturi 

istorice a căror expunere e necesară. 

__ Inscripţii care nu sânt totdeauna databile şi cărora nu s'a 

încercat a li se fixa o cronologie după: limbă ori după gratie 
pomenesc în Kallatis, cetate pentru care, prin interpretarea 

greşită a numelui, care vine de la o rădăcină turanică, găsită 

poale apoi şi în al râuleţului, — supt Romani în inscripţii 

Caliatiani —, sa ajuns la „prea-frumoasa“ medievală: Il&y- 

„ada, de unde Mangalia Turcilor 2. Unele din inscripțiile acestea 

de la Kallatis, în versuri, sânt pline nu numai de duioşie, 

dar şi de un simţ ales pentru poesie3, 
In această cetate, care adora pe Hermes Trismegistos cu 

tainele lui 4 şi, mai apoi, pe acel Zeus din Doliche (Dolichenos), 

care va fi aşa de cunoscut în viitoarea Dacie Romană, pe 

lângă zeii din Samotracia € și cel barbar local, Dionysos Da- 
syllios, care-și avea templul, Dassyllieion?, fhiasele şi thiasiţii 

şi-au organisat, de la început, ceremoniile &. 

Prin secolul al III-lea a. Chr., situaţia în lumea grecească 
din ţinuturile noastre era următoarea: Kallatis, care era soră 

cu Chersonesul, fiind ambele colonii ale Heracleii Pontice?, 
în legătură şi cu Olbia, cu Dionysopolis, care-şi avea aici un 
  

1 Ştefan din Bizanţ, la Arowofzoăts. 
2 V, şi Rev. Arch. XIV (1889), pp. 295-7. 
3 “Tocilescu, Inschriflen aus des Dobrudscha (Arch.-epigr. Ailt.), 

1882, p. 6 şi urm. Mobile întrun mormânt, Severeanu, în Buletinul 

societății de numismatică română pe 1929... 

+ Ibid,, în Archep. AMilt., XIV, p. 33, no. 76. 

5 Did, p. 37, no. 95. 
6 ibid, VI, 8-9; XIX, p. 110, no. 67. 

2 Ibid,, XVII, pp. 101.2 
5 ibid, XIV, pp. 32-35, no. 75 ca la Tomi). Cî. P. Foucart, Des 

associalions relig ieuses chez les Grecs, thiascs, Cranes, orgeons, Paris 

1873. Cf. Rev. Arch, X (1864), p. 399 şi urm. 

2 Strabon, XII, ur, 6. CE. Minns, o. ec. p. 159; Pârvan, Gerusia, p. 
4. Rosler (Rom. Studien, p. 14, nota 1; cila şi o carte din 1848 a 
lui H. L. Polsberw, De rebus Chersonesilarum et Calatianorum.
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„consul“; un xgsăsvos; -ba chiar cu Mitilenet, păstra -raportul 

cu. Histria, pe: când intercalata Tomi se sprijinia pe legătura 
cu Bizanțul 2. 

Pe când la început se adorau, pe lângă zeii arălaţi mai Sus, 

uvgzai ori chiar Herakles zpozviatos, ceiaiea pare a fi trecut 
la mitologia curentă 8. 

Ca viață economică, un întreg comerţ de bancă era organisat 

la Kallatis în apropierea cerci creştine t. Romanii nu vor trimele 

acolo, ca la Sinope, o adevărată colonie5. 

„Oraşul îşi păstra vechile rosturi şi în secolele urmăloare $, 
cu gimnagiarchi 7, cu procesiuni, cu jocuri după vrâsle și sărbă- 
lori, pentru Împărat, Cesareele (aiurea, Sebastiile, după numele: 
lui: August), pentru marele lârg anual, pentru chemarea ploii, 
—-de unde degeneratele paparude ale .epocei noastre, cu veş- 
mânlul de frunze şi cântecul, “fără îndoială de o străveche 
origines —, cu jerife şi banchete publice. Până astăzi, în 
legătură cu aceste panegire anlice, Dobrogea, ca şi părţile 
vecine, întrebuinţează pentru bâlciuri terminul de panair ?, 

Un frumos spirit cetăţenese domnește la Kallatieni: cutare 
face o corabie mare cu banii săi şi păzeşte golful și capurile, 
făcându-le neatacabile 1, | 
„Ca istorie politică și mililară a celăţii, odinioară de un aşa 
de mare şi vast prestigiu, Kallatis 1: a dominat cândva de la 

„IT. Sauciue-Săve canu, în Dacia, II, p. 121. 
e Pârvan, Zidul cetăţii 'Tomi, în Mem. Ac. Rom., '1915,':p. 425 

şi urm, 
3 'Todor Gherasimov, în Izvestia ale Institutului Archeologic bulgar, 

VIII (1924), pp. 170-1. , 
i După o inscripție nu odată lipărili, în Pârvan, Gerusia, p. 6 

nota 5. — 'Înscripţii de acolo la “Tocilescu, Inschriften, P. 1 şi uri. 
> Pentru logiştii din Kallatis, v. Tocilescu, Fouilles, fig. II, p. 230. 
6 Strabon, XII, ur, G. 
7 Pârvan, Gerusia, p. 13 şi urm. (inscripţia pentru un binetăcător, 

creat gimnasiarch și gerusiarch). 
8 Pârvan citează pe Demeter Proerosia și cultul proerosilor, ibid, 

pu 25, De aici. prourul nostru. 
9. Şi: la Tomi şi Histria. aceste „panegire“: cu şelul lor; Pârvan, 

Gerusia, p. 24, după Arch.-epigr. Milet, XI, pp. 43, 56, şi Ditten- 
berger, o, c., A p.. 325, no. 22. 

10 Tocilescu, "Inschriften, p. îl. , 
» 41 Peniru săpături noi, v. Teofil Sauciuc-Săveanu, în Dacia, 1, p. 110 

şi urm, , , ţ 

?
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Histria, odată mai puternică, la Odessos, cu care şi mai tărziu 

relaţiile sânt deosebit de strânse. Cetăţenii liberau la .313 de 

lirania lui Lisimah loată această regiune, asociindu-şi elemente 

trace şi scile din vecinătate. La răspunsul violent?al regelui ei 

singuri resistă; barbarii căzură şi ci la picioarele învingătorului, 

hotărit să suprime şi viaţa liberă de cetate şi regalităţile de con- 

curenți. Dar. alt diadoh, Antigon, intervine, trimeţând îlota 

Mării Negre cu Lykon şi gătind o armată la strâmtori; ali- 

atul lui trac, Seuthes, păzia pasurile Balcanilor. Pe :când 

asediul continua la cetatea rebzlă, trupele de uscat ale lui 

Anligon fură bătute de o răpede întoarcere a lui Lisimah şi 

şeful lor ucis. Încunjurarea durează ani de zile. Parte. din 

cetățeni — o mie — fug până la Pont, la regele Eumelos, 

ocrotitorul Bizanțului şi al Sinopei, stârpitor al. piraţilor, şi el 

îi colonisează la dânsul?. 

Pe la sfârșitul secolului. al Il-lca, Apollonia scăpase . pe 

Kallatieni de o. năvălire” barbară * o 

“ Alacaţi, peste două veacuri, de Bizanlini pentru supremaţia, 

„monopolul“. lor asupra 'Tomitanilor, ei află sprijin în Is- 

trieni.. Heracleia, Metropola Kallatienilor, primeşte soli din 

ambele părţi, dar stăruie pentru pace. Sânt înțeleşi cu Ro- 

manii, cărora li trimet vase pănă în apele Africei, dar aproape 

asediați de turbulenţii Gali din vecinătate, cari joacă rolul 

Geţilor din Scitia Minoră faţă de cetăţile elenice. Rămaşi 

singuri, cetăţenii se lu. i. greu şi „din acoaslă nenorocire nu 

Sau mai putut -ridica“s, spune un scriitor” de pe la 100... 
  

1 C. 1. Gr. Addenda,. 2056d. ae 

2 Diodor din Sicilia, XX, 25. CE. ibid., 112,:2. Pentru îndreptări 

- de cronologie, Pârvan, Gerusia, p- 3, nota 1. Monede ale lui Lisimah, 

cu 'Tomi, Kallatis, Istros, M. Suţu, în Rev. .drch., SLII (1881), p. 289. 

3 Kalinka, o. c., col. 83 şi urm.: Jirecek, Arch.„ep. Anzeiger, X, 

p. 197 şi urm. O solie la Kallatis din partea Apollonici, Dumont, 

Melanges, p. 458. , , i ae 

1 Movozwbătov zo5zo BzvoovpEvov NATALIA TV Kaiarayâv; Memnon, în Fragm. 

Hist. Gr., Il, p. 537, XXI, Memnon, care povesteşte istoria Hepacldii 

pontice, trăieşte pe vremea lui “Traian. , | . 

5 Ibid, Bizantinii sânt ajutaţi. apoi de Heraclceoţi . contra regelui 

Antioh cu pairuzeci de trireme ; 'ibid., p. 538, XXIII. Pentru un 

tratat cu Romanii ca de la „popor“ la „popor“. Lambrino, în 

Comples-rendus ale Academiei de Inscripţii din Paris, 1932, .p. .279.
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Ca o curiosilale archeologică, dini Kallatis ar fi inscripţia 
„de la mănăstirea Dragomirna, care arată cum Eupolis al lui 
Philomelos, trimes la Bizanţ ca să aducă un arhitect, a luat 
pe Epicratei. E vorba şi de-un războiu „olatic“ (z6depcs 
Shazts). La această explicaţie se opun condiţiile economice 
din acel început al secolului al XVII-lea, când s'a făcut 1NĂ- 
năslirea bucovineană. E de acmis, după pomenirea acestui 
războiu, mai” curând o legătură cu Olbiă, care era pe alunci 
tureecuscă. 

Şi o vecinătate regală, lracă se întâmpină. 
Inscripţia care arată pe cotăţenii din Apollonia ajutând pe 

„ Kallatiani şi salvându-i, pomeneşte și un rege, care ce chemat 
în oraş, ca şi cetăţeanul care sa distins cu acest prilej 2. Re- 
ele Simos al lui Asklepiade, supt care thiasiţii dau un decret, 
e, se pare, doar un cetățean care poartă numai un titlu tra- 
diţional î, dar o. altă inscripţie începe, înainte .de arătarea 
datei, cu pomenirea regelui Kotys al lui Rhoimetalkes un poel, 
din vremea romană, cum vom vedea, care va fi cel ucis la 
16 d. Chr., mai curând decât urmaşul lui omonim, Ceja ce 
arată legătura acestor stăpâni ai hinterlandului cu cetăţile 
greceşti (c. 20 d. Chr)â, ” 

“ Tomi5 va întrece pe rivala sa de altă origine. Multă lume 

    

1 Tocilescu, în Arch-epigr. Mitt, XI, pp. '66-8. | 2 Kalinka, Inschriften, c. 84. Pentru refacerea oraşului de Metokos Tarulu, ibid, c. 142, c. 156, ' 
3 Tafrali, La cite pontique de Callatis, în Rev. Arch., XXI, p. 238 şi urm. ; Haussouiller, ibid, XXII, pp. 62-5 şi Bull. de 'corresp. hell6- - nigue, XXXVIII (1914), p. 60 şi urm.; Adolf Wilhelm, în Anzeiger al Academiei din. Viena, „1924, p. 156; Hermes, LXIII (1928), p. 225 şi urm. Cf. Sauciuc-Săveanu, în Dacia, IL, pp. 128 şi urm, acelaşi, ibid, p. 317 şi urm.; ibid., III-IV, p. 411 și urm. 
4 Kalinka, o. c., e. 140. Cf, Pârvan, în. Dacia, 1, p. 363 şi urm. (el admite resistenţa la Kallatis a lui Kotys ca „prinţ moștenitor“, ceia "ce pare greu' de admis). De el ar vorbi şi Antipatru din Tesalonic; ibid., p. 364. 
> V. Mercklin, Inschriften aus AMoesien, în Archâologische Zeitung, _ 1830, pp. 139-42; Arneth, 'în Sitzungsberichte ale Academiei din Viena, IX (1852); Andrei Papadopulos-Vretăs, Memoria su la sco- Peria di Tomi e sulla bilingue iscrizione ritrovala în Varna, Atena 1853; acelaşi, La Bulgarie ancienne et moderne, Petersburg 1886
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aleargă acolo de-a lungul vremilor. Şi barbarii joacă un rol 

mai mare. Întâlnim pe un: „Apoloniu Usdadaema“, semi-trac î. 

Un Philiskos ar putea fi şi Celt, de şi finala e aşa de greacă?. 

Găsim şi pe o Thithiraiia, soţia lui Menofil, cu fiii Oneratmios, 

Kiatta .şi Sezeimyos, lângă un Menckles . La aceste nume 

daco-barbare e a se adăugi acel Attas Possis care are un fiu 

Tustus £, pe când un Ithazis Dada rămâne credincios barbariei 

strămoşeşti 5. Alături, Ampliala Gennaia din -Sidon ridică un 

monument pentru soţul ei Hermes, fiul lui Socrate şi. fiul; 

Hermofil 5, Supt Romani, vom vedea pe cetăţeni serbătorind : 

pe Sossia Alricana, soţia lui Quintus, care sfinţeşte..o amin- 

tire Maicii Zeilor, „,. ,, 
  

(unde şi despre Mangalia, p. 189 și urm.); Rev. Arch, XL (1853), 

p. 380; Robert, Note sur des debris. antigues recueillis en 1855 

ă Kustendge (Dobrodja), în Memoires de P'AcadEmie' Imptriale de 

Metz, XIX (1857-8), Metz 1858, p. 377 şi urm. (după cercetări ale 

lui Blondeau şi Lalanne); Duband, în Bulletin de la 'sociâle archto- 

logique de Sens, 1858; L. Renier, în C. Allard, La Bulgarie Orien- 

tale, Souvenirs d'Orient, Paris 1863; Kumanudis, în Nea Navy2&pa, 

i-iu Iunie 1868; Desjardins, Lettre & M. Henzen sur quelques ins- 

criptions in€diles de Valachie el de Bulgarie, în Annales de lins- . ” 

titut de correspondance archeologique, 1868, pp. 91-2; Perrot, în Rev. 

Arck., XXVII (18742), p. 22, care citează şi a sa Jxploration archeo- 

logique, no. 48 (ef. Memoires d'epigraphie et d'histoire, 1875); Christ, 

în Sitzungsberichle ale Academiei din Miinchen, I, 1875, p. 1 şi um; 

II, p. 516; Revue des 6tudes, grecques, XII, p. 390 şi urm.; XIII, p. 

503 : 'Toutain, în Memoires de la societ des antiquaires, LXII, p. 

123 ; De la Chousserie, în Rev. Arck., IX (1887), p. 71 şi urm.; Becker, 

Beitraege zur genaueren henninis Tomi's und der Nachbarstădte,. în 

Archiv făr Philologie und Pădagogik al lui Jahu, XIX, pp. 325-173; 

Cagnat, Recueil, I, p. 601; Brulland, [ascriptions, în Revue de! philo- 

logie, XXVI, p. 284. Cl. C. 1. Gr., II, 2056 e. | 

1 “Tocilescu, în Arch.ep. Mili, VI, p. 15, no. 27. 

2 ibid, p. 38, no. 79. - ” " 

3 Ibid., XI, p. 62. — Alte inscripţii, ibid., p. 39 şi urm. XII, p- 

127 şi urm. Ă . Ri . . ” 

1 Pârvan, Ulmetum, |, P. 66.. 

5 Ibid., pp. 66-7. 

5 Robert, Î. c. . 

1 Şi un Caius Iulius Africunus; Perrot, în Rev. Arch. XXVII 

(18742), pp. 157-9. — Şi la 292 Aurelius Firmianus, „dux limitis prov. 

Scyth[cae]“ dedică o piatră zeiţei; Mem. Ac. Metz, XXIĂ (1857-8), 

p. 380. O inscripţie lui Attis, ibid, p. 381.
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" Cural greacă. e acea seminţie” (qpvA3)). a Argezilor carc. încu- 

nună pe filarhul cei, Keskion al lui :Timamaâchos 2. Pa 

E un oraş mare, bogat, bucuros de petreceri, care-şi arc, pe 

lângă filarchi, arhonţi, arhierei (eu soţie âpxtepeia). agoranomi; 
ekdiki, 'euposiarchi 2. - 
“Bogata 'Tomi: avea şi un amfiteatru 8. Un : gladiator sau 

vânător, ucis de o fiară sălbalecă, îşi are aici o pialrăt. 
Contribuțiile parliculare nu lipsiau, Cetăenii.. înstăriți făceau 
daruri şi se bucurău de onoruri în schimbă, : 
“Se celia și se cita Homer, ca, mai apoi, în .epoca - Ii 

Traian, la Boristene, pe vremea lui Dion Chrysostomos?. Coasta 
de Sud a Pontului era de sigur însă mai bogată în intelectuali 8: 

Celăţenii erau împărţiţi pe categorii: supt “primii Impă- 
rați romani vom găsi „o casă a marinarilor“ (5 otuog zâv v 'Lâpet 
vavzărjpoy) 9. Şi aici thiasiți se adunau la thiasos al lor 15, 

„. La. o dală mai tărzie, când o mare pr imejdie de. către Car pin 
se: constata de: Tomiţi, ei orânduiesce .apărarea .zidurilor de 
oșteni aleşi, cari vor păzi 'şi noaptea, chemând, supt pedeapsă 
de amendă, în ajutor po celățeni, cu plată, Se. fac sacrir 

„€ Perrot, Î. ce. Unul din Nicomedia, ibid, p. 29, Alte. iriburi: 
Rnomeii, Aigi[kJoreii, ibid,, pp. 25, 28. | 

> Ibid., pp. 2-5. Un cfebarch la Odessos, în Rev. Arch, XXXV 
(1878), p. 114. 

3 V. Gomperz, în Archăologisch-epigraphische alitteilungen, vii. 
4 V. “Tocilescu, Neue Inschriften, p..9, no. 23: — Cf. ., în: genere, 

același, în drch-ep. Mit, VI, P..23:şi urm:; VIII, p. 12 şi rm. 
ȘI, p..4t şir urm.; XII. p.. 12.şi urm.; XIV, p. 22 şi nrm,; XVII, 
p.. 95 şi urm.; XIX, p. 222 şi urm. — Cum a arătat-o Bilabel, unele 
inscripţii publicate. de. Tocilescu ca fiind din Kallatis au fost. găsiie 
la 'Tomi. II a a 

5 Tocilescu, ibid., XIV, pp. 2829, i 
5 Tocilescu, Inschriften aus der Dobrudseha, „Niena 1882; p. 31. 

„7. V. capitolul respectiv. .. 
8 Strabon, XII, ur, 16 (matematici, ; geometri, gramalici la Amisos- 

Samsîâmn), . 
9 dem. Ac. Aetz, L. C., p. 378. (Statuie: imensă ridicată de Titus, 

tiul lui Titus); D. R., în Areh-ep. Mili, SIL, p.. 93 „sup Marcu- 
Aureliu). - 

- 10; Archepigr. “atit, SII, „pr: 93; ibid, XIX, p. 223, no. 98, Cr; Perrot, Rev. Arch. XXVII (18742), p. 21: Renier, Le, no. 3,. 
H “Trebuie corectaţ. astfel - numele, - 
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ficii Maicii Domnului şi Dioscurilor. La locul zis al preotului 
Aristofan şi la cel al preotului Sarapion se icau măsuri. Nu- 

mele celor ce luptă pentru patrie, numai Greci de naștere, 
sc trec pe o listă de onoare, săpată în marmură. 

La cunoaşterea zidurilor de încunjur ale cetăţii 'Tomi? s'au 

adaus mai de curând câleva descoperiri. nu fără însemnătate. 

Se .vede din ce s'a găsit că apărarea se făcea, ca la Filipopeol, 

ca la Saşii din Braşov. şi de aiurea, în cvul mediu, mai lărziu, 

prin corporaţii? Aceasta corespunde cu organisaţia  „lribală“, 
pe: phyle, cu phylarchi şi dispbylarchi, cu „case“ ale lor 
(olzos), pe care acești Ionieni au 'adus-o cu dânşii. ::- : 

Cutare inscripţii în versuri la 'Tomi, frumoase5, arată un 

simţ poetic deosebit. al acestor negustori: de grâu trac şi .de 
vase ateniene. Ba găsim și un fragment din Tiadă 6, precum - 

şi alte pomeniri înaripate?, 

Inscripţia Epifaniei, venilă din Elada şi măritată a: : doua 

oară cu im Ankyran, € interesantă prin menţiunea neamului 
de marinari, ceia ce a făcut-o „să vadă mult pământ și să stră- 

bală toală Marea“. E duioasă pomenirea tatălui și soțului „pe 

cari, morţi, i-au pus în mormânt cu palmele ci, -— şi-mi era 

viaţa mai înainte ferită, fiind crescută în mijlocul Muselor 

şi împărtăşită cu înţelepciune“ — și melancolica ultimă obser- 

“aţie: „nu după cuiminţenia lor sânt soartele muritorilor“ 8, 

Cea mai largă inscripţie lomitană în versuri, a Ceciliei 

1:'Tocilescu, în Arch.-ep. Mit, XIV, p. 23 şi urm. . 
2 Schuchardt, în Arch.-epigr. Mit, IX. V. Pârvan, Zidul cetăţii 

Tomi. E . 
3 Astfel -a „măcelarilor::; ibid, p. 5; p- 6, nota 2. m 
"Pârvan, în Dacia,.1, p. 273.şi urm. Un disphylareh, care 

inchină un 'altar „zeilor 'localnici“ (Be zamx&st), are - numele scilic de 
Apaturios; ibid. Se citează, după Bilabel, o.:c., triburile Oinopes, 
Aigikoreis și Argadeis, Geldonies, Boreis; acum se adauge încă. una: 
Opleites. E un caracter general, care, se găseşte şi la Istros, ibid. D. 275. 
V. şi mai sus, p. 161. 4 - N 
"5.'Tocilescu, Arch.-ep. Mill. VL, p. '30, no. 0. 

6 Ibid., pp. 31-2, no. Gl. 
:7. 1bid,, p. 33, no. 63. Cî. .şi cola, ibid. XIX, p. 99, n- -le 173; 

p. 100, no. 50. 
Ss Ibid., p. 0%. SI : NE
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Artemisia 1, cuprinde numele copiilor şi rudelor celui care ja 
fugit“ din lume. Altele două sânt şi ele de o mare îngrijire . 

literară. A doua spune ci „toale e deprinsă a le distruge 

vremea, dar atâta păstrează: gloria celor vii și virtutea mor- 
ţilor“ 2, 

“In Tomi se află şi un doclor, mândru de știința sa şi căruia-i 
place a se vorbi de dânsul pe piatra de mormânt în pur dia- 
lect doric: Kladaios (din Kluzomieno) . : 

Negoţul la Tomi-l făceau. ori nauclerii. locali ori,şi cei din 
Alexanaria, cari aduceau cultul lui Serapis 4, Monedele acestui 
oraş ca şi ale vecinei Kallatis, pare a fi avut o oarecare răs- 
pândire?, Am pomenit acea „casă“ a lor care e asemenea cu 
home-ul marinarilor englesi la Sulina 6, Un archidendrofor 
pare a fi în legătură, nu cu transporlui de lemne?, ci, cum 
a dovedit-o d. Rostovţev, cu funcțiuni religioase de origine 
orientală. a] ! ! . : i 

Necunoscut ca așezare e orașul Kremniskos, la Nord de 
gurile Dunării, citat lângă un „Aepolium“, de Pliniu cel Bă- 
trân, care ştic şi de o gură a Dunării »Naracustoma“, numită, 
probabil, de vre-o seminţic aşezată acolo, şi de o insulă „Sa- 
molica“, pe lângă Peuce și Canopon 8, Gura Narakos se în- 

  

1 Ibid., p. 225. RE | 
2 Ibid., pp. 226-7, n-le 923. Cf. Pârvan, în Rev. Islorică, VI, 

p. 15 şi urm., unde e, de fapt, şi o înfăţişare întreagă a vieţii 
morale în aceste cetăţi, 

3 “Tocilescu, Inschriften aus der Dobrudscha, p. 39, no. 80. CL. 
şi în Archep. Mit, VI, p. 11 şi urm. (mai mult latine). 

4 Același, Fouilles, pp. 223-4. — Pentru „eroul“, xxtorn:, de acolo 
Tâuos xrlorns, Tânov îipuog, v. RâSler, Rom. Stud, p. 15, nota 4, după 
L.con Renier, în Revue Archeologique, şi Alard, La Bulgarie Orientale. 

5 Pentru monedele de la Tomi, Regling, o. c., n-le 2171-86, pentru 
Kallatis, ibid., no. 255-66; pentru Istros, no. 482. Ponderi, lu Des- 
jardins, Rev. Arch, VII (1868), p. 267, -. 6 După Papadopulos-Vretos, în La Bulgarie, Petersburg 1856, 

p. 119 şi urm, şi CI. L, II. 
7 Ibid., p. 763. Inscripţii din vremea romanisării, Eph. epigr., II, 

pp. 297-8. i 
5 IV, 21, 26, c. 82. , |
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tâlmeşte şi la Periplul lui Arrian, puţin după aceia, pe vremea 

Împăratului Adrian. 
Abrillus, ceia ce ar putea să ic, cum am spus, un Abrud, 

pornit de la Traci, e pomenit, ca forum Sempronii, până la 

Dexip în secolul al V-lea. O descriere a rămășițelor Abri- 

tului sa dat de Kalinka2. Ștefan de Bizanţ vorbește şi de 

Abreltina, „jară a Moesiei“, şi de „poporul pontic“, Abrinaţii. 

Pârvan mergea până acolo încât admitea un popas de nc- 

“gustori isirieni lângă Bărboșis, acolo unde, la Țiglina, sau. 

găsit și urme romane. 

Pe linia Dunării, venind de la Asimos t, de la Durostoron, 

de la Karson (Hârşova), avem Kios 5, apoi „iziopolis, de ori- 

gine. tracă, al cărui nume aminteşte pe-al râului Axios, în 

Tracia, şi Troesmis, de sigur, după nume, un sat gelic la 

origine. Ceialea nu ce cunoscută mai bine: ea era în legătură 

şi cu Tropacumf. Prin nesigure mărturii bizantine aflăm apoi 

de „Orgalema, cetate la Istru“, şi de Maimarsos, „cetate a 

Istrului î. 

Dar acolo viaţa economică cra dominată de Ilistria, Istros, 

splendidă cetate, cu portice, basilici, terme, monumente de 

marmură, spre care veniau și vasele din Rodos. „Bielşugul 

şi varietatea ceramicei din Hislria“, scrie o cercetătoare expe- 

ricntă, „ar ajunge singure ca să dovedească bogăţia marelui 

oraş grec de la Marea Neagră 8. Cetatea fusese considerată, 

  

1 Măller, o. c., IL, pp. 397-9. De aici la Amian Marcellin, XXII, 

VIII, 41-2. | i 

2 0. e, ce. 349 şi urm. Şi resturi creștine, ibid., c. 339. 

3 Gelica, p. 130. 

+ V. 'Thunmanu, Untersuchungen, p. 92, nota 5. 

5 Şi Kianos,. la Ştefan din Rizanţ, sub v. "Arpmopa, | 

6 C. 1. L, IL. 1421416 O inscripţie de aici o dă Tocilescu, în 

Arch.-ep. Mit., LX, p. 88 no. 26. 

2 Opyzimua, abărs ăn 7 "orpp; Ştelan din “Bizanţ, sub v. Şi Mainapoos 

mâăg “lompov,la acelaşi, Ss. VU. "Ayadipao:, Cf. şi Rev. Arch. II, (1846), 

„776. 

Pe Marcela Lambrino, în Dacia, II-IV, p. 362 şi urm. — Pentru 

noile săpături acolo, Scarlat Lambrino, ibid, p. 318 şi urm. —, 

Pentru monede, același, Deux iypes montlaires d'istria, în revista 

Arelthuse, 1930.
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ca Heracleia și Marsilia apuseană, ca un cuib de oligarhic, 
ca să ajungă la „democraţie“ 1. , a 

Isiros? e pomenilă, cum am mai spus; şi de Skymnos 
din Chio3. Aici sa alcătui îndală.unul din cele. mai bogate 
cenlre de pescuit ale regiunii. Şi Sciţi, ca un Arislagoras, fiul 
Apalurios 4, se amestecau în viaţa oraşului ieşit la lumină 
prin ostenelile lui Pârvan și ale d-lui Lambrino. Pe vremea 
lui Amian Marcellin din Istros rămăsese . numai un mare 
nume, olim polentissima: Cu vremea ea sc..prefăcuse într'un 
centru romanisat 5. Da 

La cincizeci de stadii de dânsa „e balta Islrienilor“ la Pto- 
lomeu, una „a Isiacilor“, 'ceia ce ar! presupune o cetate de 
acelaşi caracter 6, | 

” Dincolo de Guri, nu se știe unde cra celatea Nilkonion, pe 
care Periplul lui Skylax din Karyanda şi după 'el Ptolemeu, 
presupus ar fi din secolul al IV-lea, o aşează după Tyras?. 
Tol aşa ce neclară existența Turnului lui Neoptolem, pe care 
d. Minns îl atribuie cu dreptate generalului cu acest nume al 
lui Mitridate $, şi acel sat-al lui Hermonacl, de care vorbeşte 
Strabon, așezându-le la gura Nistrului, mai jos de Nikonia?. 
n 

Aristolele, în Fragma. IIist. Gr. II, p. 162, no. 188. 
Şi nume de om Istros, la' Olbia; C. 7: Gr., II,- tabla. Miăller, o. c., 1, „p. :226;: şi -în Mem. Soc. Odesa, II, p. 135 şi urm. " e 4 Tocilescu, .în Arch.-ep. Witt, VI, pp. 36-7, , 5 Cî. Miller, o. c., 1, p. 417 şi urm, Inscripţii, C. 1. Gr, no. 3.048. V. şi Desjardins, în Rev.. Arch. VIL (1868), p. 270 (pentru idienti- ficare); Conv. Literare, NV, pp. 119-20; Pârvan, cele patru memorii despre Ilistria, în Mem. Ac. Rom. Cf. L,ambrino, în Revue des ciudes latines, NL (1933), p.. 458. — Pentru. un seriilor. Acthicus din Histria, v. și după Vita Mazimi” et. Balbini, Răsier, Rom. Stud, p. 17, nota 1. Dar, cum se va arăta, e vorba de un produs grosolan şi confus din „epoca Merovingienilor (secolul al: VII-lea). a „6 YV. şi Bphem. Epigr. II, pp. 298-9. | | II | 7 III, x, 1-8, 16. Ci Miller, Geographi gracci minores, 1, p. 15. & O. e, p. 447, Cf. ibid, p. 587, Sa 9 VII, cap. I,..14; cap. IV, 15, 16, Ophiusa, pusă .şi de alte izvoare lot acolo,. e în adevăr insula . Şerpilor. Dar Pliniu (e. 1V, 

1 

2 

3 

Cap. XXIv), asigură că Tyras s'a clădit pe locul unde fusese Ophiusa. .



  

  

  

    

Fig. 19. — Fragment de inscripţie din Tyras 

(P. Nicorescu, în Dacia, III-IV, p. 560). 

  

  

  

    
Fig. 20. — Fragment de inscripţie din Tyras 

[La Nicorescu, in Dacia, II-IV, p. 560).
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Satul, şi împreună cu cl cetatea Harpis se găsesc şi la Plo- 

lomeu 1. | 

-B oare neadmisibil ca vechiul Dromos Achilleos, „drumul 

lui Achille“, pentru Pomponiu Mela? o Achillea, dar legat de 

Insula Şerpilor, să fi devenit pentru urmaşi Chilia 3? Să ne 

gândim că şi pănă astăzi numele râului Tyras, Turas, tră- 

icşte la 'Tatari supt forma de Turla. 

Mai sus de gurile Dunării, /yras 1, „cetalea Nistrului“, a 

lrebuit să joace cândva un. rol toarle important. Taurul și 

spicul din monedele ci autonom arată caracterul : producţiei 

care se desfăcea prin această ieşire. Săpăturile ce sau făcut 

mau reușii încă să-l fixeze în de ajuns. Locuitorii poartă. lângă 

nume romance, altele traco-scitice, ca Moklka, Zuri, Piska, Soma. 

Înaintaşii Moldovenilor cari sau aşezat apoi acolo de deslo- 

cuiau şi pănă departe: astfel „Iyranul“ Domninus, fiul lui 

Ileraclide, căruia la Odessos îi pune o pialră. Aureliu He- 

raclide, lalăl, şi mama Madajava, barbară 4 Multe lucruri 

Stau ascunse în muncelul plin de sfărâmături, aparținând mai 

mullor epoce, de-asupra căruia sa ridicat castelul „negru al 

Bizantinilor, „alb“ pentru barbarii deprinși numa Cu clădiri 

de lemn, răpede întunecat, pe care l-au: crescut si întărit 

Moldovenii. Un cetăţean de aici era onorat la Tomi ăi 

. | saci 

Mai ales, departe spre Răsărit, la Olbia; bogata, „erieila 

prin însuşi numele ci, a disputa sofistul Bion şi a scris isto- 

L. c. 
j 

C i 7. Cf. lorga, Chilia şi Celatea-Albă, P. 18 şi nota 3. 

N, 2. Cl. 

"si Klio, IX, p. 150 , î | 

Diună Rio e Ei von Stern, în dlemoriile societăţii din dest 

N. Iorga, Studii asupra Chiliei şi Cetăţii-.tlbe; Lurghioiee za 

drch. TE (1883), PD. $3-9 (inscripţia cunoscută). : ) core L i 

meris dacoromana, Il; b- 378 şi urn.; Avakian, în ! ul con on 15: 

entru- Basarabia, Ul; P: Nicorescu, „Celatea-:i ă, î FA 

în Dacia, III-IV p. 557 şi urm; același, în Ephemeris da om i 

II, p. 378 şi -urmu. (şi monede) (nu se „vede poi e ki pici Pa i 

i m pe e al Don ere Marc-Aurâle, p. 138, nola 2, 

„ Lrd-l. . 
ia 

1 e cel milesian. ui i as. 

Cea ana. în Rev. Arch. XXXV (1878), P: 138. | 

5 “Tocilescu, în Arch.-eP- Mill, XI, PP. 3. . , 

d 
to
 
9
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ricul Poseidonios 1. Oraşul isprăveşte pe la 67-50 a. Chr.2. 
Mai departe spre Răsăril, Tanais, de unde "Tana venețiană 
din evul mediu, apare la Strabon ca o pereaţiune a Elinilor 
cari locuiau Bostorul“. Prosperitatea i-ar [inca pănă la răz- 
boiul cu regele Polemon, care o distruge. Aici se aduceau şi 
din Asia pici şi selavi pentru ua pleca «de acolo cu baine şi vin 3. 
Pantilapaiou, lângă râul cu acest nume, pe un leren luat de 
la regele Scil Agaetost, pentru produsele interne, iar penlru 
cele aduse pe Mare, Phanagoria, cu templul Afroditei scitice, 
Apaluros, servesc la același negoţ&. Mai încolo urme de vechi 
cclăţi dislruse se arălau călătorilor, sau li se vorbia despre 
dânsele 6. Zidurile cele mai bine păstrate sânt cele, încă în 
picioare, ale Chersonesului?, de unde mergcau solii la regele 
Rhoimetalkes $. 

Dar, înainte de toate, între aceste celăţi se ridică Boryslhe- 
nes, descrisă întruna din cuvântările sale, pe vremea lui 'Tra- 
ian, de retorul Dio Chrysostomos, şi asupra căreia se opreşte 
cu iubire Strabon, originar din aceste locuri, de oare ce Do- 
rilau, unul din şefii ponltici, cra străbunul mamei lui, altul, 
Moafernes, unchiul după mamă, un bunic din aceiaşi parle 
fiind amestecal în războiul milridaties, E şi patria atoului 
gânditor Bion, convertit asupra morţii. 

In toate aceste cetăţi cârmuirea e în “numele poporului, 
a demosului, care-și alege un Senat, Ec93, şi numește arhonţi, 
dintre cari „primul“ are atribuţii aproape regale 10, Unele, ca 
Tyras, îşi au cronologia lor obişnuită, ” 

  

1 Minns, o. e, p. 465, 
> Ibid, p. 123. V. şi vestita inscripție pentru Protogene, W. A. 

$. Schimul, în feheinisches Museum [ir Philologie, 1N, pp. 357 şi 
urm., 571 și urm, 

3 Strabon, XI, u, 3, 
1 Ştefan din Bizanţ, s. v, 
* Strabon, XI, 1, 10. Pentru luptele cu regii Bosforului, ibid, 1. 
& Astfel Uita, „unde sc arată arme elenice şi unclte de aramă 
morminte“; ibid, XI, vu, 1. Un trib seilie Uitii; ibid. XI, viu, 9 
 Minns, o. ce. p. 500 şi urm, 
s Rev. Arch. IL (1$S3), p. $9. Despre acest fiu al regelui ' Kotys 

şi al reginei Pythodora, v. mai departe, Sintesa balcanică (şi pontică). 
* NU, 1, 33. Pentru „oraşul nostru“, ibid.; 39. 
9 V, lorga, Chilia şi Cetalea-slbă, p. 21. 

ȘI 
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Şi alle magistraturi apar, cum .sânt cei Șapte, cei Noui, 

- dintr?o inscripție de la Olhial. De obiceiu găsim „regi“ pentru 

sacriticii, arhonţi, strategi pentru apărare, agoranomi pentru 

orânduirea pieţii?, gimnasiarchi pentru jocuri 3. În Chersones 

se află „sastirul“, „vestaritorul“, „demiurgi“+, nomofilaci, proai- 

symnonţi, procdri, prodici, symmamoni. Dar la Histria nu 

sânt decât synagogeis, nu şi toţi acei dregători religioşi şi 

secretari ca la Tomi sau pe ţermul nordic5. Lângă adunările 

celor maluri, cu deosebite scopuri, e şi aceia a „tinerilor“ 

sau a „efebilor“6. Gerusia din Kallatis are un şei, gimnasiar- 

chul, care ar fi ca supremul director şcolar î, dar şi pentru 

jocuri. Din tot „comitetul“, însă câţiva îndepliniau pe rând 

funcțiunile administrative 3, idelegaţii se puteau da pentru lu- 

crul zidurilor, al portului („limenarechul“) 9, pentru socoteli 

(„Jogistul“). ă 

Magistraţii aveau drepturi aşa de întinse faţă de particulari, 

“încât cu plata unui număr de dinari călre oraşul Odessos, 

care adauge acest afiş în. grecește, se putea îngropa cineva 

în mormântul făcut soţiei sale de un beneficiariu consular 

care o pomeneşte în limba sa latină 20. i 

Zeii erau cei de acasă, de şi la Tyras, unde apare pe mo- 

nede Demeter. cu grâu la urechi, alături de :un animal, sc 

adoră şi Apollon, Atena, Dimyron, Asklepion şi Hermesi! şi 

se celebrează şi cultul lui Serapis şi al Isidei!?. In acest 

  

_1 Minns, 0. c pp. 463, 4745, 

2 V, şi mai sus, p. 168 

3 Ainns, 0. c., p. 4f3. 

4 1bid., pp. 316-7, 540 şi urm. 

5 Pârvan, Histria, IV, p. 71. 

6 Ibid, p. 76. El citează o inscripție de la Magnesia pe Meandru, 

în care sânt „preoții, archonţii, cheirotoniţii, aleşii, efebii, tinerii 

şi copiii“, precum și cei ce au învins la jocuri, ca Leukophryena 

(după Sylloge a lui. Dittenberg, II, p. 553 ibid., p. 76, nota 2). 

7 Pârvan, Gerusia din Callatis; în Alem. Ac. Rom, 1916. 

s: Acelaşi, Histria, IV, PP: 74-5. 

9 Ibid., pp. 96-7. 

10 Kalinka, o. Cc. €- 304, no. 386. Un cas analog la Tomi, Tocilescu, 

Fouilles, p. 216, no. 48. 

11 Minns, o. 6 p. 417. A | 

12 Waxel, Recueil d'Antiquites, no. 6, şi Latişev, Inscriptiones, 1, 7, 

Acolo se imită moneda lui Lisimah;. Minns, 0. c€., p. 448.



176 Rasele 

cuprins de cetăţi se găsesc, de fapt, toţi zeii Heladei 1. Cultul 
zeilor, mai apoi al Împăraţilor romani, era însă 'în sama 
unor asociaţii particulare?. Ca rituri,-se chera prin . blăstăm 
de la z0pros"Sebs, zeul Soare, pedeapsa duşmthnilor 3. 

În Tocilescu, Troesmis, creaţiune pur romană pe aşezarea. 
unui vechiu sat al Geţilor, explorată și descrisă, cum vom 
vedea, de arheologii francesi, şi-a' găsit 'de  inult: istoricul +, 
Mai vechea origine tracă se arală şi prin aceia că, împreună 
cu un Sfânt Bedaius, Iupiter din 'Troesmis .a călătorit pănă 
departe în Apus5, - 

În Dinogeţiat, 'de la 'vărsarea -Hicrasului. în' Dunăre, : se. 
poale să se cuprindă, pe lângă numele acelorași barbari, .al 
Dunării înseşi.. .- i ta 

si Arrubium, cu nume lrac, și Beroe asemenea cu “cea, de 
"ăceiaşi origine barbară! 'din Balcani, se “adaugă, în sfârşit, la 
aşezările acestea din Dobrogea paralele pe Dunăre cu celă- 
țile greceşti ale malului ponlic *. o e , 

Navigalia grecească se va face şi pe Dunăre, supt ocrotirea 
flolei romane ?. i 

Toate creaţiunile greceşti și romane „din această regiune; sprijinile pe comerţul cu localnicii, mau putut căpăla desvol-. larea celor de pe coasta de Nord a Mării; unde era izvorul 

  

1 Ibid., p. 476 şi urm, a e 2 I0Did., p. 77. e 3 Kalinka, o. c., e. 12%. Mulţămiri zeului, 'iDid.; -c:"130; v. şi ibid, c. 132, no. 142. e „€ Monumente, p. 68 şi urm...(cu indicaţia, p.. 77, a locurilor din CI. L.). V. şi Rev. p. ist, arch. şi filol, LD, p. 104 şi urm. Cr. şi Robert și E. de Sauley, .în „Mâmoires de Academie de Metz, NXIN (1857-8), p. 383 ct suiv.; Gustave Boissitre, în Archives des" missions scienlifiqucs et litleraires, IV (1867), p. 181 şi urm.; 'Toutain, Une nouvelle inscriplion de T'roesmis, Roma * 1891. a SCI. L, III, locurile culese! de Tocilescu, Monumânie,. p. 68, nola 2. 
- aa 6 Ptolomeu, III, 8, SS 4. 

7 Pârvan, Inceputurile, p. 71, 
SV. CI. L, UI, 781 (ef. pp. 147-8). a 2 V, Pârvan, Salsovia, p. 13 şi urm. (şi după, Vegeţiu, IV, p. 46), 

    
—
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Fig. 2]. — Fragment de inscripţie greacă din Tyras (P. Ni- 

corescu, în Dacia, III-IV,:p. 561). 

  

  
  

  

  
Fig. 22. — Fragment de inscripţie din Tyras (P. 

Nicorescu, în Dacia, III-IV, p. 560).
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de câștig: al conservelor, sarca de la gura Niprului. permiţând 

păstrarea peştelui și a icrelor. . 

„Acolo, vitalitatea proprie a-populaţiei e exlraordinară. Astfel, 

Apollonia fiind distrusă de Romani la 72 a. Chr.'c refăcută 

întreagă, cu trei porţi, de Tracul neromanisat Metokos: Tarulu 2. 

Dar, după ;marea năvală getă pănă la Boristene, pusă : 
supt. Vespasian de Dio Chrysostomos ca datând cu vre-o sută 

cinzeci de ani înainte,: cu căderea tuturor orașelor „pănă la 

Apollonia“, ele nu se vor ridica sau vor reapărea cu barbarii 

în sinul. lor. Sciţii, Sarmaţii, cari vin la piaţă cu „stofe proaste 

şi vin rău%, contribuie: însă la refacere din causa iolosului ce 
trag din acest comerţ, Se petrece aici acelaşi lucru ca mai tărziu 

la năvălirile germane: zidurile -vechi sânt prea largi ca să 
guprindă numărul restrâns al locuitorilor actuali, „de mai | 

crede că e acelaşi oraș“. Statuile sânt sfărâmate, ciocârtite. Ce- 

tățenii se îmbracă după obiceiul scitice, ca, mai tărziu, după 

cel getic Grecii din Tomi: coloarea- neagră a Melanchlenilor 
pomeniţi de IHerodot se impune. Dar ci se adună la sfat în 

templul lui Zeus, unde talentatul retor îi presintă stând pe 

scări cu bătrânii şi magistraţii, dpyovreş xai apoeorârat, în frunte. 
Se păstrează iubirea pentru „filosofie“, şi a lui Platon, cul- 
tul lui Homer şi Achile, eroul .favorit, făcându-i un lemplu 

îm cetate şi altul în insula lui. „De şi locuiesc în mijlocul 
barbarilor, mai toţi ştiu Iliada pe de rost“. Ca şi Ovidiu mai 

tărziu, şi Dio aude semnul că se deslănţuieşte atacul şi vede 

porţile închizându-se. Şi „colachia“ față de Romani e aspru 

criticată de ej. : 

Dar o mare sărăcie în arhitectură, afară de partea ci prac- 

lică, militară, s'a observat la toate coloniile grecești, precum şi 

lipsa „unei singure bune statui în mărime nalurală“4, ia 

Museul din Odesa e statuia unui vânălor găsită la Tyras5. [E 

  

1 Herodot, IV. 
2 Arch-epigr. Mitteilungen, N, p. 163. Pentru astfel de merite 

probabil se dau cele. mai mari mulțămiri unui Trac la Mesembria; 

C. 1. Gr, 2053c. , 
3 Or. XXXVI, ed. cit.., II, p. 48 şi urm. ; | 

"+ Minns, 0. c, pp: 294-5.,. Chersonesul ar face întru câtva excep- 

ție; ibid. . | ÎN o . LE 

5 I'd p. 298. | : ep
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un cas unic basorelieful zugrăvit, de o aşa de delicată linie şi 

de atâta expresie, care aminteşte'pe Apphe, soția.lui Athenaios, 

din Cherciu 1.: De acelaşi caracter sânt micile obiecte de cult, 

basorelieiurile pe pietre de dedicare sau onorar, pe: lespezi 

sepulcrale, dând înfățișări ale „eroului trac“, aflate la 'Tomi 

“sau la Kallatis, de care e plin Museul Archeologic din Bucu- 

reşti. Sticla. şi teracota sânt însă foarte bine represinlate în 

această lume de obiceiu aşa de modestă. 

Pănă tărziu şi în locurile noasire .se 'păsirează o tradiţie . 

de arlă, în legătură şi cu bielşugul acordării de statui cetă- 

țenilor. cu merite ?, Şi astăzi meşteri greci, gata.să construiască 

icîlen o modestă vilă, cu lucrările ei de piatră.cu tot, continuă 

această tradiţie : peste frumuseţa cutării inscripţii împodobite, 

de o aleasă şi -poelică formă, “din secolul al XVIlI-lea2; e 

aceiaşi „perenitate“: pe care o. găsim: şi în femeile. de azi 

care poartă pe cap ca vechile „choefore“ anlice, urnele, de 

aceiaşi. formă arhaică, aici ca şi la. Durostor. m 

La 72-1, în legătură cu campania contra .Besilor, cărora 

li se ica: Uscudama-Adrianopol, Eumolpiada-Filipopol . şi Ca- 

byle („colibele“) în Hem, Romanii, prin M. Lucullus, dă- 

râmând Apollonia, impun stăpânirea lor la Tomi, la ISallatis, 

la Histria, ca şi la Parthenopolis şi Bizone. 

» O legătură între ele şi senioriile trace din. interior . a - trebuit 

să atragă asupra. lor armele romane. Dar de sigur nu fără o 

resislenţă puternică, ale cării amănunte nu le cunoaștem, ce- 

tăţile greceşii ajunseră a se supune Romanilor 5. 

O viaţă nouă începe astfel, ale cării rosturi se „vor arăta 

alt capitol. 
în 

Pănă atunci în. adâncul tracic un: puterme comerţ urmase: 

1 Ibid., p. 306. 
2 Pârvan, Gerusia, p. 28. 

-3YV. Iorga, în Bul. Com. îlon. Ist., XXII, p.. 187. 
1 Eutropiu, VI, $, și Breviariul. lui Rutus,. 9, x (Phlinopolis de la 

el e Filipopol; „ratia, „capitala“, rămâne neinteligibilă). Cf. Ditten- 

berg, o. c., p. 529. Pentru.toate aceste lupte, .B.: Niese, Geschichte der 
griechischen und makedonischen Staaten, . I-II (lucrare de sigur capi- 
tală, dar mai mult amănunte, pe basa singură a cronologiei). 

5 Strabon VII, 1v, 4-6; XI, n, 3. 
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grâu din interior, lucruri de lux şi de artă din Orientul elenic. 

Pentru a cita doar câteva casuri, din descoperirile de până 

azi, cutare cratâr cu sileni a fost găsit în Vlașcat şi vase 

greceşti din Rodos ajung pănă la Daphne lângă Olteniţa ?. 

Legăturile acestei lumi mergeau, de altfel, şi mai departe. 

In Sudul Rusiei s'au descoperit [igurine egiptene şi un număr 

de cărăbuşi cari dovedesc raporturile cu așa de depărtala ţară, 

aşa de mult străbătută de spiritul grecesc*: Tot aşa, pe locul 

unde a fost 'Tyras, „figurine ale lui Bes, Iarpocrale, împo- 

dobit cu o intactă coroană afef, a lui Thoth; doi cărăbuşi 

de piatră smilţuilă cu ornamente literare, așa-numitele zgia. 

Totul împreună cu monede alexandrine în bronz din secolul 

Iu după Hristos. S'a mai găsit la Tyras un cilindru asirian şi 

o statuetă egipteană de bronz“ 4, La Olbia, la Chersonesos au 

răsărit obiecte asămănătoare î. Mergând pe aceleaşi linii, negoţul 

arab va aduce la Yanais, la Cherciu monede ale califilor din 

primele secole; se îngeleţe asifel cum geograful arab lEdrisi 

putea să vorbească, în secolul al XII-lea, cu atâta compelinţă 

de valoarea comercială a vnghiului durostoro-dobrogean £. 

De curând, d. Strzygowski a arătat, de altfel, ciudate ra- 

porturi de artă între Greci şi Iranieni?. Intre bogăţiile găsite 

de Romani la moartea lui Mitridate: „păhare de onix îmbră- 

cate cu aur, fiale, vase multe de răcit, rhylone, paturi, scaune 

împodobite, îrâie de cai și pieptare şi „umerare“, toale de 

piatră rară şi aurite“, multe erau documente ale unei arte în 

care spiritul iranic fusese adus de Sciţi la tehnica grecească. 

Tot așa în moştenirea de artă, găsită la acelaşi învins, a lui 

Dariu cel vechiu însuşi ?. 

  

Pârvan, Inceputuri:e, p. 51. 

Ibid., p. 55. 
Turaiev, în Rev. Arch., Lulie-Decembre 1911, p. 20 şi urm. 

Ibid., pp. 22-3. 
Ibid,, p. 24 şi urm. 
Ibid., p. 31. 

Etc pwiumy Emupdwbvos Aduzpob, P. lil şi urm. 

Appian, dlilridate, CAY. 

Ibid., CAVI. o
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- CAPITOLUL 1. 

Sintesa scitică 
  

Indeplinirea unei sintese cra -resullatul firesc al” desvoltării 

acestor curente şi al atingerii acestor popoare. Citând şi pe 

un visitator al Romei supt republică, Posidoniu de Apameia, 

pe care l-a ascultat, la. Rodos, şi Cicerone, Strabon, arată pe 

Traci amestecați cu Sarmaţii, cu Celţii, Boii, Scordiscii şi Tau- 

riscii, cari se chiamă şi Ligurisci, din causa legăturii cu de- * 

părtaţii Liguri din Apus. 

Astiel, pe când, în interiorul Peninsulei Balcanice, “Joc de 

războiu şi jaf, Tracii se aruncă asupra cetăților greceşti, ca 

Peonii, mai curând ilirici însă, porniţi contra orașului Perint, 

sau Bisalţii contra Kardiei?, dincoace, pe malul Mării Negre, 

pănă jos la Bizanţ, e altel. Dar aceasta pentru că asupra 

acestor. Traci răsăriteni, ponlici, se întinsese influenţa Sciţilor, 

obişnuiţi clienţi paşnici şi chiar tovarăşi, eventual apărători 

viteji, ai coloniilor elenice. 

Se creiază, astfel, şi o viaţă traco- scito- clenă, precum e. aceia 

a Scitiei Minore, cu regi ce apar pe monede făcute de Greci, 

cum e un Kanites, şi ceilalţi pe cari-i învederează monede, 

bătute în cetăţile grecești, care redau chipurile lor, de barbari 

cu duhoasă energie barbară 5. 

Ca şi Slkyluros, care porneşte cetele contra lui Mitridate, 

după -exemplul Grecilor, ca la Palakion, la Chalcos :și la 

Neapolis +, Pharzoios, Iprismeos pe coasta de Nord a. Mării 

  

1- VII, ur, 3. 

2 “Tomaschek, o. c., 1893, p. 20. 

3 V. M. Suţu. în Bidletin de la section nistorique de VAcadămie 

Roumaine, |, p. 12 şi urm. 

£ Strabon, VII, v, 17.
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Negre !, în Scitia Mică acel Kanites 2 apoi un Sarias (Sarialkos), 
un Ailis sânt regi, de o regalitate care nu cuprinde în noţiunea 
ei nicio margine î, Din acziaşi seric ar face parte un Adraspos, 
un Akrosandros,: un Skortokes î Intocmai cum la Marsilia se - 
bat monede pentru regii (basileis) Amytoba, Britukosais, Bitusos, 

„ Rigaulikos, Bokios, Lukotikuos, Vetarrhatis 5, 
O sinlesă cu 'Tracii părea că se va produce în secolul al 

IV-lea în. de Chr., prin această coborâre a Sciţilor pe la gu- 
rile Dunării în provincia. care sa numil, la Romani, Scy- 
lhia Minor. Rituri funerare scite, cu jerite $, trec pe atunci 
la “Tracia. Movile cu trupuri de regi şi jerile de sclavi și 
cai se urmează în dosul jermului, dând şi astăzi un caracter 
pitoresc regiunii. | 

Din această coborîre a Sciţilor vine şi numele de „istriane“ 
(îorgrăm2es) pentru hainele scite, primiţi şi de Atenicni, şi cu 
un caracter de înveliș sacru ?, Găsim apoi. în josul acosiei 
provincii, ca la: Cavarna, Sciţi, preoţi ai zecilor. Taurilor, din 
Chernonesul tauric, cari, cu nume. greceşti au un părinte scit, 
ca Tagen „al Scitului“ 8, e 

O piatră de la Varna .presintă încetățenirea: la Odessos a lui 
-Hermeios Asklepiodor, Grec din Antiohia, care, devenise sfet- 
nicul lui Kanites, regele Sciţilor ?, Nimic nu .poate: să arăte 
mai limpede rostul acestor barbari pe cale de elenisare. 

1 V. şi Minns, o. c, p. 119. 
2 Ci. şi p. Vacquier, Numismatique des Scythes cl des Sarmates, Kerkisilis et Tanais, Paris 1881. a A ! 3 'Tacchela, în Revue Numismatique, 1900, p. 397; 1903, p. 30. CI. M. Suţu, în Buletinul frances, citat, al Academiei Române. | * O inscripție cu privire la dânsul, în C. 1. Gr. 1], '2056. V. şi Florica Moisil, în Cron. numismatică si arheologică. XI, 103-4, p. 155. 5 După articolul lui A. de Barthâlemy, în Rev. Arch. .1893, p. 350, în Jullian, o. c,, III, p.. 128, nota. 6. Alături, “cele din inscripţii latine nu adaugă titlul legat de numele şefilor; ibid., p. 129, nota 7. 6 Scure, în Rev. Arch., XXV (1901), p. 203 şi urm. Peritru sacrificiul „măgarilor“ la Sciţi,. Sf. Clement, Cohortatio, 1. c., p. 16. Pentru morminte trace, Seure şi Degrand, în Bull. de corr. hell. citat, p. 359 şi urm,, 404-5, ” e 7 Hesychius, sub v. 

% Jirezek, în Arch.-ep. Mitt, X, p. 183, 
9 C. 1. Gr, II, no. 2056, 

 



  

Fig. 24. — Vase greceşti găsite în Scitia 
Minoră (Marcela Lambrino ; in Da- 

' cia, III-IV, p. 368). 

  

    
    

Fig. 25. — Fragment de stelă funerară la Capidava 

(Gr. Florescu, în Dacia, IIl-1V).
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Dar era prea tărziu acuma pentru a se crea o a doua * 
Agatirsie, aceasta . însăşi aşa de răpede tracisată. Sud-Estul 

european încerca forme de organisaţie proprii. 

Mitologia grecească dă o iormi strălucită, de un tragism ex- 
ploatat de poeţii tuturor timpurilor, celui dintăiu contact înţre 

rasele din jurul Mării Negre şi din hinterland. 

Interpretarea: lânii de aur prin aurul prins din ape în 

lână, o dă Strabon. Lui Arrian i sc părea, pe vremea lui 
Traian, că numai gonirea de pe ogoare a Scililor bogaţi de 

către Traci i-a aruncat în păstorie?. 

Cel mai însemnat clement de sintesă culturală în domeniul 

desvoltării economice sânt Agatirsii cu nume scit şi cu alcătuire 

lracică. Legenda-i presintă mult după dispariţia lor ca oameni 

cu părul „albastru“ 3, cu legile scrise în versuri, Exploatarea 

minelor de aur li adauge o faimă de bogăţie şi chiar strică- | 

1 XI, n, 19. 
2 Fragm. hist. gr., UI, p. 596, no. 52. — Cutare vase zugrăvite cu 

figuri de animale (Vladimir Dumitrescu, în Ephemeris dacoro:nana, 

IV, p. 279) pot veni dintr'o influență scită asupra Tracilor. 
> Pliniu, Historia Naturalis, IN, 12 (26), 88: evident știrea m'are 

nicio valoare. Ea vine de la tatuagiul- pe care-l cunoaşte şi Pomponiu 

Mela (supt Claudiu), II, 1, 10, ale cărui izvoare pot fi bune. Acelea 

ale lui Ammianus Marcellinus (AXXI, 2, 14). întrun pasagiu de altfel 

confus, în „humiles quidem minulis atqua rasiis [capiilis?, nobiles vero 

latis, fucatis et densioribus“ (ceia ce ur însemna, pe de o parte, 

tunşi, pe de alta cu plete — dar mai lărziu. cei.cu plete sânt ci 

înşii inferiori celor cu căciuli —, par bune. 

4  Aristotele,' Problemata, XIX, 28. Rosler aminteşte, pe lângă 
„picti Agathyrsi“ din Eneida, IV, 146, şi aceiaşi menţiune în Pris- 
cian, Periegesis, v. 302 (în Bâhrens, Poeta€ latini minores, sau . în 
W. Muller, Geographi graeci minores, 11). El se inspiră poate de. la 

o altă „Periegesă“ poetică, a lui Dionisiu, în vremea lui Madrian (v. 
aceiaşi culegere a lui Muller). La Valerius Flaccus, în Argonautica, ei 
apar ca Thyrsageţi. — Ştirile despre Agalirsi au fost strânse cu 
îngrijire de Răsler, în Die Gclen und ihre Nachbarn, pp. 2-3 şi 

notele. Pietrele scumpe de la Valerius Flaccus (Argonautica) sânt 
puse poetic în locul: aurului. Ce spune Ptolemeu (III, 5), e un simplu 
împrumul. Şi aceiaşi coniusie geografică e la Marcian din Heracleia, 

la Miăller, . c., I, p. 559.
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ciune, cu comunitatea femeilor 1. Această exploatare presupune 
în' acea ' epocă îndepărlală, pe lângă o cultură înaintată, şi 
legături de comerţ. Cele cu cetăţile greceşti au pulut procira 
meșierilor de acolo material pentru obicclele interesantei arte 
scito-elenice. 

Ipotesa, aruncată în treacăt de Nicbuhr însuşi ? şi reluată de 
un aşa de inteligent cercetător ca Râsler, aprobată apoi de 
un atât de perfect cunoscător al lumii trace ca Tomaschek, 
că sar putea ca Dacii să fie continuatorii Agatirsilor, — dar 
numai dacă se admile o absorbire a :lor de elementul lrac 
covârşitor —, nu e de răspins3, Râsler presintă însă şi aiurea 
apariţia puternicilor Daci ca o înviere agalirsă, pe care ov 
admite şi Jiretek 4, și care se .impune. In ca vedem, spune 
primul, acelaşi fenomen ca .al „insulelor care prin puteri as- 
cunse sc ridică din Mare, cad iarăși în fundul ci, dar se înalţă 
apoi din nou pentru dăinuire 5%, | 

În ce priveşte originea însăși a numelui Agalirsilor, Thyrsii 
ar părea să fie, cum s'a şi observat de mult, Tursenii, Tirenii, 
Etruscii 6, dar s'a atras atenţia asupra 'Trausilor tracici 7. Grecii 

    

1 Herodot, IV, 108, 184. 
2 Kleine Schrifien, |, p. 377. , o 
3 Românische Studien, p. 8: „Ja es lăssi sich die Frage aufwerfen 

ob die Agathyrsen nicht vielleicht spâter durch das hkrâfiige Her- 
vorirelen eines der Stâmme die Umnennung in Dacier 'erfuhren“, 
C[. același în Die Gelen und ihre Nachbarn, pp. 6-7. La acestea 
observă “Tomaschek, în Zeilschr. f. Osterr. Gymnasien, 1872, p. 142: 
„Die Agathyrsen sind, das kaun woll nichi bezweifelt werden, Yor- 
fahren der Dacier“, 

4 Geschichie der Serben, I, p. 26. 
5 Die Geten und ihre Nachbarn, p. 17. — Cea Wintăiu cercetare 

critică a datelor privitoare la Ardeal e a lui J, Karl Schuller, Sieben- 
biirgen 'vor Ilerodot und in dessen Zeitalter, în Archiv făr' Kunde 
&sterreichischer Geschichis-Queilen, XIV: (1685), p. 95 şi urm. (aici 
se iratează întăiu şi problema râurilor). Se vede că autorul, un 
Sas, voia să meargă mai deparle, presintând resultatele verificate 
(dar el crede că Agalirsii sânt Celţi, cum, i se para că ar dovedi și 
limba noastră, cu clementele asemenea vechii englese și scoțiene; 
ibid., p. 106). 

S In schimb raporturi cu Etruscii, Fick, o. e, pp. 1434. La 
Ravarna,. cu nume ca Skythes,. cultul 'Tabpuoy ;  sireh-ep. Mit. XVII, 
p. 207, no. 95, ai 

? Cari sâni însă Celţi, pentru Ştetau din Bizanţ (supt Iustinian),
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au fost ispiliţi de legătura: cu âyo0ăs, dar Aga:din: numele 'lor, 
care ar fi înţeeles ca Agat, poale fi O conrupţie din numele 

Geţilor pomeniţi în același moment de același Herodot!, 

In acesta? ei apar întwun gest de desolidarisare faţă. de 
masa scitică în momentul atacului lui Dariu, acuma domn 
peste Geţi. Cetăţuia lor de munte se închide retragerii 'cetc- 

lor scite. Astfel de aici vor ieşi, prin amestecul cu Geţii, cari 

au idei de: Stat, autorilate monarhică, pornire spre războiu, 

continuitate: Dacii. 
Misterios rămâne poporul, pomenit mai sus, al Sigynnilor, 

adecă Sigunnilor, în singurul loc din Herodot, care-i Sre- 
sintă ca locuitori „dincolo de Istru“, în ţara ccii se pare 

„pustie“ şi nestrăbătută (Epjjpos ad dzerpos), oameni de şes" pur- 

tând altă haină decât cea strânsă a Tracilor cu ițari: cea 

medică, deosebită prin croiala ci largă. Caii lor mărunți 

cu părul stufos sânt și astăzi aceia ai şesului dunărean. Şi 

aici poate fi un element de sintesă, care poate îi numai cu 

greu înțeles, dacă se va înţelege vre-odată. Ă 
:Din mijlocul superioarei civilisaţii elenice, pentru multe ino- 

tive, economice, polilice, culturale, morale, privirile, se în- 

dreaptă către imensa Scilie vagă de la Nord. - „e 

Şi ESshil a avut ştiinţă de „Sciţii băutori de lapte: de cai, 

Tpavaoi, z6A:s KeArăy. Şi pe urmă: 20voş, os ot. “BĂAnves "A-pad5psous dvopătovat 

Este deci şi o teorie cellică a originii Agatirsilor, care, ar părea” să 

nu fie de neglijat, de și lucrul minelor nu întra în ocupaţiifa Celţilor. 
1 Un Idanihyrsos e pomenit, cum sa spus înainte, la Ierodot, 

care citează şi pe Spargapeithos Agatirsul UV, 78). 

2 IV, 119, 125. te 

3%, 9. Pârvan îi „apropia. fără dreptate de oraşul Singos şi acesta 

de Singone, Singidunum şi Singidava (Getica, pp. 741-5).' Strabon 

(XI, xn, 8) îi aşează mai departe în stepa estică, pănă la Caucas, 

Dar precisarea lui Apolloniu din Rodos (supt Ptolemeu, în secolul 

al Ill-lea a. Chr.) (ed. Markel-Klcin sau Scaton, IV, 320), că: stau 

la Mare, nu departe de gurile Dunării, e de o deosebilă valoare. V. 
şi excelentul articol, nesemnat, din Encyciopaedia brilannica, unde se 
citează o părere, englesă, pe lângă altele, foarte ciudate, a: unui. 
comentator al lui Herodot, Macan, că ar fi la mijloc o confusietcu 
Maizii traci. Sar fi chemat, de Massiliesi, Sigynni negustorii stră- 
ini -în genere. a
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cu legi bune (izndxets, 6pwrijpes, edvopat) 1, şi poetul Choirilos, care 
nu uită aceleaşi -legi2, înseamnă aceleași legături. 

Raporturile Sciţilor cu cetăţile pontice* nu 'se arată prin 

nimic mai bine decât prin. rosturile de familie ale lui Aria- 

peithes, fiul acelui Idanthyrsos care se. opune lui Dariu. El 

şi-a luat soţie „istriană“, ceia ce s'a interpretat ca din Istros, 

la gurile Dunării, şi o fată a lui Teres, şef trac, pe lâng: 

Scitia lui. Omorât de un Agatirs, Spargapeithes, el are un 

[iu care urmează tradiţia mamei sale grece şi-şi face o casă 

în Olbia; chiar supt raportul religios el sar fi schimbat, 

serbând şi el cultul lui Bacchus. O expediţie pănă la Abydos 

se făcuse înainte de aceasta, în acelaşi timp cu o misiune la 

Sparta contra Perşilor. 
Legenda, presintată şi de un istoric ca Ephoros, a lui Ana- 

charsis Scitul, care vrea să cunoască lumea greacă şi piere 

ucis la capătul „lrădării“ sale, cuprinde în ca primele din 
aceste relaţii. “ 

Şi cercetătorii ştiinţifici caută elemente la Sciţii cu mistere 

şi farmece; un tratat atribuit lui Galen vorbeşte de „piatra 
tracică* neagră în Sciţia, în „râul Pont“4.: Minunăţiile de acolo 
răsună pănă tărziu în literatura greco-romană : Intr'un carmen 
de ventis5 se vorbeşte de Sciţi şi de Geţi udaţi de „ploile 
albe“, de limba „thrascia“, 

Pe un teritoriu care s'a crezut şi tracic, din causa numelui 
Tyrigeţilor 6, de şi cercetătorul german Zeuss îi apropie de 
Masageţi 7, sa ridicat numai celatea Turlei, a Nistrului, Tyras. 
Și ea participa la schimbul foarte vioiu de mărfuri în aceste 
regiuni, aceasta și după anexarea formală la Imperiu, dar nu 
fără a-şi păstra întinse privilegii, fiind scoasă din regimul de 

  

Citat de Strabon, VII, ur, 7. 
Citat de acelaşi, ibid., 9. 
V. Neumann, Die Hellenen im Skyithenlande, passim. 
De simplis, atribuit lui Galen. 
Rheinisches Museum, |, p. 131. 

& La Zeuss, p. 281; se aduc înainte: Ptolomeu, III, 5 şi 10; 
Pliniu, IV, 12, . 

1 P. 280, nota 1. CI. Ptolomeu, V, 5: 'Poparpiza, V. şi Iorga, Chilia 
şi Celalea-AlVă, pp. 20-2. 
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vămi al [liriculuii. La 56 după Chr, după o distrugere de 

barbari, despre care vorbim aiurca, ca a fost refăcută, dar 

pentru scopuri militare numai, de Romani, pentru a se men- 

ținea aşa pănă supt Alexandru Sever. 

Fireşte, a fost altfel în Nord, unde tighelul grec al țer- 

mului era tras la margenea întinsei lumi eurasice a marei 

scitice 2. Găsim, astiel, de la începul, relaţii strânse între Ol- 

bia şi Sciţi3. Phanagoria avea. un „tălmaciu al Sarmaţilor“, 

2eumvebs SapuaTăv, şi în solii la Roma“ Dar Respindscalos, 

într'o incripţie de la Olbia, ca şel al barbarilor de acolo, ar 

fi, prin apropiere cu mărturia prelatului galo-roman Gri-: 

gore de Tours, un Alan, 

încă din secolul al IV-lea vechea cultură de caracter local 

începe a îi absorbită şi înlocuită la Scij cu cea de caracter 

grecesc, artiştii impunând acuma, nu numai tehnica și stilul, 

dar şi concepţiile lor$, E un fenomen care creiază încă 0 

mare despărțire de timp: lim mediteraneană zucerește pe 

aceia a interiorului exploatal. 

Întăiu va fi prin spiritul grecesc, pe urmă prin puterea şi 

ordinea romană. : 

La Olbia se întâlnesc nume barbare, şi trace, într'o sintesă, 

complicată, alături cu Achilletos al lui Neikeratos şi Dio- 

nysios al lui Hermogene. “Astfel: Aspurgos al lui -Parspa- 

nakos sau Zurozis al lui Getomusos, evident Traci, ultimul 

cu numele însuşi. al Geţilor cuprins în al său?. Tot acolo un 

Sosias Karpu aminteşte prin numele tatălui său pe Carpii 

Carpaţilor, Traci 8. Cetăţeni din Tanais se chiamă, cu nunie 

  

1 Mommsen, în C. Î. L. IUL: pp. 147-8. Şi ea susținuse pe Mitridata, 

2 După Domaszewski, în Rheinisches Museum, 1892, p. 297, 

Minns, o. c., p, 417, care citează şi inscripţia din Corpus Inscr. Lal., 

no. 3608. Moneda, în Minus, o. c., pp. 148-9. Bibliografie rusească, 

ibid., pp. 449-50. Inscripţiile principale, ibid, pp. 639-40. Tipuri 

de -monede, ibid., planşa |. Da 

Măllenhoff, în /Zermes, LU, p. 441. Nume scitice, ibid., pp. 415-6. 

C. 1. Lu VI, no. 5207. 

Mălenhofi, în Hermes, Il, p. 441, no. III. 

Rostovţev, o. e. p. 102 şi “urme: 

Şi la Minns, 0. Cc. p. 043. . 

Ibid. 
” 
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barbare : Mais Sală, Dalosakos, Phosakos, Dadas: Modiaku, Mas- 

tă, Asklăs, Phenias!. La Anapa găsim un Zazzus, un Mypha- 

gora Kossti, un Attamazas Papu, un Atalkuas, un Alamazas 

Karza, elc.2 | 
Raporturile | cu indigenii sânt alele, cu  osebire netedă, cu 

şanţ la mijloc,—ca în cetăţile genovese pe pământ lătăresc 

sau cele în general italiene în Imperiul bizantin şi în Siria, 

chiar în oraşele de aşezare germană din Moldova veche —, 

la 'Tanais, unde Grecii stau de o parte, cu „hellenarchul“ 

lor şi de alta Tanailii, cu alt „archon“,. peste amândoi în- 

tinzându-se apoi autoritatea regelui din Bosfor3. O Aphrodită 

Tanais ec pomenită la un scriitor creștin £. 

Dar, în general, la Bosporos,. indigenii pătrund în cetăţile 

ponlice, şi se nasc, pe vremea romană, nume duble, ca la 

Evrei, cel latin sau grec fiind unit cu cel barbar. Asliel, la 

Yyras, Cesar Zuri, Lesthenes Mokka, Dionysos Piska, alături 

de Cocccius Valens, de Valerius Rufus, de Aeclius Lucius, de 

Greco-Romani ca Valerius Pontici, Tiberius Claudius Antis- 

thenes, Szplimus Ilierosonlas, Niger Arlhemidori şi Macarius 

Arthemidori, împreună cu Greci curaţi, ca Dionysodoros. Achil- 

laiou, Philokalos Philokalou, Herakleon Somă şi Delphos Del- 

phon5. Anacharsis, lipul sintesei scito-elenice, poate spune că 
„toli Grecii sau dal după Sciţi,. sidvres “EXimveg - oxvditovat 6, . în 
schimb un rege scit ucide .2e cel ce vrea să aducă de aiurea 

misterele cu lâmpene şi chimvale ale Mamei Zeilor?. 

Sintesa, de care am vorbit pentru Dobrogea în Melanges 

Gloiz se observă de altfel şi aici. Astiel archonţii, de. caracter 

grec, din Pantikapaion se intitulează. şi regi ai barbarilor 
vecini 5. Aici e o adevărală coaliţie a „Populaţiei orașelor gre- 

  

1 Ibid., p. 056. , 

> Ibid., p. 658. În general şi Mateescu, “Nomi traci nel _territorio 
scito-sarmatico, în Ephemeris dacoromana, II, p. 223 şi urm. 

3 Minns, o. c., p. 615. 
„4 Clement de "Alexandria, Cohortatio, 1. c., p. 108. 

5 Inscripţiile citate în Iorga, Chilia și Cetatea-Allă, p. 21. V. şi 
Minns, o. c., p. 639. 

6 Clement de Alexandria, Siromata, 1, xvr. 
7 Acelaşi, Cohortatio, p. 29. 
8 Rostovţev, o. c., p. 12.
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ceşti şi a indigenilor cari locuiau o parte din Crimeia şi din 

peninsula Taman 1. - 

„Mixeleni“ se găsiau, de alurel, pretulindeni şi, dacă e rară 

şi numai locală contopirea Sciţilor cu Tracii, cari de obiceiu 

se alătură numai ori se suprapun, sa putiit vorbi şi de con- 

topiri mai mult sau mai pulin desăvârşite celto-scilice 2. 

Pentru a se arăta înlr'un cas caracteristic ce forme putea 

să capete simbiosa devenilă o sintesă și în domeniul etnografic 

politic, Skylos, regele Sciţilor, lasă oastea la ziduri şi, întrând: 

în Boristene, se îmbracă greceşte, mergând. în for singur și 

sacrificâna zeilor greci, limp de întregi săptămâni. Are casă 

cu sfineşi şi grifoni şi soție aici, — ca şefii slavi din Balcani 

la Ragusa medievală. El merge până la iniţiarea în misterele 

dionisiace. De aici urmează răscoala fratelui Olktamasades. Re-. 

gele răslurnat fuge la Dunărea tracică și.e_ urmărit acolo. 

Dar Sitalkes, fratele mamei lui (alt îrate era la Sciţi), opreşte 

vărsarea de sânge. Primind pe Oktamasades refugiat la Sciţi, 

el atrage pe Skylos şi-l ucide. 

Limba greacă însăși ajunge să sufere schimbări datorite 

influenţei barbarilor încunjurători. 

E şi o epocă de conlusie a zeilor, care va face, în secolul 

îmtăiu după Ilristos, pe Diodor de Sicilia: să. declare că nu mai 

e în stare să se orienteze în amestecul unor nume divine, 

care-i par că acopăr aceleași ființe supranaturale 3. | 

În Bosfor zeii elenici capătă, astfel, cu epitete care nu se 

întâlnesc aiurea, un caracter particular. Din amestecul acesta 

de lradiţii și de tendinţi o nouă religie părea gata să se nască. 

Lângă dânşii stau însă şi divinităţi ssemilice,. ca „puternicii 

zei Sanerges şi Astarei“, Men, Angistis,.. Mithras, o Afrodită 

deosebită a Elenilor, „Marea Mamă“ din Frigia 5, Zeii. „chto- 

nieni“ se adaugă, cu tainele şi blăstămele lor. S'au semnalat, 

mai tărziu, în jthiasi“, în „sinoade“ şi în „sinagoge“, iniluenţe 

- evreieşti 7, tinzând. spre monoteismul lui eg &btoros, 

  

Ibid., pp. 12-3. 
1, 35. 
Minns, 0. c., p. 615 şi urm 

Ibid., pp. 617-619. 

Ibid., p. 620. „, IE 

Ibid., pp. 620-2. ” , 0
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Zeus căpăta deosebitt nume în lumea mixo-barbară; 'aşa 

acela de Atabyrios la Olbia!. Alături, se serbau Dionisiace şi 

se făceau alergări de cai în amintirea lui Achile 2, întreceri de : 

arcaşi. Eroul e socotii ca „pontareh“, domn al Mării 3. Apollon 

e „Kendrisis“, „Kendrisost sau „Kendreisenos” f. Se celebrează 

serbătoarea barbaro-elenică a Apaiuriilor 5. 

Analogii religioase se întâlnesc, de altfel, şi între Sciţi şi 

Traci. Nemurirea e un crez pentru amândouă aceste rase: 

altiel mam avea mormintele scitice cuprinzând tot ce trebuie 

pentru o viaţă asemenea cu cea de aici. Şi rolul profetului e 

acelaşi la unii ca şi la ceilalţi, împreună cu aceleași practice 

de vrajă care vin de la elementele turanice supuse din con- 

federaţia scitică, de la care pornesc şi influenţe din Ural și din 

Siberia, cu şamanismul lor dominant. Tot comun, ca împrumut 
de la marile Monarhii orientale, li e amestecul între monarhie 

şi preotul care îndeplinește cultul zeului căruia de fapt îi 
aparţine societatea. : 

Ceia ce se făcuse între Cimericnii Bosforului şi urmaşii lor 
Sciţi, de o parte, iar, de alta, Grecii se repetă între Greci, — 
Ionieni la Tomi, Dorieni la Kallatis —, şi Sciţi din mica :lor 
patrie. Dar aici nu se ajunsese la acelaşi resultat politic, de 
şi condiţiile etnice care se produceau de la. o bucată de. vreme 
au trebuit să fie aceleași. 

„Anume în regiunile bosporitane 6: amestecul de Eleni şi de 
indigeni aduse crearea unei regalităţi unite, la care, cum o 
arată numele, participau oameni de rase deosebite, limba greacă 
rămâind, fireşte, ca în Marsilia faţă de Gali, singura între- 
buinţată. Pe când: pe aceste bicte maluri ale Mării Negre 
Mixelenii de cari vorbeşte Herodot avură un rol mult mai 
modest, neajungând măcar: la conducerea cotății, necum la 
întemeierea unei noi forme regale. : 

1 [Did p. 463. 
Ibid.* p. 465. 
Ibid., p. 468. 
Mirtil Apostolidi, î. c., p. 150, Şi o wwâp cu acest nume; ibid, 

p. 155. 
5 V. Rev. Arch, XXXV (1878), p. 110; “Tertulian, Apologeticum, 

XXXIX. 
6 v. 
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şi Ed. "Meyer, Gesch. des K6nigreiches Pontos, Lipsca 1879 
(foarte frumoasă lucrare şi de geografie, de: etnografic).
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O dinastie exista, după Diodor din Sicilia, încă de la stâr- 
şitul “secolului al V-lea, a Archeonochizilor greci, înlocuită 
apoi cu o alta, şi numele unuia dintre aceşti regi, Spartokos, 

arată o origine tracăl. Fiul lui: “Spartokos are însă un nume 
grecesc, Satyros. Moartea unui alt rege, Leul:on, se anunţă. la 

Atena de încă un Spartokos şi de un Pairisades2: de altfel, 

grâul din Bosfor venia în cetatea lui Pericle, și aceasta a con- 
linuat până supt Romani, când aceştia 'au avut Egiptul, -alt: 
izvor de grâne3; Demostene însuşi a avut legături. cu - de- 

părtata cetate pontică. Leukon se intitulează, când „archon al 

Bosforului şi Teodeinei“, când şi rege al barbarilor din interior, 
Meoţii : „Sindi, Toreţi,. Dandari şi Psessi“4, — se zice ăpxety și 
Saathevsry !. Cutare urmaş al lui e adorat ca zeu după moarte. 

In secolul al IV-lea, un Bosforitan, Eumelos, hrănește cu vasele 
sale pe.locuitorii din Kallatis, cari nu voiau să primească slă- 

pânirea lui Lisimah 6. Ultimul rege dispare în epoca lui Mi- 

iridate, la sfârşitul secolului al II-lea ?, 

Între Sciţi şi Traci raporturile s'au oprit mai ales la două 

domenii: împrumutarea de uceştia din urmă a ideii regale 

de la cei d'intăiu şi trecerea la cei d'intăiu a unor elemente de 

costum, cu alte principii de.artă lineară, de la cei din urmă. . 
A crede că Tracii au luat, ca o măsură generală și pretutindeni, 

de la Sciţi pentru şefii lor felul de îngropare înseamnă u 

nu-şi da samă de fundamenlala deosebire dinlre cele două 

religii. De . , 
A Sciţilor e cea . iraniană încă înainte de Zoroastru şi i de creă- 

rea prin el a crezului celor două lumi veşnic în luptă. Ele- 

mente solare se găsesc răspândite de dânşii în Peninsula. Bal- 

canică. O „mare zeiţă“ Anaitis samănă cu „marea maică“ siriană 
a epocei romane. Eunuci, „enareanii“, o servesc. Un mislicism 

special e legat de divinitatea regilor care se transmite printr'un 

1 Minns, o. c., pp. 570-1, după Diodor de Sicilia, XII, xxx. 1: 

XXXVI, 1. IE 
Minns, o. c., 'p. “571, _- 

Ibid., pp. 574-5. | a: 
Theodore Reinach, AMithridale, p. 61. ! 

Minns, o. c,, p. 576. , 

Ibid.;, p. 580. . 
Ibid., p. 577. V. şi ibid, pp. 579 (după Diodor), 583. 
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fel de „împărtășire“ 1 şi de pulinţa răscumpărării prin spălarea 

păcatelor, jertfa fiind purilicatoare prin sângele ei revărsat 

asupra închinătorilor. Pârvan vorbia şi de o religie a pămân- 

tului, „chthoniană“, cum o găsim în. cultul lui Pluton, al De- 

melirei şi al Persephonei, în practicile adânci, obscure și sinis- 

tre de la Eleusis, credinţă de gropi şi de peșteri, care ar avea 

poate unele legături cu civilisaţia egeană, fără avânt şi fără 

nobleţă. Zeița şerpoaică din adânc a “opulaţiilor de la Nipru, 

de care vorbeşte Herodot, amintește balaurul de pe steagurile 

Dacilor?. După singurele ştiri din Herodot cu care sântem, 

siliți a ne mulţămi, la Traci se vede, în schimb, o religie de 

înălţare şi nemurire, âVavaziţovres Leras, . scrie vechiul istoric.. 

Legenda lui Zalmoxis rămâne încă deschisă, şi pentru inter- 

pretarea umană, numai protelică, și pentru. cea divină. 

Încercarea de sintesă cu pecete scilică sa încercat cu suc- 

ces, dând forme care lrăiese şi se desvoliă, având interes 

pentru noi în ce priveşte proporţia de rasă sau, mai curând, 

de influenţă tracă, mai ales pe coasta de Nord a Mării Negre, 

de altfel nedespărţit legată de cea de Vest, şi în artă. 

Mihail Suţu 3 a arătat că pe partea 'Tesaurului de la Petroasa 

unde se înşiră deosebiții zei şi zeițe nu se atlă altceva decât 

o colecţie, dominată de Cibela, a zeilor locali din 'Dacia,—credea 

el —, din toată această lume de sintesă, — am spus noi. Căci 

e acolo un întreg Panteon, din care nu lipseşte nici Zeus care 

lună, nici Apollon care împacă, nici Dionysos cu slrugurii, 

nici Herakles cu măciuca, nici Asklepios cu atributele lecuirii? 

nici misterioşii zei întăşuraţi în văluri, dar, în jurul cercului 

menit divinității care presidă, fiarele se urmăresc și se sfâșie, 

ca în vechile represintări asiro- -scilice *. 

  

1 Cf. Rostovţev, o. -p. 89. Casul „comuniunii“ prin rhyton 

întrun mormânt de ia Braşov, în Bulgaria şi în descoperirea inun- 

teană de la Poroina, nu înseamnă un împrumut religios, poate 

nici o cucerire; ibid., p. 105. 

2 V, ibid, p. 104 şi urm. V. şi ibid., pp. 101-8. 

3 Le culte de Cybele et la patere d' or du tresor. de Petroasa, în 

Dacia, II-IV, pp. 628-31. 

1 Execuţia e grecească tărzie, provincială, poate înainte de epoca 

romană, e



CAPITOLUL II. 

Sintesa balcanică 
  

Un Stat tract, după adoplarea ideii monarhiei, care ce. în 

esenţa ei mistică? şi universală, nu se putea întruchipa într'o 

lume tăiată de “alâtea şiruri de munţi în lat şi cu îinia 

verticală a Pindului la Apus, care delermină un mediu geo- 

grafic cu totul deosebiti. Cele trei mări, Pontul, Egeia și Adria- 
lica, atrăgeau în trei direciii deosebilo. Imposibilitatea teri- 
torială a adus nepuiința polilică. Dominația Romei nu va 

contopi teritoriile, ci va acoperi numai diversitatea lor, cu 
lot ceia ce fatal decurge dinir'însa, | 

Dar ceia ce nu se putuse face, afară de singurul cas, rămas 

local, al Agatirsilor, între Sciţi şi Traci sa încercat apoi de 

Traci, acum adânc influenţaţi ca idei politice de aceiaşi Sciţi, 

în legătură cu deosebitele popoare din Peninsula Balcanică. 

Ei au avul întăiu, la o cpocă pe care no putem fixa — 

resultatele calculelor făcute de cercetători preislorici sânt aşa 

de vagi — o atingere cu acea pătrundere a Celţilori, pe: 

care o socoale cineva “prea mult supt raportul unei încete 

înaintări, în legătură şi cu ocuparea regiunii italiene de supl 

Alpi, pe când, după obiceiurile rasei, trebuie să fi avul carac- 

  

1 Pentru regi şi „dinaşti“ la Traci, Seure, în hep. sAreh., XV (1922), 

p. 51, notele 1 şi 2. V. şi A. Moret, Du caractere religicuzx de la 

ro yiaute pharaonique, în Annules du Musce Guimel. NY (1902). 

> Aşa şi Caodatg şi 6xatAlozotucul impunătoare inscripţii, ai Nubiilor, 

V, Lesius, în Hermes, X, pp. 130-1. 

s Pârvan, în Getica, vorbeşte de secolul al V-lea. 

+ Asupra căreia amănunte în ce priveşte pe Scordisci și Taurisci 

în Zippel, Illyricum, p. 105 şi urm. V. mai departe.
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terul şivoiului care i-a dus la începutul secolului al [lI-lea 

pănă la Delphi. | 
Ei sânt, de sigur, venind din Apus, unde cra vatra noii 

civilisaţii, oamenii bronzului, însă ar îi trecut pe la 900 la 
întrebuinţarea parţială a fierului, cu împrumut de vase gre- 
cești şi cu introducerea carului în riturile funerare 1. Alături 
cu raporturile istorice. dintre ei şi aceşti nou-veniţi, la în- 
cepulul secolului al III-lea sânt acelea, adeveriie numai prin 

„morminte şi unelte, în jurul cărora se exercită pasiunea de 
a explica a cercetătorului în domeniul. preistoriei. 

Moştenirca lor a rămas însă foarte slabă, mărgenilă în do- 
menii inferioare, fără “influență asupra religiei, a poriului; a 
limbii 2. i | i 
De la Celţi, ale căror morminte se întâlnesc şi în Secuime, 

pare a fi rămas însă ceva în „sarmatica“ mânare a boilor de 
un tip de stepă şi “felul de a înjuga (latin, ca şi jugul), a 
înhăma (ham pare turanic) vitele, nu pe frunte, ci în gât 
şi chiar acel hăis şi cea, din care primul se mai întrebuința 
în Franţa veche 3.. 

Am văzut în câte fragmente a fost de la început şi cra 
menită să rămâie așa până la urmă această :mare, vitează și 
nenorocită rasă a Tracilori. 

Geţii 5 aşezaţi în şes n'au avut viața aşa de .risipită pe văi 
ca a celorlalţi Traci şi ci au fost -îndemnaţi de la: început 
spre o regalitate mai solidă şi mai puţin concurată şi con- 
testată decât a fraţilor lor de la Sudul Balcanilor. 

1 Contra clasificării lui Dechelette, Jullian, o. c., 1, p. 162, nota 3. 
Cf. Vuli6, Celţii în Ținuturile: iugoslave, ” Glas. din. Belgrad, . 1926; 
V. și Pârvan, Considârations sur les sepultures celtiques de Gruia, 
în Dacia, | (1924), p. 55 şi urm.; D. Berciu, în Bull. Com. Mon. 
Isi, 1934, p. 35 şi Nicolescu-Plopşor, Les Celles en Oltenie, în 

_Homenagem a Marlins Sarmien!o, Guimaraes, 1933, pp. 3085-12, 
2 VW. M. Roska, în Dacia, II-IV, p. 359 și urm. 
3 L-am găsit în explicaţiile din notele ediției in 1% din vestitul 

Roman de la Rose (nu-l mai am la îndemână). 
* Încercarea de a scrie istoria acestor regi locali a făcut-o, de 

mult, Cary, în Ilistoire des rois de Thrace et de ceux du Bosphore Cimmirien, cclarcie par les mâdailles, Paris 1752, | . 5 Cu dreptate d. R. Vulpe e pentru Geţii pe ambele maluri; Bul. 
Soc. Geogr.. XLI (1922), p. 139. p :
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După Ştefan de Bizanţi, care, citând Geticele lui Kriton, se 

opreşte asupra numelui,. — şi feminin, :ca Geta, soţia regelui 

Filip —, Geţii „sacrifică soția bărbatului şi vin în solie cu chi- 

tara“2?, aceasta o spune şi istoricul elen 'Teopomp. Mullă 

vreme însă nu e vorba de nicio regalitate. . | . 
Pe Strymon regele Bogas e pus de Darius, În Balcani, un 

Mosses, rege al Bisalţilor, apare în secolul al V-lea prin mo- 

nedei. Tot aşa, în veacul al IV-lea, la Paconi regele Pa- 

iraos, care şi el apare numai pe această cale5. Monede avem, 

de altiel, şi de la Edoni, Oresci, Derroni, Zelei, Tynieni, 
cari au trebuit să-şi aibă deci regii. Regele get Charnabon 

de la Sofocle, cunoscul prin Hygin6, e de sigur o realitate 

istorică 7. Tot aşa Isanthes, „rege“ la "Krobyzi, pomenit, după 

Filarh, în Istoria Tracilor, de Atheneu 8. Între regii neiden- 

tificabili ai Tracilor e şi un Sovikytnos, menţionat la Suidas?. 

Ei represintă situaţia 'Tracilor în secolul al V-lea, când Ate- 

nienii primesc apoi cetățean pe Sitalkes, „fiul regelui Tracilor“: 

la această dată din an se serbează, timp de trei zile Apaturii?e, 

serbători ale tineretului 10. Am văzut că aceşti regi sânt încun- 

juraţi, după o glosă din Hesychiu, de nobili zişi „zibythides“. 

Cea d'intăiu reală formaţiune regală tracă, constatată în 

secolul al IV-lea, e însă aceia a Odrysilori: sau Drusii, de 

1 Sub v. Tarta, Osebirea între Geţi şi Daci, la el, sub v. Aula. 

1 Teza u:0ipas Exoves ua uizplbovzes Tăg Emiunpvelag ROicOvsa:, Athenaios, 

XIV, 21 (1V, p. 29). Aşa spune şi Procopiu, lărziu, despre po- 

poare din Nord. a 

Polyainos, VII, 24. 
Babelon, Monnaies, no. 14189. 

Head, IHistoria nummorum, 1, p., 236. .. e 

II, 14. V. şi Herodian, IMept povipous Atrews, PP- 9, 29. -. 

Observat de Tomaschek. o. c., |, p- 33. 

12, p. 536 D. . 

9 Sub v. Un Diegylis, rege ul Kainilor şi Odrysilor (cf. Diege ul 

Dacilor), la Diodor, XXXIII, 14; XXX, 12, 4; Strabon, XIII, 624; pro- 

logul la 'Trog-Pompeiu. Fiul Zebelmios, şi el dispărut la 119; Reinach, 

Rev. Arch., XIV (19092), p. 67 şi nota 4. Capitala Bizye, cetate a 

Astilor, Strabon, VII, 47. Cf. Pliniu, IV, 47 şi Annual of the British 

- School, 1905-6, p. 180. 

10 V. Suidas, sub v. Apaturia. a 

„11 V, în genere, Tomaschek, o. c. |, p. 80 şi urm. Monede regale 

ibid, p. 81. Un Odyrse la Suidas. Lista regilor traci a lui Mommsen 

(v, mai departe şi în Zeitschrift făr Wumismatik, IL (1875), pp. 90-1. 
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unde, cum am mai spus, Drusipara saui Odrusiparat. Acest 

trib pare, prin obiceiurile de înmormântare, mortul fiind stro- 

pit cu vin şi de-asupra mormântului făcându-se o alergare 

de cai (izzoăpouia), să fi primil, peste Geţi, daline scitice ?. 

Siatul acesta odris, supt Sitalkes I-iu5, ar fi supus pe Edoni, 

Sinti, Peoni, Bisalţi şi Bessi, pe Dii, câştigaţi şi cu aur 

din minele lui, întinzându-se poate şi peste Dunăre. Deci e 

încercarea de „basileia“ barbară, venind din Miazăzi și prece- 

dând pe cea macedoneană, a cării desvoltare ar îi împie- 

decat-o, dacă alcătuirea părții răsărilene din Peninsula Bal- 

canică ar fi favorisat o adevărată închogare a triburilor, 

care nu erau convocate decât penru simple întreprinderi de 

1  Rostovţev, o. c., p. 89. Strabon înşiră astfel (VII. /ragm. 17), 

pe regii odrisi: Amadokos, Kersobleples, Berisades, Seuthes, lolys. 

'Teopomp, şi e] pomeneşte pe nonugenarui rege Ter as: Fragm. Ilisi. 

Gr., 1, p. 329, n-l 300. Tucidide începe (II, 29) cu Teregs. Înlre 

Teres şi tarabosti e de sigur o legătură (cf. şi cellicul nume ai 

Costobocilor).. Dar, după "Tomaschek (Zeitsechr. f. &st. Gymnasien, 

1872, p. 144), e vorba de tarbuş, căciulă. Un Gal Silhocus, Sextus 

Aurelius Victor, LXĂVI. 
2 Xenotoni, IIellenica, IL, u, izvor de căpetenie, 1. V. apoi 

W. Dittenberger, Ketripolis von Thrakien, în Hermes, XIV (1879), 

p. 298 şi urm.; Perdrizel, Les fils du roi odryse Kersebleples, în 

Bull, de corr. hellenique, NN (1896): Adalb. Hock, Das Odrysenreich 
in Trakien im V. u. IV. Jahrh. v. Chr., în Iermes, XXVII (1891); 
Vincenzo Strazzola, La serie dei re Odrisi dal 200 a. C. al 416 
d. C, din Bessarione (fasc. G3-6), 1901-22, p. 31 şi urm. CL Ă. 
Solari, Sui dinasti degli Odris:, Pisa 1912; acelaşi, Kolgs ÎI e“Aerso- 
bleptes re di Tracia, în Klio, IL (1903). Pe alături Aldo Ferrabino, 
I regni di Seute II e di Ebrizelmis in Tracia, şi 1 figli di Sitalce, 
în Bull, di filologia classicu, XVIII-XIX (1911-3). Acum și Radu Vulpe, 

La succession des rois odryses, în revista Islros, 1931. Acel Sfeutnhes, 

wălăuzul care rătăceşie pe Lisimah după Polyainos, pare a fi o 
rea înțelegere a textului grec de care sa servit scriitorul latin. 
Regele Seuthes ar îi putut juca rolul lui Vlad Dracul, ducând pe 
“Turci în Ardeal, al Domnilor munteni călăuzind pe Sultanul Mo- 

hammed al ll-lea contra lui Ştefan-cel-Mare, Macedoneanul Polyai- 
nos, foarte prețuit în vremea veche și bizantină, mai puţin azi, şi-a 

scris Slralugemele pe vremea lui Marcu-Aureliu. Asupra izvoarelor 

lui au scris Malber (Ueber die Quellen und: Werlh der Stratagemen 
Polyâns, 1885) şi Knott (De fide et fontibus Polyaeni, 1883). 

3 Suidas e nelămurit între Sizaăuvg şi XrdAnns. ” 
,
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pradă 1. Oastea lui armată cu cuţile nu cruța nici copiii 2, 

Filip al Macedoniei își va câștiga întâile titluri la recunoş- 

linţa Grecilor împiedecând formațiunea acestui Imperiu rival 

şi colonisând Greci pe teritoriul imens al Tracilor, cari trebuie 

să li cedeze jumătale din veniluri 5. Dar el va avea să întâmpine 

însuşi resistlenţa oraşelor greceşti vecine: Periniul, pe care-l 

asediă, Bizanțul, care avu să sufere aceiaşi strâmloare. 

Cele mai sigure informaţii despre regalitatea. tracă în se- 

colul al IV-lea sânt acelea din Tucidide. Descendenţa scrii- 

torului însuşi de la „Oloros, regale Tracilor“ al cărui fiu 

_ omonim l-ar fi cunoscut şi i-ar fi vorbit Herodot, e neîndoiel- 

nică, aşa încât informaţiile sânt vrednice de loală credinţa. 

Sitalkes, fiul lui Teres, luptătorul nenorocit contra vecinilor 

Thyni$, apare aici ca un rege al mai luluror Tracilor, su- 

uşi de tatăl lui dominaţiei Odrysilor, peste cari singuri 

dominase el la început. Însural cu sora. unui Grec din Abdera, 

el primeşte uşor să se facă aliat al Atenicnilor. Incercarea 

Spartanilor de a şi-l câştiga, aruncându-l asupra Potidseii, 

nu izbuteşte și din causa prieteniei lui Sadokos, fiul regelui, 

care se şi încetăţeneşte Alenian&. În aceiași legătură politică 

regele atacă pe „Chalkideii din Tracia“ şi pe: Macedoneanul 

Perdikkas, fiul lui Alexandru, instalând pe Amyntas ca rege. 

E o mişcare a luiuror Tracilor, „unsprezece miriade“, două 

treimi călări „de la cei din muntele Ei şi din Rodope, pesle 

cari stăpânia, până la Pontul Euxin şi Helespont“. Sosesc cu 

„dânşii şi Diii din Rodope şi alţi munteni „autonomi şi purlă- 

lori de cuțite“, unii de bună voie, alţii cu plată, ba chiar venili 

fără a fi chemaţi, de mirosul prăzii, „Arianii şi Laiaii şi 

1 “Tomaschek, 0..c., |, pp. 59-60; Mateescu, în Rev. Isi, XIII, 

p. 213. 4 

2 Dio Cassius, Î. c. | N , 

3 Diodor din Sicilia, XVI, 71 (după același 'Teopomp de Chios, 

istoricul lui Filip). . , | | 

4 Ibid, 74 şi urm. (după Elor din Kymai şi după Diyllos. din 

Atena). 
5 V. Suidas, sub v. | , 

6 Peniru ciocnire. Xenofont, Anabasis, VII, WI. | 

7 Div pesăânv Gaodelav El mstov rs 8AAn5. Opus Enolnoe: zod Te pepos 

ad adrâvopăy zeu Bpuxy; Tucidide, II, 29, e 

8 [bid., 67. a



200 Sintesele .. 

toate neamurile paionice câte sânt, asupra cărora stăpânia, 

ajungând pănă la Grai și la Strymon“, pănă la Tribalii „auto- 
“ nomi“, la Trari şi la Tilatei cari se ridică, la Nord de muntele - 

Skomios, până la Oescus, care. va fi al Romanilor, până la 
- Sinti, Paioni, Maizi; ţermul Mării merge de la Abdera până la 

gurile Dunării, cale de unsprezece zile pentru „un om bine 

încins (edwvos)“, între aceste punctie extreme întinderea în 

lat a Impărăţiei fiind de treisprezece şi veniturile ajungând 
supt Seuthes, urmaşul lui Sitalles, la „400 de talanţi de argint, 

în argint şi aur“. Era „Împărăţia cea mai tare dintre cele din 

Europa, câte sânt :între Golful ionic şi Ponlul Euzin prin 

venituri şi altă prosperitate, iar ca putere de luptă şi 'mul- 

țime a oștirii mult-a doua după a Sciţilor“. Acest rege se 

luptase cu Paionii de la Doberon, tăind călre ei drum prin 

păduri şi peste munţi pustii, ceia ce arată o civilisaţie înaintată. 

Războiul acesta, din 429, înseamnă.o cumplită prădăciune 

pe care, mai puţini, ai lui Perdilkas n'o pot împiedeca. 'Lracii 
liberi din cale, Panaii, Odomanţii, Droii, Dersaii, sufăr aceiaşi 

soartă. Cum însă flota :ateniană nu se presinlase şi Per- 

dikkas câştigase sfaturile viitorului rege Seuthes, fiul lui Spa- 

radokos sau Spartakos (de fapt Spartacus), fratele lui Si- 

talkes (căruia i se făgăduise sora Macedoneanului Siratonike), - 

acesta, rămas fără hrană în pragul iernii, se reirage, cu va- 
recare grabă. 

- E vorba atunci şi de o întreagă confederație wracă, în 

adevăr, la 429 Sitalkes în lupta cu Perdikkas iea, cum am 

văzut, ostaşi din Rhodope, acei Dii?. 

De allfel, la expediţie parlicipă şi Geții, pe : cari atât, de . 
competentul semi-Trac Tucidide îi descrie aşa: „Geţii cei de 

peste Hem şi câte alte părţi înlăuntrul râului Istru, mai ales 

către Mare, Pontul Euxin, locuiau“. Vin călări cu loții:ca.o 

armată 5, — înrâuriri scitice, pe când Tracii curaţi din munle 

luptau pe jos în cete cu cuțitul la brâu, acela pe care, câr- 

jobat, îl vor purta şi Dacii . 

  

Aceasta e apariţia în istorie a Geţilor ca atari, şi inipresia 

„1 Tucidide, 11, 95-101. | 
2 Ibid., 96. Pentru Geţii lui Seuthes I-iu, Polyainos, VII, 38. 
3 Ibid,, 69; ct. şi ibid, 98. Un răsunet în Iordanes, Getica, p. 

173. V. şi Dio Cassius, LĂVII, 6, 

_ 
-
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e că avem a face fără îndoială cu Traci, dar de un caracter 
particular. Sintesa scilică, de unde au venit, cu un caracter 

la început mai asemenea cu al Scijilor, Agatirsii, sa exercitai 
şi. asupra acestor Geţi. Regaliialea lor e. mai veche şi mai 

sigură, oastea lor mai bine organisată, cavaleria lor, formată 

după modelul aceleia a deşertului, e capabilă de expediţii 

mai întinse. Fără să aibă mijloacele unui Sitalkes, regele lor, 
al cărui nume nu-l dă istoricul grec, e capabil de a lucra 

pentru sine, urmărind un scop propriu, pe când monarhul 

odris e de la început numai un instrument al Atenienilor, 

desorientat când aceştia nu-i arală direcţia. De alifel, Xeao- 

font, care l-a cunoscut pe acest client regal al cetăţii sale, 

pare a pomeni şi cântecul peniru moartea lui Siialkes 1. 

Căci acelui care putuse aduna la un moment dat toată vi- 

tejia tracă îi fusese dat să piară într'o luptă pierdută cu 

Tribalii. Urmaşul lui, acest Seuthes, fiul lui Sparadokos?, 

un nepot de frate, moşteni „pe Odrisi şi cealaltă Tracie“ 8. 

"Regele Seuthest e arătat de Xenotont.ca un prieten al 

Spartanilor 5, de şi încheie la 390 un tratat cu Atena. El 

apare şi aiurea în aceste lupte greceşti 6. Dar sânt, de partea 

Olintului, căruia-i servesc, și Traci „fără rege“, oi Opdres ci 

a5agiheuro! î, 

  

1 Anabasis, VI, 1, 6... 
2 In Xenofont, Anabasis, VII, II, alt Seuthes.se presintă ca fiul 

lui Maisades, care stăpâneşte peste Melandiţi, Thyni şi Tranipsi. 

3 Tucidide, 1V, 101. . , 
_4 Pentru acest nume, v. ibid., p. 86, nota: l. . 

5 Hellenica, III, cap. u, 9. Un Seuthes inventator al fluierului, 

Tomaschek, o. c., |, p. 61. | | 

6 Ibid, IV, vu, 26 (amestec cu un Medokos). Pentru Odrysi. şi 

ibid. Il; n,.5. - | i i | e 

7 Ibid, V, u, 17. În acest timp Arketas domina în Epir; ibid, 

VI, 1, 17 (e numai 5xxpxos). Pentru regi la Peoni, Derronieni şi Laiai, 

cu nume ca Evergetos, poate Ekgonos şi Dok[anos], Lykkeios, Ando- 

leon, Patras, Dropion, Nickarchos, toate greceşti (şi un rege Thrax 

la Bisalţi), v, Journal. international ' d'archeologie numismalique, AY 

(1913), p. 193 şi urm. Acolo şi la Perdrizet, Bull. de corr, hell., 

XXXV (1911), despre Geta, regele Edonilor (500 a. Chr.).. V. şi Tuci- 

dide, II, 29, 97. Cf. şi Hâck, în Hermes, XXVI (1891), p. 76 şi urm.; 

Casson, Macedonia, Thrace and Illyria, their relations to the lime 

of Philipp, son of Amyntas, Oxford 1926. — Mai tărziu- numai, apare
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Seuthes “al: II-lea, care nu știe grecește, are o oaste Orga- 
nisată, cu peltaşii, cu trâmbiţaşi cari sperie din cornuri! 
pe inimic şi cai cu platoşe, ostași purtând căciule de vulpe 

„Şi peste urechi şi cojoace până la şolduri, cu bernevici căl- 
duroși „ițari“ pe pulpe. În jurul cortului (zvpois) stau cai cu 
hăţurile pe ci.. Seuthes poate oferi Grecilor întraţi în serviciul 
lui nu numai bani de cei bătuţi în Cizic, dar părechi de boi 
şi „sate întărite“? — ne gândim la fossatele de unde vin satele 
noastre — lângă Mare. EI însuşi merge în frunte, cereelând 
urmele duşmanilor prin zăpada munţilor săi3. În ţara duș- 
manului se ieau robii cu miile, cu miile boii şi oile; în 
urmă ard sale înlregi, cu eropile de: grâu, ca să se sperie 
alte grupe: şi să vie la supunere, mulţi prinşi fiind îndată 
săgelaţi. Se văd sate duşmane pornile pe luptă, cu casele 
îngrădite, cu uluce mari de spre slaule, şi de acolo ficcare-şi 
apără valra cum poale5, întocmai. ca, peste veacuri, Dacii 
din Carpaţi în luptă cu Traian. Îngroziţi; apărătorii văilor 
trimet pe bogaţi și bătrâni ca ostateci. Se iea pradă de boi 
şi de catâri, îndată împărţiţi ostirii. tă 

Neavând bani pentru a-şi plăti - mercenarii, Scuthes oferii, 
după o campanie reuşită, „şase sute de boi și palru mii de 
oi“, pe lângă câţiva prisonieri 6, 

Vedem Curtea puternicului rege, care oferă visilalorilor vin 
din cornul probabil căpălal la o vânătoare de zimbri?, li 
dumică şi pânca și carnea, împărțindu-li-o cu însăși mâna sas. 

  

formaţia bessică, având în îrunte un princeps ca Babocentus (la Tomaschek, 112). Bessi ajung a îi numiţi toţi Tracii; cf. ibid, p. 86, nota 1. Pentru fabulosul poet »odrys“ 'Thamyris, Suidas, sub v.; adauge Xenoionte, Anabasis, VII, NI, 10 şi urm,; Diodor, XIV, 37, 1 şi urm. Ci. Bernhard Miller, Beitrăge zur Geschichte des griechischen Sâldnerwesens bis auf die Schlacht von Chăronea (tesă..la Stras- bourg), 1908, pp. 69-71. 
1 V. şi Rev. Arch, XXVII (18742), p. 339. 
2 Xwpiev îmi BaAdrry zereytontvov i; Xenotont, Anabasis, VII, u. 3 Ibid, mu. a , 
1 bid, 

5 Ibid,, 1w. 
; 

S VII, vu. ; po , ' 
1 Kară Tv 8 i păxoy vânov xipara oo zpobztvoy , ibid. VII, -u. * Jbid,, ur, ,
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Unii primesc cu politeţa elenică, dar, alături, barbarii, -„gro- 

zavi la mâncare“, trag la ei pânca cea: mai mare şi hălci de 

carne, pe care, întinzându-le pe genunchi, le intulecă 1. Regele 

pricepe puţin şi -greceşie, când c. vorba de interesul iui”. 

Se vede. aiurea acelaşi Seulhes chemând la el 2.000 de 

Geţi, pe cari îi întrebuinţează cu meşteşug contra Atenienilor 1. 

Dar, întorcându-se din aventura lui asiatică prin Bizanţ şi 

rămas fără palron după moartea pretendentului pers Ciru- 

cel-Tânăr, Xenotonl, văzându-se „indesirabil“ la foştii săi lova- 

răşi, se oferă şi el, ca şi un Kleanor, un Phryniskos, cari 

primiseră unul un cal, altul o soţie, lui Seuthes, care-i pro- 

mite moşii lângă Mare şi lata lui, ori să cumpere el tata lui 

Xenofont, dacă o are, promiţându-i stăpânirea! cetăţii Bisan- 

the, a locului Ganos şi a „Noului Zid“, cuceril odată cu Âlci- 

"biade. Un ospăț lrebuia să peceiluiască alianţa. In cursul lui 

apare cineva „cerând“ pentru Seuthes, şi de la nişte oameni 

din Parion, veniţi cu daruri pentru Medokos, regele Oidrysilor 

şi soţie, ca și de la Greci, păhare şi „covoare barbare“ (şi de 

la Xenofont însuși, care nu poale oferi decât vitejia. sa şi alor 

săi). Un 'Trac dă, între păhare, un cal alb, altul un rob, un al 

treilea veşminte, un oarecare Timasion o cupă de argint şi 

un covor. Xenotont se dă pe sine. Se lrec de la unul la altul 

cornuri ca acela pe care Traian îl va găsi în prada lui Decebal. 

Din ele se bea şi se cântă, ca şi din trâmbiţi, pe când măscă- 

ricii lac glume. Și azi la mesele de nuntă din Munlenia oas- 

peţii plătesc prin daruri. Vom găsi şi la un Kolys aceiaşi 

furie de pelrecere, aceiași palimă de vin şi de cântec, ace- 

iaşi mărinimie?. Și "Pucidide 6 pomenește obiceiul regilor. de 

a primi ţesăluri şi alle daruri. 

PI 

Ibid. 
. 

Ibid., VI. 
Polyainos, VII, 38. V. şi Marcel Mauss, Une forme ancienne de 

contrat che= les Thraces, în Rebue des €ludes grecques, XXXIV (1921), 

p. 390 şi urm. citat şi aiurea. 
, 

4 La el era şi un Medosades, întrebuințat ca sol la Greci Cibid., 

e. II). 4 

5 Anabasis, VIL, | şi urm. Prânzul la Seuthes e reprodus din 

Xenofonte la Athenaios, Î, p. 277 şi urm... 

6 ŢI, 97. Pentru sens Marcel Mauss,. Î. -c: 

9 
pi
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Solii de la: duşmani se: primesc la Traci în adunarea! po- 
porului 1, de sigur cu aceleaşi petreceri. Paionii îşi scaldă 
regele la instalare (7 Gaotirzăv dovrpăv) îni apa râului Asty- 
kos şi întind şi ei ospățul regal2. 

Alături de şefii Odrysilor şi de regii cu nume greceşti, * 
cunoscuţi numai prin monede, se întâlneşte şi câte un rege 
maid, ca Tipas3: Am mai pomenit pe acel rege.al Krobyzilor,. 
Isanthes, care „întrece pe toţi contemporanii în trufie“, dar 
e „bogat şi frumos“t. | 

Bine înțeles, nu e mimic „naţional“ în aceşti regi, cari 
sânt atâta: basileis, „Impărați“. Astlel, mai târziu, în mo- „nedele, bătute la Kypsela, ale lui Kotys ILiu, fiul lui Seuthes 
cel nout, şi ale lui Kersebleptes 6, fiu al lui Kotys,- sau în 
monedele lui Rhaskupor, care au numai Gaothiws “Paozovnâptăos 

  

1 Polyainos, 1V, 2, 4. Contingente trace, Caţarov, Kulturgeschichte, p. 57 şi urm. (catalog complect). n 
> id, 12, 3. 
3 După Droysen şi 'Th. Reinach, Perdrizet, în Bull. de corr. hell, XĂ (1896), p. 486. 
+ După Phylarchos, Athenaios, XII, 51 (LI, p..239). 5 Pentru Kotys şi. Hoeck, în Klio, 1V (1904), pp. 265-9 (contra lui Strazzulla). — O măsură xozim, la Galen, De ponderibus, IV. 
5 v, pe lângă” Hoeck, în Hermes, 1. c., şi următoarele lucrări, care sânt citate în ace] studiu, Ferrabino, Per Tere, Sparadoco e Sitalce, Odrisi, Bull, fil. class., XVIII (1911-2), p. 281; 7 figii di Sitalce, ibid, XIX (1912), no. 10; Svoronos, “Epmntp:g, 1891, p. 160 şi urm.; Foucart, în Aer. Ac. Inscr., XXXVIII (1909). Fiii lui Kotys, în Hermes, XXXIII (1898), p. 626 şi urm.; Bull. corr. hell, Xă (189%), p. 466 şi urm.; Premerstein, în Jahrbiăcher din Viena, I (1898), p. 178 şi urm. D. Perdrizet crede, contra lui Monunsen, că dinastia lui Kotys ține pănă la anexare; Bull. de corr. hell., XX (1896), p. 479, nota 4. După Hoeck, lui 'Teres îi urmează Spara- dokos, tatăl lui ' Seuthes (Pauly-Wissova, III, p. 318). Sitalkes «e Succesorul acestuia. Pentru succesiunea lui Seuthes dipă . Sitalkes, Tucidide, 11, 101, 5; IV, 101, 5; cf. Hâck, 1, c.; Swoboda, în Pauly- Wissowa, [, p. 1693 (la Sadokos); Hocck, 1, €., p. 381.(la Sitalkes); Casson, o. c., care întrebuințează şi scholia la Aristofan, -dcharnanele (pentru fiii lui Sitalkes, pe lângă Sadokos), şi Radu Vulpe, în In memoria lui Vasile Pârvan, p. 317 şi urm, . 7 V. Perdrizet, în Bull. de corr. hell, XX (1896), p.. 4178, nota 1. Cf. peniru acest Kotis L-iu şi Hoeck, în /Zer:mes, 1591, p. 89. SV. și inscripții, C. I-AU, 5523, i... Ra i 
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sau “PatoxownâpiSos. Despre un Rhoimetalkes, tot aşa de tărziu, 

se spune numai că „împărăţește“ (Gaothebovroş)!. Aşa. zic şi mo- 

nedele de la un' Saratokos, rege trac?, dar nu odris, şi ale lui 

Saratokos şi lui Ketriporis, ale Bisalţilor 3. e 

Legătura acestor regi cu Grecii erau aşa de strânse încât 

Delphi închină o piatră pentru „Kotys, fiul lui Rhaizdos 

(“Paiţăovyregele Tracilor“, „proxen“ al oraşului, cu multe pri- 

vilegii £. Ketriporis, cunoscut și prin monede, încheie un ratat 

1 Afilt. des deutschen Arch. Instituts, secţia Atena, 1912, p. 180. 
2 V, Sallet, Zeitschrift făr Numismalik, 1873; Numismatische Zeil- 

schrifl din Viena, IV? (1875); Wudington, Melanges de numismalique, 

II, 235 şi urm.; cf. Zeitschr. f. Num., 1 (1874), pp. 163-5. | 

"3 Ibid., p. 286. Monede trace cu Kozveş şi Ba. Zataăoiibid,, II (1875), 

p. 10 şi urm. De fapt din Spania. Alte monede trace (şi tetradrahme;, 

Numismatische Zeitschrift din Viena (1875). Pentru o monedă cu un 

Centaur răpind o îată şi inscripţia IateAcwv, Zeitschrift fir Num., | 

(1875), pp. 74-5. Falsă monedă a lui Sadokos, cu inscripţia feni- 

ciană (!), în Numismatische Zeiischrift, IV (1872), Viena 18741 (articol 

de 0. Blau). Monedă, de tip tasian, ca a tetradrahmelor trace, cu Keo 

xapaxtp, atribuită celui de la 12 la 19 d. Hr,, Zeitschrift făr Nu-: 

mismatik, II (1876), p. 212 şi urm.  Seuthes bate şi monede cu 

adapu şi &eyoptov Cibid., p. 244. CE. ibid, V (1877),: pp. 130-1); Kuma- 

nudis, în“Epmutets âpxatodoriai, 1886, p. 97 şi urm. Pe la 400, moneda. 

lui Metokos, rege al Odrisilor, cu simpla inscripţie  Myroxo (A. v. Sallet, 

în Zeitschrift fir Numismatik, V (1878), p. 9 şi urm.). E Medokos 

sau Amadokos al lui Xenolont, în Anabasis, ajutătorul cu,. ostaşi 

greci ai lui Seuthes (VII, 1, 32-7; VII, 11; Hellenica, IV, vur, 26). 

Teres are monede cu Tmpsw (Sallet, 1. c., p. 97). Alt, Amadolos se 

intitulează al Odrisiţilor (ibid.), Pentru monedele race și Pick, 

în Numismatische Zeitschrift, 1891, p. 29 şi urm. Un. Myjroxos TapebĂov, 

în Jirecek, Arch„ep. Mitt., X, p. 163. Medokos e pomenit şi la 

Isocrates '(Oraţia către Filip). Regele Say). cu capul purtând diademă 

solară poate fi un Scit, dar se recunoaşte asămănarea cu ci din 

Dobrogea, Kaniles, Heles (?) şi Saria. V.. Koehue, Berliner lati fir 

Mănzkunde, UI, p. 129 şi urm., la von Sallet, în Zeilschrift f. Numis- 

matik, III (1876), p. 59. Autorul articolului preferă să' vadă un rege 

trac; ibid. In faţă, monedele lui Alexandru. l-iu Macedoneanul repre- 

sintă pe rega cu o pălărie cu largi margeni, călare, cu suliță dublă şi 

un câne supt cal. Moneda, de tip grec, a Olimpiadei -are balaurul 

(Sallet, 1. ce. p. 55. Cf. ibid., p. 56). Pentru moneda care ar fi-u 

unui Dimitrie din al IV-lea sau al V-lea veac, ibid., pp. 57-8. 

4 In Bull. de corr.. hell, XX (189),.pp. 477-8, Acelaşi: lucru, 

de altfel, şi pentru Kersebleptes ; ibid., p. 480. ” ” 
+
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cu Atena contra lui Filip (356-5) £. Şi regele paioni Au: 
doleon capătă .un decret de onoare de Ja Atena?. Atenicnii 

mai încheie tratate cu Rhebulas, fiul lui Seuthes, fratele lui 
Kolys (381-30)5. Statui se ridică pentru Rascupor al lui Kolys. 
şi Kolys al lui Rascupor. În faţa lui, Filip află acasă înlâiu 
pe regele Nerseblepte, vecinul ' Chârsonesului £. 

Acesta cra liul lui Kolys l-iu5, presintat de izvoare gre- 
ceşti ca un om destrăbălate, de o grozavă cruzime, spin- 

lecându-şi nevasta, mama fiilor săi. | Ă 
Koiys, care avea şi Sestos, avuse a se lupla cu un rival 

Milthokythos, dar sprijinul fățiș al Atenei asigură .regelui 
Sfântul Munte şi Tesaurele. Demostene dă o serisoare a lui 
Kotys. Măgulitor al Atenei, el, căruia i' se decretase o co-: 
roani de aur, îi părăsește apoi interesele şi-i calcă teritoriul. 

1 Diodor, XVI, 22, 3; Koehler, C. Î. AH, Ul. b. 66D, şi A. Hock, 
Ueber den thrakischen Piărsten Ketriporis, în Jahrbăcher fir Philo- 
logie, CĂY, p. 836 şi urm. (ar îi fiul lui Berisndes); L. W. Dilten- 
berg, v. mai sus); se atraga atenția asupra pasagiului din Aristotele, 
Mist. anim., LX, 36 (24), în care e vorba de Tracia lui Iedripolis; . 
şi 'Teoirasi, De Odoribus, c. 2,1; Pseudo-Aristotele, Bavpaola ănabg- 
pare, $ 118: lângă Amphipolis. 

> După Dittenberger, Sylloge, I*, no. 371; Caţarov, în hlio, XVIII 
(1923), p. 21. Regele Lyppeios cu Atena contra Macedoniei (după 'Tarn, 
Antigonos Gonalas, p. 65, acelaşi, ibid.). - : 

3 C.I AU, IL, 552. " 
+ Chersos însuşi pare de origine lracă. V. şi herdylion la 'Lucirticte, 

V, 6, 8, 10 şi Keren, la Suidas. V. P. Foucart, Les A/hentens dans 
le. Chersonese de 'Thrace. - 

5 Numele de Koiys se găsește de multe ori și la epoce deosebile. 
Un lolys ce „rege al Engeistilor:, lilov, în Rheinisches  Aluseu, 
XXII, 53. V., apoi, Kotys Koureiou, în sreh-ep. A, NYVIIL, p. 
115, no. 23. Un Danais al lui Kotys, în Bull. de corr. heti., VI-XIL 
(1912), p. 603. Ci, pentru nume. Carsidava dacă. V. şi Dio Cussius, 
XVI, 71; Suidas, supt „Kotys* şi. „Amadokost, Un .lkol!yws elenisal la 
același, ca şi oraşul Kotidion. Şi retorul IHeron, în veacul al IV-lea, 
se pare, era fiul unui Kotys; Suidas, sub v. Kotos, cel cara nu beu, 
la Suidas, sub v. Un Cotilus la Roma, Marţial, III, xn. — CI. şi 
Rosler, Rom. Stud., p. 56 şi nota 1. La Mateescu numele e cules de 
"pretutindeni, FEphemeris daco-romana, |, p. 216, nola 5. 

î- Câ: B:aowrms Kous, tipul conrupției la Suidas, sub v.
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Tot .prin Demostenet aflăm că după moartea lui Rolys omo- 

rât de doi Greci din Ainos, Pyihon şi .Heraclide, pe 'cari-i 

răsplăteşte Atena, trei prinți îşi împart moștenirea lui: Beri- 

sades, Amadokos şi fiul mortului, un copil,: IKersebleples, cari 

lustrei caută să câștige sprijinul Atenei. Unii voiau -ca acest 

din uuimă singur să fie recunoscut. Se şi încheie un tratat 

de pace cu dânsul, dar, “îndată co unbare -Berisades, copiii: 

lui şi Amadokos sânt atacați de Rersebleples. In luplă se 

amiestecă Atenodor, Simon, Bianor, şefi, cari aveau influenţă 

asupra politicei alenienc; ei erau rude cu cei ameninţaţi, 

Kersebleptes începe a juca un rol pe care-l întâlnin “şi “mai 

târziu; deocamdată ce vorba, oficial, de a-l ucide ca tulburător 

pe acest cetăţean al: Atenei. E 

Comicul Anaxandrides vorbeşte de nunta lui Iphicrale cu fiica 

lui Kotys2. Se descriu, pe covoare întinse, oameni pletoşi, cu 

părul uns cu unt, mâncând din vase de aramă; regele guslii 

primul din ceia ce aduce de băut. Cântă fHuicre şi chilare 

subiecte grecești. Se daw ca zestre (gegvai) herghelii de cai, 

o turmă de oi, haine de aur, foarte scumpe 3. Şi la Teopomyp, 

citat de Athenaios, apare Kotys, cel mai aplecat spre pe- 

ireceri dintre regii Tracicil, avându-și plăcerile în locurile, 

mai pline de pomi şi mai străbătute de.ape, ca la Onokarsis, 

şi fiind astfel fericit pănă ce a luat în deșert numele zeiţei 

Athena. 

De tapl aceste cerle dintre Traci erau socotite ca o asigu- 

rare pentru Chersonesul atenian. E 

În cuvântarea despre acest Chersones, şi “Demostene pome- 

neşie de expediţia lui Filip contra regelui Odrisilor și de 

prădarea, la spatele lui, a Traciei-de-jos! de către Diopithes 

Chersonesianul î. | 

Tot aşa de aspru, Kersebleples va îi pus de Polyainos 

1 Adversus Aristocralem. O fiică a, lui Kotys.. luase, cum am. spus, 

pe Alenianul 'Iphicrate, care-l apără cu flota contra Atenei; ibid. Dar 

cearla izbucneşte între ci, şi ginerele gonit se reirage la Anlissa şi 

Drys; ibid. , 

_2 Athenaios, IV, 6-7 (|, P. 239 şi urm.). . 

3 "0 andyrwv Tâv Baothduy TâY Ev 3 Bou “perswpăvwy ndhara pg Tura 

Baiag 42) 2p0%7ăs ÎPHIIS i XII, 42 (III, p. 231). 

4 Resumalul lui Libanius.
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în legătură cu averi mari adunate, de. rude rebele şi apoi 
însuşite de dânsul. Un comandant de călăreţi al lui îi aduce 
grâul adunat de la supuşi, cari fuseseră îndatoraţi a-i strânge 
o anume parte din recoltă, 
„El e pomenit în mai multe rânduri de Demostene ca răpit 

de la Atenieni de Filip2. Insuşi Filip e arătat ca ucigaşul 
lui Sitalkes, cetăţean al Atenei; regele nu-l admite ca aliat 
al cetăţii, cum nici pe Teres, care luptase alături de dânsul 
contra Atenienilor şi nu consimte să li lase Tracia cucerită 3. 
I se atribuie însă o lungă petrecere în această Tracie, pe care 
o istovi, ca să suprime acest neam îndărătnic. Şi 'Tribalii 
aDar între cei învinşi de elf. 

Kersebleptes, al cărui jurământ țrebuia făcut Atenienilor, 
e prins de Filip. 

Atenienii dăduseră dreptul de cetate unui Charidemos din 
Oreos, care fusese general al trupelor acestuia $. Demostene, 

_vorbeşie de acest Charidemos, care se folosește de vase ate- 
niene; prins de Atenieni (364), el luptă pentru 'ei contra, 
Olintului şi apoi, la asediul de la Krithoto şi: Elaios, e tot în serviciul regelui, trecând şi la fiul lui, Kersebleptes, a cărui soră o ţinea. Rivalul acestuia, Berisades, se foloseşte 
de Atenianul Atenodor (360-39). Un Miltokythes întrebuinţează 
pe Grecul Heraclide și un frate al acestuia înainte de a 

  

1 VII, 31-2. 
De Chersoneso, 8; Philippica, IV. 
Ad Philippi epistolas (scrisoarea lui Filip). 
De corona. i 
De falsa -legatione, 
Și Demostene pune alături Hvoe Saboe de Hyes Attes şi Altes ilyes; Contra Aristocratem sresumatul . lui Libanius); cf. Pe. co- rona, Demostene a fost însuşi sol la „regii 'Tracilor:: (De corona). Pentru Sabazios-Sambatis i LG. Anderson, Cumont-Gregoire, Studia Pontica, 1, Bruxelles, 1910, p. 21. Întebuinţând articolul d-lui Perdrizet, despre fiii regelui (Bull. de corresp. hell, NX (1896), p. 166 și urm.), Hăck (Ilermes, XXXIIUI, p. 626 şi urm.) lămurneşia Situaţia de pe la 350, când, de frica lui Filip, s'a legat politica ateniană de a lui Kersebleptes, şi cu: acest prilej el dă o listă a regilor traci care începe de, la 'Teres şi “trece, cu fiii lui, la Sitalkes, Seuthes, Medokos, Hebrytelmis (din 386-5), Kotys, acest IKersebleptes și Seuthes al III-lea (pe la 330-313), n 
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fi prins de Kersebleptes; Miltokythes e astfel ucisi. Pe la 
357 Atena încheia un tratat cu Kersebleptes, Amadokos şi 

Berisades 2. 

La 316, Eschine vede în Macedonia pe fiul lui Kersebleptes, 

înainte de războiul acestuia cu Filip, ca zălog3. Fiii primului, 

Iolacs, Poseidonios, Medistas și Teras, sânt omorâţi la Delfi 

în 351-50. | 

Dacă războiul dintre cetăţile greceşti n'ar fi luat o altă 

direcţie, regatul odrys ar îi putut juca și mai departe acest 

" mare'rol, de care el de el nu era capabil. Mai Lărziu Tracii 

nu mai sânt decât mercenari cu cuţitele, pe cari Atenari 

cumpără cu o drahmă pe zi, şi-i trimete în Sicilia, pentru că, 

fiind prea scumpi, să fic-restituiţi patriei lor5. În cale acest 

neam, „cel mai aplecat la omor“ (puvrporaroy), ucide pe oricine 

află, temei, bătrâni, copii, pănă şi vitele de jug. 

Incercarea lui Sitalke de a crea un Stat, dându-i ca basă 

o cultură, nu izbutise ?. 

Se vede din aceste relaţii schin.bătoare rostul regilor traci 

în viaţa politică de la spatele Atenei. Ei vreau de sigur malul 

Arhipelagului şi se lăcomesc la cetăţile mărginaşe care se 

bucură de o oarecare autonomie. Işi caută prieteni printre 

Greci cari, desfăcuţi de cetăţile lor şi poate cu ascendenţe 

barbare, îşi oferă oricui serviciile militare. Fac din ei şi gi- 

neri ai lor. Alţi Greci, cari au interese .contra lor, îi pândesc 

şi-i ucid, pentru ca apoi Atena să-i primească şi să Ii voleze 

răsplătiri. Cu această cetate însăși regii din interior întreţin 

continue şi strânse raporturi, cum nu le puteau avea regii 

1 Inscripţia dată de Blass, în Hermes, XVII, p. 154, şi la Bernard 

Mâller, Beilrâge zur Geschichte des griechischen Săldnerwesens, p. 

71, nola 1. NI 

_2 De falsa legalione. : i 

3 Ilermes, XXVI, p. 70 şi urm. . 

3 0 Asta ar fi fost capitala regilor traci; Pliniu, IV, 47, GI. 

Secure, Rev. Arch, X (1919), P. 340, nota 1. 

5 Peltaşti, din seminţia lui Diakos, în număr de 1.300; Tucidide, 

VII, 27. V. şi ibid, 29. 

6 Şi copiii ieşind de la şcoală; ibid, 29. Pedeapsa lor de către 

Tebani,. ibid., 20. , 

3 Pentru monedele trace și Pick, în Numismatisehe Zeilschrift, 1891, 

p. 29 şi „urin. N a 14 » 

*



. 210 - Sintesele 

din Dobrogea sau din vecinătatea ci cu Kallatis, Tomi, Istros. 

Sânt onoraţi cu dreptul de ceiate “şi unăguliţi în lot felul ca 

să păzească pacea şi chiar să asigure un spor teritorial Atenir- 

miilor, cari râvwnese Chersonesul și-și aduce aminte, în acest 

veac de decadenţă, ce au avut în limpurile de glorie. 
O contopire nu < cu putinţă, dar o conlucrare se vede din 

aceste veşnic ruple şi iarăşi înodate raporturi, în care, dacă 

la barbari e adesea trădarea, marele oraş grec nu sc sficște 

a discuta asasinate şi a primi.pe ucigași. | 

Un lucru e sigur: că prin atingerea cu o aşa de înaltă 

și de mândră civilisaţie accșli şefi ai unei populaţii menite 

să dea doar mercenari şi robi se elcnisează, de şi într'o mă- 

sură. mult mai mică decât Macedonenii. Secerelarii lor cleni 

scriu Atenei 'misive pe care - Demostene pune să le reciteze 

în public, când disculă politica patriei sale laţă de aceşti. 

“barbari. Şi. mai ales înrâurirea culturii elenice se vădeşte la 

dânşii prin caracterul îrumoaselor monede ce ni sau păstral. 

” Legătura cu Alena nu sc va pierde, de alllci, nici în 

zilele rele şi ale Tracilor și ale Atenienilor. Mult mai lărziu 

regi traci ajung a îi archonţi acolo şi a se îngriji de elebii 
cetăţii, ca acei doi Rhoimktalkest din vremea Cesarului -iaius, 

pe la 37-8 d. Chr. 

Alături, de obiceiu pănă tărziu robii la Atici sânt: Daci şi 

Geţi ? 

Tracisiriul incapabil: de a rămânea într'o singură urgani- 

saţic se lasă pe încelul invadat şi slăbil de elenism, care-şi îm- 

pinge oraşele şi-şi lrimele negustorii. Vechiul nume trac se 

păslrează însă une ori lângă cel grecesc3. Astfel „nouă căi“ 

(ema pct) în Tracia pentru Amphipolis 4. 

1: Y. Neubauer, Das drchontul des Rhoemetall:us în Alhen, .în 

Ilermes, X, p. 141 şi urm. Şi după C. 7. Gr. în genere pentru regii 

traci, Dawkins, în Bulelinul Școlii englese din Atena, 1913, p. 696 
și urm. (v. şi ibid, XII, p. 175 şi urm.). Unul fiu al lui Rheskuipor, 
celalt al lui Rotys, 

2 După "Eowuă, Eustațiu, comentarii la Dionisie « de Bizanţ, Geogr. 

gr. min., |, p. 270: | 
3 Pentru cfeclele în artă, v. S. Reinach, Statucites de bronze du 

Musce de Sofia, Rev. Arch XXXIV (1899), p. 118 şi urm. 
& Suidas, sub v. Amphipolis.
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Mai ales însă vechea nomenclatură rămâne întreagă. Astfel 

un, Mukazenes 1, un Mukatrolis, lângă. nume ca Brinkazeis, 

Auluzenis, Dentysykos, Pylencus?. De aici se va face supt 
Romani un Muca, poate chiar-un Mucius3. Găsim nume ca 

Bitus ! Raebucenti 5. Un 'Teres al lui Beithrys e de pus alături 6. 
Pănă pe vremea Romanilor cu numele de Aurelius se uneşte 

acela trac, de caracter regal, al lui Roimetalkes —- şi un Au- 

relius Scutes, precum un Teres este şi Iulius?. Un Eisa- 

_iralis Skarcos se va zice şi Lucius8. Un Valerius Hometalcu 

va fi unul din generalii de frunte ai lui Constantin-cel-Mare?. - 
Sitalkes devine Silaes în numele, unit cu ,,Scerviacdus“, al 

1 Rev. Arch., XXV (1901), p. 315. 
2 Secure, Rev. Arch, XXV (1901), pp. 315-6. Dar Izihis nu e 

Istrul. Un Mukazoris, p. 317. 

3 Un Mukatralis, Rev. drch., XXX (1929), p. 385. Un Philnikos al 

lui Mukapor, şeful oraşului Ulpia Nicopolis; Arch-ep. Aitt., NVII, 

p. 180, no. 25. Un Ti. Claudius Mucarius, “Tocilescu, ibid. XIX, p. 9%, 

no. 96. Mucapor, şi în Seure, Rev. Arch., X (1909), p. 171. Mucianus 

la Bessapara; Eph. Ep, 1V, p. 59, no. 132. Şi la Apulum, ibid, p. 

65, no. 164. Un Aurelius Mica, Arch-ep. Ailt., XVI, p. 198, no. 68. 

Un Mucapor, rege al Bitiniei şi alte casuri de Mucapori, Mucapuis, 

Mucasius, Mucasenius, Mucozanus şi Mucatralis, la Tomaschek, Bru- 

malia und Rosalia, p. 384 şi nota 1. Un Mucairalis, fiul lui Mu- 

catralis, preot, are ca frate pe Brasiiralis (ct. numele generalului 

grec Brasidas), cu pomenirea lui Brinkazis al lui Mukatralis ; Izvestia 

ale Institutului Archeologie bulgar, VIII, p. 75. Un Bubas al lui 

Mukapor şi un Giglizikos(?) al lui Dindipar la Chalkedon; C.I. 

Gr, II, 3795. Un, Septimius Mucator, Rev. Arch., XIL (19082), pp. 

473-4, no, 272. — În Panonia-de-jos Aurelius Aulupor, veteran, 

Eph-Ep., U, p. 383, no. 702. , , Lu 

4 Poate în legătură cu Krobyzii şi cu finala Diza la localităţi. 

£ Rev. Arch, XXV (1901), p. 323. 

6 Izvestia ale Institutului Areheologic bulgar, VIII (1933), p. 77. 

7 C.I. LL, UI, 6123; Caţarov, în Jahreshefle ale Institutului 

german de archeologie, 1919, Supl, pp. 43-50; C.I. L., III, no. 6122. 

Un Seutes şi în Athenaios, IĂ, 20 CI, p. 282). , | 

8 Ephemeris Ephigraphica, V, p. 79, no. 217; Izvestia ale - Institu- 

tului Arch. bulgar, VIII, pp. 1459-60. 
2 Dessau, o. 0. ÎL, p. 155, no. 701. o 

* Un 'Teres, Archrep. Mil, XIV, p. 158, no. 47. Un Kotys- 

Colinus, Iermes, XLVIIL (1913), p. 153.
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unui locuitor în acelaşi limp, din părţile sârbești. Dar gă- 

sim un Sitalkes princiar, oslatec al lui August2. . 

In Caramurad sa găsit inscripţia lui Castus Mucapor din 

sâtul Glementinum 3. Un Rhiskopor din Bosagyra se chiamă 

şi Apolodort. Diogene se chiamă un Remolhalcinus 5. 
  

1 Ephem. epigr., IN, p. 81, no. 218. 
2 „Sitalces, divi Augusti opses*; Dessau, I, p. 190, no. 816. Sora 

lui se chiamă, îrumos greceşie, Phyllis, Cf. Bulletin G. Dude, Octombre, 

1933. V. şi Athenaios, I, 49 (I, p. 49). - 
3 Arch-ep. Mit, XI, 63; XIV, 29. 

4 Secure, în Rev. drch., XVIII, 19119, p. 141. 

5 Notizie degli scavi, XIX (1922), p. 417, no. 53; Rev. drch., XVIII 
(1923), p. 403, no. 71. Nume trace în Bull. de corr. hell., NLVI (1923): 

Rev. Arch., XX (1923); Centazaeras, Zipaibis, Cetrilas, Dizalas, Dulis, 

Bascilas, Cerzus, Diminilhis, Zescedes, Cetrilas, Zeredulis, Aliulas, 

Zepais, Zipas, Zeces. Un Aur. Hhoimetalkes, în Beiblali la Jahres- 

hefte din Viena, XIN-XĂ (1919) (şi Rev. Arch., XIV, p. 66, no. 59). 
Pentru  Medokos, Meda, Medosades, Medosakos, Medopades, Seure, 
în Rev. Arch., XVI. (1922), p. 63, nota 6. Un „Amalokos, fiul lui 

Teres, Trac, chiliarh de călări, Jăsat de consulul Sulla pentru a ierna 
în oraşul nostru, cu ' câţi soldaţi călări luptă alături de Sadala 
(apă Baiat, Holleaux, în Rev. des ct. grecques, XXXII (1919) şi 
Rev. Arch., XIV, p. 478. De altlel, Sadalas și la Cicerone, In 
Verrem, II, 1, 214; Amalokos, Amaloka, Rev. irch., Al (1908), p. 

444. Amadokos (Medokos) şi la Tit-Liviu, XLII, 13, 3; 10, 16; 42, 
4; v. şi WVaddinglon, AMclanges de numismalique, II, p. 23. Nume 

" trace se.mai găsesc în Bull, corr. hell., VIL-XIL (1903), pp. 318, 
323; d. Secure dă şi aceste nume: Dizalas, Beilhus, Moco, „lustus 

Rescupori, buleuta“. În Izvestia ale Institutului Areheologic bul- 
gar, VIIL (1931), p. 65, un Scuthes al lui Beithys Pyrala (Caţarov), 

In Bull. de corr. hell, XLVII (1923) şi Rev. Arch, SA (1924), p 
386, no. 50, un Zaerazistes (v. Boirebista). Un Roimizes, hev. Acei. 
„XXXV (1678), p.. 292. La Lesquier, o. e, pp. 291-5 „997, 314, 317: 

Seuthes, Lezemis, Cizapas, Situlkes, Ebryzemis. Pentru regele iAbru- 

zolis, fiu Atlesbis, A. J. Reinach, hev. Arch., NIN (19095, p. 63, 

notele 2 şi 3 (inscripţia de la Delfi). Un “Cotelses, Rev. irch., 
XXĂVII (1906), p. 502, no. 159. V. şi Ieuzey şi Daumet, Alission Ar- 
chtologique de Mucedoine, în care e vorba şi de zurapporplea şi vaGAa= 
zpia a Tracilor: 'Tarsas, Byzos, Beithus, Melgăs, Scaporenus, Zipa, Zi- 
telmios, „Lanzigis filius, qui est Macert, „„Tarzies Bilhi, qui est 
Rutus“, Bilhicentus, Sabinus Diosenthis (şi in. “Parib »slenus; Y. şi aici, 
p. 195, nota 1), Byrdion, Sita, Neinisos; pp. 16, 137, 150, 152-3, 236, 

331. La acelaşi, Kersibaulos, Axiokersos, Axiokerso (p. 139). — Pentru 

nume trace (şi la biografia regilor) şi Prosopographia Imperii Ro- 
mani saec, I, Il, Il a lui Klebs şi Hermann Dessau, 12 părţi,
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Macedonenii. 

Ceia ce a împiedecat consolidarea unui Stat de o așa de 
adâncă înrădăcinare, capabil să strânsă împreună toate se. 
minţiile răzlețe, cu „phylarchii“ şi „regii“ lor, a fost alcă- 

tuivea, în regiuni mai apropiate de viaţa grecească, pe care 
a ajuns s'o domine fără a se confunda cu dânsa şi rămânând 

capabilă de a crea o mare formă a vieţii universale, a unei 

basileia de mare viitor, a Xlacedonenilor. | 
Originea lor ilirică, în legătură cu energica rasă de pe 

malul Mării Adriatice, deci' în altii parle orientată, al cării 

caracler și rol sc va arăta la alingerca, în secolul al Ill-lca 

în. de Hristos cu Romanii, pare incontestabilă, în ciuda teoriei 

elenice a lui Otlo Hofimann!, reluată în timpul din urmă de 

Fick2, pe basa câtorva numiri geogralice, atunci când se ştie! 

că, în lipsa cunoştinţii unor forme gramaticale, era in voca- 

bulariu macedonean cu lolul deosebit de cel grecesc, cum sa 

învederează şi din cilaţiile cuprinse în vocabulariul lui He- 

sychius. Intrebuinţarea limbii greceşti în clasa de sus, numele 

Berlin 1897 (biografii). Apoi la Dumont, care dă şi inscripţia statuii 

lui Kotys al lui Rascupor (0. e. p. 169): „Ucus Dydigis fil“, „Manta 

Dizac fil“, Alluporis [Ketrezeides, Ruros Zeipa, 'Trabicenthus, Zipo- 

centhus, Kotys Christu (v. Koliaion în Frigia), Kotys Dernaiu, Aga- 

hon Dadă, Izus Apollonion, Ilerodot Zupa, Apollonios Zenthu. (pp. 

470-2), Curtius “Theseus din „Tracia Mică“, Dom. 'Titopopori, Tateza 

Mucapora, Asclepius Zimidrenus (pp. 481, 483). Bilhys Auluzenios 

zis şi Alkates, J. A. Mordimann, în Rev. Arch., NXĂV (1878), p. 292. 

Şi un Sadalas, un Aulocentus (p. 293). Un Herais Alutroleos, p. 291. 

Un Dorzeuthes, p. 269. Un Brizenis Ziqkatraleos, p. 298. Un Zbel- 

surdos Makaporis, 301. Şi Svelsurdos, p. 302 (cf. Dumont, î. c., p. 

381). 
1 Die Alukedonen, 

(v. mai ales p. Îi: 
ihre Sprache und ihr Volkstum, GOLlinsen 1906 

„Der griechische Giasamlcharakler das makedo- 

nischen Sprachschatzes“; la bp: 116 și UrnI. 201-2, „nume'. pentru” 

dialect, p. 232 şi urm. CI. şi masiva carle a lui Mărgărit G. Dimitsa, 

“E Momedowla 2v At0ate pOs-pponăvois ua jynitaletg swtopEvo!s, Atena 1896. În 

genere, afară de zeul A8a325, Oiimpul macedonean «e elenic; v. Coslanzi, 

Studii di storia macedonica [ino a Filipe, în Annali delle Uni. 

versită toscane, ÎXXNIII (1915); Ch. Picard, în Rev. Arch. XI (1920), 

p. 387. _ 

2 Vorgriechische Orisnamen, PP. 149-351, 

ibid, pp. 142-3. 
Acelaşi dă nume, ilirice,
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pur greceşti ale membrilor dinaslici n'au mai mare importanţă 

decât atâtea nume romane purtate de Traci învederaţi. De 

două ori în Plutarh vedem p2 Alexandru-cel-Mare deosebind 

înlre graiul macedonean și cel elenic 1. 
Formaji din lriburi, Oreşii, Eorzi; Tymphi, Elimioţi, Lyn- 

keşii, supt regele lor Argaios 2, Macedonenii avuseră să se luple 

cu „Taulanţii, al căror rege era Galanos3. Ei ştiură să înlăture 

atacul Tracilor cu cară de războiu 

Aspri până întratâta de nu se duce la baie nici femeia 

care a născut5, Macedonenii biruic adesea și prin întrebuin- 

țarea unor „stratageme“, care nu sânt une ori decât înşelări 

nerușinate &. „l 
Din karanii lor primitivi se alcăluiceşte astlel o zdravănă re- 

galitate, gata să înirunte pe oricine?7, o monarhic ridicată mai 

sus, prin dorința de pace, grija de populaţii, decât acea pe care 

prelindea s'o imile. 

Dar regalitalea macedoncună, cu toată lauda lui Alexandru- 

cel-Mare 8 că se coboară din Hercule și din Achile”, cu loale 

1 La mustrarea și la judecata lui -Philotas, V: și Christo A. Dako, 
Albania, The masterkey to the Near East, -Boston 1919, p. 237. 
Cf. Hofimann, o. c., p. 150 şi urm. Pentru o mai largă unitate 

sud-est-europeană, sprijinită pe arta preistorică, M. M. Vasic, La 

necropole de hlitevac (Serbic), în Rev. Arch, NI, (1902), p. 172 şi 

urm. Raportul cu Villanovienii din Italia; A. Grenier, ib:d, LX (19074), 
pp. 3134. 

2 Monedele regale pleacă de la 480 în de Hristos; Geyer, Vakedo- 

nien bis zur Yhronbesteigung Philipps II. Miinchen şi Berlin 1930 (ca 

Hefjt 19. der Ilistorischen Zeitschrift, v. p. 32 şi urm.), înlocuind pe 

Abel, AMakedonien vor Kânjg Philipp, 1817. 
3 Polyainos, IV, 1. | .. 
1 [bid., 1V, 2, 11, 
5 Ibid, 2, 1. 
€ Pentru legăturile cu Tracii, ibid., 13. Pătrunderea prin coarii 

“lor, ibid., 16. . 
1- Pentru titlul de Karanos, în Macedonia, Pick, în Hermes, X, 

p. 295. 

8 Frederic al II-lea scrie pe Consideralions ale lui Montesquieu: 
„ces rois de Macâdoine Etoient ce 'qw'est le roi de Prusse de nos 
jours“. Wilamowitz-Moellendorif, în Reden und Vortrăge, Berlin 1901, 
pp. 724, Cî. J. R. Knipiing, în The American Hist. Review, NXVI 
(1920), p. 657 şi urm. . 

 Velleius Paterculus, 1, vi.
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aspiraţiile, îndeplinite, la Impărăţia lumii, în: locul .formei | 

persane, a rămas, de fapt, loldeauna „barbară“ şi „balcanică“, 
în ciuda numelor aşa de frumos elemice pe care şi le-a luat, 

până la Alexandru, venit din Iliada, pe care vileazul rege 

lânăr a ştiut s'o prefacă în realitate contemporană. Moște- 

nirea faplului şi sensului primiliv se arată şi în colțuroasa 

figură, cu fruntea îngustă, falca lare şi lipsa de profil grecesc 

pe care acesta o are pe monedele sale. Se învederează şi prin 

căsătoria lui Filip cu fala unui rege trac, cu cealallă soţie, 

care a dat naștere lui Alexandru, aceasta, Olimpiada, îiind 

fata unui rege molos din Epir (dar și fratele ci se chiamă 

lol Alexandru). Şi chiar mai tărziu vedem pe Lisimah luând 

pe fala „regelui Traciei“ Dromichaile. | 

Macedonenii de odinioară, aşa de fricoşi în fala lui Sitalkes 

de ajuns-ră a renunţa cu lotul la luplă, profită de răgazul 

ce li se dă prin orientarea tracismului r:gal nu spre Apusul 

care-i cra deschis, ci spre Greci, şi realisează o unilate mo- 

narhică, pe ruinele regalității separatiste, atacate încă de Per- 

dikkas, şi cu Iliri, a Macedonenilor lynkeşti 2 a Edonilor lui 

Pitiakos: Arrhibaios, fiul lui Bromeros, regele lor, se luplă 

cu Perdikkas3. Macedonenii își fac drumuri şi întăriluri, îşi 

alcătuiese o armală permanentă, supt Archelaos, fiul învin- 

sului Perdikkas şi ocrotitorul lui Euripide 1, şi caută a da o 

  

1 Dar v. curioasa elimologie a lui E. Herzog, în Zeilschrifi fir 

rom. Phil, XLL (1921-2), p. 70 şi urm. De aceiași părere e şi d. 

F. Geyer, o. c. — Pentru limba greacă la Macedoneni (inscripţii, 

nume, discursuri), Beloch, II, p. 2 şi urm. Raporturi albano-macec- - 

donene, Hahn, Alb. Studien, p. 297. O încercare. de a găsi cuvinte 

de-ale lor, în Thunmann, 0. C., p- 219, nota t. Cf. Şi David G. 

Hogarih, Philip and Alexander of Macedon, lwo essays in biography, 

1897 (despre clanuri, p. 16; adunarea poporului, p. 18). | Ș 

2 Regele e ucis de „fiii lui Goaxis ŞI de Brauro, soţia lui — 

Amphaxytida îusese alt Stat separatist; Tucidide, II, „109, interpretat 

TI , 

e e IV, 83. Pentru : cetalea Lynkos, ibid, 121-5. Cf. şi 

menţiunea Edonilor de la Amlipole. Soarla Lynkeştilor mai departe, 

Niese, o. e, L, p. 2; II, p. 100. 

+ Ştefan de Bizanţ, sub v. Teri. Cf. Satyros, 

TI, p. 161, 

în Fragm, hisi. gr.
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formă definitivă regalității imperiale din Sud-Estul Europei. 
O legătură de familie se încheie în acest timp între pu- 

ternicul Macedonean și fala regelui lrac Kolelas, Meda sau 

Geta. 

  

! Pentru legăturile cu “Kersebleptes, Beloch, o. c., Il, pp. 303 şi 
urm, 499 şi urm., 545. -



CAPITOLUL III. 

Strecurarea scită. 

Deocamdată însă o pătrundere scilică se strecoară la mijloc. 

Numele regelui Ateas (mu Alheas; la Clement de Alexandria; 

la Fronton şi Polyainos: Alois), cel mort peste nouăzeci de 

ani, în lupta cu Filip al Macedoniei t, „pe lângă Istru“, amin- 

lește în adevăr pe ale Împăraţilor stepei 2. El are de lucru și 

cu Grecii de la Ilisiria 3, cari-i ajinuse "ă calea, pe când cei din 

Apollonia îl sprijiniau. Ajunge a-şi slrânge venituri şi de 

la Bizanţ, şi tonul în care ameninţă pe Bizantini că -va face 

să bea caii lui: în apele lort aminteşte răspunsul scitic către. 

Dariu, şi tot aşa misiva către Filip că, dacă se întră în do- 

meniile lui, cl va preface arama statuii lui Hercule, adorat, 

cum se ştic, prin aceste părţi, în vârfuri de săgeți 5. 

Şi prada miilor de cai în 'aceiași povestire amănunţită a 

  

  

1 Pe care sar fi oferit a şi-l face moştenitor. 

2 Strabon, p. 307; Lucian, Alacrob, 10. Cf. Pârvan, Getica, p. 51 

şi urm.. (care răspinge ideia că ar fi vorba de o celate; Iustin, 

IX, 2, vorbeşte, cum am spus, de „gurile Istrului“). . Pentru Istrienii 

iliri, Iustin, XXXII, ui. Cf. P. Nicorescu, Ia campagne de Philippe 

en 339, în Dacia, II, p. 29 şi urm. Nu era de nevoie ca Sciţii să fie. 

deslocuiţi de Sarmaţi. , | 

3 Iustin, resumând, pentru a fi resumal Și el de Orosiu, pe Trog 

Pompeiu (Î. c.), crede că era un Stat al Istrienilor, cu un rege. — 

lor Istrului e decisivă, ca şi a statuii lui Hercule, 
Dar menţiunea guri v: şi + i ercule; 

care era de pus acolo. Pentru Peuceţii traci, în Gurile Dunării, și 

cetatea lor Bybe, Ştelan din Bizanţ, sub v. . , 

4 Clement Ie Alexandria, Stromata, V, p. 210. Stratagema lui cu 

vitele şi oamenii fără. arme în dosul unei cortine de -suliţi, în 

Frontin, II, 4, 20; Polyainos, VII, 44, ” 

5 Iustin, . €,
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unor izvoare în adevăr tărzii, căci minunile şi isprăvile lui 
au fost cunoscute și lui Trog Pompeiu, deci lui Iustin, Jui 
Eschine şi lui Plutarh, ar arăta, că nu e vorba de un Trac, 
dar acelaşi număr se întâmpină şi pentru copiii și femeile 
căzuţi în robie, aşa încât e de sigur o rea traducere a unui 
text grecesc. Biruitor, Filip lu pândil la întoarcere și greu 
lovit. Minunile și isprăvile lui au fost cunoscule şi lui 'Trog 
Pompeiu, deci lui Iustin, lui Fschine şi lui Plutarh?. Biruitor, 
Filip îu rănit de Tribalii regelui Seulhes (339). 

În aceste zile ale lui Ateas a fost de sigur şi acea ciocnire 
dintre Sciţi şi Tribali, în care cei dinlâiu şi-au speriat adver- 
sarii făcând pe ţerani şi ciobani să apară în dosul oştii, răs- 
colind praful ca o nouă oaste care sosește. 

Acest intermediu scitice ma dat, de altfel, cu toate laudele 
pentru Sciţi ale lui Tucidide, alt resultal statornic dacât ior- 
maţiunea regală stârcită din leritoriul care sa chemat Scitia 
Minoră şi pe care am alins-o mai sus, când a fos vorba de 
Scitia cea mare. _ 

Se cunosc prin monede și numai. prin monede, fără a se 
pulea fixa măcar dale aproximalive, regii Akrosas, Saris, Cha- 
raspes, Kanites 3. a 

Aleas, a cărui marz vrâstă, de nouăzeci de ani, amintește 
pe a Tracilor Bardylis şi Terest, e deci cu adevărat inle- 
resant. Se vede în acest secol al:IV-lea o coborâre scilică la 
gurile Dunării, şi peste ele creându-se o 'Scilie Mică, pe care 

! Cilaţi şi la Pârvan, Getica, pp. 32-83 şi p. 53, nola 1. Acest rege 
trece în legendă ca acela care a sperial pe 'Tribali, scoțând Lumne 
contra lor; Frontin, II, c. 1, 20. 

* Iustin, Î. e, 1. 
3 După Beloch, o. c., Filip urmăreşte pe Dunăre „die Waffenehret. 

V. şi Eschine, Contra lui “Klesias, p. 182. 
4 Polyainos, VII, 14. 
5 “'Tacchella, în Revue numismatique, 1900, pl. 1 şi u; Suţu, în 

Rev. Arch., XLVI (1881); Contribulion de la” numismalique & Lhis- 
toire du passe de lu Roumanie transdanubienne, Bucarest 1916, 
(din Buletinul frances al secţiei istorice a Academiei Române), pe 
lângă Moisil, Numismatica I)obrogei, Bucureşti 1916; Knechlel, în : 
Rev. catolică, 1912, pp. 219-224, 1914 şi Buletinul numismalic, 1915. - 

4 Asupra căruia ca şei al mai multor seminţii, v. Strabon, p. 307. 
CI. Bessell, De rebus geticis, p. 14 şi urm., și Rosler, Die Geten und 
ihre Nachbarn, p. 20, nota 57.
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Filip, chemat, o clipă, ca aliat, n'o poate opri. Istria păzeşte 

libertatea cetăților greceşti, dar ca găsește o rivală. în Apol- 

lonia, până ce se va întinde, patru sute de ani mai târziu, 

Statul geto-dac. Pe de altă parte, se vede că 'Tribalii ocupau 

în acesl moment locuri vecine cu Pontul şi s2 pare că tocmai 

prin aceaslă descindere scitică ei au fost împiedecaţi de a-şi 

face şi ci în aceste locuri basileia lor. , 

Din partea lui, Filip ar fi vrul să se ridice peste valurile 

Dunării până la imargenca deșertului şi la hotarul formațiunilor 

scilice de la Nordul Mării Negre. | 

“Fribalii ci înșii se iprosintă ca o simplă strecurare diu 

Apus — izvorul spune în adevăr: trecând peste Istru la 

Geţi“, — ca să se piardă între aceştia !, şi aceiaşi ar [i îost 

şi soarla Autariaţilor, trăsniți de Apollon pe care veniau să-l 

prade la Delphi, cari şi-ar fi căutat un adăpost în „ţara «de 

bălți, nelocuibilă (£Abân za: oizjcov) a Geţilor, lângă Bastarni“ ?. 

Insuccesul atacurilor macedonene în Nord nu lrebuie să 

ne înşele asupra proporţiilor de valori şi asupra pzrspec- 

livelor ce se deschideau pentru „împăratul“ din Balcani. El 

ar fi biruit fără îndoială prin noi, şi nu aşa de grele, sforțări. 

Ar îi supus toate cetăţile de pe malul Pontului, precum fără 

îndoială atârnau de el cele de la Marea Apusului şi precum 

Grecia însăşi trebui să se închine lui Filip după zădarnicul 

sacrificiu, numai pentru Onoatrs, al Alenienilor la Cheroncia, 

apărând independenţa care nu sc mai putea susținea. Ale- 

xandru, urmaşul lui Filip, ar fi călcat pe urmele lui Dariu 

în pustiul scitic pe care l-ar fi supus ofiterilor săi. 

Dar altă misiune, mult mai înaltă, de şi pierzătoare, aştepla 

pe urmaşul lui Filip. 

PI 
| 

1 Iustin, XI, sI. Când Iustin îl pune lângă Dariu pentru încercarea 

zădarnică de a supune pe Sciţi e vorba de acest incident (ÎXXVIII, v). 

2 Appian, Ilyr., IL. 

3 Ibid,, LV.
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Ceia ce a salval pe Traci, lăsând în aceste Părţi o singură 
basileie, iără rival pănă la apariţia Romanilor, a fost marea 
cpopeie macedoneană în Asia. Ea a imobilisat câtiva vreme, 
expunând-o la mari riscuri, puterea regilor din Pella. Dar, 
când victoria a fost întreagă, Alexandru fiind slăpân şi până 
la Teba Egiptului, regalilalea macedoneană devenise o mo- 
narhie pur asialică, legală prin loală direcţia ci, prin loate 
rădăcinile şi scopurile, de intensele probleme. ale Asici, în- 
cepătoare a oricării vieţi polilice superioare. 

Tot ce se începuse în Balcani şi la Dunăre a fost înlăturat 
şi pierdut peniru urmărirea glorioasei, sacrei fantome. 

Filip, pe care un izvor lârziu şi confus îl face soţ al „Getei“ 
Medopa, fiica lui Gudilal, dar care ce, de fapt, după izvorul 
acestuia, :regele Kolelas?' al Tracilor, cu o" anexare parlială 
a țerii ei, a trebuit să 'aibă ciocniri cu asliel de vecini. I se 
alribuie chiar înlăturarea momentană a lui Kersebleples, re- 
gele 'Traciei 3, 

Când uriaşul avânt spre cea mai înaltă culme a vieţii po- 
litice în antichitate se pregătia, Scuthes al III-lea, poate din 
altă linie dinastică 4, unelti la 330 o răscoală contra lui Alc- xandru, urmându-şi apoi oposiia și faţă de succesorul acestuia, 

    

1 Iordanes, Gelica, p. 72. V. şi mai sus, 
> Theopomp, la Alhenaios, XIII, p. 557. [E greu de admis, acolo, | şi musicalitatea exclusivă a Geţilor şi jerifirea văduvelor; ibid. 3 Beloch, în Propylăen-Weltgeschichte, p. 201. Expediţiile contra llirilor și 'Tribalilor le menţionează şi Alexandru, .la Arrian, VII, 1x, 1 V. Hock, în Hermes, XXXIII, pp. 632-3.
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Lisimah!, Dar cel care lua asupră-şi sarcina de a răsbuna 

pe Agamemnon contra 'Lroienilor nu plecă fării să încerce 

o slabilisare definilivă a „basileii“ balcanice. 

Expediția lui Alexandru , biruitor al Pconilor şi Ilirilor |, 

prin ţara Tracilor, la Dunăre, avu loc în 336%, EL întâlnește 

în cale, „pănă la insula Peuce“5,.pe Traci, Geli, fireşte pe 

Peuci şi pe acei Tribali, pe cari apoi îi allăm într'o parle cu 

lotul alta a Peninsulei Balcanice. Regele acestora, Syrnios 

(ef. Syrmiul ilirice din Apus), se refugiază în mlaștini, unde 

nu poale îi ajuns din lipsa vaselor. Dincolo de Tribali sân! 

apoi Geţii cu cetalea lor, pe care, biruind o oasle de ,,10.000 

de pedeşiri şi 1.000 «de călări“, o.iea Alexandru, impunâud 

recunoașterea monarhiei sale 6. După toate semnele, fiind vorba 

şi de grâul aflat pe .celalt mal de Macedonenii cari trec, 

pare că e vorba, nu numai de gurile Dunării, ci şi de insula 

Borcea şi de malurile Ialomiţei. 

Triuimtătorul sacrifică lui Zeus, lui Horakles şi apărătorilor 

zeului Istros şi primeşte apoi soli de la regele acela Syrimnos - 

şi de la Celţi, „cari locuiesc la golful ionic“ 7, 

Dar, înainte de plecarea pe care aşa de nerăbdălor şi-o 

- 1 Quintus Curtius, X, 1, 45; Diodor din Sicilia, XVIII, 14; XIĂ. 

73; cf. şi Polyainos, VII, 32. 

_2 Cf. Rosler, Die Geten und ihre Nachbarn, p. 21 şi urm; M. 

Neubert, Alexzanders des Grossen Balkanzug, în Pelermanns Millei- 

lungen, LAXX, 10 (1931). - 

3 Diodor din Sicilia, XVII, 8. Izvorul au fost notele lui Arisio- 

bulos sau ale lui Ptolemeu, fiul lui Lagos, apoi rege al Egiptului; 

pe care, pentru aceiași Geţi, le-a cunoscut, în secolul al .VI-lea, 

Jordanes. Cf. recenta carlc, de îndrăzneață reconstituire, a d-lui 

Kornemanu, Die Alezandergeschichte des Kâniqs Plolemaios [. von 

Aegyplen, Versuch einer Rekonstruktion, Lipsca-Berlin 1936. , 

+ V, Vulic, Alexandre-le-Grand sur le Danube; în IMommaye înler- 

nationul, a L'Univers:te nationale . de Grece, Atena: 1912. 

5 V. mai Sus. , a | 

6 Pe lângă Arrian, Anabasis, |, la început, n'avem decât mărturia 

lui Strabon, VII, III, $. Diodor, aşa de bogat asupra evenimen- 

telor din Peninsulă, n'are nimic asupra acestei campanii. Nimic în 

istoricul latin al lui Alexandru, Quintus Curtius. CI. Vulic, în Alio, 

IX, p. 490 şi urm; Pârvan, Getica, p. 43 şi urm, unde şi celelalte 

raporturi cu Macedonenii. _ î , , a 

7 Peniru expediţia lui Alexandru la Dunăre mai v. şi analisa textului 

lui Arrian, în R. Vulpe, Bul. Soc. Geogr., XLI (1922), p. 140 şi urm.
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doreşte, cl mai arc a face cu Agrianii regelui Langaros şi cu 
Paionii supuşi lui CIil, fiul lui Bardylos, ca şi cu Glaukias, 
rege al Taulanlilor, cu Aulariaţii!. Izvoarele reproduse de 
Arrian în secolul I-iu d. Hr., dau pentru aceste luple detalii 
ca ale lui Cesar cu privire la-cele din Galia, cu alât mai muli, 
cu cât autorul greco-român € şi un aulor de scriere despre 

lehnica războiului. , . 
Dar, dacă ramura ilirică e astiel pe mult timp potolită, sen- 

limentul unei meniri deosebite a Traciei va [ace să se revolle, 
îndată ce Alexandru va lrece în Asia, pănă și Memnon, guver- 
natorul Traciei 2. 

Şi, totuşi, polita de stăpânire a Macedonenilor mergea şi 
mai departe spre Nord-Est. Ei aveau datoria de a răspunde 
provociării lui Ateas. Resultatul fu complecla înfrângere a 
lui Zopyrion, din care Romanii fac un „pretect al Pontului“, 
cu oaste de „30.000“ de oameni. 

Un pasagiu din Saturnalele lui Macrobiu 5, împrumulat ain- 
t”un izvor grecesc pierdut, arală, în legătură cu atacul acesla 
al lui Zopyriont la Olbia, că în aceste orașe populaţia cu- 
prindea și sclavi şi slrăini; și sa păstrat penlru Chersones 
declaraţia pe care trebuia so facă acela care înira în celăţe- 
nie 5. Zopyrion pare a-și fi pierdut oaste şi viaţă întrun vifor. 
de iarnă, la care se adause obișnuita cursă scilică, 

La celălalt capăt al lumii, lângă alt Tanais, oaslea lui 
Alexandru vedea asliel ceia ce pe vremea lui Ateas, zegele 
Scilici Mici, descălecătorul în Balcani,: văzuse tatăl lui, Filip, 
cu câleva decenii înainte. Aceiaşi oameni, lot așa de iui la 
alac, lol aşa de sprinteni la fugă, primilori şi prielenoși azi, 

  

1 Arrian, |, 5, ” 
2 Diodor de Sicilia, XVII, 63. CI., pentru participarea Tracilor, ca - 

şi a Ilirilor, la o altă revoltă contra Macedoniei, ibid., XVIII, 10. 
2 1, XI, 33. Apărarea Boristeniţilor, cari libereazăi pe sclavi şi 

primesc în cetale pe străini; ibid., 13. Cf. Quintus-Curtius, 'X, 1, 
13; Iustin, XII, 4-5; XXXVII, 3. CL. Minns, o. c., p. 160 (păreri cu 
privire la acest ordin); Pârvau, Gelica, p. +49 şi urm,; Rosler, Die 
Gelen und ihre Nachbarn, p. 28, nota 67. 

1 Un Zopir şi la Scure, în Revue archeologique, NYU, p. 421, 
Unul pe lângă Dariu; Fronton, III, mr, 4. Un sclav Zopir crește 

pe Alexandru. -cel-Mare; Clement de Alexandria, Pacdagogus, 1, vu. 
5 Cî. Minns, o. c, p. 526 și urm,



  

      
pm 

Fig. 26. — Monedă a lui Lisimah cu capul lui - Alexandru-cel- Mare şi statuie a lui 

Alexandru (Zeitschrift fâr Numismatik, VIII, p. 47).
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trădători şi ucigași a doua zi, une ori săraci până la foamete, 

allă dală mândri de podoabele de aur lucrate de meşteri gre- 
ceşti, — imensă reservă umană, întinzându-se din Carpaţi 

până în lainele, încă neslrăbălule, ale Asiei Mijlocii. 

Am văzul că regele lrac Seulhes — al Tribalilor, Syrimos, 

rămâne credincios 1, — provoacă îndalăi răscoala Odrisilor săi. 

Dar tot spirilul marii expedilii epice nu e în general gre- 

cese?. Pe lângă oposiţia, de la începul, a Spartanilor, Ale- 

xandru are contra lui Greci cari, ca aceia din Sinope, recunosc 

ca basileus, după străvechea datină, pe Dariu şi nu înţeleg 

să aibă a face cu acest usurpator barbar, din văile balcanice, 

al „basilcii“, şi chiar pe acei Greci cari servesc în oastea ar- 

haicei legitimităţi 3. Să 
În expediţia asialică a lui Alexandru, care se laudă că 

domină Iliria, Tracia şi pe Tribalit, se înlâlnesc Tesali, ca 

Pegas, Paconi, cu şeful lor&, apoi un Peuceslas, din insula 

cu acest nume, care, însărcinal să poarte sfântul scul luat 

de la templul Atenei Troia, aduce cu el „20.000 de arcaşi și 

prăşlieri (sagiltarii, fundiloresque) din provincia sa6. Sau 

alături aceşti Traci ai lui Sitalkes şi alţii pedeștri, cu Odrysii 

călări, pe cari-i comandă clenisalul Agathion, al cărui tată 

se chiamă, barbar, Tyrimia?, un Sitalkes. comandant al Tra- 

cilor, fiind salvator al lui Alexandru 8. 

  

1 Arrian, |, VI, 8. 

2 Cf. în Journal of hellenic studies, XII (1921), „ilezander's 

dnopwinara and îhe „World-Kingdom“, p. 1 şi urm. 

1 0 Stvwzale ora 705 10105 zăv "Edy perstiov, dă MEpoats 75 TSTa pivot 

că menta moety E36x20y, xp 259 6aathăâa, sipâv zosa6adovrss; Arrian, Il, XXIV. 

+ Quintus-Curtius, LX, vr. 

5 Ibid,, IV, x. Un Tauriskos, Arrian, Anabasis, 1, vu. 

6 Quintus-Curtius, IX, vV; Arrian, VI, 13, X, SXVUL, XXX, 

1 Arrian, Anabasis, LII, XII, XSVI, 
8 Quintus Curlius, X,I; Arri an, Anabasis, |, XII, xxvur. Toţi âxovmaral, 

cu pilum. Erau acolo „Traci şi Paconi și Iliri şi Agriani“; ibid, II, 

vu, Ariston comandă pe Paioni; ibid, 1x; cl. îbid., III, vu. Pentru 

Agriani, ibid., V, xxuur. Un 'Thessaliskos, II, Xv. !
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E o întreagă concentrare balcanică supt steagurile lui Ale- 
xandru. Popoare care până atunci sau dușmănit pentru inte- 
rese mărunte se unesc pentru prada cea mare. Niciodată acest 
Sud-Est curopean n'a îndeplinit solidar o mai mare și mai 
mândră acţiune. Învinşi de ieri sânt tovarăşi de a doua zi ai 
întreprinderii măreţe. „Balcaniada“ lui Alexandru e punctul 
culminant la care a putut ajunge, în această conlrafacere a 
„lliadei“, vitejia asociată a tuturor acestor rase mai mult sau 
mai puţin înrudile şi toate pătrunse de spiritul elenic. E și 
o lovărăşie, o camaraderie de naţii, care se va păstra și aluuci 
când marele cuceritor le va îmbrăca în hlamida babiloniană 
a domnilor lumii şi-şi va pune pe frunte milenara diademă a 
Haldeii, „liara dreaptă“, | | o 

De alttel s'a relevat și caracterul mixt al Stalului macedo- 
nean, cu leritorii clientelare, de „cantoane“ şi grupe orășenești 2. 
Pănă şi aspectul fisic al lui Alexandru, — care, cu loată 
sforţarea, ca pentru Napoleon, de a-i da figura seninului zeu 
elenic —, înfăţişează, cum am spus, caracterul osos şi prognai 
al Balcanului 2. Şi ospeţele macedonene, veselia la beţie a lui 
Filip, care căuta orgiile de pe urma căror s'a stâns așa de 
răpede fiul, Alexandru, sânt mărturii ale caracterului barbar, 
păstrat neatins supt spoiala strălucitoare a elenismului *. 

Rege al Paionilor și 'Tribalilor, stăpân al Tesalienilor, cari-i 
dau călărimea, el ţinea în frâu şi pe Ilirii liberi, Atena spe- 
rând totuşi să-i poală atrage la sine 3, 

  

1 Tbid., UI, xxv, | 
2 V. Arthur Rosenberg, în J/ermes, LI (1916), p. 505. 
3 Cf. Ujfalvy, Le iupe physique d'Alezandre-le-Grand, Paris 1902. Capul lui Alexandru a fost. împrumutat şi pe moneda lui Sura cu Maxs36vwv și numele lui în litere latine; v. Zeilschrift făr Numismatik, Il (1876), p. 77. " | e Şi în aşa-zisa nuntă a lui Karanos: Macedoneanul se dau fiale de argint, obiecte de aur. Se dăruiesc de: rege păharele din care au băut oaspeţii; Athenaios, IV, 2 (|, p. 235 şi urm.). La Românii Macedoneni şi până azi pricten sc zice, oaspe; v. Candrea, Straturi de cultură și straturi. de limbă, pp. 21-2 (după autor e vorba numai de o tradiţie ciobănească). - 

"5 Pentru Traci la Alexandru vw, şi Gustav Scholz, în hlio, XV (1918), p. 199 Şi urm. Penlru cei vechi ai lui Sitalkes, şi Droysen, în lermes, XII, p. 249 şi urm.
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-.Pe de altă parte, atât de.muli a întrat Alexandru în' tradiţia 

Monarhiei sacre, încât, de tapl, şi în Caucas și în alle regiuni, 

unde întâlneşte: pe Saci, pe Sciţii asiatici, cari vreau să-l înşelc, 

şi însuşi caută să-i înşele pe dânşii, el nu. face decât să 

calce -pe urmele isprăvii' ncizbultile -a lui Dariu, a cărui ex- 

pediţie, şi a lui .Xerxe, a urmaşilor vechilor Troieni, se chema 

că cl vine s'o pedepsească asupra urmaşilori. El însuşi, că- 

ruia i se oferi o mireasă scilă, fala regelui sau oricare alta 2 — 

să ni amintim soțiile barbare ale lui Filip —, pierdu pe.mulţi |. 

din ai săi în prigonirea acestor duşmani cu „neputinţă. de ur- 
măril pănă la capătă în făra cu ape pe care naivitatea 

macedoneană le asamină cu Pencul 'Tesalici £. | 
„Dar ieşirea în atât de mare număr a elementelor balcanice, 

colonisarea lor cu miile, peirea atâtora căzuţi în lupte sau în 
cursele barbarilor asiatici, resullatul unor campanii fără scop, 

de curată aventură, avu urmarea că Sud-Estul European nu 

mai presintă acel prisos de oameni, care a şi lost causa de 

căpetenie a războiului lui Alexandru, adevărat exod și. des- 

cărcare de populație. 

Deci oricine va voi să apere Bulcanul nu va 2 dispune decât 

numai de rămășițe. De aceia Romanii, cari nu pierduseră 

nimic din bogăţia populațiilor italice, au fost în stare să 

frângă aşa de uşor, cu tot sistemul militar, aşa de savant, 

al falangei, pe noul Filip din secolul al. II-lea, care nu mai 

avea cu dânsul Agriani, Odrisi, Traci propriu-ziși. 

  

1 Arrian, IV, 1-vl. | 

„Ibid., LV, xw. V. „răspunsul lui Alexandru: pduov 22 
exodca5. 

:3 1bid,, VI. Bucefalul lui Alexandru e de pus alături cu calul 

Oibares ai lui Dariu; v. Lehmann-Haupt, în Klio, XVIII (1923), 

p. 59 şi urm. - , : | 

4 Ibid. — Pentru Alexandru Helios, Soarele, Rev. Arch. XXI 

| (1914), p. 94 şi urm. Pentru un ridicul Alexandru-cel-Mare, Beloch, 

c., III, p. 66. Opunerea lui Kornemann, Die letzten Ziele der Politit 

Alezanders des Grossen, in Klio, XVI (1920), p. 209 şi urm. (şi cu 

o mai recentă bibliografie) (dar el îl priveşte ca pe un „năjionalist“ 

macedonean, de şi “vorbeşte de „das neue makedonisch-persische 

Universalreich, das die Balkanhalbinsel und Vorderasien bis nach 

Indien 'hin umfasstt). Cf. şi "Heinrich „Endres, în Rheinisches Alu- 

seum. N. :F., LĂXII, Pp. 437. şi urm. | , 15 

Fi 
oaâv 2detoBat



„226 Sintesele 

Cucerirea romană mare astlel nevoie de o altă explicaţie 
decât această împulinare a elementului uman în Balcani. 

Oricum, de atunci înainte Balcanul are un alt caracler. 
I2] se sculură de vechca-i permanenţă barbară. căutând alt- 
ceva. Represinlaul al acestui curenl, conlra conservatorilor, 
a celor rămași în urmă, cari sânt de fapt numai 'ribalii şi 
Geţii, aceştia abia visilaţi de alexandru, va fi „diadohul“, moş- 
tenitorul imperial, am zice, după imilaţia ordinii napoleoniene, 
„mareşalul“ căruia i Sa atribuil lumea tracică şi ponlică din 
Europa, Lisimah. 
"E vorba, în ce va înlreprinde acesta şi ce stăm să povestim 
acuma, de încercarea unei integrări în noua viaţă politică din 
care se desface polrivirea vieţii greceşti cu barbarii: acea 
Icricire sufletească pentru omenire care a fost clenismul. Yom 
asisla la nereușşila acestei înce “cări, aşa de înd răzneje, care, 
alliel, ar fi aşezat o Lisimâhie în bălțile Dunării-de-jos, cum 
Alexandru fundase o Alexanilric, în Caucasul sălbalee şi sterp. 

Dacă, precum se va arăla ia răși, îndată, Pir nu Sar îi în- 
dreplal spre noua viață organisală care se ivezise în Italia şi 
ameninţa şi cu o allă „basileic“ cetăţile sreceşti, opera ar fi 
pulul să îic reluată, pe când, aşa cum s'au desfăşurat lucru- 
rile, aceastălaltă încercare Lără folos a „basileii“ conlra barba- 
rilor rămaşi în afară de dânsa va aduce chemarea Ilalicilor, 
supt conducerea Romei, în Peninsula Balcanică şi. în Sud- 
Estul european. | 

Ni putem închipui în ce disposiții s'au intors loţi aceşti 
Traci, din deosebitele seminţii ?, și Iliri, când moariea, aşa de 
prematură şi cu lotul neașteptată, a lui Alexandru-cel-Mare 
i-a-Jăsat fără stăpân, unii dintre dânşii rămânând, de sigur, 
colonisaţi în “Ținuturile cuczrite alături de vechi rude asiatice, 
de neamuri uitate, iar. alţii întorcându-se în „lovărășia“ ace- 
lora dintre succesori, diadohii, cari înțelegeau să-și facă o 

  

1 Despre opera lui Pir Aulus Gellius spune, III, vu: „pleracque Iialia ad regem descivisset“, Penlru un pretins bust al lui v. Carl Robert, în 1/ermes, XVI, p. 131 și urm. Cf şi. Beloch, o. c., II2, p. 313 şi urm.; Rudolt Sehubert, Geschichte des Pyrrhus: neu unter- suchi und 'nuch den Quellen dargestelit, TRonigsberg, 1891. Cf, şi Ettore Pais, în Mem, Ac. Rom. seria III, VL, pp. 325-381. Aa *. Poate li aparţinea și „citaredul: ucis de Seiţi, Aristonikos; Arrian, IV, xvr, -
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basă în Europa pentru a râvni la integralitatea ' moştenirii 

căpeleniei lor glorioase. , 

Pănă atunci „basileia“ [usese pentru Traci, cum am spus, 

un împrumul de la regalilalea scilă, ca însăşi imitatoare a slă- 

pânirilor imense din Asia. Acuma, această barbarie au văzut-o 

în toată splendoarea ci de la vatră, și mintea li rămâne plină 

de cele văzute, ca a ostașilor lui Sulla după campaniile contra. . 
lui Alitridale, ca a luptătorilor lui Napoleon după ce au cunos- 

cut „cetalea sfântă“ a Cremlinului moscovil. Ii privesc de acum 

înainte regalitatea imperială nu în cojoacele văilor lor, ci în 

scumpele stofe cusute cu aur pe mătasă ale urmaşilor lui 

Dariu şi lui Xerxe. Ei au fost de faţă când marele tovarăş 

sacrifica zeilor de acasă pe stâncile Caucasului şi întemeia 

în acest pustiu muntos ca al Balcanului o Alexandrie a sal. 

Pe lângă Sciţii cunoscuţi Geţilor şi Tribalilor răsăriau alţii, 

al căror fel de viaţă şi de luplă încerca să-l aile Împăratul 

cel nou 2. cu gândul de a-şi face şi aici o basă militară şi a 

stabili o colonisare. Desvoliarea neamului face în acest fel 

una din sărilurile care întrerup la popoare înceata înain- 

tare fără popasuri a lentei evoluţii organice. Cei întorşi adu-. 

ceau doar cu dânşii una din acele fabuloase legende din care 

se hrănesc pe rând generaţiile. 

O nouă sintesă se încearcă astfel de Macedoneni, după stră- 

mutarea în Asia a centrului Sialului creat. Se alcătuieşte 

pentru scuri timp, alături de o regalitate în Macedonia însăşi 

şi potrivil cu originile .ci, noua regalitate mărgenită la Tracia. 

Şetul e acel Macedon-an, Lisimah, dar cultura, direcţia sânt 

greceşti, iar lendinţa de sigur călre ' cetăţile elenice de pe 

malurile Pontului, alunci când materialul e lot al triburilor 

lrace. 

Lisimah a îost unul din cei mai vrednici urmaşi ai lui 

Alexandru pe a cărui furie răsbunătoare ştiuse s'o înfrunte, 

scăpând viclimele asupra cărora, în ceasurile rele, acesta se 

învierşunase. Rănit la imânie de regele său, acesta-i acoperise 

  

  

1 Arrian, III, XXVUL. E Ia | 

2 Ibid., IV, 1. FR pa
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“cu diadema, menind viitorul, capul plin de sânge 1. Urmând 
exemplul lui Alexandru, el își făcu, în partea de moștenire 
pe care se sprijinia, o „Lisimahie“ 2, 

“Cum însă mai lărziu, penlru alte molive, va li o Moldovă 
opusă Munteniei, caracterul dublu al'teritoriilor de pe malurile 
Dunării provoacă, imediat, un separalism lracic. IL presinlă 
regele cu nume lot elenic, cu aceiași basă în Pont, Dromi- 
chaites 5, pe care izvorul lui Trog-Pompeiu îl numeşte --Do- 
ricele, rege al Traciei“, el părând a îi numele cel bun, 
nu 'cel elenisat, dar aces din urmă se găseşte în spoca 
romană la un Marcus Valerius Dromochetaes, care-şi zice şi 
grecește Kalliparthenos'5, 

“Ciocnirea între cei doi Traci, cel de la 'Sud şi cel de la. 
Nord .de Dunăre, având aceiași origine şi aceiaşi ţintă, e de 
sigur foarte interesantă. - 

Ea .pare să fi avut loc în părțile de călre Mare, unde Dro- . 
michailes, :pe :care Diodor de Sicilia îl presintă numai ca 
„rege al 'Tracilori, fără definire, își avea o reşedinţă stalornică, 
-Helis. Ceia ce se spune, cu scopuri de moralisare, despre un 
ospăț dat de regele trac adversarului “prins, oferind acestuia 
lux macedonean şi păstrând pentru sine şi ai săi vasele de 
lemn 6 şi cornul de băut, care nu e decât un rhylon, întrebuințat 
poate pentru o pacificare politică, trimete mai mult la obi- 
ceiuri scite 7. . 

Localisarea Statului lui Dromichaites e de altfel făcută 
de “Strabon, pe la insula Peuce şi lrecăloarea lui Dariu 8, Şi 

  

1 lustiu, XV, m. 
> dbid., XVII. 1. | 
3 Un altul în legătură cu Mitridate, în Apian, Mitridute, XAXII, XLI. . -- 
4 Iustin, XVI, 1, De văzut şi Polyainos, 4, 16. 
SCI, VI, 27991. Variantele şi" la Mateescu, în Lahemeris “dacoromana, |, p. 226, nota 6. 

: 6 Vase de lemn și la..Iliri, după Strabon. La Macedoneni supt . Filip şi Alexandru; Quintus Curtius, X, 2, 
1 Diodor de Sicilia, XAI, fragm. 11 și urm. (expunerea nu e întreagă şi arată un moralist). De acolo la Strabon, VII, ur, 8 S VII, 1, 15. 

,
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Pausanias, pomenind anume pe Geţi, care vorbeşte de: căsă- 

loria: învingătorului cu fala învinsului, aminteşte de un pă-: 
mânt „dincolo de Istru“t. Pentru Suidas Dromichailes e: însă 

un „rege al. Odrisilor“2. Şi -nu e exclus ca, în aceste părţi 

de la gurile Dunării, aş crede: mai mult în Bugeac decât în. 
Dobrogeu, să fi fost o populaţie barbară foarte amestecată. 

Ariofarne, „regele Tracilor“,: care aduce „20.000 de călări şi 

22.000 de pedeştri“ lui Eumelos, unul din luptătorii. pentru. 
moștenire în Bosforul Cimeric, alţi Traci fiind în. serviciul! 

rivalului său Satyros $, pare a fi unul din aceşti regi. de nalie 
mixtă. Biruinţa lai Dromichailes asupra lui Lisimah, cu cele: 

„Zece miriade“ (1) de' ostaşi, se capătă de alttel prin trădarea: 

șefului de trib, altfel necunoscut (orparmris adrâuodos), Seuthies 
Lisimah c, în fine după Pausanias$, slipân numai: pesle: 

Tracii — nu mulţi 6 — cari'se supuseseră lui. Filip şi Aloxan- 
dru. Duşmanii, Odrisii întăiu, apoi Geţii: lui Dromichaite, sânti 
experienţi în luple şi mult superiori în: număr. De: aceia, 

la urmă, cel pornit la o aşa de sigură ofensivă, după a lui: 

Alexandru însuși, fuge, şi fiul, Agatocle, e prins de Geţi, 

sau, după alţii, cade în robie însuşi regele-diadoh. EI: restiluic 

deci învingătorului „partea de peste Dunăre“ (7% tza "lotp0o) 
şi-i ica: şi. fata?, . 

Regalul lui Lisimah, care căpătase, la împărțire, şi: lol 

țermul! pontic 8, nu €, însă monarhia unei provincii, ci basileia: 

întreagă. Bogăţiile lui îl făceau să aibă încredere întrun viitor 

mai: mare, căci aurul lui, din minele balcanice, venia şi. pănă 

în: Sudul Basarabiei”, 

11, 1x, 6. V. şi Rosler, Die Gelen und ihre Nuchbarn, p. 28 şi turim. 

2 Sub vw. - | 
3: Diodor “din Sicilia, XX, 22-83. Alături Agaros, „regele Sciţilor“; 

ibid., 24. | 
4 Polyainos, VII, 25. 

5 LIx, 5. N 

5 Re dă odra: că Bogulo» potoz 0d peytin; ibid. Şi Tracii sânt, spune 

el, cel' mai numeros popor afară de Celţi: ibid. 

7 Ka Owpizpx auvotulozs ăvipag md zhzoy ș ibid. | | , 

8 'Thraciam appositasque Thraciac ponticas sentes; Quintus Curtius, 

x, 7. - : : ; FR ! iaca. 
9: Minns, o. e, p-: 459. — Pentru moartea lui v. Appian, Syriaca, 

LXIV. Trupul: putrezit, pe care-l păzia cânele credincios, a fost 

înmormântat de locuitorii orașului clădit de dânsul întrun Lysima- 

cheion; ibid.
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Pe când Lisimah atacă pe Autariaţii ilirici și se face a pune 
ca rege al Paionilor pe copilul Ariston al-lui Aristoleoni, 
regele. Remaxos, care, după inscripţia descoperilă: recent de 
d. Scarlat Lambrino, întreţine legături cu Histria, furnisându-i 
grâu dunărean din ţinulul său, prin Ialomiţa, apare a [i 
moştenit pe Dromichaites. 

Pentru a înţelege politica :noului basileus macedonean în 
aceste părţi (el moare 281 a. Chr.), polilică legată şi de lupia, 
arătală mai sus, cu cetatea Kallatis și aliaţii ei, —ecl [ine pe 
Arsinoe, sora lui Ptolemeu al II-lea din Egipl?—, ca .lrebuie 
luată în întregime. Căci e o continuare a aceleia a lui Filip 
şi chiar a lui Alexandru înainte de epopeia asiatică şi de 
refacerea eroismului lui Achile. Ea se sprijină tot pe valoa- 
rea economică a cetăților pontice. De aceia înlăturarea de 
la Mare a lui Seuthes, regele Odrisilor, al căror Slat con- 
linua să cuprindă seminţiile reunite ale rasei 2; de aceia crea- 
lia la 309 pe istmul de Perecop, care leagă punga Crimeii 
cu stepa, a unei imitații a Alexandriei marelui său stăpân, 
Lysimacheia. - 

Mergând pe această linie, el ar fi putul să oprească funda- 
țiuni regale ale Tracilor indigeni, dar şi la dânsul ispila Asici, 
întărită prin căsătoria d'întăiu cu o princesă din neamul 
lui Dariu, îl smulse de la misiunea lui firească. Întorş la 
aceasta, el găseșle pe acei "Traci localnici, întăriţi supt Dro- 
michailes, spre gurile Dunării, unde era capilala lor. Îndată 
el se va amesteca astfel iarăși în luptele sterpe dinire diadohii 
cari tindeau să refacă unitatea Imperiului lui Alexandru şi va 
muri, cum am spus, înire înlrângeri şi crime, pe un câmp 
de bătălie din Lidia 5 E inutil să se spuie că niciodală Lisimah 
nu sa privit ca „rege al Traciei“, ci ca basileus - îndreptăţit 

  

1 'Polyainos, IV, 12, 3. 
2 El ar fi avut 20.000 de pedeşiri şi 8.000 de călăreţi; Diodor. 

din Sicilia, XVII, 11. 
5 Did, XX. Ci. Hunerwadel, Forschungen zur Geschichte des 

honigs Lysimachus, 1900; Possenti, JI re Lisimaco di Tracia, 1901; 
Ghione, Note sul regno di Lisimaco, în Actele Academiei din Turin, 
XĂXIX. Indicaţie de izvoare în notița lui Eduyn Robert Bevan, 
istoricul Seleucizilor, în Enciclopedia Britanică, NVII (ed. 14), p. 184. Cf. Pârvan, Getica, p. 55 şi urm. (şi după Polyainos, VII, 25 
şi Memnon, la Miăller, Fragm. hist, graec., Il, p. 531).
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la întreaga moştenire a lui Alexandru, dar dispunând pentru 

moment numai de fragmentul tracic, şi acela aşa de dispulal. 

Murind fără urmaşi, acel care pierduse unsprezece copii! 

lăsă locul liber oricării alte ambiţii: „imperiale“. Seleuc nu 

putu să-l ţic și Plolemeu uu reuşi mai mult, puterea trecând 

la Kassandru, care urmează altă direcţie?. ” 

Lisimah dispare, dar nu şi viața economică iniţială de dânsul: 

„lisimahii“ lui umblară multă vreme în Ardeal. 

Când rolul cel mare în Balcani trece la Epir, Statul Mo- 

lossilor, înrudiţi, luptele Romanilor pentru stăpânirea coaslci 

occidentale a peninsulei lui îl chiamă pe Pir, celali „basilcus“ 

al lumii, peste Mare, unde-și găseşte moartea. Ei visase a da. 

Italia fiului care purta numele marelui Alexandru și Grecia 

însăşi aceluia care aminlia tradiţia grecească prin numele 

său de Helenos?. 

Aceste împrejurări îngăduie însă 'Fracilor noi organisări, 

pe care decăderea iute a Scililor, până 'la aparitia noii aso- 

ciaţii sarmate, n'o poate împiedeca. 

Deocamdală, nu se poale da destulă alenţie operei pe care, 

înainte de pătrunderea romană, a voit so facă în Tracia 

„diadohul“ asialic al lui Alexandru-cel-Mare, Anlioh. Nu numai 

că a refăcul, rechemând pe locuitorii împrăștiați, răscumpă- 

rându-i robia, acea Lysimachie pe care adversarul lui Dro- 

michailes o ridicase pentru a alrage în stera ci orăşenească, 

de capitală, de Metropolă supremă, pe Tracii ţerani, pănă 

la Geţii Dunării, dar a încercul o înzeslrare a țerănimii (race, 

„dându-i boi şi oi şi ticr peniru agricultură“ 1. El declară 

că vrea să lase cetatea învială fiului, Seleuc, care, odată 

aşezal aici, mar. mai fi îngăduil pătrunderea romană 5. Pentru 

moment, cl smulge centrele grecești de la legătura. lor cu 

    

1 Iustin, XVII, ui. _ 

2 Şi o Eumeneia la Dunăre, după si 

Arch., AN (1907), p. 62, nota 3. | a DI 

3 Iustin, XXIII, ar. Un nou Lisimah e fiul celui dintăiu; ibid, 

XXIV, rr. pf : 

1 Apian, Syriaca. 

5 Pentru răspunsul 

diadohul:: din Pergam, Rev. 

dat în acest sens Romunilor, ibid, UI,
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Tracii. din interiort, iar Romanilor li spune lămurit că: nu 
va da cu niciun preţ Tracia2. 

De acum înainte Tracii, cari vor da un contingent. inilitar: 
aşa de important Romanilor, vor figura în serviciul. diadobilor 
pănă în văile siriene$. Pe cutare piatră: din Asia ci apar cu. 
o legătură la cap, cu brâie al căror capăl se târâic, dar cu 
picioarele goale; apărându-se cu scutul, ci împung cu sicat. 

  

1 Zdid, IV, 
2 Did, V.. | | 
3 Polibiu, V, 65; cf. Athenaios, XIII, p. 593; Polyainos, IV, 16. | 4 A. Î. Reinach, în Rev. Arch. XIV (19022), p. 55 şi urm. Cu dreptate se vede după Gorgona de pe piept altceva. decât niște gla- diatori în relieful de la Heuzey, o.: c., pl. 30. AMercenari la Pergam, Rev. Arch., XII (19082), pp. 174 şi urm. 364 şi urm;; XIII (19094), pp. 102 şi urm.; 363 şi urm.; XIV (19192), p. 63, nota 3 (Şi după Aristofane, Păsările, v. 1369; Acharnanele, v. 153); XV (19142);. p. 59 ŞI urm, (Şi Adxoa. Opgnec xoduvo, p. 61)...
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Celţii în Balcani şi. la Dunăre 

Celţii apar. îndată, în luptă cu Aulariaţii, pe cari-i îmbală 

cu vin meşieșugit ca să-i biruiel. 
Niciun contemporan 2? n'a descris marea invasie a lor în 

secolul. al V-lea, cu coifurile de bronz împodobile cu chipuri 

de animale, de păsări, cu coarne, cu picioarele învelite în 

brace, cu săbiile scurte, puternicele scuturi şi lanţele lor lungi %, 

în acele regiuni de Orient cărora trebuiau să li facă, şi prin 

zgomotul de strigăte cu care-şi întovărășiau apariţia, o impresie 

de groază 1. Pe la 300 (sau 281) 5, ei, supt un şef Kerethrios * 

1 Polyainos, VII, 42. Cf. pentru rosturile lor şi ibid:, 50. 

2 V. povestirea tărzie, după 'Trog-Pompeiu, a lui Iustin, XXIV, 1v 

şi urm.; XXV, 1 şi urm. Cf. curioasa carte, plină de faple, dar cu 

conclusii: false, a lui Lumiâre, îtude sur les Celtes ct les Gaulois et 

recherches des peuples anciens appartenani & la race cellique el: 

ă celle des Scythes (din Comples-rendus et memoires de la sociele 

d'emulalion des Câtes-du-Nord, 1881). Critica, în Rev. Arch. XLIV 

(1882), p. 61 şi urm.; cf. ibid., p. 268 şi urm. XoyxExutat ap Tâs Tă 

apla rabra &vtuara Xa” Evăg Z0vovg qepâneva mod IsAriuod "AxaAod3L “o0dy abTadg 

two păv Dadirac, Emou d TăAobs; auumgiorepov de râv Kedrâv dwux; Ga- 

lenus, De Antidotis, LI; XI. Apoi  Robiou, Les Gaulois d'Orienl: 

— Numele de Celt, „înalt, mare, nobil“, la dArbois de Jubainville, 

în Rev. Arch., XLIII (1882), pp- 369-70; cel de Gal, de la gala, 

curagioşii (ca şi. Gaisates), la acelaşi, în Rev. dreh., XLIIE (1882), p. 

302. Cf. nota lui Al. Bertrand, ibid., XXNI (18765), p. 1 şi urm. (po- 

menirea lor la Polibiu). | 

3 Diodor de Sicilia, V, 30 şi urm.; Pausanias, X, 19; Tit-Liviu, V, 

33; Iustin, XXIV, 5. O trecere de Gali „peste Dunăre“ în ajutorul 

lui Perseu, mai tărziu, Diodor din Sicilia, XXX, fragm. 12. 

4 V. Fr. Pulszky, în Rev. irch., XXVII (18112), p. 158 şi urm. 

5 Cî. şi cartea, veche, a lui L.eopold Contzen, Die 1Vandclungen der 

Kelten, Lipsca 1861. 

6 Pausanias, Î. c.
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sau supt Kommontorios, supt Leonoris, supt Lutarios 1, supt 
Kavaros, al cărui nume lrăieşte poale în IKavarna?, luptând 
cu unul din diadohi, Kassandru, şi începând lungul războiu cu 
Tribalii, care s'a mânluil cu aruncarea aceslora spre Răsărit 2, 

Urmele acestei întinderi de la Apus la Răsărit, din care 
se deslace sălbalecul şivoiu, care pălrunde în Grecia 3 şi întră 
în Asia Mică, aşezări lrainice resultând şi în Galatia de acolo 
şi, cum vom vedea, supl Dunăre, la Scordisci și Taurisci, se 
conslală şi prin nume. - ! . 

Un Campodunum: e cilat la Vindelici 5 (v. Virodunum, Ver- 
dun), ca şi un Virunurm 6, precum Remesiana aminteşte Reimsul 
galic?, In aceleaşi regiuni 'e un Bragodurum, un Evodurum, 
un Ectodurum, un Drugomagos $, o Arlobriga, „un Gavano- 
dorum, un Gesodunum, un Idunum, chiar un “ Arelaie (ca 
Arles), lot în Vindelicia şi Noric, unele asămănătoare, însă 
şi la Limanul Nistrului 8. Ie | | 

In Panonia-de-sus, care-şi are şi Arabiscii cellici 9, urmează 
linia pătrunderii, cu Bononia, Noviodunum 1, Palavium, Ka- 

    

1 Rev. Arch:, 1915, p. 104, no. 116. Un Kabapos 5 Fadirrs ; Alhenaivs, VI, 60 (II,-p. 57). — Am vorbit de luptele. cu Aulariaţii, pe. curi-i îmbată, la Polyainos, VII, 42; cf. ibid, 50. Pentru acești şefi Toma- 
schet,. 1, p. 91. Lutarios aminteşte pe Leutarius Francul din secolul 
al VIII-lea. 

> V. şi Tomaschek, o. e Il, p. 89 şi urm. 
3 Prelinși Celţi în Tirint şi Micena, Rev. Arch, IX (1887), pp. 66G-7. + Karrodunum la Germani, Plolomeu, II, ți. 
5 Strabon, 1V, vi, 8; Ptolomeu, TI, 12, 
6Y. şi Pliniu, Zfist, Nal., îII, 27. CE. d'Arbois de Jubainville, în Rev. iirch., NLIII (1882), p.. 116 -şi urm, iată 
1 Mateescu: îl admite cellic;: Ephemeris dacoromana, |, p, 145, nota 3. Ca: nume de persoane, în această regiune, lângă Duub, Acra- Danis, C. 7. .L, III, 1367. Cf. Rev. Arch, XXAV (1878), .p..260 şi urm, (nume celle de dWArbois de Jubainville). .. dă 

8 Ci. şi numele de Durocortorum pentru : Reims.: In Britania Durovernum (Canterbury). Un Octodurum, un Salodurum, un Vito- durum, dacă nu şi Duromagus, „la Reţi.. : Pentru sensul lui dur, fortăreață, și altul, Zeuss, o. e.;: şi Rev.. Arch, XV (1867), pp. 273-5. 9 Plolomeu. Ii. 15 (6), 3. 
19 Ibid, 1, 11 (15), 6. 0 Aliobrix a „Geţilori, dincolo de No- viodunum, într”o glosă la Plolomeu (ed. Miăller, p. 168, nota 1). -Peniru Noviodunum, şi Eph-ep., IN, p. 136, no. 136,



  

  

  

  

Fig. 27. — Săbii celtice; 

  
Museul din Budapesta (Revue Archeologique, 
18792, p. 215).



  

Celţii în Balcani şi la Dunăre 235 

riodunum 1, pe când cea de jos arală o colonisare romană în 

pustiu. 

Boiudurum, care se întâlneşte la Norie?, în regiunea zisă 

pustiile Boilor5, mai vechi, de la Bononia, arată prescula 

unci ramuri întregi. Urmele lor apar la Carnuntum (v. Car- 

nacul breton), la Alisca (vw. Alesia). la Scarabania î. Chiar 

numele Carinlici a putul fi apropial de al Charenlei îran- 

cese 5. 

Răpede ci au ajuns foarte departe în vevărsarea lor săl- 

balecă de oameni cari caulii şi prada, dar se îmbală, potrivit 

cu o însușire fundamentală a rasei lor, şi de ce e nou. Pe 

când pătrunderea lor, peste Delfi, în Grecia şi răsbaterea 

în Asia Mică represintă cel mai extraordinar roman de uven- 

tură din antichitate, existenţa unor dolmene în șesul rusesc 

a fost pusă în legătură cu unul din elementele cele mai 

caracteristice în viala religioasă a Celţilor ?. i 

O precedentă penetraţic cellică, aducând bronzul, e însă 

de sigur veche: se admite de obiceiu secolul al Il-lcaS. ka 

se face pe Dunăre, înaintarea pe de-asupra Carpaţilor, ad- 

misi de Camille Jullian 9, neavând niciun sprijin. Un alt şir 

de nume arată expansiunea lor în acea pogorâre care-i duce 

pănă în Balcani, unde se "vorbeşte de un „regal“ al lor la 

  

1 V. mai sus, p. 231, nola A. 

2 “Pocilescu, Monurmeniele, DP. 195, 209. Bizantinul Zosin clascază 

şi pe Norici între Celţi. V. mai departe. — Un Segedunum şi în Bri- 

tania; Eph. Ep. VU p: 317, no. 1002. 

3 Pliniu, His. Nat, III, 26: „lacus Peiso, deserta Boiorum'. Poate 

după lupta regelui dac Boirebista contra Celţilor din aceste părţi. 

4 V. Fr. Pulszky, în Rev. Arch. NXXVII (18713, p. 138 şi urm. 

3 V. Rev. Arch, XII (1921), p. 119. 

6 V. şi Polibiu, IV, 46, 
, 

71 Minns, 0. c., PP- 145-G. Alţi cercetători au admis o origine 

cimeriană. 
, AR 

5 Imigrația primă, a lui Sigoves și Belloves, _s€ socotia ia 590 

în. Hristos; Pulszky, în Rev. iirch. NXNXVIIL (1879), pp. 1G1-2. _ 

9 [listoire de la Gaule, I, p. 296 şi urm, CE. Pârvan, Getica, p. 65 

şi urm. (şi O Heorta de la Strabon) şi Penetration helleniqite ci 

hellânistigue dans la vallee du Danube, în Buletinul frances al Aca- 

deimiei Române, X (1923), P. 43 şi urm. Şi Municipium Aurelium 

Duroslorum, în Rivista di filologia, LII (1924) (aici Și nedeterminalul 

Aliorix).
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Tylis sau Tyle1— Meldia, un Meaus, Orlkellai-Vercellae, 'Ta- liata şi Gerulata, Narissus _fiindu-li Duse în samă. 
Pe lângă Kerethrios ce apare, cum am spus, conlra 'Lriba- lilor, în Paionia merg Brennos și Akichorios, iar la „„Mace- doneni și Iliri“ Bolgios2. - | __ Monede celtice şi morminte arată pătrunderea unor clemente răsleje și pănă către munte. Ia Celţii au putut fi găsiți, de altfel, nu numai în ostroavc, „ca Gruia 3, ci şi în Oltenia severineană şi, prin morminte cu- prinzând cenuşa lor, în părţile către Cetate 1. 
Istoria Scordiscilor 5, partea cea. mai vie din această infil- lrație, n'a fost scrisă. Apian, pe vremea lui Antoniu, îi. pre- sinlă : slăbiţi de rătăciri, izgoniți de Romani în insule ale Dunării ca să se aşeze apoi în margenea Paionilor 6, . Mulle din aceste creajiuni nu pol fi, «de alfel, decât o trecătoare - undă. după obiceiul . galic, scminţiile acestea zră- lându-se şi în. aşezarea lor din Asia Mică străine de o adevi- rală ideie a monarhiei asiatice. Dar unele ncamuri celte, în concurență cu . Tracii şi în vecinătate cu Ilirii din. Panonia, se înlâlnesc multă vreme, pe lângă Britolagi grupul Scordis- cilor jucând chiar un mare rol îm aceste regiuni, mai vujin - al Tauriscilor. Dar dun-urile, „cetăţile“ acestea, se succedează de la Singidunum, pe locul, de mare valoare slralegică, unde „Sc întâlnesc largile cursuri ale Dunării și Savei, la Dape- dunum şi la. Bononia, Bologna. balcanică, 'Vidinul, la Duros- lorum, cu finala lracică, 'în locul, de tot atâta importanţă ————— 

| 1 Polibiu, IV, XLVI, 2. Pentru Jirezek ar Îi satul bulgăresc 'Tu- lovo; v, Tomaschek, o. c, |, p. 91, | i Pausanias, Ă, XIX, 4. V. mai deparle. 3 V. Pârvan, în Dacia, 1, p. 33 şi urm, - | 4 D. Nicolescu-Plopşor semnalează urme pe lângă Gruia, Severin, Simian și Gogoșiţa, Corlatele şi Cetatea; Proceedings of the first international prehist., a. protoh. scienc“s, 1932, Cr. acelaşi, în /Zome- nages a Martins 'Sarmento, Guimaraes, 1933. pp. 308-12.- 5 V. și Aravisci; Pulszky, 2. c., p. 171. 5 gr, IML, v. Luciu Scipione însuşi ar fi fosi izsonilorul. — De fapt, „Munteni“; Rev. sirch., * IN (1587), p. 316. V. un: Tuditanus biruitor peste „Taurisci, Ciarnique et Liburaiac ex montib]us exacti; Jahreshefle din Viena, 1908, p. 276 şi urm.; feo. Arch. NIL: (1909), p. 446, no. 36. V. şi Seure, în Rev. dreh., N (1909), p. 164, 

 



  

Fig. 28. 

  

      
_ Fibule celtice; Museul din Budapesta (Revue 

Arcbtologique, 1879?, p. 221).
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miliiară, ceia ce arată un întreg sistem -galic de ocupație, 

unde Dunărea îşi schimbă cursul spre Nord şi de unde se 

domină vasta regiune de mlaşleni a Borcei, apoi la Arrubiuim- 

Măcin, pentru a'se ajunge la alte două puncte de dominație: 

Noviodunum. (allul e la Dunărea mijlocie), la vadul ilobro- 

sean, de la Isaccea. de astăzi, al Dunării, şi la cetăţile, sem- 

nalate de Plolomeu (Carrodunum, Maetonium, Vibantuvarium, 

Eraclum), de-asupra limanului Nistrului 1. 

De altfel, pe o vreme când şelul Germanilor opuși lui 

Cesar se chiamă Ariovist, cu o finală celtică, aceiaşi finală se 

întâlnește, cu o rădăcină amintind pe Boii celtici din Bohemia 

lui, la însuşi Boircbista. 

Slrabon crede chiar că Sciţii au pătruns aşa de deparie, 
încât poale fi vorba (v. sintesa lor cu Tracii la -Agalirsii 

ardeleni), de o populaţie de Celtosciţi2. Tot aşa, în această 

operă de amalgamare, la Dunărea-de-jos Bastarnii iese dintr'un 
amestec cu Sarmajţii 3. Dar existenţa unui Verobrit celtic lângă 

localitatea Cius, în Scilia Minoră, ar avea ca dovadă numai 

o inscripţie probabil rău cetită £. 
Am spus că pălrunderea Celţilor n'a avul un caracter lor- 

malor de Siat, de şi Jullian admitea un Stat celt supt regele 

Cristasir sau Ecrilasir şi în Ardeal, pe când de fapt e vorba 

numai de pasagiul din Strabon care arată lupta lui Boirebista | 

cu Scordiscii5 şi Tauriscii. EL ar fi dispărut numai odată cu 
presupusul „Imperiu“ al Boilor6. Şi, pe basa noilor. monede 

  

1 Pârvan, Dacia, p. 112, şi o comunicaţie ia Academia de inscripţii 

din Paris, Şi o Tungrorum civilas, ca Tongres, din Franţa, la Dunăre; 

Rev. Arch., XXXVII (1900), p. 501, no. 156. 

2 NI, vr, 2. ” : . 

* V. mai departe. 

* Pârvan, Cetatea Tropaeum, pp. 22-3 (după “Tocilescu, Fouilles, 

p. 109 şi urm.).: 

5 Scordisca, după numele Scardului. (v. oraşul Scardona, Şarul de 

uzi). În genere peniru Scordisci, şi după Strabon, VII, 5, 12 (pustiul 

făcut de ci; cf. cealallă prpiz la Dunăre), Florus, III, 4, şi Iustin, 

XXXII, 3; Perărizet, în Bull, de corr. hell, XX. (189%), p. 485 şi 

urm.; Camille Jullian, în Rev. Arch, XL (1902), pp. 313-1 (ar îi 

un nume nou dat unei seminţii galice). - | 

6 După Blanchet, în Revue numismalique,* 1902, pp. 160-2, Jullian, 

o. c., p. 298, nota £. Pe aceiași basă şi ipotesa .cu privire la „încer- 

cările de -imperiu scordisc“, ibid., nota .5.
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celte adâncile care sau găsit în Ardeal, sa mers pănă la 
admilerea acelui „Slat“ celt acoloL. Dar influenţele lor de 
arlă există și în Ardeal şi în Ungaria şi în Carniola 2, 

Caraclerislica sabie celtică se găsește şi în Oltenia (Gruia) 
şi în Moldova 3. După Pârvan moneda galică ar [i dat lehuica 
peniru cea a Dacilor, la cari, după d. Moisil, încă din veacul 
al IV-lea începe monelăria 5, independent. Ipotesa îm prusmu- 
tului de la Mitridate ar părea mai logică. | 

Tauriscii îşi trag numele probabil după vre-un accident 
geografic din aceste regiuni. [i găsim mai târziu şi pe dânşii 
în luptă cu înaintarea romană, care a lrebuil să spargă acest 
zăgaz, întru câtva slăbit de vicisiludinile vremilor î. Un izvor 
aşa de bun ca Pliniu cel Băl rân vede în ci înainlaşii Nori- 
cilor8 vecini şi tovarășii în Dine şi rău aj Panonilor, — şi unii şi alţii fiind aşezaţi în locul unde adâncul pământului 
li ţinea la îndemână fierul pentru arme. Se pomeneşte şi un „costum mnoric“, păstrat pănă târziu?, 

Printre Celji se pol înserie şi Nariscii (de la Noric), aşe- zaţi de Marcu-Aureliu în Panonia 10 şi Eraviscii i, cu „cetatea“ lor (de unde Raab 9).. ” 
  

  

1 fbid, UI, p. 115, nota 4 (şi după Kubitschek, Jahreshefle ale Institutului Archeologic austriac, 1906, p. 70 şi urm.). Se citează şi De bello gallico, 1, 5, 4 
2 V. Rev. Arch. III (1881), pl. rm şi p.- 370; Domaszewski, în Arch.-ep. Ait., 1888, p. 138, pl. 1v; mai ales Rev. Arch, XIII (1889), p. 321 (S. Reinach). — Penlru zeița Epona în Ardeal, Ungaria, Serbia, ibid., NXVL (1895), PD. Sli, 326-7; C.1.L, III, 7904. 3 Nestor, o, c., tabela 19, no. 3. Ci. ibid, p. 156, n-le 651, 616. Dar o transmisiune prin Bastarni e greu de admis Cibid.). * Getica, p.. 598 și urm. 
> Bul. Soc. Num,, 1927, p. 30 şi urm. ' 6 Tauriscus, ca nume, Arch.ep. Mitt., XVI, p. 21. A se vedea şi Alfons Huber, Geschichte Oesterreichs, I. 1 0 biruinţă a Romanilor asupra Tauriscilor, P. Graebe, în hlio, V (1905). pp. 101-6. Pentru 'Taurisci: v: şi dArch-ep. Ji. XVII, p. 178, no. 20, şi în capitolul roman, aici.: i 5 Quondam Taurisci appellati nunc Norici; III, 133. 9 V, Zaposilio totius mundi, în Geogr, veleres, 'Scriplores Graeci minores, II, p. 16. a : 1n Domaszewski, în Arch.-ep. ăfitt., N, p. 17 u „Civitas Eraviscorum“; ibid, XIY, p. 62, no. 32. Finala isecus



 
 

 
 

ltic un mormant ce ntr' 

1 Săcuiesc) (Martin Roska, în Dac 
„29.— Piese di Fig, 

(Cristuru ia, 

I-IV, p. 360). +
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Calitatea celtică a Costobucilor, dovedită şi prin forma nu- 

melui, ca al Tribocilor gali?, e atestată şi de Suidas, care-i 

presintă pe Kesrofa ca dintre acei Gali cari au pătruns pră- 

dând în Grecia?. Contactul cu Tracii a făcut însă ca ci să 

aibă un rege cu numele de Pieporus, pe care-l aflăm adăpostit 

în Iialia5, 

Târziu, în vremea imperială romană, întâlnim invasia Cos- 

lobocilor, goniţi de Aslingii lui Raos și Raplos,' supl Antonin 

(pe la 175), pănă la Elateia, unde-i bate un Mnasibulos. Şeful 

lor e prins şi dus la Romat. | | - 

Baslarnii, crezuţi mullă vreme Germani 5, nu sânt decât o 

“altă rarsură celtică. S'a invocat pentru originea germană ins- 

  

e, în genere, celtică. V. şi un Philiscus la Roma, Valerius Maxi- 

mus, VI, 1, 6. Şi la Bormiskos, în Macedonia; Ștefan din .Bizanţ. 

Apoi Doriskos, Barimiskos în “Tracia. același, la A6p:9x95, Drabiskos, ibid., 

's. v., şi Eleutheriskos. 
1 V. şi, pe inscripţii, un „„Surus, Sparuci î. dom. Tribocus“, în 

Dessau, o. c.; IL, p. 502, no. 250. , : 

2 Sub v. dmarpiniv yofua: Koarâfoy ză AMaTp:Răv Tiv “Edna iztăpanoy. — 

O încercare de a oscbi teritorial pe Costoboci de Dacii liberi, la 

Mih. 1. Macrea,.în An. Institutului de studii clasice, |, p. 13t (şi 

după Dio Cassius, LXXIII, 3, 3). V. şi Kostobaros, tot la Suidas. — 

Pârvan insistă asupra calităţii lor de Daci încă de la începu. 

3 Pieporus rex coisslobocensis; întăiu la Orelli, no. 570. Cf. şi 

Mateescu, o. c., p. 9%, nota 1. 

3 Jeberdey, Der Einfall der Kostoboker in Griechenland, Areh.-ep. 

Mitt., p. 186 şi urm. V., în genere, Pausanias, X, 31, 5; Dio Cassius, 

NXXI, 17; P. Paris, Bull. de corresp. hell., NI, p. 312 şi urm. 

Banebai, Nofizie degii scavi, 1887, p. 596 şi urm. (inseripţia lui 

L. Iulius Vehilius Gratis lulianus, care a luptat şi „adversus Cas- 

labocas ct Mauros rebelles:; W. Gurlitt, Untersuchungen iiber Pau- 

sanias, p. 61, nota 9). Pentru Costoboci, şi Klio, NIL (1912), p. 145 

si urm. Monede cu “ij, ILieperi, Formae orbis ant., p. 4, nola 35, 

labela xvu, În Africa un „Forlunatatianus Costobocio, quod inter 

Costobocos aesulatus sit“, C.I. Le, VU, 14.667; cf. Premerstein, 

în Klio, XII (1912), P. 155: poale prea mulle adausuri pentru a 

se admite că e vorba în adevăr de Costoboci. Adolphe Beinach, 

admite şi el că și Costobocii şi Bastarnii sânt Cejţi (Bull. de corr. 

nel, XXXV, 1910, p. 325, nola 5). Ă , , 

3 Ba chiar Unguri, în lraducerea (sec. IX d. Ilr.) lui Orosiu 

de regele anglo-saxon Alfred. V. Thunmann, Untersuchungen, p. 146, 

nota 9. V. Hahnel, Die Bedeat-ing der Buslarnen făr das germanische 

Altertum, 1865; R. Much, Die Dustarnen, în Afilteilungen der anthro- 

pologischen Geselischaţi in Wien, XX (1890);  Lehmsdori, Die Ger-
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cripția unui „Peucennus -germanicianus“! din garda lui Neron2, 
dar se pot;manitesta îndoieli şi asupra caracierului în adevăr 
german şi asupra legăturii cu -Peucea dunăreană şi “asupra 
exclusivilăţii Baslarnilor asupra stăpânirii lor 3. De altfel uu- 
mele, de origine fără îndoială etruscă, precum o arală linala 
(v. Mastarna), de Bastarn, însemnând lectică sau coş, lrimele 
la Sarmaţii cu cari se amestecaseră aceşti Celţi. Un „,Dassius 
Bastarni î., domo Maezacus, arată ce greşit e a se căula 

"Germani :pănă în Herţegovina £. 
Athenaios* vorbeşte după Poscidonios de locuitori „pe lângă 

IStru“ (în? cobs mepl zăv "lorpov tânovş), cari se chiamă Botavdzoi 
şi jara lor e Bafavăza, după un vechiu şef care i-a uşezal 
acolo, Baţjavyărtog, Acest popor de Galaţi ar îi acelaşi ca şi Scor- 
discii (prin originea comună gală). Ei.nu primesc aur la ci 
(legălură cu Ardealul), ci preferă argintul, şi se îngrijesc de 
pământ. „Bathanaţii“ nu sânt asijel decât Bastarnii, al că- 
Tor caracler negermanic e astfel dovedit. Căruţa bastarnă la 
Roma, ca şi murdăria de care vorbeşte Tacit,” îi arată ca 
amestecați cu Scito-Sarmajii. Păr Duchesne 6, apoi - Diltenber- 
ger și 'Lalişev, în fine d. Perdrizet? văd cu dreptate în ci 

    

manen în den Balkanlândern, 1899, După d. Domaszewski, Râmische haiser, |, pp. 179-81, Bastarnii „sânt formaţi dintrun amestec de seminţii germane cu poporul indigen al Geţilor:, 
1 Peukestes ca nume, Athenaios, XIV, 3. (v, p. 6) (citat și mai sus), 
2 „Nereus nat, germ. Peucennus Germanicianus Neronis Caesaris vixit annis XXVII; Dessau, o. c,, VI, 4344; cf. ibid, 1,'353, no, 1722. E din inscripţiile de pe Via Appia ale slugilor Impăratului : Claudiu. Pentru corporis custodes germuni, Paribeni, în Mitteilungen des Ar- chaeologischen Instiluls, Roemische „Abteilung, 1905, pp. 321-9. 3, Diitenberger, Sylloge, III, 707. Și după Premerstein, Fin 'Elogium des A. Vinicius, în Jahreshefle ale Institutului austriac, 1901 și O. Fiebiger, ibid., 1911, Sup!, p. 1 și urm. CE. Tomaschek, în Pauly-Wissova, la Basternai, Mai ales Ecaterina Dunăreanu-Yulpe, “Chestiunea Bastarnilor în legătură cu pialra sepulcrală de la Dra- gomirna, în -Bul, Com. Afon. Ist., 1924, p. 177 şi urin. Bastarnii pe coloană cu conciu, ibid, p. 180. “Lectică, cu coşuri, „căruțe, cu coviltire“, p. 183, nota 1. | 4 'Patsch, Wiss. Aiti. aus Dosnien und der Ilerzegovina, XII (1912), p. 65 şi urm.; Rev. Arch, XXI (1913), p. 478, no. 135. 5 VI, 25. o 

6 Mission du Mont Athos, Pp. 92-3. 
Bull, -de corr., hell, XX (1896), pp. '487-8.
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pe atacatosii Olbici și, în acest cas, şi aici ca şi .în Ștefan 

de Bizanţ, Skirii. (Exigret) asociaţi nu sânt Germanii cu -acest 

nume, ci Colţi cu un nume ca al Scordiscilor fără a fi tot 

un popor. i 

Pentru o așezare a Bastarnilor în lârziul Imperiu bizantin 

vorbește localitatea Baorepvat |. 

Dar, dacă la Dionisiu de Bizanţ se face deosebirea înlre 

Sarmaţi şi Bastarni ?, murdari, sălbătăciţi, aceşti Gali păstrează 

însă zdrăveneala rasei. Se pomenește în epoca lui Milridale:un. 

comandant roman târând „cu un lanţ lung pe un Bastarn de 

cinci coţi“3. 

Areheologul german Domaszewski vede în Osii şi Colini 

„un trib galic din Carpaţii, apuseni“ 1; Colinii s'au multal apoi 

“la vărsarea Savci şi Dravei5. 

Numele cellice au ră:as pănă foarte tărziu în. aceste Te- 

giuni 6, Asitel la Poelovio găsim locuitori cari se chiamă: Deu- 

sus, Agisus, Adbugiouna, Atnamalusî. Apoi, lot în Panonia, 

teritoriu de mare şi vast amestec, aşa încât orice prelenţie 

de puritate germană sau maghiară -la locuilorii de azi ai 

acestor întinse ţinuluri irezește un zâmbel:, Namiorix, Bia- 

tumarus, Amicis, Adnama, Magimar 8. 

  

1 Nicetas Choniates, p. 515. 

2 Tegpăvot, -Capudrat me, Părea, 0'âux Basripyur; Geogr. Graeci minores; 

II, p. 119. V. şi mpăers 6aotepxă, C. Î. Gr. 3191; dAthener Milleilungen, 

XXIY (1899), p. 232, no. 71. Amestecul de unde vin se învederează 

limpede în Germania lui Tacit, unde se arată chiar ce sa luat 

de la unul şi de la celalt din factorii formatori. Alt izvor pune 

alături la Mcotida „Germani, Geţi. și Bastarni“; Ştefan de Bizanţ, la 

BaoTăpvat. 
_ : 

2 Suvăizny Exov âibast papă Ba3tiprg TEVTĂRNAIY i AMhenaeus, V, 51 ( 

p. 386). 
a | 

4 Geseh. 'der râm. Kaiser, II, p. 221. 

5 Ibid,, p. 227. El pune şi pe Bastarni în Carpaţi; ibid. 

6 Dar un castrum Galis lângă Tisa, Pic, Der nationale Xampf 

gegen das ungarische Slaalsrechi, p. 76, nota. 

1 Arehtep. Mitl., XV, p. 125. Di 

% Ibid,, XIV, p. 56, no. 13, p. 58, no. 18. În generul, după Til- 

Liviu, AXXIX, 55-6; XLI, 10-1; Pliniu cel Bătrân, III, 19; Eutropiu, 

III, 2. Lumiere, Etudes sur les Celles et les Gaulois, citat mai sus. 
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Căci între neamurile semi-ilirice trebuie aşezaţi şi Panonii — 

Pannonia, ca şi Balaton, înseamnă: baltă 1 — dar, precum Sciţii 
au dat, prin Agatirsi, o „armătură“ Tracilor ardeleni, ileve- 
nţi Daci, astfel „armătura“ Ilirilor e dată aici de avântul celtic. 
"Dacă năvălirea Celţilor, înainte şi după Pir?, de o aşa de 
nemăsurală ambiţie de a reface „basileia“ unitară, găsi în 
cale 'pe Geţi şi pe Tribali, cei d'întăiu răsărind în pragul 
istoriei, ceilalţi dând ultima dovadă a puterii lor, alţii au 
fost mai ales barbarii, foarte înzestrați, cu cari Colţii răsă- 
riteni au alcătuit, chiar şi în Panonia? şi Noric, o puternică 
și durabilă sintesă. 

Tot Vestul Peninsulei Balcanice a aparţinut însă, secole 
întregi, unui. popor numeros şi îndrăzneţ, bun de luptă şi de 
ospeţe 4, cunoscător al pasurilor de munie şi al canalurilor 
dintre ferm şi marile insule care-l mărgenesc, aşa încât erau 
mai toi aşa de lemuţi şi ca hoţi de trecători şi ca pirați: 
llirii sau Illurii 5. 

In contact cu mișcările de popoare din Vest, ci, primind 
ideia regalității, prin aceiaşi Sciţi, de la Monarhiile asiatice, 
o desvoltă mai răpede şi în forme mai impunăloare, ia în- 

  

1 Emile Boisacq, în Rev. irc. XIX (1921), p. 402. 
> Penlru văduva şi cei doi fii în viață, Pir și Ptolemeu; Iustin, 

NAVIII, 1. . 
„3 Pentru Iliri în Panonia (dar şi Altinum ar veni de la ei), v, 
Hans Krâhe, Die alten balkan-illyrischen Namen auf Grund von 
Auloren und Inschriften, Heidelberg. 1925. El admite ca elemente 
trace: râul Nestos, localitulea Tralles, seminţia Brygilor, muntele 
Bertiskos, localități ca Adzizio şi “Fhermidava, Dar Scordiscii şi 
tot ce are sufixul st e atribuit la Iliri (+. şi Isci, Arinistae,; şi silaba 
bist, cl. Boirebista; p. 83; pentru Buri, p. 85). Nu se neglijează 
nici o oarecare influenţă celtă. — Pentru raporturile dintre Iliri şi 
Traci, cari ar fi ca Slavii faţă de Germani, v., de altfel, Tomaschiek, 
în Verhandlungen der anthropologischen Gesellschaft în Wien, XXII 
(1893), p. 32 şi urm. (el admite şi elemete ligure(!) în limba 
ilirică). În schimb, Suidas scrie: "IAAbpto: 6ipfapot Bprxixol. 

4 “'Thcopomp, în Fr. Mist. Gr, I, p. 284, no. 11. 
3 Pentru seminţiile lor, o. c. Zippel, Pentru Eilluricum, „Hluricum, 

Ilyricum,. Inlyricum, Mommsen, în C, 1. L, HI, p. 279. Acolo şi 
pentru epoca înainte de individualisarea lor prin Cesar, Cf. Hahn, 

- Atb. Studien, p. 231.
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ceput, decât aceştia. Ea unește triburile! care pănă la capăt 
îşi păstrară fiinţa: Ardiai, Sardiaţi, Liburni, lapozi sau Iapizi, 

Fariotani, Mazaei ?, Aulariaji, Rullini (Belliconi), Taulanţi, Par- 

thini, Enchelesi 3, Plerei, Daorizi, Istrii, Cavii, Parthisi, Dal- 
maţi, Breuci (,„Brisgi“); în insule trăiesc cei din Issa (Lissa 

de azi), din Colenta, Separia: şi lEpetat. 

Ei formează un element esenţial din marea şi complicata 

sintesă pe care o urmărim pentr: a găsi în ea elementele 

de basă ale poporului românesc. 

1'Y, şi Hecateu, în Fr. ist. Gru |, p. şi urm. 

: Ci, Sustin, XXIX,.1v; Florus, II, xul. 

3 Strabon, VII, V, 3 şi urm.; cf. Apian, Iuyr., |... 

4 Pliniu, Mist. Nat, IN, 26. Acolo şi o altă serie de mici grupe 

“etnice, Cf. mai ales Apian, Ilyr., IX. . AER | 

 



CAPITOLUL VI. 

Ilirii şi încercările lor de sintesă 

De fapt, până jos la Ailoli, Icuprinzându-se şi Macedonenii 
e aceiaşi rasă ilirică. Şi Epiroţii1, Molosii sau Mololii, cu un 
rege ca Arybas, vin din acelaşi fond elnic?. Se recunoaște azi 
că neamul care a dat pe Alexandru-cel-Mare era mai legat de 
Ailoli docât de Grecii propriu-ziși, ceia ce. nu înseamnă ne- 
garea unei puternice influențe. elenice 3. 

Pentru vasta întindere a acestui teritoriu de triburi care 
sânl de tapl ale locuilorilor unci celăţi întările şi ai razei ci, 
asămănarea între Celciul nostru şi cel norict devenit Cilly 
mu trebuie trecută cu vederea. Existenţa celor două Morave, 
una în regiunile Vindeliciei şi Noricului, alta în părţile moesice, 
ar dovedi același teriloriu ilirice cuprinzând şi malurile Du- 
nării* mijlocii ca şi regiunea de călre Adriatică. 

Dar după Millenhotf, Lygii,- ziși şi Lugiones, Laugii, cari 
apar ca Sarmaţi în Tabla lui Peulinger, ar fi Vandali. La 
Piolomeu, aceşti „Lugi Duni“ și »Lugi Buri“, Aciytor o? Acovot 
şi Aobpo: cf Bobgo merg pănă la Vistula, ÎN NN , 

1 Pe monede şi forma Azerpuzra; Rendiconti ale Academiei dei Lincei, Ianuar-Febr., 1935, p. 11. E : > Suidas, s. v. Aribas. 
3YV, mai sus, cap. Y. Şi numele, “deosebite, ale lunilor pleacă de la zei elenici, ca. Artemisios penlru “Maiu, Apellaios pentru Decembre (Suidas, s, v.). Dar Iunie e, Deisos; ibid. s. v. : 4 Pliniu, Ifist. Nat, III, 27. E e 5 dlemoires sur les provinces roumaines,. tradus de Emile! Picot Paris 1867, p. 59, | | e 6 V. “Tacit, fiermania, cap. 11. A se observa legarea .lor de Dunăre, apropierea lor de Buri, cari numai prinir'o curioasă con- 

»
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Asupra Ilirilor se întinde încă din veacul al patrulea îna-. 
inte de Hristos autoritatea unui rege, a .unuia singur, ca la 

Macedoneni, pe când la Traci e o vale şi un „rege“. 

Ceva înainte de căsătoria lui cu Teuta, asemenea, în „rega-. 
litatea“ ci la Adria, cu medievala greco-slavă Rughina de la 

Avlona, Agron, fiul lui Pleuratus !, era, după ştiri mai tărzii, 
regele aşa-numiţilor Ardiei sau. Sardici, din „celalea“ Sarde £, 

de pe malul Adriaticei. Vecinii lor dușmani erau Dardanii, 

de fapt Traci 5, Peonii, tol Traci, şi Aulariaţii iliri, din „ce- 

tatea“ Aultaria. Epirului de tradiţie „imperială“, continuând 

ideia lui Alexandru-cel-Mare, acest „StaL ilir“, creati supt aceiași 

influență a Monarhiei asiatice, îi sta în coastă ca o ame- 
ninţare. Ardiaii ilirici, pe la Durazzo, sânt şi ci aproape, şi 

ne putem. înlreba dacă Adria italiană şi Marea Adrialicii nu 

au o legătură cu dânşii. 

“ Romanii. apar îndemnați de Grecii aciuaţi în insula 'Issa 

(Lissa, cf. Alessio), după războiul din 229, prin care ei pe- 
depsesc omorul de Iliri — ca dăunăzi a ofiterului italian de 

bandiții balcanici şi cererea de reparaţii din partea noii Rome 

naţionale — al solilor lor. Ei ajung să aibă cele două cetăţi de 
pe coastă, insula Curzola şi pe vecinii Atintani, păstrând, ca 

- rege, al lor, pe copilul Piunes4 Un Dimitrie din Pharos, 
aventurier elenic aşezat. pe aceiaşi coastă, care se închinase 

Romei, încercă zădarnic, ca lutor al minorului, o înviere “și 

fusiune, şi antică, din causa cuvântului german "pentru ţerani, îi 

aşează fără indojali în lumea Celţilor dunăreni. ” 

1 Polibiu, II, 2, 4. CE. Ad. J. Reinach, în Rev. Arch, XIX (190%), 

p. 59 şi urm. Şi Dio, Fragm,, 19, 2-3. ” 

2 Cf, Zippel, o. ec. pp. 431. O altă Sarde „o vom găsi în Scilia 

Minoră. Comunilalea de origine cu Anatolicii explică Sardes, capi- 

tala Lidiei. 
s Polyainos, 2, 6, d. Cf. acelaşi, 2 2-4. Lupte ale Ilirilor şi cu 

Alexandru, regele Epiroţilor, la Frontin, II, v, 7. Pentru Pir, ibid, 

IV, 1, 14. Un Bardylis al [liriei apare în luptă cu Aribas, „regele“ 

Molosilor, toi din Epir; ibid., LI, v, 19. — O încercare de a precisa 

aşezarea triburilor şi - locuitorilor la Jirecek, Gesch. der Serben, IL 

PP. 17-9. 
£ Apian, Mlyr., VIL şi urm. CI. N. „Vulic, în nuttetin de LAca- 

demie des lettres serbe, |, '1935,.p. 231 şi urm.
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întindere a puterii ilirice. Pomenit şi la Tit-Liviul, el muri 

în luptă 2. a 
Mai cunoscută e 'văduva, vestita regină Teula3, care atirma 

înaintea Romanilor că ai ci nu 'pot fi opriţi de „a-şi câştiga 

hrana pe Mare“. Expediţii contra reginei le fac Romanii şi 

la 187 şi 175, apoi, după Pliniu, la 129. . 
Dincolo de Mare, care a lost cândva „lac liric“, înainte 

de a îi Mare Nostrum şi Mare Nostro, Hencţii ca şi Japigii, 

cărora li corespund lapuzii balcanici, Mesapii, Liburnii din 
Picenum, pomeniţi de Pliniu cel Bătrân5, aparjin aceleiași 
rase, ale cării aşezări, care se. recunosc după sufixul -ona 
al numelui lor, se înfundă prin Verona şi Arona6 pănă în 
Tirol, unde se puteau întâlni cu altă pătrundere ilirică, aceia 
care a creat popoarele din Panonia şi din: Noric, pănă la 
margenea Vindelicilor şi a Reţilor alpini. i 

După câtva “timp, pe vremea luplelo» Romei cu slăpânitorii 
Macedoniei, lupte care vor îi atinse și mai departe, ele apar- 
linând altui capitol, în aceleaşi locuri va stăpâni un puternic 
rege. Gentius?, domn a „şaplezeci de oraşe: (e. 180), a cărui 
capitală, care trăiește şi pănă astăzi. şi a jucat un rol impor-. 

  

1 XXII, 33. Altă dată la Zippel, o. c., pp. 48-9. FEl.iea pe mama 
Teutei, regina „Triteuta“; Dio Cassius, fragm., 53. 

2 Apian, Miyr., VIII. i 
3 Florus o numeşte Teutana (II, 5). O Tinta în Tracia pe vremea 

Romanilor, Mirtil Apostolidi, 7. c., p. 164, no. 71 (unde se cilează 
şi alte casuri); p. 171, no. 96. Cf. mai ales cele adunaie, pentru 
aită încheiere, de Mateescu, în Ephemeris dacaromana, 1, p. 155, 
nota 1. 

+ R. Vulpe, l. c. . 
5 Aici întâlniseră pe Etruscii de dincoace de Apenini. cari se crede, 

obişnuit, a fi dat numele Mării Adriatice, ca şi celei 'Tursene sau 
Tyreniene. 

€ Cf. 'Taona, Narona, Salona, în Miria, Pliniu, Hist. Nat., III, 26. 
La Krâhe, /llyrier, pp. 24, 35-7, 39-40, 47 şi urm.: Flamona, lrona, 
Narona, Scardona (v. şi Scordus), Sindrona, Tariona (Taronitul bal- 
canic de supt Bizantini poate fi de acolo), (şi Ainona, Arauzona 
lângă Olcinium, Ulcirus (rotacisare), Vicinium (poate din vicus). 
Pentru alte resturi ilirice v, şi Zeitschr. f. rom. Phil, XNSXXVII (1913), 
pp. 282-3. ! 

7 Ari descoperit gentiana; Pliniu, Mist, Wat, XXV, 34,
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lant în cele din urmă lupte balcanice, era Scodra. Gentius, 

care se închiria pe bani, e cunoscul prin Diodor din Si- 

cilia! şi 'Fit-Liviu, precum 4gron fusese prin Polibiu. 

Stăpânia, lângă strâmtoarea de Otranto, o parte din moşte- 

nirea lui Pir, la Epidamn, aşezală pe teritoriul  Taulanţilor 2, 

şi la Pharos, întinzându-se şi asupra insulei Kerkyra (Curzola) 

şi “amenințând ostrovul vecin, Issa. E opriit :în loc de Ro- 

mani, şi, murind, lasă ca moştenitor un copil supt tutela 

vitregii lui mame, numită şi ea Teuta. Romanii răpuseră şi 

pe acesl rival, care li închidea vederea asupra Balcanilor şi 

li tulbura apele. „Anicius“, serie Velleius Palerculus, „făcu 

să meargă înaintea carului său pe Genlius, regele. Ilirilor“ 3, 

După Polibiu şi Athenaiost vorbeşie nu numai de Agron, 

biruitorul Aitolilor, care moare de o pleurită provocată de 

beţie, ci şi dle acest lol așa de beţiv Genlius, care. ucide pe 

fratele Pleuratus — numele se repelă -— şi-i iea logodnica 

Lucius Anicius, care-l prinde, pregăleşte la Roma acel triumi 

cu musică greacă, de care râde Polibiu &. 

Gentius, fiul lui Pleuratus şi al unei Ilire elenisate, lury- 

dice, — sânt şi alle nume greceşti —, avusc doi fraţi Plator şi 

Karavantius, dintre cari unul ce omori de dânsul; are de 

soţie o Itieva, cu care se nasc Pleuratus al ll-lea și Skordi- 

laides. In apropiere sânt Dardanii cu un „prinț Ilonunus, 

a cărui fată se chiamă Etuta. Cavii sânt şi ci aproape, Âr- 

dicii, Parthinii6 şi Alamanii, al căror rege are un nume 

grecesc, Amynander î. Aceşti stăpânilori sânt ioţi niște bețivi, 

brutali şi ucigaşi. Romanii au contra regelui ajutorul Bullinilor 

şi al Grecilor de la Apollonia și Dyrrhachium, de la Lissuni, 

  

1 XLIV, 30, 32; XXX, fragm. 3. Cf. Iorga, Gesch. des rumâni- 

schen Volkes, |, p. 12; E. Vulpe, în Rev. Ist., 1928, p. 291. 

2 “Tucidide, I, 21. 

__3 Anicii -regem Illyriorum Gentium ante currum agentis; Î, IX; 

ur, 110. Pentru lupta cu Gentius și „Hilurii lui (după Notizie degli 

scavi di: antichilă, 1925, p. 116), şi Rev. Arch. NNIY (1926), p. 310, 

no. 121. 
XX, D4 UI pp. 53). 

5 Athenaeus, XIV, 1 (1Y, pp. 6-7. La Polibiu, NXVILI, $ şi urm, 

XIX, 2, 5; XXĂ, 13. 

6 Ibid,, II, îi. i 

î "fitlăviu, XXVII, 30. — Pentru Dardani, ibid, 33.



248 | î.. +... Sintesele - 

de la Bassaria. Genlius fiind pârât de Grecii din Issa 1." cu 
toată trimeterea unor soli de împăcare, Tenlicus şi Bellus; 
în treizeci de zile cădea îns işi Scodra, capilala sălbatecului 
monarh prădalnic (168)2. Regele trac al. Odrysilor, Colys, 
fiul lui Seuthes I, „om vrednic de luare aminte și ca pres- 
tanţă.. şi distins la nevoile războiului. și chiar ca sullet cu 
totul mai presus de Trac, ca unul ce era cumpătat și curat 
şi de. o conştiinţă liberă“, lrecuse pe atunci făţiş la Macedo- 
neni, dar cl isprăvi cerând Romei. iertare şi dobândindu-şi 
fiul prisonier 3. 
„În timpul războiului punic al doilea, pe lângă Dimitrie . 

din Pharos, Pleuralus și un Skordylaides îşi împart stăpâ- 
nirea asupra Ilirilort: cel. de al doilea are un nume cellic, 

"influenţat de Scordisci, un element aşa de acliv, a. căror 
coborâre spre Sud, ca element creator de SlaL se poale admile 
(dar şi muntele Scardos al stăpânirii sale). Alături stau, în 
legătură cu Ailolii, ceva mai lărziu, Pleuralus, fiul lui Skor- 
dylaides, Amynander,. al ALamanilor, şi un şet dardan, Balo, 
[iul lui Longar, . 
Cum vom vedea, abia în anul 35 d. Chr., Augusl va putea 

să supuie aceste ncastâmpărale neamuri » pe regele şi pe prin- 
cipii lor. In mijlocul lor găsim şi Tliri Engelani, : poale pe 
lângă Enchelei, apoi Sidrini şi Asseniaţi 6, 

În ce priveşte stadiul lor .de cultură, la Dalmaţi agricul- 
tura cra de mult praclicală: cultura se lăcea pe câle opl ani, 
  

  

1 Hbid, SLI, „26: , 
> Ibid., XL, ; XLIII, 9, 18, 20-14; XL IV, 23, 26 (Galii la Desu- 

dava), 30-2; SN 35, | 
5 Ibid., 29, 51. Avea 1000 de călări. V. mai sus, cap. respectiv. ct. 

Polibiu, XXVII, 10; XXX, 12: âvip nat nară ri Eapavslav &E +bdoţos xal spbs 
Tăs modeninăs Xpelug dimwpipuu, Eni 23 ua xară Tv Voxiv zâvrz pădlo 3 Opit 
dv, uz! “ţăp me Smipxe xal mpzbenra xal 61003 brtwatvey 2AevBtptov. 

4 poi II, 5; 1V, 16, 29; V, 3 şi urm., 101, 105, 108, 110; AXXII, 18, - TitLiviu XXV, 24. | 9 rata. NANI, 28, 10 şi urm; NXXII, 13 şi urm. . EI. atri- 
buie şi pe Trali Ilirilor; ibid. XXI, 31; XXXLII, 4; XXXVI, 21. 

î Rev, dreh., NI (19052), p. 483, no 161. Valerius Maximus . citează cartea lui Alexander despre. “ittyricus Iractus,
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ceia ce era poate un procedeu general balcanic 1..Dar o asifel 

de aclivitate nu poale fi privilă decât ca o excepție. 

Obişnuil, gala să se arunce asupra drumelilor cari între- 

buințau vechea cale de comerţ, devenită supt Romani Via 

Acegnalia, indigenii stau, şi în pordeie, ca „musicalii“ Dardani, 

însă mai-ales în castele, așa-numiții castellieri?, pe înălţimi, 

asemenea cu Croia lui Scanderbeg sau cu celelalte puncie 

de alliludine ocupale de Venețienii secolelor al XIV-lea şi al 

XV-lea. Câteva centre de locuinţi pe palafite samănă să apar- 

lie allei civilisaţii. - Ii 

Din aceste cuiburi se desfac cetele de ostaşi cu lănci și 

culite, cu săbii dreple de lier3. Strigălul lor sălbalec de 

luptă e luat în batjocură «de Aristofane t. În ce. priveşte 

pulerea de crealiune a acestei energice rase, avem a ace 

mai numai cu ce trimele lumea tracică vecină, care se pre- 

lungeşte aici prin-o0 'Thermidava 5. | 

Religia lor nu ni e cunoscută decât prin numele “divinităz 

ilor: Madaurus, Bindus, Iria, Lea, Seulona, cu obişnuitul sutix 

de localitate 6. Ea arată să fi fost cu lotul deosebită de misterul 

şi avântul tracic. În ce priveşte arla, descoperirea de la Tre- 

beniște, pe lacul de Ohrida, arală şi pălrunderi din Grecia 

miceniană 7, — ornamente pogale şi de caraeler asiatic —, 

ca şi, de altiel, poarta leilor de la Butrintos. 

  

  

1 Strabon, VII, v, 5; Ştelau din Bizanţ, la Adântoy. 

2 D. R. Vulpe face 0 apropiere cu staţiunea de, la Tinosul în 

Prahova, unde însă nu ce decât o umflătură de teren; ev. Isl., 

1928, pp. 298-9. ” 

3 Poetul vechiu Ennius, citat de gramalicul Festus; la R.. Vulpe, 

1. ce. p. 301, nota 2 — Tot restul e de împrumulat înti”o țară care 

câştigă mult şi din pradă. Sa constatat. însă lipsa aproape totală 

a aurului; ibid., p. 307. . 

4 Păsările. . 

5 Ptolomeu, IL, 16-7, 12. 

6 Jivetek, Gesch. des Serben, I, p. 23. | | 

1 v. Filow, Die archaische Nekropole von Frebenischle (citată şi 

mai sus). Salomon Reinach (Rev. Arch. 19281, p. 216) credea că acolo 

crau ceva şeli de mercenari greci de. pe la 550-500, şi nu -poale să 

nu releveze asămănările. cu Micena. Cf. şi ibid, 19334, pp. 190-10; 

Vuli€, La necropole de 'Trebenischle, ibid.» p. 1931, p. 26 şi urm. 

5 V. Ugolini, în Rev. Arch, 193, p. 2%.. - |
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Ca influenţă de cultură, despărţirea netedă între Traci şi 
lliri nu se poate face face la nicio epocă. Ca și Tracii. Ilirii 
aveau același obiceiu de a se tatuat. Împrumuluri se fac 
necontenit, cei ce dau fiind mai ales Tracii, cu mult mai 
numeroşi şi mai bine apăraţi. Şi numele cetăţii Uscana, po- 
menită de Polibiu? şi după el de Til-Liviu. în războiul Roma- 
nilor cu Filip al Macedoniei, trimete la Oescus moesicul, cu 
aceiaşi posibilitate a unui sunet închis pentru prima silabă. 
Sa crezut că se pol găsi la Iliri localităţi cu sufixul ura, 
pod, şi d. Caţarov3 observă că pe locul vechii Bylazora se 
află lurcescul Koprili, care păstrează acelaşi sens 

Și Iirii, ca şi Tracii, aveau continue legături. care nu erau 
totdeauna acelea între barbarul,. care pândeşie de afară şi 
cetăţeanul civilisat, care se apără înuntru, cu cetăţile greceşti. 
Astiel cu Apollonia, cu Dyrrachion şi cu Rerkyra, care fură 
ocupale une ori şi al căror, strigăt repelat de ajutor chemă 
pe Romani în aceste 'Ținuturi, „Precum aceiași vor fi chce- 
maţi de aceleaşi dureri și temeri pe malul Mării Negre. 
Dar, alături, există cetăţi de origine ilirică!, ale căror nume 
sau păstrat şi pănă astăzi: pe lângă Ragusa (cf. regele sarmal 
Rhaus), Rhizon sau Rhiziniul (azi Rizano), Calttaro (odată 
Ascrisium, Askrion la Ptolomeu), Butua (apoi Budua), Ol- 
chinium (devenit Dulcigno), Lissuna (l-am apropiat de Lissa 
din îaţă), ajuns Alessio5. 

De fapt, locuitori şi ai Ialici de Răsăril 6, Ilirii sânt ade- 

  

Strabon, VII, v, 4 | , . : : 
VIII, 38, 5. ! . “ CE 
Klio, XVIII (1923), p. 23. ” 
Pentru cetăţile Ilirilor  însişi, Jirecek, Gesch. der . Serben, | 

pp. 21-3. A ' 
5 Prin aceste oraşe, poate „se culeg știrile despre Dardani, Tiburni 

şi Autariaţi la Nicolae din Damasc, Fragm. hist. gr, 1, p. 185, 
n-le 111-2. — Cf, în genere Evans, Antiquarian reseurehes in Ily- 
ricum, în irchacologia, XLVIII-IN. Peentru Dalmația greacă faţă 
de războiul iliric prim, Adolf Bauer. în Arch.-ep. Mit. NYVIII, p. 
128 și urm. (sprijin şi din Sicilia: Lissos e făculă de Dionisie cel Vechiu din Siracusa).. Alţi aliaţi vin din Paros, Aa 
SV. Radu Vulpe, Gli Illiri del! Italia imperiale romana, în Ephe- 

meris dacoromana, IUL, p. 129 şi urm. (de fapt e vorba, amănunţit, şi de Panonia de Nord). " să 
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văraţii creatori ai Macedoniei, pe care o împart cu Grecii, 

şi Ilirii o şi atacă, precum au făcut-o pe vremea lui Amyn- 

(as, tatăl marelui Filipl, silindu-l la tribut şi luând ca os- 

latec pe acest tânăr prinț. Ei pun garnisoane în “cetăţile 

regatului vecin. Când, cu Perdikkas, Macedonenii vreau să 

scape de tutelă, și ei sânt bătuţi și noul rege ucis, Ilirii sânt 

aliaţi contra acestui Stat mixelen cu Peonii, dar au în faţă un 

„rege al Traciei“: care susține și el un candidat la tronul 

macedonean. Bardylis, regele ilir bătut de Filip Macedoneanul 2, 

e cunoscut lui Cicerone3. Atunci, alianța între cei trei regi, 

din Iliria; Tracia şi Peonia, refăculi, se sfarmă de puterea 

oștirii pe care o reformase Filip. Dar Nirii au legătură şi 

cu Teba, în vremea hegemoniei acesteia. 

Am spus de mai multe ori că, mai tirziu, această nație 

de pirați şi de dijmuitori ai drumurilor de negoţ dădu un 

şef care, elenisat, întrând în concepția macedonică a „basileiei“ 

lui Alexandru-cel-Mare, era de aceiaşi origine ca și supuşii săi. 

Pir5 încearcă să-şi supuie vecina peninsulă a Ialiei. Mare în- 

treprindere îndrăzneață în secolul războaielor punice, care, 

sprijinindu-se şi pe lapugii, Menapii, Eneţii italieni, ar fi dat 

viilourei lumi o allă desvoltare 5. În schimb vedem tineri 

Epiroţi cari conduc trupele romane în luptă cu Macedonia 

şi lrimet pe fiii lor la Roma ca să capele o cultură supe- 

rioară 6, | 

în ce priveşte regiunile de la Nordul Dunării, acest Iliric 

ar fi trimes, prin Scordici şi 'Taurisci, de la hotarul lor cu. 

    

1 Diodor de Sicilia, XIV, %; XVI, 2. 

- 2 Ibid., XVI, 4 1 se ațribuie o forţă militară de 10.000 de pe- 

deştri şi 500 de călări. | 

3 De offeiis, LL, 11: „Bardylis, illyrius, latro“. 

+ Diodor din Sicilia, XVI, 22. Aiakides, rege al Epiroţilor, al 

căror nume apar atunci Cibid., XIX, 36), e şi el un diadoh mace- 

donean, Alături însă, lângă Apollonia, trăiesc tot vechii Iliri; ibid, 

XIX, 89. , , , , 

'5 Cf. Burii și Buridava dacică. Dar “fiul lui Achile e Pyrrhus; 

v. Diodor din Sicilia, XXI, spre sfârşit. V. şi cetatea Burrum (Bur), 

în Pliniu, dist. Nat. III, 26. Un Burnum, Eph. Ep. II, p. 248, 

no. 561. SR 

6 Diodor din Sicilia, XXX, fragm. 2.
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Panonia, de sigur, un elementi în sintesa preistorică din: Olte- 
nia cu prilejul unci slrecurări paşnice..pe. care culare :cerce- 
lătort crede că o poate pune în legătură cu apărarea cellică, 
în secolul al V-lea, pe când alţii? vorbesc şi de anul 900. 

După primele conflicie cu Romanii, /lirii nu mai joacă 
pănă la răscoala Dalmaţilor, când nu mai e vorba de un 
Stat, de o „regalitate“, un rol în istorie supi numele lor, — 
Albanesii, cu celatea Albanopolis, apar la Ptolomeu —, dar 
mulie din însușirile ilirice apar, nu prin strămulări de po- 
pulaţic, ci prin aparținerea la rasa ilirică a oamenilor din 
Panonia, Noric și Vindeliciu, pănă la heții din Alpi, și . în 
fisionomia Dacilor. | 
„Astfel, la aceştia, în. ce priveşte celăţile de pe munte, pe 

care Tracii nu le-au avul niciodată, apoi permaneuţa. unei 
regalilăţi ascullale' şi tendinţa continui spre Apus. Aristolele 

- presintă pe Iliri ca băutori de mied, şi miedul se găseşte la 
supușii de origine dacă a lui Altila, în povestirea lui Priskos, 
ca şi sabaja, iubită de Impăratul Valens pentru care i sa zis 
şi Sabajarius, după această bere sau bragă de orz3. Nu mai 
puţin numele de localitate în care nu se află nici para, nici 
brya, nici izos şi numele de persoană, care nu sânt duble ca 
la Tracii. Numele. ilirice sânt de două silabe: Dazas, Plares, 
Panto, mai rar de lirei: Vandano, dar şi Vendes, cu lemininul 
iormal masculin cu a (Opla) sau auto (Slennalo) 5. 

Şi la Iliri.. joacă un mare rol balaurul, ca în povestea 
Siântului Ilarion din Gaza5. Ca şi Dacii — dar ca şi unii 

  

1 D. Berciu, în Bul. Com. ion. Ist., 1934,-p. 35. Childe (The 
Danube), vorbia de anul 900. Asttel de divergențe arată şubrezenia 
unor conclusii premature sau de-a dreptul imposibile. E mai cuminle 
a se ţinea samă de raporturile istorice ale Scordiscilor cu Dacii. La 
ei se gândeşte, de altiel, dar păstrând o cronologie aşa de depăr- lală, şi d. Berciu (1. e, p. 36). 

2 Stanley Casson, o. c.; Pârvan, Considerulions sur les sepultures 
celliques de Gruia, citat mai sus, p. 42 și urm. 

3.V. Jung, Rom. Landschuf/t., p. 30, nota 1. 
4 V. Jirecek, Gesch. der Serben, |, p. 17. | , 5 Ibid. Comparaţie cu numele trace, asemenea cu ale Armenilor și Perşilor, ibid, p. 21. o 
6 Ibid,, p. 23.
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din vecinii traci — Ilirii bat monede, cum e a Daorsilor, 

cu semnul unei corăbii şi o inscripţie greacă. 

Ar ieși astfel şi din aceste constatări că Dacii sânt o triplă 

sintesă: de Agalirsi — adecă Sciţi nobili, iranieni —, de Traci 

şi de Iliri. | 
Dar şi interiorul ilirice a încercat supt Romani o ridicare. 

Se văd triburi care înalță șefilor lor inscripții în versuri 

latine ?. 

  

1 Ibid., p. 18. 
2 Ibid.



CAPITOLUL VII. 

Sintesa greco-macedoneană 
  

Acuma însă un alt element intervine în viaţa Balcanilor. 
Aşteptând o nouă ridicare macedoneană, datorită probabil 

cu totul altor puteri decât cea veche, — care fusese sprijinită 
pe Greci, adoptase idealuri greceşti şi.mersese în Asia să răs- 
plătească pentru războiul Troii —, şi anume chiar acestor nouă 
Jorțe balcanice, liga etolică încearcă o grupare militară a 
Peninsulei, capabilă de a resista Romei, ale cării scopuri 
de cucerire erau evidente. 

Dacă mai mulţi şefi ai Ilirilor se chiamă Pleuratos, Pleure 
c, lângă Kalydon, marele centru al acestor Aetoli, al căror 
nume na căpătat pănă astăzi o explicaţie. Amestecul lor în 
roslurile Mării ar arăta şi ea o asămănare cu Ilirii, ca şi 
îndelelnicirea lor ca mercenari în războaiele vecine. De- 
veniţi conducători ai resistenţei triburilor, formațiunilor lo- 
cale, şi contra monarhiei macedonene şi contra furlunii cel- 
lice, ci represintă, nu un sâmbure grec, şi el de toarle indo- 
ielnică puritate, cât o încercare interesantă de confederație 
a seminţiilor autonome, unde predomnește rasa ilirică. Mai. 
tărziu numai, protecţia sanctuariului elenic din Delphi şi calea 
ce li se dischide spre Marea grecească, schimbă cu desă- 
vârşire caraclerul acestei inițialive, pe care Roma o va zdrobi. 

E însă acum vremea grelelor lupte ale Romei cu Filip al 
Macedoniei; dintre Traci, ele scormonesc mai ales pe Dardani 2. 

    

1 YV, şi Caspari, în Encyclopaedia Brilannica, 1, p. 298. Pentru păstrarea supt „regalilaie“ a vieţii de clan la Iliri, Zippel, o. c., p. 31 şi urm, 
? Cf. Tit-Liviu, XXAVII, 39,
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E greu însă de deosebit în aceste lupte partea Macedonenilor, 

a Etolilor și Traeilor. Acela care se menţine mai mult timp 

în frunte e elenisatul rege al Atamanilor, mai sus pomeniti 

Amynander!, care stăpânia pe la Ambracia, deci în hotar 

cu Aetolii, inleresul istoric coborându-se tot mai jos în aceste 

regiuni. Năvălirea Celţilor, Tolistoboi, 'Trocmi, Tectosagi, cu 

Brennus, Lennorius şi Lutarius?, a schimbat întreaga situaţie, 

asupra căreia s'a vorbit mai înainte, : deosebit. : 

Pănă ce Ilirii apar din nou, în legătură cu părţile de sus 

ale ţerii lor, lupta se duce şi cu Tracii din păduri, Asti, Cacni, 

Coeleţi şi Maduateni3, prădalnici şi ei, lalrunculi. 

E păcat că obişnuita retorică, solemnă şi greoaie, a istoricului 

roman Tit-Liviu nu ne îngăduie să vedem „direct şi precis 

realităţile. " 

Noul mare rege macedonean care prin însuși numele său 

se lega de timpurile eroice, acest luptător. îndărătnie contra 

Romei, întrun războiu care ne interesează numai prin parti-. 

ciparea elementelor adevărat balcanice, nu grecisate, ca ale 

Macedonenilor, Filip al V-lea, trebuise, întăiu, să cedeze Ito- 

manilor acea stăpânire a Iliriei, care-i cra nacesară și pentru 

planurile contra Italici £. Dar duşmanul Romei, care voia să 

isprăvească odată cu Amynander, se sprijină aşa de muli 

pe Traci, încât îi colonisează în ținuturi pe care războiul 

Je deşerlase de oameni 5. Macedonenii prin noile lor frământări 

vor aduce astfel în faţă pe Odrisi, Denteleţi şi Bessi6, pe 

Mezi, aliaţi pentru moment, cari-i pradă şi pe dânșii ca şi pe 

Romani?, şi pe Peoni. Un Abrupor (Abrupolis), „rege al 

Sabeilor“, va fi cu Perseu, urmaşul marilor planuri ale lui 

Filip, şi ceva mai tărziu Romanii vor avea concursul unui 

„Barsabâs, rege al 'Tracilor“?. 

  

Ibid., XXXVI, 1 şi urm. 1 

2 Ibid, 16 şi urm. 

3 Ibid, 10 şi urm. , 

+-Y. Zippel, o. e p. 73 Şi urm, 

“5 vicLiviu, XXXIX, 21. V. şi ibid, 27, 33. 
6 Ibid., 53. . 
7 Ibid,, XL, 21-2. 
5 Ibid., 24. 
9 Diodor din Sicilia, la Fragm. Hist. gr. II, p. xv; Tomaschek, 

0. c. 1, p. 69.
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E deci un întreg plan macedonean de a organisa supt “re- 

gele din Pella întreaga peninsulă, distrugând populaţii ca Dar- 

danii şi puind în loc altele, ca Bastarnii de la gurile Du- 

nării, cari ar avea să ajule contra "Romei, trecând pe la Scor- 

discii de o samă cu dânşii ţi ca limbă. 

Dar Filip moare tocmai în momeniul când miile de bar- 

bari de la gurile Dunării se: pun în mişcare, și Tracii, cari 

se învoiseră a-i primi şi hrăni, dacă ar urma o anume cale, 

săzându-se 'prădaţi în anarhia ţerii rămase fără stăpân, fus 

din sate în înaltul munte „Donuca“, Acolo însă se pornește 

o grozavă furlună pe care superslilioşii nou-veniţi o socot ca 

o opreliște a zeilor, aşa încât ci se retrag spre vechile locuinţi, 

cu căpelenia lor Clondicus în frunte. O parle din Bastarni 

a rămas în Dardania, luplând aprig cu locuitorii de acolo, 

supt ochii noului rege, Perscu. La urmă şi aceşti tulburători 

irebuiră să plece: altfel, spune Tit-Liviu, Grecii ar fi avut 

de lucru cu dânşii mai rău decât cei din Anatolia cu Galii?. 

“Unul dintre negocialori poartă numele de Colys (Coltus), 

şi izvoarele vorbese de marea coniederaţie de popoare în 

jurul Mării Negre, care se lormase la 179.. 
Când Romanii străbătuseră peninsula balcanică pentru a 

merge în Asia contra Sirianului Antioh (169), trebuise ca 

Filip al Macedoniei, atunci prieten, să li călăuzească și asigure 

legiunile, iar, la întors, cum nu mai era această conducere și 

garanţie, Tracii dijmuiră, prădară şi uciseră în ambuscade 

pe oslaşii Diruilori 3. Pe vremea luptei cu Perseu soli romani 

străbătuseră însă în linişte, noul rege nedeclarându-se încă, - 

aceste regiuni, pentru a merge, cu o misiune al cării rost 

mu-l cunoaştem, la acei depărlaţi Baslarni, cari apar atunci 

întăia oară în istoriet. Tracia întreagă, „mare punct de ple- 

care“ i-ar [i fost supusă regelui macedonean înainte de a 

risca duelul cu Roma. 

1 Tit-Liviu, NL, 58. Interprelarea lui Pârvan, din Getica, pD. GS-9, 

introduce şi unele elemente pe care nu le dă textul şi presintă întregul 

înu”o lumină care nu e cea adevărată. CE. şi Tit-Liviu, LI, 19. 

2 Ibid,, 23. Pasagiul i-a scăpal lui Pârvan, l. c. 
3 Apian, Rom. IX, 3; Surlaca, NLIII. 
4. Ibid.. 

5 Ibid, IX, "ed, 1785, [| pp. 516, 503. 
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Între adverșarii planurilor sale era acel Abrupolis — adecă 
Abrupor, deci "rac —, pe care regele Perseu îl izgoneşte, 

supt cuvânl că i-a trecut hotarele, şi un Arlholauros, din 

lliria, pe care pune să-l ucidă; şi Dolopii i se supun?. 

În lupta pe viaţă şi pe moarte a lui Perseu, singur Cotys 

îi rămâne credincios 5. „Ca fiare mult timp închise“, Tracii 

lui se aruncă urlând asupra Romanilor, înjepând cu suliţele, 

în vâvlul cărora pun capelele tăiate, și cosind picioarele 

„cailor. 

Era acea întreagă coalijie balcanică, pe care Tilip nu ştiuse 

să o închege şi. pe care o punea la cale acum noul rege ma- 

cedonean cu numele din legenda eroică grecească. Genlhius, 

regele Ilirilor, a fost plătit de el cu 300 de îalanţi, și el pradă 

în teritoriul roman şi opreşte pe solii trimeși de Roma. O solie. 

merge şi la „Geţii de peste Istru“€, şi de fapt Perseu capătă 

de la dânşii un ajutor de „zece mii de călări şi zece mii de 

pedeştri“, cari-l scutesc de a mai recurge la ajutorul regelui 

“din Pergam,' Eumene 3. Numele regelui Kloilios ar arăta însă 

legături cu Celţii vecini; acestuia era să i se dea o mie de 

stateri de aur şi lefi pentru fiecare ostaş. Se iveşie însă 0. 

neînțelegere în ce privește plăţile 6. Şi alte izvoare, de la Po- 

libiu? la Tit-Liviu8 şi la Plutarh?, pomenesc incideatele 

aceslea. 

Desudava, de care se vorbeşte în Tit-Liviu ca fiind un 

loc din „Maedica“, unde se opresc „Bastarnii“, arată şi exis- 

tența unei insule gelice în Vestul Balcanilor, ceia ce, de sigur, 

  

1 Ibid. 
2. Ibid,, p. 524. CE. Portiriu din Tir, în Fragm. hist. gr.» Ul, p. 

102, no. 13 (despre ajutorul trac al lui Andriskos, așa-zisul fiu al 

lui Perseu, pe care Tracii îl ajulă întăiu şi apoi îl dau Romanilor). 

3 'Tit-Liviu, XLII, 58, 59, 60, XLIV, no. 44, Se pomenesc atunci, 

din nou, şi Bisalţii Cibid., 45). " 

4 Apian, Macedonica, LX, SYI. 

5 Ibid. 
, 

6 Ed. cit., pp. 5324. 
a 

î XXV, 6; XVI, 9. 

5 Ibid., XLIV, 26-7. RI 

9 Despre conlusia lui Kloilios cu Ciondyeus (cu totul alt nume) 

din 179 (Tit-Liviu, XL, 58), Pârvan, Gelica, p. 69 şi urm. 

17
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se poale admite şi alfel. Şi tot aşa de plausibil e ca în 

acest colţ să se fi încercat o sintesă în care puteau să între 

şi ceva clemenie bastarne, dar fără îndoială negermanice, 

când 'Tribalii, supt Filip I-iu, lăiaseră în lat toată peninsula. 
Se poale însă şi aceia ca Apian, povesiitorul bogat, dar 

lărziu, al acestor lupte, să fi fost influenţat de lot ce se 

pelrecuse pe vremea sa în lumea gelo-dacă. 

Cu Olbia, care bate monede pe numele lui, e legat regele 

scil Skyluros din a doua jumălale a secolului al II-lea; el. 

tinde la Chersones?, lăsând deci locul liber la gurile Du- 

nării. Pe acel limp, regele Diegylis, ale cărui cruzimi fără 
samiin, cu despicarea originală a trupurilor pe care-i plăcea 
să le vadă palpitând la serbările lui, se întâlneşte însă în 

fundul Balcanilor, cum se învederează prin alacul iui contra 

celăţii Lysimacheia 2. Fiul lui, Zibelmios (ef. zeul Zbelthiurdos), 

arală aceleaşi monstruoase porniri care făceau să 'sulere, de 

“alifel, pe supuşii săi, ca şi pe străinii prinşi3; el isprăvi 

ucis în chinuri. Am văzut că, în luptele Macedoniei cu Roma, 

“Tracii, ca şi Ilirii din Scozdat, nu se putea să nu-și aibă 
parlea, şi resumalul istoricului Florus presinlă „ferocitatea 

Tracilor“ unită cu „disciplina macedoneană“5. Dar „regele 

Traciei“, un regulus pentru târziul istoric roman: (din secolul 

al III-lea) e acela care trădează Romanilor pe falsul rege 

Filip; care era un aventurier de origine de sigur scordică, 
după nume, Andriscus 6. 

“Totuși, între cele două Tracii: cea îndrepială spre Scito-Eleni 

şi cea pur balcanică deosebiri însemnale se pronunțau tot 

mai mult, supl raportul moral. 

In acelaşi an 167, odală cu noua rânduială a Macedoniei 

  

1 Minus, în Enciclopedia Britanică, 2, e, p. 329. Dar v, numele 
de Sloryla al regelui dac pomenit de Frontin în legătură cu povestea 

cânilor cari se împacă la ivirea lupului (Sfralagemata, I, 10, 4). 

Pârvan (Getica, p. 83, nota 1) îl apropie de Coryllus din Iordanes, 
NUI, 73. 

Diodor din Sicilia, XXXIII, fragm. S. 
Ibid., XXXIV-V, fragm. 18. V. mai sus, p. 198. 
Florus, -II, xi. 
Ibid., xu. 

Ibid., xw, D
a
m
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învinse de Romani și împărţite în patru, se iea, de la Traci, 
teritoriul Bisalţilor, lângă Amfipole, Heracleia Sintică, Peonii, 
fixându-li-se importul pentru sare la Stobil. Cotys, care-şi 

cerea fiul cu bani, arătând că din causa ostalecilor a fost silit 

să ajute pe Perseu, îşi primi odrasla înapoi, și daruri mari 

"în bani se făcură şefilor traci?. Dar aici fu necesară o inler-, 

venţie armată, a lui M. Minucius8 şi apoi cea, nenorocită, a 

lui C. Sentius, fără a se putea opri incursiile lor în Mace-. 

donia 5, care va primi apoi ostile lui Mitridate 6. 

Orânduirea lliricului se făcu de Lucius Anicius? imediat 

şi fără nicio cruţare, aşezându-se garnisone: în Scodra (Scu- 

tari), Rizo (Rizano) şi Olcinium (Dulcigno)..- Lia Scodra se 

chiamă represintanţii: tuturor triburilor, Taulanţi, Dassareţi, 

Piruşti, de la minele de melal, oameni din Issa şi cei din 

cetăţile părăsite, pentru a li se anunţa că poporul roman îi 

vrea liberi — şi vor pleca garnisoanele — pe cei cari au. 

părăsit pe Gentius, precum vor îi şi Daorsenii, cari mau ră- 

mas cu Caravantius; acesta, împreună cu fratele, lângă carele 

pline cu argint iliric, defilară în lriumiul lui Anicius, pentru 

a fi trimeşi întăiu la Spoleto, care-i .refusă, și apoi: la Gubbio 

(guvium) 5. Numai Scodra, Cassara şi Selepis, care rămăse- 

seră credincioase regelui, vor plăti ceva, dar înjumătăţit. "Țara 

toată fu împărțită în trei, Dar va mai trebui războiul lui 

Cosconius, al lui Cato Porcius şi al lui Livius Drusus cu 

Tit-Liviu, XLV, 29-30. 
Ibid., 42. a 
Ibid., LĂXV; Arg. 

Ibid., LXX, Arg. V. şi mai departe. 

Ibid., LXXIV, LXĂVI, Ar9- | : 

6 Ibid., LXXXI-II; . Arg. Sulla scapă provincia; ibid, LANNIII: 

Arg. Expediția lui Curio contra Dardanilor, ibid., XCII, NCV, Arg. 

Şi a lui Brutus; ibid., CASII, Arg.'V. şi Klotseh, Epirotische Ge- 

schichie; Brunsmid, Inschriften und Miinzen der griechischen  Stădle 

Dalmatiens, 1898, sau Head, Historia nummorum, II, p. 213 şi 

urm,; Gutscher, Vor-und frăhgeschichte Beziehungen Isiriens und Dal- 

matiens zu Ilalien und Griechenland, 1903. Ci. Arch.epigr. Mil, 

XVII, p. 135 şi urm.; Gardthausen, Augustus und seine Zeit, Lipsca 

1891-1904, 1, pp. 317 şi urm, 1018 şi urm, 1171 şi urm. 

"1 V. mai sus. 
8 Tit-Liviu, XLV, 43. | î | | 

9 Ibid, XLV, 26. “ pu pr 
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Scordisciit — campanii despre care va fi vorba la locul: lor, 

în relație cu scopurile, melodele și resultaiele străbaterii ro- 

mane —, ca să se potolească aceste părţi?. 

Pe când vechiul istoric Ephoros (înainte de Filip) pune pe 

Carpi (Kagzi6zs) ca primi locuitori la Dunăre, adăugind nuinai 
"pe urmă alte neamuri, pe care le culege din Herodot3. Bastar- 
nii,. după o ' anume interprelare Bărboșii, ca : Longobarzii $, 

se aşează în vecinălalea Tyrigeţilor şi în acea insulă Peuce;, 

unde crau şi Atmoni şi Sidoni, al căror caracter nu se poale 

lămuri în divergenţa izvoarelor anlice 6. Împărţiţi: între dânşii 

ei sânt deslăcuţi de către Strabon de Germani pentru a fi puși 

apoi la rând cu dânşii. Mărturia lui a părut mui sigură decât 
a lui Polibiu, care-i așează printre Celţi, urmat fiind de Plu- 
larh şi, la Romani, de Tit-Liviu 7. Pliniu cel Bălrân îi face 
şi el Germani&, pe când pentru Tacit ei trăiesc. numai. ca 
Germani. Dar, cum am văzul Bastarnii de la Polibiu, cari 
ajută în Macedonia pe Perseu în secolul al II-lea după Hris-: 
los, nu pol [i decât o seminţie galică, al cării nume e rău 
redat, dar ci nu au nimic a face cu stolul care sa tăsat, 
ceva mai lărziu, asupra Deltei, de şi Tit-Liviu, care numeşte 
pe cei dunăreni, vorbeşte de întoarcerea lor la Dunărea în- 
ghețală?. Mitridate îi va întrebuința în luptele sale cu Ro- 
manii 10, Ptolemeu îi vede lângă Carpi, osebindu-i de Ger- 
mani, lângă Britolagi, rămășiță cellică la gura Nistrului 11, 

1 Pentru alianţa daca-scordiscă la 109, v, Frontinus, II, 4, 3. 
2 TFit-Liviu, LY, LXIII, Arg. Mai tărziu (sec. al XIII-lea), Nichifor 

Blemmides transcrie pe Dionisie de Bizanţ: Fepuava, Saphărat, Tia: xi 
Baaripvat 3 pâlov sinetv Baripvat, ua! o? toXupo! "Adivo.: Geogr. graeci min, 
III, p. 460. Asupra Bastarnilor v. mai sus şi ROSler, Die deten 
und ihre Nachbarn (şi după Zeuss, o. ce. p. 129). Aici şi menţiunile 
mărunte în izvoane; p. 36, nota SS; p. 37, nota S9. 

3 Fragm. hist. gr. |, p. 257, no. 78 (după falsul Skymnos din 
Chios). 

4 Zeuss, o. c., p. 177. 
5 V Strabon, VII, 1, 15, 
* Iorga, Chilia şi Cetatea-Albă, p. 15 şi urm.; Minns, o. e. p. 13 

şi urm. 
V. toate mărturiile la Zeuss, o. ce, p. 13, 
IV, 14. . 

XL, 58; XLI, 19; XLIV, 36. 
„Cf. Skymnos din Karianda, 1, c., 50. 

1 11, 5, 10, 
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Pe vremea lui Tacit ei întraseră în conlaminaţia cu Sarmaţii, 
pe cari marele istorie roman îi socoale ca inferiori și capa- 
bili de a „mânji“* pe cei ce întră în tovă ărăşie cu cil, 

Rolul, ce li sa atribuit, de învăţători ai Gojilor pare exa- 

geral?. In general rostul acestor Celţi pirăsiți în margenea 
scitică nu pare potrivit într'o regiune de pescuit, ocupaţie 

străină rasci căreia i-au aparţinut e, 

  

4 Germania, 46: „Connubiis mixtis nonnil in. Sarmalarum habilum 
îi re ce 

foedantur“, Pârvan. (Getica, pp. 66, 69) îi face „Celto-Germani““, 

Numele regelui lor Clondicus (la Liviu) nu poale fi german. 

i Pârvan, o. c., p. 69. 

3 Localităţi cu “numele lor în Balcanii bizantini, 'Fomaschek,. o, cu 

I, p. 111. V. Iustin, XXXII, 1.



CAPITOLUL VIII. 

  

-Sintesa pontică 

Acuma opera pe care o încercase în zădar Filip al Mace- 

donici, pe care o reluase cu atâta încredere tinerească Per- 

seu și la care se avânta acel tânăr rău primit de Traci, care 

de şi fiul unui necunoscut şi lără drepturi Exekestes, purta 

cl însuşi, frumosul, dar nedinasticul nume de Euphanes, trece 

la cineva care aducea cu cl, împreună cu averi imense, capa- 

bile de a-i plăti pănă la nesfârşit armate noi, calitatea de 

represintant al -basileii universale. cum o crease Orientul şi 

o primise Alexandru-cel-Mare, şi simbolul vechii sinlese greco- 

scite de pe malurile Pontului, care nu puluse da pănă la 

dânsul un Stat ca al lui Duariu: Mitridate. 

Regatul de sintesă al Bosforului 1, cu bogăţiile grămădite în 

părțile de către Caucas, unde, pe vremea colonisării genovese, 

aproape două mii de ani mai tărziu, va fi același schimb 

de măriuri şi oarecare prosperitale, regiunea aceia cu multele 

morminte de şefi, barbari numai cu numele, dar represintând 

o înaltă civilisaţie plină de lux şi fast, risipitoare de mult 

aur şi căulătoare de o nouă frumuseţă, era cu mult înainte 

o nadă pentru toate naţiile. 

"Acest Eldorado al antichităţii atrase pe cei mai îndrăzneţi 

dintre Grecii epocei legendare și de acolo venise povestea 

Argonauţilor şi a acelei „lâni de aur“ care leagă bielșugul 

metalului preţios cu amintirea depărtată, vagă, a. turmelor 

pe care le mânau înainte păstorii Sciţilor, precum şi poves- 

tea Ijigeniei şi a sacrificiului omenesc, obişnuil în 'aceste locuri 

1 In genere, asupra lui, Theodore . Reinach, . Mithridate, p. 2lă 
şi urm, : 
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unde în jurul regelui morl, în clipa îngropării şi la pome- 

nirea peste: un an, se înşirau ca paznici și tovarăşi nu numai 

caii favoriţi, dar şi credincioşii servitori şi femeile haremului. 

De fapt însă monarhii Bosforului, intitulându-se regi pentru 

un număr de barbari numai, fură aceia cari scăzură sensul 

monarhiei universale, al „basileii“ fără limite. 

Pe urmele acestor Bosporilani calcă cel mai mare din duş- 

manii pe cari, de la Hannibal, şi poale peste Hannibal, îi 

_avuse Roma. În legătură cu uceleași cetăţi grecești, Mitridate al 

VI-lea, regele Pontului, domn şi al regatului Bosporului, unde 

aşează, la Panticapeu, ca rege; pe fiul său Machares ?, şi slă- 

pânitor al Crimeii, cucerile pentru dânsul, de la Scili, de 

Grecul Diophantos 3, -stăpânul deci, contra Seiţilor, pe Cherso- 

nes, pe Panticapeia şi pe Olbia, ca şi pe ţermul de Sud al 

Mării Negre, apoi pe Asia Mică, inclusiv . Bitinia şi Frigia, 

pănă în Capadocia (de pe la 110 pănă la 64), ajunse cel 

Mare, întro nouă formă, strălucită, a împărăției £, | 

El arc: la îndemână toate populaţiile barbare vecine, ale 

căror contingente, de obiceiu plătite, se adaugă la trupele sale 

de orânduire grecească. Povestitorul isprăvilor acestui conli- 

nuator al Imperiului asiatic şi urmaş al Perşilor ca şi al 

lui Alexandru-cel-Mare, Apian, arată că în serviciul lui crau 

toți “Tracii, pe cari-i împarle; cu o sigură cunoştinţă a lu- 

crurilor, aşa cum crau întradevăr, în trei: „da ' Dunăre: şi 

Rodope şi în Hem“5. Coralii vecini se adauseră 6. Ajulat de 

Celţi din Asia Mică, va fi recurs şi la cei cari se mai întâl- 

niau în Macedonia. Bastarnii, Sarmaţii? crau lângă dânsul, 

    

A Inscripţia lui Leukon şi în Minns, o. cu PF. 651. Ci, pentru 

legăturile lor cu Chersonesul pe vremea lui Skyluros, Posidoniu din 

Apameia, în Fragm. Mitt. gr DL, p. 264, no. Sia. 

2 Apian, Alilr., LXVIL. V. şi Niese, Die Erwerbung! der Kăsten des 

Pontos durch Alithridates, în 'Rheinisches . Museum, NLIL (1887), p. 

559 şi urm. ia SR | 

2 “rhâodore Reinach, Mithridale, p. 66 şi urm. 

3 Ibid, p. 4601. e, | 

4 E „basileus“; după moarta numai i Sar [i zis Eao:deds Fagtdiov, 

titlu pe care;l poartă, de la început, fiul Farnace; ibid., pp: 251-2. 

5 Mithr., LXIX (el. XV). 
. 

6 jbid. CE. Strabon, VII, 5, 12. - | | | 

1 Apian, Măr. LXIX; v. "Theodore einach, 0. c-, cf. lustin, 

XXXĂVIIUI, ru, 
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sau, din ramura roxolană, supl un Tasios, contra lui!. La 

71 aceşti auxiliari îl părăsiră, dar ispita monedelor impe- 

riale ca şi spiritul lor de aventuri îi apropie din nou, la 

67, de acela care avea alâtea lucruri comune cu dânșii - 

Cetățile din Scitia Minoră avură, firește, cele mai slrânse legă- 

turi cu dânsul. | ț 

El căzu după o eroică luptă ccntra Romanilor. Ce nu i-a 

reuşit acestui om de geniu u încercat zădarnie fiul lui, Far- 

nace. Un Asandros, ginere al acestuia, făcu aceiaşi încer- 
care a unei mari ofensive scito-trace, răzimată pe elenismul 

redus în stare clientelară?. Unui Kotys August îi va trimele 
diadema 4. 

Deci Burebista Getul nu va fi decât urmaşul acestora, de 

şi un Scribonius, soţul al doilea al princesei măritate întăiu cu 

Farnace, urmă tradiţiei lui Mitridate, servind mai curând am- 

biţia soţiei sale, Dynamis. Ea trăi pănă la era creştină, după 

ce luase un al treilea bărbat, pe Polemon, de care se despărţi 

la capăt, ajungând în. clientela romană5. E caracteristic că 
în această dinastie pontică întâlnim şi pe acel prinţ cu nu- 
mele pur tracic de Kotys. EI represintă o sintesă iraco- 
ponlică foarte interesantă. In sfârşit pe la începutul erci 
creştine un rege Aspurgos se intitula stăpân pe Bospor, pe 
Theodosia, pe Sinzi şi Meoţi, pe Tarpeciţi, Toreţi, Psesi, Ta- 
naiţi, Sciţi şi Tauri 6, : | 

De la Mitridate va îi şi rămas lumii acesteia geto-dace adu- 
narea comorilor în gazofilacii de pe înălţimi, ascunse în peş-. 
teri, încunjurate de apă ?. Calul lui, Pegasul, se va întâlni 
pe monedele dace?. E posibil chiar ca în locul capului lui 
Alexandru-cel-Mare pe aceste monede să fie al lui?. Tova- 

! Strabon, VII, 1, 17, 
Cf. Revue: Archeologique, VI (1875), p. 176. 
Rostovţev, o. c., pp. 150-1. 
Phlegon din 'Tralle, în Fragm. hist. gr., II, p. 607, no. 20. 
Rostovţev, o. c., pp. 151-3. 
Inscripţie şi la Thâodork Reinach, o. c., p. 219, nota 3. Degene- 

rare a inscripţiei grece la Mitridate, IV, Rev. “Arch, NN (1912), p. 15. 
7 V. ibid, pp. 260, nota 1, 287-8. 
3 Ibid, p. 262. 
9 Fricdizender, în Zeitschrift fâr Numismatik, 1V, 15, 
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răşii lui Decebal samănă cu „prietenii“ aceştui mare pre- 

cursor 1, 

Pompeiu va apărea şi ca biruitor asupra Sciţilor şi Bastarni- 

lor, de sigur în legătură cu aventura lui Mitridate?; Bastarni 
se află în adevăr în oastea marelui rege, luptând pedeştris. 

În ultimul timp al vieţii sale Milridate se pregătise, cu toale | 

mijloacele sale, de 'o mare expediţie asupra Italici, căci se 
privia de sigur ca “urmașul lui Alexandru-cel-Mare, -gata să 

reclame pentru dânsul stăpânirea lumii întregi, al cării „ba- 

sileus“ se pretindea, și fiul său, Farnace, care hrănia. aceleaşi 

gânduri, îşi zicea „basileus basileon“ ca să afirme, ca vechii 

regi perși, dreptul său de a cârmui toală lumea î. 

O lume întreagă de curteni magnifici, aristopileiții, cu pilei, 

ca şefii daci, încunjură pe acești regi: cel „al împărăției“, 

cel al „socotelilor“ (Exi 7âv d6jwv), deci un precursor al logo- 

fătului bizantin, slav şi român, cel al finanţelor, „gazolilacul“, 

al lainelor, asemenea cu postelnicul, al oștirii, AoX&yăs, al ora- 

şului, al Curţii (5 Ext zis ăris), al „casei din lăuntru“, cubi- 

culariul (âpxrrorrwovetrns), şi ministrul Cultelor, 5 Ext ră iepâv 7. 

E un Bizanţ înaintea Bizanțului, formându-se, fără trans- 

misiune romană, de-a dreptul din strălucita Monarhie u siei. 

Sulla, urmărind pe Milridale, care, cum am spus, se înţe- 

legea adevărat rege al Pontului, cu gândul de ai stăpâni 

pănă în adânc toţi riveranii, a pedepsit pe Eneţi, pe Dar- 

dani şi Sinţi, ca pe unii cari ar fi tulburat cu năvăli- 

rile lor provincia romană a Macedoniei, prădându-li toate 

“ aşezările$. Dar, în momentul următor, regele care imita și 

1 Thtodore Reinach, o. Cc. p. 253. | 

: Pliniu, Mist. Nat, VIL, 27. _ _ 

3 Memnon, în Fragm. hist. gr III, pp. 545-6, no. 39. Romanii, 

din partea lor, fac apel la Chersoniţii din ” Sciţia, la locuitorii din 

Theodosia şi la dinaștii. din jurul Bosforului“; ibid., p. 551, no. 19. 

4 Strabon, VII, 1v, 3. Ajutaţi de Traci de sigur, el ar îi trimes 

i în Beoţia; ibid, IX, 11, 37. 

ape păr e, p. zac. şi arin; Theodore Reinach, Milhridate. 

S Minns, 0.. Cc. p. 601. 

1 Ibid, p. 612 şi urm. 

5 Apian, Milr., LV.
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el pe Alexandru avea, cum am spus, cu dânsul pe „Sarmaţii 

regali“ — ca şi „Sciţii regali“ de.o dată — şi pe Iazigi şi pe 

„ Corali și câte neamuri de Traci locuiesc lângă Istru și Ro- 

dopele și Emul şi pe lângă dânșii pe Bastarni,. cel mai 

* viteaz neam al lor“ . El credea să poală întra ca biruitor în 

- Tracia, a-şi câştiga, pănă la Paconi, popoarele de acolo, a 

încheia legături de familie cu şefii lor, pentru ca în iruntea 

acestor cete răzbunătoare să apari acolo, în Italia?, unde sar 

uni şi cu Galii3. Astfel, la urmă, Sulla supuse pe Dardani ca 

şi pe Dentheleţii ilirici 

Cum am văzut ce ajulor a avut Milridale de la Traci şi 

popoarele vecine, Sulla, în campania aceasta contra pulerni- 

cului monarh pontic are, ca ajutor de la regele Sadalas, 

călăreţii lui Amatokos, fiul lui Teros sau Teres5. Vedem, în 

schimb, un Roman, Lucius, care închină o coloană lui Apo- 

llon 6, peniru sănătatea -lui Rhoimelalkes, a regelui Kolys şi a 

Pythodorei, nepoala lui Rhoimetalkes şi a regelui Polemon î. 

1 1bid,, LXIX, Cf. ibid, CXIX. V. pentru Scitul Olkabas, ibid, 
LASĂ. Cu Sciţi şi Sarmaţi Farnace, fiul lui Mithridale;” iea 'Theo- 
dosia şi Ponticapea; ibid., CSA. 

2 Ibid., CIL. Se ândia şi la-ce făcuse Spartacus; ibid., CIA. 
3 Ibid,, CIX. 
* Cî. şi Tomaschek, o. ce. |, p. 24. Cf. ibid, p. 25:'„Gewiss 

waren auch Dardanen an der Bildung .des ostromanischen osler 

wlachischen, Volksthums betheiligti: “fot acolo ciudata etimologie 
para = cultivatori de peri. Penlru lupta lui Sulla în Balcani (55-14), 

după Licinianus, XXĂAYV şi Eutropiu, v. Perdrizet, în Bull. de corr. 
hell., XX (1896), p. 494 şi nota 3. 

5 Holleaux, în Revue des 6/udes grecques, ÎNNII (1919), p. 320 
şi urm. — Regele Kotys al lui Aspurgos la Pont; C. 1. Gr. II, 
2108 c,d. Şi un Rhoimetalkkes, ibid., 21081 (supt Adrian). Un Rhas- 
kupor,. având ca fiu pe Tiberiu Iuliu Sauromates, 2123. Rhiskupor ca 
etăozatoap xal etiopwuatog, ibid., 2144b - (p. 1005). Un .rege Skyluros la 
Sympheropolis; C.'7. Gr., II, 2103. V. şi partea a I-a. . 

6 Aici şi Apollon Rhanișkelenos; Kalinka, o. c., c. 144, no. 159. 
Altul Sikenenos; ibid, e. 116, no. 161. ' 

1 Ibid, c. 143 (şi o încercare de genealogie). Cî. Mommsen, Reges 
“Thraciae inde a Caesare diclatore, în Ephem.. Eigr., LI; Wessau, 
Reges Thraciae qui fuerunt împerante Augusto, ibid., IX, | 
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Ca şi Romanii, Mitridale până la un moment a îngăduit 

celăţilor să-şi păstreze monedele lor deosebite 1, bine înţeles 

nu cele de aur, care trebuiau să fie ale monarhici supreme 

singure? ! 

Dar, acuma, rolul realisării marii 

e ul Romei înseși. 

sintese în Estul Europei 
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în Zeitschr. făr Numis- 
205 i şi Pontului, 

r Bosporului $ Cr. şi ibid, p. 237 1 regilo i Monede ale reg 231 şi urm, 805 şi urni- 
matik, IV (1877) PP. 
şi urm, 

. ae 
2 Ninns, o. 0.» p. 625-
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